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Unit 16 The Market Place 
bopue 
Come on, hurry up! Xalize, no6ppsaiire! 
be about to, get around to HakaHa ce-HakaHBam ce (P-I) 
before we get ready okato ce HakaHUM 
The market will be finished before JlokaTo ce HakaHUM, NasapaT we 
we're ready [to go]. CB RPM. 
WBpaHka 
Well, I'm ready. . ET0, POTOBA CLM. 
Tle Tp 
What time does the market begin? B KOIKO Yaca sanowwa Nasapat? 
Bopue 
At six o'clock in the morning. B mect waca cyTPuHTA. 
Upanka 
At six o'clock in the morning? B mecr 4aca cyTpuHta? 
But who goes that early? Ye xoli crapa TomKona pano? 
Bopuc 
people xopa 
The people get up early here. Xopata TyK cTaBaT pao. 
streetcar TpamBait, TpaMBan 
Here's the streetcar. Eto TpamBaat! 
catch xpaua - xBamam (P-I) 
Hurry so we'll catch it! llo6bpsaiite ta ro xBanem! 
Mpauka 
Is it far? Jlaneu au e? 
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bopac 


No, we'll be there in twenty minutes. He » 98 ABafecetT MUBY TH cue TaM, 


get off clesa - causaM (P-I ) 
Here's the market place. Let's Eto ro masapat. Xaline za 
get off. eve sem! 
WpaHuKka 
lose oneself py6a ce - sary6a ce (I-P) 
crowd Haparuiya 
Hey, wait, or we'll be lost (that Xe, wanaiire ga He ce saryoum 
we not be lost) in this crowd. B Tad HaBasulla. 
Bopuc 
We won't get lost. Come on! Hama fa ce saryOum, Xatine! 
Iletbp 
pile HaTpynaM - HaTpynBaM (P-I ) 
heap Ky, KyToBe 
ground 3eMa, seMu 
What's that piled (in heaps) on Bopuce, KAKBO @ TOBA HaTpy aHOTO 
the ground, Boris? Ha KyTOBe Ha seMaTa? 
Bopuc 
Don't you recognize these things? He mosHaBpam 1 Tesu padoru? 
pepper uyuka, 4ymkH 
pumpkin TUKBA, THKBU 
down(wards ) Hawomy 
watermelon AMHG, nwuu 
cantelope nbuem, Ibiewu 
Here are peppers and pumpkins, Topa ca aylKM “ TMKBU » a 10 -Ha Louy 
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further on watermelons and Aun u mbnemu, 
cantelopes. 
Netap 
unload cToBapa = cTOBapBaM (P-I) 

Dumped on the ground that way? Taka cToBapeHy Ha geMaTa? 

box, case caHAbK, CaHAbIyu 

Why aren't they in boxes? Bao He ca B CaHADIU?. 

Bopuc 
peasant ceuaH UH ’ CevIsHH 
carry HOCa (I) 

There are [some] in boxes, too, ima u B caHabuM, HO caMute 
but the peasants themselves CeJMHM PU HOCAT Taka c 
carry them this way in their HOMMTE CH. 
wagons. 

let bp 
Are there merchants on the market ma AM MW T LproBuA Ha masapa? 


place, too? 


Bopuc 
Of course there are merchants, too. PasOupa ce uMa u TLPPOBLM. 
merchandise cToKa, cToKH 
There are also peasants who bring Wma u ceasun ’ KOMTO CM HOCAT 
their goods themselves. cToKata CaMU. 
Upanka 
cheap eBTuH, eBTuHa 
They must be cheaper. Te TpAOBA ma ca lo-eBTUHH. 
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letTbp 
bargain uasaps ce (I) 
Do we have to bargain? Hue Tpa0pa JH Aa ce Tasapym? 
bopuc 
At one time we used to bargain, EqHO BpeMe ce Masapexme, HO 
but now we pay as much as they cera naamame TOMKOBA KOMKOTO 
ask of us. HM NOuCcKaT. 
Wpanka 
pretty Kpacun, KpacuBa 
pots, pottery PpBanu 
Peter, look at the pretty pottery! llerpe, BUX KpacuBUTe rpbanul 
souvenir cloMeH, cnoMeHU 
Let's buy something as a souvenir. Xalinze Aa cu KY DUM Heo 3a ciomeH! 
le tTbp 
break cuyna - cuynpam (P-1) 
but amu 
It'll be broken by the time we get Jlokaro cu oTugeM B Amepuxa me ce 
to America but let's take one cuynn, amu ma BseMeM elHO, we 
(to put) the cheese we buy in. wa cM caoxkuM cupeHe B Hero. 
Bopuc 
peasant woman ceaHka, CeAAHKU 


Speaking of cheese, I know a peasant Kaspam cupeHe; as 3Haa enna 
woman who brings in cheese. cemsnka, KOATO HOCH cupene. 
There she is over there. Eto a TaM. 
Bopue /*bM ceadHKaTa/ 
married woman (voc. ) Oybo 


Hello there, auntie! Lo6bp nex ‘ 6yabo! 
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CewzlnHKatTa 
God Bor, SoroBe 


God bless you ('God give you good'), Jian tu Bor g06po, rocnoam 


Mr. Popov. Tonos. 
Bopuc 
Mr. (in villages) Cali 
Where is Mr. Ivan? Kane e Oali Upan? 
CejscHKatTa 
rarely DAAKO 
He rarely comes to the market place. Toi uapa MHOTO PAAKO Ha nasap. 
Bopuc 
jar rbpue, rbpHetTa 
What do you have in (your) jar? Hakpo UMal B rppHe To? 
CesHkKatTa 
butter Macao 
egg aiine, salina 
(Some) cheese. I have butter and Cupene; uMaMm CLO Macao 4 
eggs, too. ana. 
Bopue 
Well, do! Xa taxa! 
kilogram KUJIO, Kua 
Give me two kilograms of butter, Tait Mu Be KYA MacvIo ; Tpu 
three kilograms of cheese and Kua cupeHe u weTupecet 
forty eggs. alina. 
Mpauka 
Get some for us, too, Boris! bopuce, BSeMu M 3a Hac! 
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CevinHKaTa 
curds usBapa 
Don't you want curds? He uckam wu uspapa? 
Bopuc 
No, I don't like them. He, He @ oOu4aM. 
CeuaHkKatTa 
wife (peasant word); bride Oyaxa, OyaKn 
Is that your wife? Topa TBOATA OyaKa AH e? 
Bopue 
bachelor eprex : epreHnu 
Don't you know? I'm a bachelor. Hawn 3HaeH, as CLM epreH. 
The lady is an American, the wife Tocnoxata e ame pukaHka » cbupyra 
of this gentleman. Ha Tosu rocnomuH. 
CesiaHKkaTa 
An American, eh? Does she speak Ame puxauxa, a? Tonopu JAM 
Bulgarian? Oparapcxn? 
Mpauka 
Yes, I understand everything. qa, BCHYKO pasOupam. 
Bopxe 
How much does everything cost? Komko eTpyBa BCUIKO? 
Censnxata 
Fifty two leva. IletaeceT H ABa 2eBa. 
Bopuc 
Goodbye! Josuxzane! 
CeusHKatTa 
health sapane 
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Goodbye and good luck! 


Where is Peter? 


cotton material 


There he is by the cotton material. 


What are they selling there? 


boil 
corn on the cob 


Corn on the cob. 


I'm hungry. 
Let's go buy (some)! 


spoil 
appetite 
It's already lunchtime, you'll 
spoil your appetite. 


Let's go home! 
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Xaliae, Cbe smpase! 
MBanka 
Kpne e Terpp? 
Bopue 
Gacma, Oacmn 
Eto ro Tam lipu Oacmute. 
Upanka 
KaxBo mpofapar Tam? 
Bopue 
(I) 


Hapepula 


Bapa 


Bapena ape Bula. 
MBaHka 

As cM rianua. 

Xaline Aa cu Kyu ! 
Iletbp 

passada-paspaaam (P-I) 

alleTut 

Bewe e o6ea, we cu pasBaaum 


ane TutTa, 


Xalige mwa ce mupudupame! 
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Notes 


Note 16.1 Verb: Prefixes 


The function of the prefix with regard to aspect was briefly discussed in 
Note 7.2. Following is a list of the prefixes commonly used and a general idea 
of the type of meaning associated with the prefix. One must not expect to add 
the 'meaning' of the prefix and that of the root and get the meaning of the 
prefix verb. There is too much specialization of usage for this to be generally 
possible. However, the relation of the prefix to the meaning is usually quite 


clear. 
B, Bb a) into 
BaAesa enter Compares usayiesa go out 
Bruuma inscribe numa write 
B DBE Aa lead in; BOAA lead 
introduce 
b) going from one situation to another 
BAeCTHHA ce become childish AetTe child 
BAbPBA ce become stiff AbPBO tree 
BbCTaHa rise (in revolt) cTaHa get up; 
become 
BS a) action directed upward (literal and figurative ) 
Bbskata ce ascend, mount KauBaM ce rise 
BbSsHeECA Ce rise, ascend HOCA ce float, 
drift 
Bb3SnMT aM bring up, educate NUT aM ask 


b) restraining action 


BbSAbpKa ce refrain Appxa hold 
Bbsmpa hold back cupa stop 


ce) action repeated, something brought to a prior state, again 


BbSpoAa regenerate poaa bear (child) 
Bbspasa retort U3pa3sa phrase, 
expression 
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d) fully 
BbSsipuema catch on, npuema accept 
perceive 
BBSXUTA fill with 
admiration 


qo- a) up to (literal and figurative); contact 


Aone ca bring HOCS carry 
Ho6aBa add to, OaBa delay 
supplement 


b) (extensions of the meaning 'to!'): 


nonmafam please (‘fall to! the liking of) 
Aonycua admit, allow (‘let to' this extent) 
RocerTa ce guess, remember ('recall to’ this extent) 
Horkata reach, touch ('reach up to!) 

Aokata ce be offended ('touched to' this extent) 


c) come to be in a particular state of mind or feeling (impersonal) 
with dative or accusative ) 


AOasKAa MU Ce I feel like SM eat 
eating 

AOMMBa MH ce I feel like Nua drink 
drinking 

Aocmemasna me I feel like cMea ce laugh 
laughing 


AocpaMaBa Me I feel ashamed cpaMyBaM ce_ be ashamed 


d) action carried through to the end, completely 
Aorsre 7am look at to the MPviezam look at 
very end 
Aonuma finish writing lia write 
sa- a) beginning of action 
sarpnegam /ce/ start looking at; raewam look at 


(also c) stare at 
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ta- 


saropopa /ce/ start talking; (also fPoBopa speak 
c) become involved 
in talking 


b) completion of action 


3aBbLpla finish BLpma do 


sapacTHa heal, grow over pactTa grow 
(of healing ) 


c) intensify action; deeply involve (see also a) 


3anbixa obligate ADIKA owe 

saPasa be stuck rasa wade (through) 
saryo6a ce get lost; be lost in ry6oa lose 

sanabppxa hold back Abpea hold 


a) out of, out 


43 2am give out; edit; aM give 
betray 
uses a go out Besa go in 
b) action completely carried out; action which exhausts itself 
43 Appxa hold out, endure AbpxXa hold 
uspadoTta produce padota work 
M3HOCA wear out HOCSA wear 


c) action performed on many objects at the same time 


ussema take away (from many) sB3eMma take 
u3s0ua slaughter, massacre Oua beat 


a) definite direction of the action, including completion of the 
action; perfectivizer 


Haslen pour in AeA pour 
Hanuma finish writing numa write 
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b) intensified verbal action, action done to satiety 


HasAM ce eat enough AM eat 
Hargewam ce look enough rae Zam look 
c) (beginning of) action on a restricted scale 
HaOOABA Me it hurts me slightly CoH hurt 
HaMMCAA to have a notion of MUCAA think 
doing something 
d) action directed toward a place 
HanaszHa attack ma wam fall 
HaBse3a invade, penetrate BuJle3a enter 
HaA- a) action performed above something 
HaAnuma label, title; address lula write 
HaABUCcHa hang over; threaten; BUCA hang 
impend 


b) action performed over and above a given amount 


HaAB3semMa overdraw B3emMa take 
HagwzaM put on, gain (weight); jam give 
bid 
c) to 'out-do' someone 
HagMuna outdistance MUHA pass 
HaABUA overcome, best (in Bua bend, twist 
competition) 
o- a) action which takes place ‘around’ or on the periphery of something 
orse 1am look around or rJie 1am look 
over 
orpaHita limit, confine rpaHwta border on 
o6nena stick (something ) ASIA stick on 
all over 
oOBMA wrap up BUA bend 
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b) action which is directed to produce a particular quality or result 


o3nzpaBea get well 30paB healthy 
ompaBa set in order ipaBa do 
OOMUCAA think over MUCJA think 
OOMCHA exchange CMCHA change 


a) from (separation or derivation) 


oTnagaHa drop off; decline nagzam fall 
oTnycHa let loose, let go TycKkam let 


b) action directed toward something or toward another situation 


OTPOBOpA answer TPOBOPH speak 
OTMeCHA abolish cCMeCHA change 
oTMuHa pass by MUHaBaM pass 


c) return something to a former state 


oTKata unhook KauBpam raise 
oTKINUAa unlock 3aKsN4a lock 
d) action performed in abundance, to satiety or completely 
orrae 7am see enough; bring up riewamM look 
OT SM eat enough 5M eat 


a) transfer of something from one place to another; passage over a 
certain distance or across a boundary 


opemuna pass over, cross MHHaBaM pass 
Tipe am hand over am give 
Npemecrta move, transfer MecTsA move 
lipekapam pass (something ) KapaM drive 
through 
b) action which exceeds a given limit 
lpesea overflow JAC pour 
Tmlpe AM overeat SM eat 
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c) action which repeats a former action 


pe kyla buy at second hand KY 08 buy 
lipemma copy out TIM 1a write 


a 


~~ 


action directed towards limiting, hindering, delaying, or 
stopping something 


mpetyus break in two 4uyna break 
Tipe Bbp Xa bandage Bbpexa tie 
fiperpagsa partition off rpada build 


e) change in aspect or content of something 
pe mpaBaA alter, remake wpaBa make 
mpeBsemMa take over B3eMa take 
f) action carried through 


Tipe KapaM spend (time) KapaM drive 
TIpSXUBeA experience KUBC A live 


TIpef- a) action done in advance 
pe ALATA pay in advance miata pay 
npe Ackaxka predict Kaka say 
b) action which precedes something 
pe BoexsAaM lead (going ahead) BOAA lead 
Tipe AxoxwaM precede XOAA walk 
c) inclination or direction of action towards something 


Tipe AnMla prescribe numa write 


Tipe Aloxa offer; suggest COXA put on 


mpes= a) through, during (rare prefix) 


Tipesrosz0Ba halve TlomoBuHa half 
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ipu- 


mpo= 


a) approach, nearing; action performed up to or toward something 


IIpucTurua arrive at CTHram 

TIpv OM xa approach, come near 621430 
b) addition, supplementing 

TIpH aM add (to) am 


ipukata hitch on, couple Kawa 


c) come to be in a particular state of mind or feeling, 
(impersonal with dative or accusative) 


NIpUAXAa MU ce TI feel like eating SM 
NpHMMBa MH ceT[ feel like drinking mua 
Compare o- 


ad) feeling (something) to a slight degree 
mpudouspa Me ] feel a slight pain Sou 
lipHjiomapa MU I feel somewhat bad JIOMO MH e 
e) completion of action 


pu6epa put away Cepa 
Tpke conclude, close KJDO 4% 


a) action through sonething 
mpooua pierce, drill Oua 
mpokapam put through KapaM 
b) action done tharoughly 
npoyua make a study of yua 
mipoBe Za carry through BOAA 
c) action done from beginning to end or continuing 


powerTa read through weTa 
nposAbro6aag dig through Abidaa 
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arrive 
near 


give 
raise 


usually desire 


eat 
drink 


hurt 
I feel bad 


pick up 
key 


beat 
drive 


study 
lead 


read 
dig 
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pas- 


d) 


e) 


b 


~~ 


——Z 


c 


a) 


e) 


a) 


BULGARIAN 


beginning a continuing action 


MporoBopa start talk rOBOpa 
Tip OXO AA begin walking xoAa 
action which begins suddenly 

MIpOBUKHa ce cry out BuUKaM 
IporbpmMa thunder (suddenly ) I'bpMa 
coming apart, disintegration 

pasz0xa decompose COXA 
pasnadwua ce fall apart ma aM 


speak 
walk 


call 
thunder 


put on 
fall 


action done in various directions or in scattered places 


pasotumza ce disperse oTufza 


pasBefza take around BOAA 


go 
lead 


action of a violent or destructive nature done thoroughly 


pasBaJa spoil, mar, destroy 


shatter 64a 


pasoua 


hit 


return something to a previous condition by taking it apart, 


or nullifying an existing condition 


untie 
open 


pasBEpxa 
pasTBoOps 


BLpxa 


beginning action of an intensive nature 


pas6bpsam ce start hurrying Obps am 


paspadoTa ce start working intensely pasoTa 


unification; gathering together 


coOmuKa bring together OM“ 30 
cOepa/chOepa gather Oepa 
clea fuse, merge ACH 
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tie 
close 


hurry 
work 
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b) action reducing bulk, quantity, height, etc.; shrinking action 


CBU roll up, fold BMA bend 

CMeCTA find room for Me CTA move 

cla awa fall; come down Na aM fall 
(in weight ) 


c) downward action (down off) 
chy cHa let down ly cKkKaM let 
cule 3a descend; dismount Bie 3a go in 
d) completion of action 


CBPpilia finish BEpma do 
cmorHa manages; be able Mora be able 


a) entrance into an object; transition from one situation to another 


YAbixKa prolong, extend linearly AbIbT long 
yrouema increase (in volume) POAM large 


b) reaching of final goal; performance of action to the very end 


ycnea succeed 
yHuMmoxKa destroy HMWO nothing 
Y3SHaA learn about 3Haa know 


c) going more deeply into the action; becoming more involved 


yBueKa ce become deeply interested BJle Ka pull 
yropopsa stipulate (details ) ropopsa — speak 


Note that in several cases above a verb has more than one prefix. As 


an example of multiple prefixes we give the following: 


BOA lead 
u3Beza lead out 
lpovusBe Aa produce 
BbsnpousBe za reproduce 


See Note 22.2 
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Because of the phonetic identity in ordinary speech, /pre-/ and 


/pri-/ are often confused, as are /o-~/ and /u-/. 


To illustrate these, ten verbs have been chosen from the Basic 


Sentences. 

combinations. 
Sepa 

B-, are 

BbS= <= 

no- modepa 

3a- -~ 

3af- == 

u3= us Oepa 

Ha- Ha6epa 

Haa- <-- 

o~ o6epa 

O6- = == 

oT- oTéepa 

mo= rio Oepa 

mof=- nosAsepa 

mpe= <-- 

mpef- -- 

ipes=- -=- 

Tipu- mpudepa 

Iipo= mpodepa 

pas- pasdepa 

c/2/ = cE6epa 

y- =e 


Aosoupam 


usOupam 
Ha OupaM 
o6upam 
oTOupam 
lo Oupam 


noAGupam 


Ip Gupam (ce) 
lipo 6upam 
pas Oupem 


cbOupam 


pick, gather 


finish picking 


choose, select 


pick; set up; compose 

rob; pick, gather 

pick out, select, choose 
hold; accomodate 

select, pick out 

put away, put up; drive in, 


select, pick out 


understand 


bring together, 


50k, 


collect 


Each has occurred in only a few of the many possible prefix 
All useful (single) prefix forms of each verb are given, 


go home 
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BOA jead_ 
Bb- BRBe Aa BbBCX aM take into, introduce 
Bb3S- -- -- -- 
mo- gospegza one Xam bring (a person), bring here 
3a- s3aBerza 3aBexiaM bring (a person) there 
saf- <-- -- -- 
us- usBeza u3sBex,aM bring (a person) out 
Ha@- HaBe na Ha Be Xam bow, bend, incline, it suggests to me 
Haq- <-- -- -- 
o- ie ae aie 
o6- -- -- -- 
oT=- oTBena OTBe XAaM take, lead away 
10= mone 2a NOBe XAaM lead, bring 
NOox- nmogBeza 0 ABe X7aM lead astray 
mpe- mnpenega pene x7aM translate, transfer 
mpea- -- -- -- 
mpe3=- -- -- =< 
TIpu- ftpABe aa npupex7zaM adduce, cite, quote 
ipo= mpose aa lpoBe xfam put, carry through 
pas- pasBeza pasBexjaMm take around 
c- cpema cBe xAaM reduce to ( the level of) 
y- ee ie oe 
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raietaM look at 


Bre fam ce 


A0T Ie Ham 


sarsenam /ce/ 


M3srue 1aM 


Haraenam /ce/ 


orszegam /ce/ 


OTT 6 7am 


NOPAS AaM 


nperse Zam 


nmporse 7am 
pasrue 7am 


CEr Je Lan 


BruexwaM ce 


A0TATe#xAaM 


stare, gaze 


see out, see the rest 


saryiexnam /ce/ begin to look at, start looking at 


U3rvie KAaM 


Harsiexnam /ce/ 


ormexnam /ce/ 


OTT UexAaM 


NOTICE KAamM 


liperse Kiam 


NporszexzamM 


pasraexzam 


Cbrue £7amM 
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look through, look over 


watch, look after 


survey, look over 


bring up, breed 


look at, glance 


look over, examine, inspect 


begin to see 
examine, scrutinize 


sight, spot, notice 


BULGARIAN YACT 16 
roBopa speak 
Be ae = ae 
Bh3=-= <= -- -— 
Ho- Rorosopa RoropapsMm come to an agreement, contract 
3a- 3aroBOpA 3aroBap AM begin to speak, address 
3anm- -- -- -- 
u3- MSroBOpA M3SroBapaM pronounce, articulate 
Ha- HaProBOps Har oBapaM tell (s.o.) a lot of things 
Haq- -- -- -- 
o- ie ie ite 
o6- -- -- -- 
oT- OTTOBOpA OTTOBapaM answer, reply 
lo  moropopa -- speak for a while (a little) 
nof- -- -- -- 
lIpe- mperoBops liperoBpapaMm negotiate 
lpea- -- -- aa 
mpes- -=- -= == 
mpu- <-- -- -- 
mpo-= Mporospopa TIporoBapaM begin to speak 
pas=- pasrospopa pasroBapaM talk, converse 
c- CrOBOpaA ce croBapsaAM ce make an agreement, conspire 


y- yropopa /ce/ yropapsm /ce/ discuss, talk over, stipulate 
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aam Aapax give 

B- BZaM ce BZaBaM ce jut out, be absorbed in 

Bb3- -- -- -- 

fo-= AOAaM AogzapaMm add giving something 

3a- 3a7amM 3aqaBaM give, set, assign, put a question 
gsaq- -- -- -- 

u3- u34aM 43 7aBaM produce, give out, edit, betray 
Ha- HawzaM Hajapam utter, cry out 

Haw- Hadfam HanAaBaM put on (weight); bid 

oe cme we ie 

o6= -- -- -- 

oT= oTAaM OT7aBaM give, devote, attribute 

no mo 7.amM nofAanaMm hand, pass 

mof- mongam (ce) mogzmzaspam (ce) fall, yield, give in 

mpe- mpezam Tipe faBam deliver, hand over, transmit, betray 
lipe- mpefam ce Tipe 7aBamM ce surrender 

mpe3s=- -- -= ie 

ipH- pufzam mp 7zaBaMm add, gain, invest 

mpo= fmpoxzam po zaBam sell 

pas=- paszam paszaBpam distribute, give away 

C= cam caapaM return, hand over (milit.) 

y- a yaaBa MM ce succeed, manage, have opportunity to 
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Kawa KaiBaM take up, carry up 
Be _ — sb 
Bb3S- BbsKata BbSKawBaM install, ascend, mount 
HOo- AoKata AoKauBam touch, get hold of, offend 
3a- 3aKata 3akauBaMm hang (up), hook, attach 
san= -- -- -- 
us- usrata /ce/ usKaupam /ce/ carry, take, bring up; ascend 
Ha- Hakaya HaKauBaM hang (all over) 
Haf- -- -- -- 
O- okata oka uBaM hang (up), hook 
o6- -- -- -- 
oT= oTKaua oTKa4BaM unhook, take down 
no- noKata /ce/ oxaupam /ce/ raise, put up, ascend 
nof- nogaKrata noaAKkauBaM tease, joke 
mpe=- mperava pe ka ueaMm climb over 
ripeA- -- -- mon 
GIpe3s= -- -- -- 
Ipw¥- mpukata IIpukaipaMm hitch on (to), couple 
mpo- <== bees =e 
pas- -- -- -- 
c= ckata ckawpam join, connect, link together 
y- oe ae ae 
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oonean 


OTJICA 


TOAC 


NO Ae 8 


mpevlea 


nposes 


pases 


CACGA 


BAUBaM 


AOAMBAM 


3aJuBaM 


USAUBSM 


HaJIuBaMm 


oOJMBaM 
OTJIMBaM 
NoOJMBaM 
NOAJIMB aM 


lIpeviup aM 


llpowuBaM 
pasJuBaM 


CJIMB aM 


BULGARIAN 


pour, spill; cast, shed 


flow, empty into 


fill up, add, pour some more 


flood, deluge, splash with water 


pour out, empty 


pour, add 


pour (throw) water on 


pour outs; cast 


pour water, water 
(soma Ha ) put a spoke in s.o's wheel 


transruse, pour from into 


spill, shed 
spill, run, overflow 


fuse, merge, join 
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MOHS change _ 
B- BMCHA BMC HABAM charge s.o. with, impose duty upon 
BbS= <= -- == 
Mo- = -- = 
3a- 3aMeHA 3aMCHAM replace, substitute 
3aMeHA BaM 
3an- -- -- == 
u3- M3MCHA u3SMeCH AM change, alter 
Ha- -- -- -- 
Haga- -- -- == 
= ae ae aa 
o6~ oOmMeHA oOMe HAM exchange, interchange 
oT- OTMeHA OTMCHAM abolish, cancel 
OTMCHA BAM 
no= -- ~- -- 
now- NoAMeHA T1IOAM eH AM replace, substitute 
tIpe- mpemMeHsa npeMeH aM array, dress up 
mpea- -- -- == 
mpe3- -- =< == 
mupu- -- -- == 
TIpo- mpomeHua TIPOMG¢HAM change, alter 
pas- pasMeHa PpasMeH SM exchange, barter 
c= CMCHSA CMC@HAM change, shift, replace 
y- sends te ae 


511 


YACT 16 BULGARIAN 
HOCa carry; wear 
B- BHECA BHA CSM bring in 
BbS- BbSHECAa Ce BbSHACAM ce rise, ascend 
Oo= movwe ca AOHaC SM bring here; report 
3sa- gsaHe ca 3aHaCAM carry, take to 
safnn- = a aad 
u3- usHeca M3HaACAM take out, bring out 
Ha- HaHeca HaHacaM inflict; plot on a map 
Hat- -=-- -- -- 
o- os =e es 
o6- -- -- -- 
oTt= oTHeECca OTHaACAM take, carry away 
no= moHeca MlOHACAM stand, endure, bear 
nogz- mogneca lO 7HacaM serve, present 
lipe- mpeHeca lipeHa cam carry over, convey, transmit 
mpea- -- <2 35 
mpes- -- -- -- 
TIpH= mptHeca TIpHHac sM offer (sacrifice), bring (benefits) 
TIpo- -- -- -- 
pas= pasHeca pasHacaM carry around, spread, deliver 
c= cHeca cHacaM lay (eggs) 
y- yHeca (ce) yuacsm (ce ) carry away, be lost in reverie 
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B- Bouma BOMCBaM enter (in a book), inscribe 
BbS- -- -- -- 
ho- qxonuma AOMMCBaM write to the end, finish writing 
3a- 3annuma 3anmucBaM write down, register 
3safm- -- == =< 
u3- usnuma M3TM CBaM fill, cover (with writing), order. 
Ha- Hanuma HanudcBaM write down 
Hag- HaaAnnma HaaMucBaM superscribe, inscribe, address 
O- oruua OMHCBaM describe, depict 
O6= -- -- -- 
oT- oTnuMa oTmucBaM strike (name) off; give up 
llo= nonuma NOmMCBaM write for a while 
NoxzA- NoAnuma NOAMMCBaM sign 
lipe=- tpenuma npelucpaM transcribe, copy 
mpez- mpesAnuma npeAnucBam prescribe 
mpes- -- -- -- 
Ipw- mpwunuma punucnaM ascribe, attribute 
TIpo= -- =< -- 
pas- pasnuma pasnmucBaM sign 


YACT 16 BULGARIAN 


Note 16.2 Verb: Formula: /1/ participle in wishes. 


Aan tu Bor go6po, rocnogzuH ITlonos. 


This expression, 'God bless you! (' may God give you good'), 
illustrates the use of the /1/ participle in a wish. This use is so 
restricted that the above may be classed as a formula (compare Note 13.4). 


Note 16.3 Verb: New Verbs 
Grammatical Drill 


GD. 1661 Verb: Prefixes 


Cepa 
‘Posute ru OepaT mpes JATOTO. Hue we us0epemM eAMH OT Hac 7a 
*roses oTuge wu Kyu O6unetTuTe. 
Ta HaOpa xyOaBu pos oT 
rpaavuyata. Buepa o6paxa OaHKaTa, KbgzeTO Tol 


padootue 


Korato KylyBal miofzoBe, or6upal 
caMo xyOaBuTe. MHCAUI AH, Ye TOosu Oarax we ce 
nod6epe B KOMaTa Tu? 


WBpaH nogz6upa Aoope MpuaTesuTe 


Cue Hue ce mpvOpaxmMe B KbIIM KbM ACBOET 
Wwacae 
Hue He pasOupame aHTiniicKn. Iipuatezute ce cbOpaxa upu Jlerhp 


Ha Walla BHHO,. 


BOAA 


Ta BOAM fellaTta cu YecTo Ha Bppesxzoxa Tro B eAHaA xy6aBo 
4e PKBa. MoGeJIMpaHa CTA. 


Bopuc we Bu AoBemAe c KOMaTa CH, Salo HE A B3aBeAeTe Ha TeAaTLp? 
KoraTo ce fpwoOupa B KDI. 
Auec we MSBeAZeM AeClaTa Ha 


VspaH ce HaBedwe Aa BSeMe KHUPrATA. PasxoAKae 


OTBewoxXa Tro BeAHara Ha AOKTOP. WpaHuo MoBpecze MpMATeIUTe CH KM 
MarasHHa Ha Oalla CH. 


Jlomu Apyrapu ro novABeyzoxa u 


ToH NowHa Aa mHe. A3 TpeBpeyzox Obp3so0 UaAtaTa KHMTAa. 
Bawa My My lpuBewze HAKONKO TipwaTesuTe He MOKaxa Aa npoBeAarT 
MpuMepa, KaKBO 6 CTAHAJIO C TOBa, KoeTO Onxa pelivsnH. 


ACHWM ACUae 
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BULGARIAN 


YACT 16 


Ytpe we Bu pasBeza us rpaza, 


BeutKo ce cBex#¥Aza AO TOBa- wa 
S&8MHHEM JAM WAM He, 


Pe 7am 


A3s oOuyvamM za rPaeszam OaueTHU 
lipe ACTaBJIOHHA. 


Ile Hormeqam KMHOTO H TOraBa 
we H3SIC3Iae 


Bopue ro camo uwuargsefza wu 6e3 
fa Kakxe HeEMIO, Hssese OT 
CTAATAe 

Ta e oTrezasia Tet 3ApaBu ella. 


KoraTo MormeaHax KBM HeTo, TOL 
He Oemle Beye TAM. 


YWpaH ce Braevza B XeHAaTAa, SalloTO 
MUCJele, Ye A © BUXAaAI HAKDAeC. 


Ta MuCJeWe Hello, 
ce6e CH. 


3ariefaHa mpea 
Hue BuHAarM uMaMe HAKOH Aa Hariexkna 
AenuaTa. 


MbxbT ce orsiefa AoOpe upemu Za 
Bese B KbUAaATA. 


HOKTOphT Me Tperyewa M MM Kaga, 
4e HHWO MM HAMA. 


AeTeTo nporsmeaqHa cea ABe TOAMHM. AS CLIVE Fax AeTeTO B CAMH Bb 


Hue pasrviewaxme mysea 3a 1 Yac. 


Ha PouAMaTa Tpanesapua. 


POBOpA 


iuec ropopux c [eTrhp. 
TlomoB A SaroBOpH B KHHOTO. 


HereTo My owe He MOxe Za 
M3sroBapxA AoOpe BCAKa AyMa. 


AS TOroBopax OKOMO NeT MUHYTH 
c Hero. 


Wpauos 4 Ilerpos ome muperopapat 
3a KowaTa. 


IilpMarTesintTe ce cropopuxa aa my 
BsemMaT KOMaTa Oe3 Aa MY 
KasBaT. 


Jlopeyepa me AOroBapaMe moszpoouHocTute 


lo OTBapHHe Ha KaHTOpaTa. 


Hue ce HaroBpopuxme fa He MY 
KasBaMe ole HUO. 


Ta OTTOBOpH Ha BCHUKO, KAKBOTO 
A nonmuTaxa. 


Heyata mporopapaT OOMKHOBeEHO Ha 
mecT Mecela, 


Hue ce pasroBapaAxmMe AO KBCHO 
Be uepta e 


Hue ce yropopuxmMe fa ce BUAMM B 
meT Yaca pea KMHOTO. 


AaM 


AKO MM Kaxell BCHYKO, we TH 
aM eT seBae 


Ta TpsOpame Aa AoAaAe ome cTO 
JeBa 38 KovlaTa. 
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Vpan usfange MpuATeaMTe cu, te 
Tre ca BSeM KomaTa. 


Ha Hero my ce oTgfaBa Aa padotTu 
C MOTOPHe 


JieteTo MM Wpefame MaKketTa Ha 
o6ad. 


Huena mpofane KowvaTa cu Ha 
TleT bp. 


B TOSH MarasuwH paszZaBaxa 
mo Aapbin. 


BULGARIAN 


MeHa MM Haafane Mak HAKOAKO 
KU. 


A3 My lo fa hox pbKa peu va 
u3se3a. 


Cue KaTO FTO foHHxXa UAT wac, 
MbEbT Ce TIpemamse came 


Yoane mu ce ciywak fa BsemMa 
mo6pa veHa 3a KbullaTa. 


KawBamM f{ce/ 


Ile Ka¥a FetlaTa B Baka uw We 
Aoknza. 


AS SakaunMx wankaTa cu AO 
MAaAATOTO MYe 


OkKaud ApexuTe cu Zo moute! 


KbM Bulaka Wpukatuxa ome eH 
BaroHe 


Ts ce fZokawH oT AyMuTe MY UM CH 
oTuge. 


UskawuxMe ce Ha WiaHvHaTa 3a 
HAKOUKO waca,. 


Hetero He MOxkelie Aa OTKatH 
wankaTa Cie 


ACG A 


Uckbp ce BulBa B JyHaB. 


Cie, AbeAa peKkaTa 3a18 MHOTO 
MECT&. 


Mapua HawA BUHO Ha YFOCTHTEe., 

nec me TommBamMe rpagunaTa. 

HaKnok my SOeme Nofzvian Boda, 
3amoTO TOK He Moxa Aa Towyin 


maputTe. 


fieuatTa pasaaxa BCMHUKOTO MJAKO. 


Tax HOJA owe BHHO B YawuTe. 


UBaHuO HUBSJA MAAKOTO Ha ApexuTe 
CH. 


Beme MHOPrO ropello MH as 3aBapux 
Xpucto fa ce o6suBa cbe cTygzena 
Boa. 


Bogata B 6aHATa NpevivBa uw we 
gasiee cTAaATa. 


Jipere 6aHKM ce c4aAxa B eaHAa. 


MOHSA 


BamaTa BM@HM Ha CMa cH, Ye 
He TpAOBa fa Tue BUHO. 


As TpAOBa fa saMeHA TOS 
akyMyJIaTOp ¢ Apyr. 
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Hue cmMatame 2@ U3MeHUM WHec oO6MeHMX CTO JOoNapa B OaHKaTa. 
Tpane3apuanta. 
HapexaaneTo a 3aTBapAT MaraswMHuTe 
Mapua ce BbpHa MHOTO npoMeHeHa B mecT uwaca, Geme OTMeCHEHO. 
or Bapna. 
TA ucKka Ta CMeCHM CTO onapa B 
Hue cu pa3sMeHuxMe MAMKUTe C OaHKaTa. 
Ilerhp. 
HOCA 
A3 o6muam a HOCH marxKa. Hue BHeECOxMe WermoTo B CTaATa. 


Huec He ZoHecoxa nomata, samoTro WBanuo, 3anecu TOBa MMcMO Ha 


e HelesA. nowaTa. 
Heua, usHecete nantata cm oT Bue TpAxOBa Ma HaHeceTe B KHMTMUTe 

cTaanta! BCMUKO KAKBOTO cCTe B3eCJIM UM Dann. 
Y¥tTpe me oTrHecem Oaraxa Ha Mafvixa My e OonHa, 3amoTo He MOXA 

rapara. ma moHece HemMpuMuATHOCTUTe Cc Hero. 
Eneua mogHece Kage “A BUHO Ha YTpe me ce mpenecem B Apyra Kbma. 

rocTuTe. 

WMpauuo, Moxell 2M a MpousHecem 

MbxbT pasHece nucmatTa u3 nymMata aBpromooun? 

KBMUTEe. 


VUsan riuegame yHeceHo mpeg ce6e cu. 
Tona AMuUe e€ CHECeHO BUepa. 


nNuwa 


Mapun oOuua na nume mucma. Bue Tpxax6Ba 2a Biumete B KHUrUTe 
mapuTe, KOMTO MM TanoxTe. 
Ile gonuma mucmoTo u me powna. 
Usnucaxte mum KHMratTa, KOATO Bu 
Ta 3anuca umeTo My B e€H@ KHUTa. anox? 


MHec Hanucax Be nucma. Hagnumu nivuka u ro usnparu! 
VMBpaHnKa OMACBa B MMCMOTO CH, EneHa ce oTnuca OT yHuBepcuTeTa u 
Kak e€ IIhTyYBaNa TO Tam. oTuze na padoTu. 
As nomucax MAIKO U U3Ne30x. Kato CBLBPMUTe MMCMOTO, NnoynumetTe 
ce! 
HOKTOPbT MU Mpennuca ya He 
XOIA MHOTO. A3 TpAHOBa a npenuma ypoKa ome 
CMH MbT. 
Ha Herbp my mupunucsatT, we e 
B3en Mapure. Az ce pasmucax, we CbM nonyunn 
napute. 
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GD 16.3 Verb: New Verbs 


Be 


Be 


Ce 


Imperfective only 
Bapa 
Mapua Bapu aliua 3a saKycKa. 
Korato oTHAoxX, TH Bapemwe kKapTodu. 


Horato Iletpp e Oua B Codua, Toli e Bapua MAAKOTO mpeauM Aa ro mue. 


JiHec Usa Zen we Bapa alta sa BenuKgen. 
MecoTo 6ele ctapo MH HMe Tro BapuxMe UA eH. 


. oe ry 
Ta Bapu4ia KapTobure camo ABafeceT MMHYTHM M SaTOBa ca ome CYpOBH. 


Faw 
Past Passive Participle 
ToBpa ale e BapeHo. As He OOMYaM BapeHw KapTopu. 
Imperative 
Bapete BogatTa mpexzu faa nuere! 
HOCH 
A3 HOCH BCeKU nex ‘xpana B WpaH HOCH cCaMO aHrvMiicku KOCTIOMH. 


Kb °*food 


KoraTo fro BUuAAX, TOK HOCele IIpuatesmute My ro HOCexa Ha pple. 
CAMH TONAM MaKkeT. 


KoratTo fro BUAAIM, TOH HOCeu Keua my Hoceya Geum Apexu uw Geum 
OAL KOCTIOM. OOyBKH. 


OT yrpe we HOCH HOBMA KOCTIOM,. Jellatra He HCKaT Aa HOCAT HOBUTE 
Ape xn. 


WpanH HOCH WanKaTa camo BY¥epa AS HOCHX UsvIa roswuuHa XAG Ha 
M He uUCcKa Aa a HOCH NoBete. OpaT cM B WiaHMHaTa. 


Ta e@ HOCHa caMo xyOaBH IIpeau roawHM Cama My e€ HOCH Te3sH 
ApexH UW 3aTOBa He UCKa Wpexu. 
#a Hocu Te3sH. 


Past Passive Participle 


WlankaTa @ HOCeHa. He af KocTOMbT HE 6 HOCEH Olle e 
aCKaM. 
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Imperative 


BawlaTa KYW HOBA Apexu Ha He woceTe Tesu Apexu! Te He ca 
CHHAa CH MU My Kasam: "Xailine, xy OaBH. 
HOCH fu cbc 3gpaBne!” 


Hocete Tosw KocTHOM BCeKU He Hocw mankata!l Ta e HOoceHa 
neu! Beue OT Apyru. 
agapsa_ce 
a. TlomoB, KaKBO lpaBHTe? sawo ce masapuTe? 


Tlasapa ce c npofapata. 
ITlasapuMm ce fa HM Aawe KocTHKMAa 


Mo-eBTUHO, 
Be Korato Me BUAAXTe, a3 ce MbxeTe ce Hasapexa Hw roBopexa 
Nasgapex 3a oOyBKUTe, BUCOKO. 


c. BapHo aH e, Ye Tok ce masapea As sHAaA, Ye wena My ce Masapesa. 
3&8 BCHUKO, KOCTO KyIlyBa? 


a. OcTaBM Ha MeH Aa ce Nasapa Wpan oOHYa Aa ce TMasapH. 
B MarasunHa!l 
B. He ce HasapuxmMe 348 eAHO, EaeHa ce Tasapw UAA AeH 38 TasH 
a@ KyoauMxMe aApyro. WANK Ae 
c. AS cbM ce nasapua MHOrO EwaeHa HMKOra He ce e Nasapnsia. 
WbTH WM BCe CM yCcuABa. 
Imperative 
Tlasapete ce HM Wwe NaAaTuTe He ce nasapete moa! ToBa e 
110 =MaJIKO. nocwefHaTa lena. 


Perfective - Imperfective Verbs 


gary6a ce - saryO6Bam ce 


a. Heuata ce saryOpaT wecTo AS BuHarua ce saryOpam, KOraTo 
u3 rpaga. oTufa B Codus. 


Be-- 


c. UpaH ce © sary6Bazt ABa UbTH. Mapua ome ne ce e saryOBata B pada. 


519 


YACT 16 BULGARIAN 


ae 


Ce 


Ako OTHAa CaM B rpava, we Hama fa ce saryoatT, ako oTusaT 
ce saryo6a. C BAC. 

Heulata ce saryOuxa B Hue ce saryOuxme, galfoTo He 
NIAHMHATA. SHaexmMe ITbTA. 

BCMukwM ce saryousu, camo Ta ce sgaryOusia Ha IbT 38 B KDI. 


tToH He ce saryOun. 
Past Passive Participle 
Kora ca sary6eHu nNaputTe? Kowtata @ saryOeHa. OcTasBete al 
SaryoeHu ca MpeaAw HAKOKO 


Mecella. 


HakaHA Ce - HaKkKaHBaM Ce 


AS He Ce HakaHBaM Za OTHAa, 3al0TO HAMAM BDeMe,. 

Ta ‘Boe ome He ce HakaHBalle fa oTuge B Codua. 
“still 

Vipau “Bce He ce HakaHBadl fa oTuAe Aa BUAM poAuTemMTe cu. 
“continually, constantly 


AKO ce HakaHuTe fa HM AOWzeTe Ha TOcCTH, B3eMeTe UM FellaTal 

Biepa Tol ce HakaHw fa oTuge Aa A BUAM, HO TA He OeMme B Kb. 

KoraTo TH Hali-nocue ce HakaHusa Aa TPpbrHe, OuJIO KbCHO 3A BUAKAae 
Imperative 


Xalize, HakaHw ce MU TH CAMH UbT Aa wu Aokzem Ha roctu! 


HatpynaM ~ HaTtpylisam 


Ham Upanuo oOuta fa HaTpypa BCMYKO Ha KYyYNOBe. 
Mapua HaTpynBawe HewatTa B CAMUH Bhi, KoraTo A BUAAXMe,. 


BUuAsM To, KoraTo HaTpyUBa HellaTa B KOMATA Che 


sauo He HaTpylate BCM4KO B brbsa? 


Hue HaTpytlaxmMe BCHUKM Hella Ha ABA Kyla. 


Mpa e HaTpynas Kaptodure B eCAMH Bb Ha CTAaATAa. 
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Be 


Ceo 


Ge 


Ce 


Ae 


Be 


Past Passive Participle 


Saulo BCHYKO TOBa e HaTpyMaHo Ha TOBa MACTO O”xXa HaTpynaHH AunM 


now Macata? M Whlemm. 
Imperative 
Harpynal KapTodute B TOS He HaTpymBakH BCMYKO TOBa Ha eAHO 
br bf mMactTo! 
Hatpynalite O6arama B TasH He HaTpyuBaliTe BCHUKM Holla B 
ctaal efHa craal 


pasBasa - pasBaJinm 


Hue pasBasiame KbuaTa, 3a fa WpaH pasBaJiq rapaxa, 3a fa fo 


HalpaBMM HOBAa. HalIpaBu NO-MpoK. 
KoratTo ro Bugaxme, Tol PasBamaxa YacT oT Mysea, 3a Ta 
pasBannme YacT oT HbMlaTa. ro HalpaBAT No-Mo7epeH. 


BApHO JM e, Ye pasBasiaswu yaulatTa Tpeg KbwaTa Bu? 


WpaH we pa3sBawiaZ Prapaka cH. Ytpe we pasBaJiaT cTapaTa Kbilla. 
Hue pasBaiuxmMe camo eAHAa JieteTo My pasBaJmM urpatTa Ha AellaTa, 
cTad, HO Te pasBasxa KaTO CH OTHAe. 
UANTaTa KbWwWaA> 
Bopuc e pa3sBaJluA Bete ABC HeHaTa pa3sBasMla wrpata Ha AevaTa. 
KDI « 
Past Passive Participle 
Kbuata @ pasBavieHa OT ABA Topa MeCO © pasBaJieHO. 
AHN. 
Imperative 
PasBavieTe Tasu Hbla Hu He a pasBanalite! Ta e MHOrO 
HampaBete HOBa! xy 6aBae 
ciesa ~ CM3aM 
Hue causaMe oT TwaHuHaTa 3a Tpu Yaca H NovioBHHA. 


Bbopuc cAHW3awe OT DAaHHHAaTa, KOTAaATO a3 CG KaUBaxX. 
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c. TA caH3anma OT Baka, KOraTO Oama H a BUAAI. 


a. AKO TOH cnese oT TyYK HM as We Cuesa. 
B. HHe cwmesoxmMe 38 ABa Yaca OT WIAHNHaTae 


ce. Bopuc caesbi, USMHJI ce A OTHIleI Ha padota,. 


Imperative 


MBaHto, cues oT Tam! Ile He causa owe oT BuaKa! 
la THE Ile 
He causalite AHeEC OT ImaHuHaTa! 
Jieua, cueste B Tpanesapuata! Ile uma Oypa. 
MacaTa @ PoToBa. 


CTOBapa = CTOBapBaM 


a. WBaH oOu44a fa cTOBapBa KapTopw oT KaMHOHA Ha Oalla Cie 


B. Bawa My cToBapBalie KapTodutTe, KoraTo Po BUAAK. 


a. A3 We CTOBapaA KapToduTe oT KaMHMOHAa, a Bue me cTOBapuTe 
aApyrute Hela. 


B. C@JASHUTe CTOBApUXa BCHYKO HA SEMATA. 
c. Sallo cTe cTOBapwuH BCHYUKO Ha 3eMATAa? 


Past Passive Particirle 
Kaptodure 6Axa cTOBapeHH Ha SeMATA. 


Imperative 


CropapeTe BCHYKO Ha semaTal He cToBapBakte MecoTo Ha semata! 


cwyuag ~ CcuyuBbaM 


a. Tuegalitre fa He ctymure ormexzasoTro Ha MacaTa. 


522 


BULGARIAN YACT 16 


B. Biepa c¥ymux CAHO Ormemwaso uM ABE Yammy. 


c. Cweaq KaTO “3M BUHOTO, TOK c4ynus Yamarta. 


Past Passive Farticiple 


ToBa ormefzaso e cuyneHo. BcouunKn Yam ca cuyneun. 
Imperative 
Cuynu ToBa orsegzasto! CuyneTre Te3su tamu Ha MacatTa! 


XBaHa ~- XBalllamM 


a. AS XBallaM ZeTeTO 3a pbKka MH To saBexsaM B KB. 
B. Bugaxa Me, KOraTO A&A XBallaX 38 pbKaTa, 3a Aa H Aam HeMaTa. 


c. JellaTa ce xBalasu 3a pble wu urpaeum. 


a. Hue me ro XBaHemM mpeau ga Bnese B KbMaTa. 
B. Te xBaHaxa MbkKa He Aane4w OT rpawa. 


c. TA xBaHatia GpaT cH 3a ManTOTO, 3a Aa He Ce KAYM HA BMAKAs 
Past Passive Participle 


MbEbT @ XBaHAaT Hali-nocuse,. HeHaTa ome He © XBaHaTa. 
Imperative 
XBpaneTe feTetTo 3a pbka! He ro xBalalTe, 3almo0TOo pbKaTa 
Tro Oo. 
Listening In 


1. UsBauka u Terhp 
Tl. KaksBo nmpapu Avec, UspanKke? 
Me. Humo cneluasno. 
Uckax Aa oTuaAa Ha Nasap 3a Aa KYNA cupeHe, MacJIO MH Apyru 
9° 
TAKMBa pagcdoTH, HO AOKATO ce HAKAHA, CTAaHa KbCHO HM USTycHax 
°nissed 
TDaMBAaA, a SHaAeCII KONKO e Aavie4. 


Tle E, KaKBO cTaHa nocsze? 
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Me. Huwo; KyNMX HellaTa B Mara3sHHa Ha bPMba, HO MMalle TakaBa 
HaBallla, we efBa caMa He ce saryoux. “almost 

Tle Kora ce mpv¥opa B KEW? 

WM. OTHaspHa. BetepaTa e Bee roroBa. 
Cues, MONA TU ce, Aomy U Mu AOHECM TBpHETO cCbe cupeHe. 
3a Aecepr MMamMe AMHA uM cHupeHe. 

Tl, ToBa Ha MacaTa BapeHa WapeBuua wu e? 

Ke He pu ax! Tlowaxa goxaTo céanem Ha MacaTa. 

Tl Camo eZHO MaJKO “Naptentite. * small piece 


Me He ctapat vzete, Tlerpe; me cu pasBamum aneTuTa. 


2. Bopuc uw lerbp 
B. Aodbp AeH, NMerpe; Kak cu cbe sApaBeTo? 
Tle Baarofapa, mod6pe. Ha KbaAC OTUBaLI? 
Bb. Yakam TpaMBan 38a Prapata. 
Ile Mokato Aokgze TpamMBasn, eva c Me@H B TOSH MarasvwH; UcKaM 
ma uM IwiaTaA 38 CfHO TLpHe, B KOCTO MM OAnXa AANIM CupeHe. 
VpaHka ro e xapecama HM UcKa Aa To B3SeMeM 3a CIIOMEH. 
Be Haau cu KynmuxTe MbpHe OT MasapsA, KoraTo OAxTe TAM? 
Ile MBaHkKa ro cuylu, a fasapaT e Aanmeuw A Me © CTpax, we ako 
*fear 
oTHaze cama, we ce saryoOu. 
Be Bue Tps6Ba fa uMaTe Bete ABA CaHAbKaA Cbc cnomeHu oT Bpirapua! 


Tl. AS ce HaaANBaM, Ye WBanKa HAMA Aa BSeEMe BCMYIKO, KOCTO cMe KYM 


eo 
oT TYK, 3au0TO MHate We HU TPAOBa cHewuavieH Blake “otherwise 


B. MTerpe, ero MOAT TpamBak uaBa. 


lle Tlo6bpsahi fa ro xBaHel M ce HakaHM Aa AOvZem Aa HU BUA. 


Be Baarofzapa, mosApasu WUpanKa. 
io BuxnaHe,. 
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YeruBo 
Mpau u Yetbhp oftuBat B Codus 
(npoabimenue 4) 

Caea KaTO MuHaxa oujle ABC, TPM YwMUM, Te “smesO0xa Ha JIMpoTcKa. 
ToBpa Geme efqHa xyOaBa, WupOokKa, NMaBupaHa yswmMua, a 110 cpemata 
MUuHaBaxa TpaMBalHuTe penacu. ETO HM TpaMBaAT TbKMO HMABaIe OT Ppawa. 
Tok cmupame oT BpemMe Ha Bpeme, Tb we xopaTa MOxKeXa Aa cAUusaT UM Aa 
ce KauBaT. Usraexgzame, we A TpaMBaAT MMA CIIMpKH, Tb KaKTO 
BIakKbT “Ma Tapw. WUBan uw leTbp MHOTO Ouxa UuCKaIM Aa HAMpaBAT evzHAa 
pasxomaKka c TpamMBas, HO cera HAMalle BpemMe 3a TOoBa. Te TpxAOBame va 
cturHaT y IIonmoBu, KOMKOTO MOKe To-CcKOpoO, 3amoTO Tru YaKaxa 3a OG6eL, 
a M 6e€3 TOBA BCHUKM Onxa Bee MIAAHH. 

*Tlovakalite Mako”, MM Kasa Gallia UM, “HMA BpeMe 3a BCHUKO. 
AceH, UO-M@aJKMAT CMH Ha rocnoguH TlonoB, Hu Odella B NOCcWeAHOTO cH 
TMcMO fa BM pasBege Ha BcnKbAe. Tok curypHo e HapeAua Iasata 
liporpamMa, 3a fa MOxeTe fa pasrsemate ZooOpe rparza”. 

Momuetata ce cbruaacuxa fa motaKxaT Zo KaTO cTurHaT y Jlonopu 
M ce pasOepaT c AceH. Te OxAXa TONKOBAa AOBOJHH, Ye HM rpawza MM ce 
BuxszaMme cera ome no-xyOaB, No-MpuyaATeH WM KATO Ye AM TO NosHaBaxa 
OT MHOrO BpeMe. MarasvwHuTe My, HaBpupaHuTe My yJIMUM, TpaMBaga, 
XyOaBuTe KOM, BUCOKMTS 3AaHUA, TpagzAMHUTe WM BCHUIKO, KOeTO BuUxAaXAa 
OKOMO TAX, PH BLSXMWaBame. Ha BCAKa Kpatka Te CM USKasBaxa 
BoevaTNCHWATA HU ce wAexa Ha TOMKOBAa ABUKXeHNe WU KMBOT. 

”"ToBa He © HMO, MOMYUETa”, MM Kasa Zago Bacuz, KOTO Ha Maa 
TOAMHH Oelle “3XOAMWA NOYTH UsnuA cBaT. *”ToBa He @ HuMO. AKO HAKOL 


WhT MMaTe KBCMET Aa oTHAeTe B AMepuKaA UM BUAUTE HAKOK oT PosmemuTe 
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PrpagoBpe, KaTo Ho-opx, UuKaro uau JeTpouT, NoMHeTe MU AyMaTa, 
TOraBa HavCTHHAa We BUAUTe KAaKBO 3HAaYA ABUKeHMe UM MUBOT. HO Bue 


cTe olfe Miagu. MUmatre speme.” 


(ce aBa ) 

BbSXMTS - ravish, fill with osemaa - (P) promise 

Bb3xuwaBaMm admiration oSewaBam (I) 

; nmomHa (I) remember 

ABUxeHMe, movement; traffic nouTH almost 

ABUxeH MA : ; 
KUBOT life mporpama, wporpama™ = programme 
3Hawy it means 


. pevica, pescn rail 
uskaxa - uskasBam (P-1) express / . 

: CBAT, cBeTOBe world 
usxofa ~ (P) cover a distance 


usxoufam (I) curypHo certainly 
Kpauka, Kpawku step cule pa - (P) descend, come down 
: cmsam (I) 
K'bCMCT luck, fortune : ; 
. — cniupKa, ciMpKu stop 
Mian, Miata young . 
: . TpaMBaeH, pertaining to a 
MOMYe, MOMUeTA boy TpamBalva streetcar 
HavcTuHA really, indeed “yaa ce - (I) wonder 


: nowyna ce  (P) 
Hapeas - (P) arrange, put in 
Hapexyam (T) order 


Bampocu 


1. Kora usaeso0xa te Ha IIuMpotcKa? 

2. sauo UBpan u llerbp HAMaxa BpemMe 3&8 eCAHA pa3sxomAKa c TpaMBan? 
3. KaksBo um e oOOeman AC6H B NocweAHOTO CH MucMOo? 

4. KakBpo BbSxulaBalle AclatTa? 

5. Kakso mpapexa Te Ha BCAKAa kKpauKa? 


6. Kakspo uM Kasa Angwo Bacun, KOLTO Celle AHSXOAMI WaAUAa cBAT? 
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Unit 17 Pasropop c upucayrata 
Wpauka 
ten people ne ceT ay wu 
with us two ¢ Hac ABaMaTa 

Anna, on Monday evening we're Awa, B NoHeAeTHUK BeYep We uMaMe 
having ten people for dinner, mecet fymu Ha Betepsa, c Hac 
[so] with us two [there'll] be aBaMaTa ABaHameceT. 
twelve. 

Ana 
Yes, ma'am. qa, Pocmoxa. 
Wpanka 
talk over yropopa - yrosapsamu (P-I) 

I want to talk over everything Uckam na yroBopum oT cera BCHUKO, 
right now, as we won't be in Sofia Tb KaTO oT “YeTBLPTbK ho HegxeIa 
from Thursday until Sunday Beep HaMa fa cme B Codpua. 
evening. 

confusion WwatlapMa 
I don't want confusion at the last He oOu4am ma uma lamapma B 
minute. NOCIGAHMA MOMeHT. 
Ana 
Yes, ma'am, Ta; rocmoxa,. 
MWpanka 
prepare Mpurotsaa - mpurotasm (P-I) 
What do you think you can prepare? KaxBo MUCALUI, Ye me MOxell fa 
IpUroTBuM? 
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AHa 
shopping TlasapyBaHe 
do my best cTapaa ce-moctrapaa ce (I-P) 
Monday's a bad day for shopping, TloHe AOMHUK e@ JOM AeH, Pocnoma, 
but I'll do my best, ma'am. 3a NasapyBane, HO Wwe ce mocTapas. 
fish puoa, puou 


In any case there won't be any fish. BbB BCe KH cay tai HAMA Ja uMa puoa, 


Mpanka 
That doesn't matter ('nothing' ); Huo; u 6es pu6a moxe. 
(and) we can get along without 
fish. 
Ana 
beef broth Oyab OH 
patties (f. pl.) Mp KEM 
What do you think of making ('what KaKkBo ue KaKkeTe, ako HalpaBuM 
will you say if we make’) GyIbOH u nupoxKu? 
bouillon and patties? 
VpaHka 
Yes, that's fine; meat patties, fla, Topa e AoOpe. Tepymen c 
don't you think? Meco, Hau? 
eating, course of a meal ane ue ; aleneta 
For the second course I'd like 3a BTOpO sjene 6ux uckasla HemO 
something especially Bulgarian. 6barapcKo. 
AHa 
fill npmua (L) 
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Let's make peppers filled with Jla HaNpAaBUM 4ymKUu obIHeHU CDC 
cheese. cu peHe. 
Ypauka 
I've never eaten that (dish); He cbM sla TOBa afene. Kakso oe? 
what is it? 
Ana 
previously Tipe ABap aT eJ1HO 
bake oneka - onutam (PI) 
peel o6esa - o6ernam (Pel) 
simmered 9a ITLDKeH , 3 anbpmeena 
It's very nice, especially if the Muoro e xyOapo, oco6eHO ako 
peppers are first baked and uyIKMTe ca npesABapuTesHo 
peeled, and then filled with ome YeHM M O6eneHM M NOCHE 
cheese and simmered in butter. HalbHe Hu c'be cupeHe u Salrbpxe Hu 
B MacJo. 
Wpauka 
heavy TexXbK, TexKa 
It sounds wonderful but won't it Vornzexza ma e xy6aBo » HO Hama 
be heavy? Ju fa e Te xKO? 
Ana 
No, it's not heavy. He : He @ TOXKO. 
I'll make the whole thing with Ile HanpaBa BCHYKO C YMCTO MACUIO. 


pure butter. 


VpaHka 


I'm relying, counting pastutam (I) 
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Fine, I'm counting on you for it llo6pe , paswtam Ha Te6 Aa e 
to be good. xy apo. 
beef PoBexso 


As for the meat, will it be possible 3a Meco, me MOxeM JM Aa HaMe PAM 


to find good beef? xyOapo TOBE RAO? 
Ava 
lamb arHemKo 
veal Tee KO 
bake nexa (I) 

No ma'am, the beef here isn't good, He, rocmoma; POBEEN0TO TyK we e 
but we can have ('make') lamb or xy6apo, HO MoxeM 4a Hanpapum 
roast veal. arHemno uN Tenemko meyeHO. 

WBaHnka 
Not lamb, but veal won't be bad. He arHelKo , HO Tesemko HAMA na 
@ JIOMO. 
trimmings, things in addition papHutypa, rapHUTy pa 

What kind of things can you make Kaxeu papHUTypu MOxel fa 

to go with it? HampaBuM? 
AHa 

I don't know what to tell you about 3a TOBA He SHAS KAaKBO ma Bu 
that. KAKA. 

market stalls (only pl.) xasM 

I'll see what there is when I go Kato oruna Ha XxaJsluUTe » We BUA 
to the market (stalls), KAKBO MMQ. 

salad camata 


The salad, do you want it with the meat? Casara, uckate wm c MecoTo? 
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WBauka 
Yes, of course, lettuce. jla, pas6upa Ce, sevleHa camata. 
Ana 
What kind of dessert? Kaxbs He cepr? 
Upauka 
light qex, sexe 
Something very light. Heulo MHOPO JeKo. 
Ana 
cream KpeM 
Some sort of cream? HAKAaKDB KpeM? 
Wpanka 
fruit MIOL, IIo ZOBe 


No cream. I think it will be best He KDOM. As MUCAIA, we Hali-no6pe 


to have ice cream and later mee Aa HanpaBaM cra hone A wu 
fruit. mocase mio f0Be. 
What kind of fruit do they have KakBu ml0c0Be uma cera Ha nasapa? 


at the market now? 
AHa 
season ces0H , ce30Hu 
strawberry aro Ba» aroaM 


It's now the season for strawberries. Cera e ce30Ha Ha ArogzAuTe. 


Wpauka 
fresh mpe cexH, mpecua 
Very good, ice cream with fresh Muoro xy Oapo : cmanose A c mpe CHU 
fruit, and that will be all. TIO fOBe “ TOBA We @ BCHUKO. 
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Ava 
serve ceppupam (I) 
Will we serve the coffee at the Hage, Ha MacaTa JM we ce pBupame ? 
table? 
Wipayka 
sitting room casio“ ’ cavloHu 
No, in the sitting room. He » B cavloHa. 
Ana 
Very well, ma'am. loope , POCTOKO. 
Hpauka 
silver cpe 6po 
Anna, the silver needs to be Aua, cpe6poto TpaAOBa aa ce 
polished. NbCHE « 
AHa 
I polished it the other day, but As PO IbCKaX MMHAJMA eH » HO 
I'll look it over again. max me Tro mpervie 1am. 
Upanka 
table cloth TlOKpUBKA (3a macata ) 
All right ('so'), I'll give you a Jo6pe. As me TH AaM nOKpuZBKA 
table cloth. ga MacaTa, 
I'll talk to Mr. Ivanov 3a BUHOTO We roBopa c rocno aun 
about the wine and WpaHos uw me TH Kaxa. 
will tell you. 
That's all, Anna. Topa @ BCHYKO, AHA. 
need HY X/a y HY KAM 
If you need something, tell me! Ako mMMauI HY *1a OT HOO, Kaun uu! 
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Ana 
Thank you, ma'am. Buarofapa, rocnoxa, 
(Ivanka goes out.) (MBanka usausa. ) 
CuMe OHOBA 
Hello, Ivanke. How are you? o6bp nex, Vipanke. Kakso Ipapute ? 


I haven't seen you for a long time. He cbM BM Buxzasa oTAaBHa. 


Wpanka 
lately Ha locyie AbK 
I've had a lot of work at home Hanocaenabk uMax MHOrO padota B 
lately, and haven't gone out. KbIM M He CbM usuM3asa. 


How are you ('what are you doing! )? Bue KAKBO mpapute? 


CuMe OHOBA 
I'm fine, thanks. Jlo6pe crM, Ouarogapa. 
purchase noxymka ? NOKyUKU 
return BbpHa ce - Bppiljam ce (P-I) 
I was shopping in town and now I'm Bax mo MoKynKM B rpaga u cera 
hurrying (to return) home as we Gbpsam fa ce BbpHA B KbIIH, we 
have guests for lunch. uMaMe rocTu 3a oOnn. 
WpaHKa 
detain, hold back saubpma - saabpEam (P-I ) 
Then I won't hold you up. Torapa HAMA Ha Bu Sa abpeaM. 
telephone Tese pou TetehoHU 
arrange HapeAd - Hapexjam (P-I) 


One of these days I'll call you up Fann oT TesH nuM me Bu ce o6ans 
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and we'll arrange to see each TIo Te zepora » 3a Aa wape AuM na 
other (more). ce BUAUM 3a MoBeue, 
CUMeC OHOBA 
With (great) pleasure. C Hati-roaamo YAOBOACTBHe. 
greet, salute nosqpapa-nospzpapapam (P-I) 
Give my greetings to everyone at Hoszpane Te BCHUKM B KBE | 
home. 
VpanKa 
Thank you, the same to you. Bularozapa ’ Bue CbuUO. 
Notes 


Note 17.1 Adjectives: Formation 


HapowHaTa OaHKa aMePpUKaHCKY 
BUaTHuTe KYO ObulrapcKU 
JATHO BpemMe arHe mK 

SUMHO BpeMe TevielKU 
CTyYAMeHO e HeroBaTa meHA 


KONPMHCHHM BYDSKA 


Many adjectives add the necessary endings directly to the stem or root: 
/163/ ‘vad', f. /168-a/, n. /168-0/, pl. /163-i/. Most adjectives, 
however, have some kind of adjective formant, a suffix which makes an 


adjective. Some of these are illustrated above: /-(e)n/, /-en/, /-ski/, 


/-ov/. Compare: 
Hapogd people Hapo feu f. Hapowzua national 
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3u1aTO gold 3ulaTeH f. 3f7aTHa golden 

AATO summer Je TeH f. seTHa pertaining to 
summer 

CTyA cold (noun) cTy AeH f, cTyfeHa cold (adj.) 

Bbbirapua Bulgaria ObIrapCckKu Bulgarian 

arHe lamb aPHe WKH pertaining to lamb 

Hero hin HeroB his 


Note that the adjective ending is added to the stem or root, not to the noun 
as such. For example, to /zlat-/, not to /zlato/. The following notes discuss 


several such suffixes. 


Note 17.161 /-(e)n/ 


Of the adjective formants noted above /-(e)n/ is one of the most frequent. 
As noted above, this ending is added to the stem of the word in question, so 
that other endings, such as the feminine /-a/, neuter /-o/ or /-e/, etc. do not 
appear before it. A masculine noun (or a feminine noun) having no ending, 
appears in the stem form and so the adjective endings seems to be added directly 


to it. Compare: 


aBT OMOOMI car ABT OMOOUIEH pertaining to cars 

aep onuaH airplane aepo nvIAHeH pertaining to airplanes 
ane THT appetite alle TUTeH appetizing 

Oanet ballet 6aneTeH pertaining to ballet 
Betep evening Be wepeH pertaining to evening 
BKYC taste BRY CeH tasty 

TOG pocket 1X06 6H pertaining to pockets 
eceH fall @ceHeH pertaining to fall 
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nmposert spring npoae TeH pertaining to spring 
CaMoueT airplane Camovle TeH pertaining to airplane 


With common stems but with endings on the nouns, also: 


6marogapeHue thanks 6aaromzapeH thankful, indebted 
ruiaBa head PIaBeH main, principal 
Kblla house KbIICH pertaining to houses 
yuwusule school ywmueH pertaining to school 


The formant may also be /=Y(e)n/ as in: 

pbKka hand pbuex pertaining to hands 
Note that all of these have moveable /e/. 

The following adjective has both /-ov/ (see below) and /-(e)n/: 


AbD rain AbEL0 BE H rainy 


Note 17.1.2 /-en/ 


/~en/ (or /-Yen/) is a less frequent adjective suffix, with the same 


‘pertaining to' meaning. Compare: 


6upa beer OupexH pertaining to beer 

BMHO wine BUHEH pertaining to wine 

meHA woman xeHeH married 

KONpuHAa silk KOIpUHEH of silk, silken 

MacJlo butter Ma CJIC H pertaining to butter, greasy 
cTya cold (noun) cTy ze H cold (adjective ) 


Note that /en/ does not have moveable /e/. 
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Note 1761.3 /-ski/ 


The ending /-ski/ (also /-Yki/ and /-8ki/) means ‘pertaining to, of the 


nature of'. 
arHe lamb aPHe WKH pertaining to lamb 
anBoKkatT lawyer aiBokaTCKM pertaining to lawyers 


aMepvkanel (an) American aMepukaHcKu American (adj.) 


AHT AUS England auraniicxn English 

LaslKaH Balkan mtn. OausKaHCKM Balkan 

OparT brother OpaTcKu brotherly 

OaHA bath OaHCKM pertaining to bathing 
rpag city rpagace pertaining to a city 
epreH bachelor epreHcRu pertaining to bachelors 
Me AMI MHA medicine Me AUUMHCKM pertaining to medicine 
Tia 4H a mountain IaHuHCKu pertaining to mountains 
ceJlo village CeACKM pertaining to villages 
XOTCJ hotel XO T@JICKU pertaining to hotels 


Note 17.1.4 /=ov/ 


HeroBaTa Xena 


The suffix /-ov/ has occurred with the pronominal stem: /neg-/ ‘he, him', 
/negov/ 'his'. It most often indicated possession and is usually added to 
masculine nouns (often indicating persons) ending in a consonant, rarely to 
feminine nouns. After certain palatals it is /-ev/. With some nouns the 
form /-Yev/ occurs. (Compare the ending /-ov-/, /-ev-/, /-Yev-/ which occurs 
with certain masculine nouns before the plural ending.) With some nouns it 
indicates 'pertaining to ---' (compare Note 17.1.5 below). 
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OaHka bank OaHKOB 'the bank's ...! 
6aTKO elder brother OaTKoB "brother's! 
OcHSHH gasoline OeHSMHOB 'the gasoline's ...' 
OparT brother Opa TOB brother's 
rep6é seal, crest r epo OB pertaining to seal 
WpaH Ivan UpaHoB Ivan's 
TLIO 0 fruit TIO OB pertaining to fruit 
peica rail pesicon pertaining to rails 
posa rose posoB rosy 
TATKO father TAaTKOB father's 
4H40 uncle 4Un4OB uncle's 

Note 17.1.5 /-in/ 


The ending /-in/ (also /-Yin/) occurs after the pronominal stem /ney-/ 
‘she, her' and after (most) nouns with singular in /-a/. It indicates 


possession. For example: 


Oaga grandmother 6adun grandmother's 
6ama father OalluH father's 
BbaeHa PN Evie Hu Elena's 
Mpanka PN WpanKun Ivanka's 
ACAA aunt Jie AMH aunt's 

Matika mother MaluuH mother's 
MaMa mama MAaMUH mama's 
cectTpa sister ce cTpuH sister's 
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The suffixes of 17.1.1-3 are of a more general nature. The suffixes /-ov/ 


and /~in/, when added to nouns denoting individuals, relate to that particular 


individual. Compare /orétski/ 'brotherly' and /obrdétov/ 'brother's'. 


Note 17.2 


Verb: 


Prefixes (2) 


Verb prefixes were discussed in Note 16.1. Ten verbs with all of their 


ordinary (single) prefix forms were given as illustration. In the next few 


units all verbs which have occurred will be reviewed and the more important 


prefix forms given. 


3af- 


TOA; 


mpeda- 


lipe3- 


mo g6ua 


lipedua 


The verbs for this unit are: 


3sa6uBaM 


U3SOuMBAaM 


Ha6uBaM 


oTOUBAaM 


nNowA6uBaM 
tipe OuBam 


beat 


kill off, slaughter 


beat, thrash; drive in 


repulse, turn aside, deduct 
beat down 


beat to death 
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Tpui- == — oo 
mpo- mpodua mpooupam pierce, make a hole; get through 
pas=- pas6us pas OuBam break up, shatter 
C- cous cOM“BaM compress; start to fight 
yo youa yOuBaMm kill 
From now on the verbs will be given without listing all of the prefixes. 
-onexa / ce/ -- 
O- o6seka o6um 4am dress, cloth 
lipe-o-6leka Ipeo6svuam change clothes (see Note 22.2) 
Cb=- cbosmeka cbOmutaM take off, undress 
OomMu it hurts 
3a- sadouu 3a6OJABAa it starts hurting 
no- TlIO6 OuIM NoO6oJABa it hurts a little 
OyTam oyTHAa push 
M3- us0yTam u3s0yTBaM push out 
nox- nosoytHa noxzs6yTBaM urge on, incite 
mpo- mnpooytam mpo6yTBaM pass off 
pas- pasdyTam pasd6yTBam stir up 
C= c6yTam cOyTBaM nudge, squeeze 
O6bps3 am hurry 
3a- 3a0bp3am 3a0bp3B aM start hurrying 
u3- “u30bp3am “u36bp3BaM speed up 
no-=- mOObps am -- hurry up 
fipu- mpuonpsam rupudbpsBam make haste, hurry 
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pas- 


mpeaz- 


43= 


pasObp3am 


Badu 


SaBaJu 


Basia (see 
TIPOB asi 
pasBaJu 


CBaIU 


Bapa 
saBpapa 
3aBapa 
usBapa 
lIpepapa 


cBapa 


BetepaAM 


pas6bpsBam /ce/ 


3aBaJABa 
HaBaJIABa 
NOBaJIABa 


lIpeBaviaBa 


BaJiy ) 
Ip OBA JI AM 
pasBaJIAM 


CBaJIAM 


3aBapBaM 

3&BApAB aM 
H3BapABaM 
IpeBap AaBaM 


CBapABAM 


HaBeuspaAM ce 


BUAA 
3aBMAA 


mIpe ABULA 


BPPBA 


M3B bpBA 


BUEAaM 
3aBUXAaM 


nipe ABMx aM 


M3BbPBABAM 


I person. 
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bestir, bustle about 
it rains, it snows 


it starts raining (snowing) 
to snow to a great depth 
it rains, it snows a little 


it rains or it snows (now and then) 


wreck; frustrate 


spoil, damage; corrupt 


take down, take off 


boil 
come upon someone by surprise 


weld, solder 
distil, boil down 
boil hard 

boil, cook 

dine, sup 


finish dinner or supper 


see 
envy 


foresee; envisage 


go, walk 


travel, cover a distance 
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no= NOBbDPBA -- go a little ways 
mpo- mpoBbpBpa nposppBasa /Mu/ be lucky; ("luck befalls! - 
impersonal ) 

Bbpla do 

o- AOB Dpua OB bpmuB aM finish off, conclude 

3a- 3aBbpla 3aBbpIIB aM end, complete 

u3- M3Bbpmla U3B bpp aM accomplish, finish 

Ha- HaBbpia HaB bplBaM finish 

ipu- mpuBbpmwa TIpMBbpwwaM finish, wind up 

c~ cBLpwa CE bpmBaM finish 
paaas press, smooth 

U3- U3raaga M3Paxky aM iron, smooth out 

no= norwlaasa “= iron a little; stroke 

TIpu- mpuruaaa NpursaxzaMm smooth, sleek (down) 
raiaca arrange, prepare, reads (as 

follows) 
Ha- Harsacsa HarwacsM fix, fit, adopt 
HargsacsaB am 

O- orwmacsa orvla CAM make ring with 

Ipi- -- IIpurviacaM accompany (with voice) 

pas- pasraacsa pasriacaABaM announce, make public 

Cb- cbraaca cpraacaBam /ce/ agree 


Grammatical Drill 


GD 17.1 Adjectives: Formation 


GD 170161 /-(e)n/ 
CynaTa Oeme MHOrO anerTruTHa. 


5k2 


BULGARIAN 


YACT 17 


baweTHHAT cCbcTaB Ipu TeaThpa 


Fase CAHO BevepHO 
Tipe ACTaBJcCHuc. 


Ta e@ MHOTO OarowzapHa Ha 
weHAa MH 3a OuNeTUTSC. 


3MMHUTe AHH ca OOUKHOBEHO 
cTyAeHH. 


Mecoto Oeme MHOTO BKYCHO. 
TaaBHUAT apTMcT Oelme OovleH. 


Hue BCHYKH cme PruAaAHM UM HE 
MOXCM 7a YaKkamMe. 


GD 17.1.2 (~en ) 


bupeuata yYaua © MOSH. 
Hue HAM@aMe BHHEHA YallH. 


MWpaH uw Mapua ca xeHeHM HM uMaT 
ape ela. 


Ta HOCH CaMO KOMpHHeEHHM Apexn. 


GD W7ete3 (~ski, -3ki ) 
AS He OOMY4aM arHelKo MeCO. 


Ta paOoTu B @AHa asBOKaTCKa 
KAHTODA&. 


WpaH MMa AMCPUKAHCKA KOA. 
Hue yYuvM AHrJAMHCKH. 


Bbp BapHa TpxOBa Aa uMaTe 
OaHCKH KOCTIOM. 


GD etek (-ov ) 


BaHKOBOTO 3AaHue e OAMO. 


JHE BHOTO MpeAcTapseHue Toupa B 
Aba waca. 


KbuHata padoTa Hama Kpali. 


A3 oOuv4am MposeTHu 
AHH. 


KH ACTH 


YUANMWHUTe cTaM ca POoJeMU. 


PbuHaTa cnupauKa He padgdorTu. 


CaMOJIeTHUTEG MOTOPHM Ca MHOYO CHJIHH. 


EceHHUTe AHH Ca OOUKHOBECHO 
AbEROBHM. 


Kuyurata Ha MacaTa e MacyleHa. 
SUMHMTe AHM Ca OOMKHOBeEHO CTYyAeHH. 


Topa e afiuena wepynrKa. (shell) 


Bopuc wMa xXy6aB epreHCKH XMBOT. 


AS MMAaM ZABC MCAMUMHCKM KHUPH. 


IliaHAHCKMAT Bb3AyYX © MHOYO YACT. 


Hue xoquM B rpacacKkH ApexH, a Te 
XOAAT B CeJICKH ApPeXH. 


XOTeCJICKUTSG cTaM HE Ca NPUATHA. 


WpaHoBatTa KEWa eC AO PapaTa. 


baTKOBUAT HOX e 00 -Z00Bbp OT MOH. CHOMM MMXMe TMVJIOAOB COK. 


543 


YACT 17 BULGARIAN 


BeHSHHOBMAT SpesepBoap e AO PeazcoB MbT MMHaBame moxpal cenoTo. 
KbmWaTa. *stomge tank 


KHuratTa UMa pO3s0B UBAT. 
Tletbp e OpaToB CHH Ha EvieHa. 
TaTKOBaTa Koma He © B ped. 


Anec KyMHX ABe PepooBM MapKH. 
YuuopatTa Kbwa @ MHOTO POsAMa. 


GD 170165 (~in) 


BaOunata cya Geme mHoro AoGpa. Ta HOCH weAMHATe CH ~ApexH, 


BawuuHaTa My Kblla e@ BeYe Maka JieteTO um ome nue MakumHO MJAKO. 
3a Hero. 


WpaHto @ M@MMH CHH. 
EveHuHata AblmepaA ce KasBa Mapua. 


CecTpunata My Kbilja e Ha ABAa 
YUBaHKHMHUMAT CHH e€ B Ppagva. eTaka. 


GD 17-2 Verb: Prefixes 

Oua 
MbxbT YecTo Ove Aeuara CH. Oraewasoro magHa Hw ce pasdu. 
Bcwukw MbKe B CewOTO Gaxa usOuTu. UBan mw TleTbp ce cOuxa 3a Mapua. 


TlonoB nogOuBame WenuTe Ha Buepa eAWH wyeseHey SOeme yout 
Apyrute ThproBlyA. Ha ysaullata. 


Hue swecHo cu mpoOuxme bt Ao 


KMHOTO. 
-6nexa (ce ) 
Hue ce oOweKoxmMe OulluasHO 3a BetepHOoO BpeMe a3 ce cBbOAM4aM 
TeaTbhp. lipeau fa orTvaAa B ACLrJOTO. 


Korato ce BbpHa OT padoTa, as 
ce mpeoOsumitam B "7OMallHu ApeXxH. 


°home, for around the house 


Sonn 


Bpoure Me OOAAT OT ABA AHM. Ile Bu no6onmaTtT HW We MUHAT. 


Suh 


BULGARIAN YACT 17 


OyTam 
Xalige Ja us6yTame KowaTa oT WpaHto e@ pasoyTal BCMUKNMTe MH 
rapaxa. KHUP He 
Obp3am 
Bopuc Obpsa BCAKa CYTPHH 3a VWBpanH usObp3sa, 3a Aa He SATBOPAT 
padota. MarasvunuTe. 


Nlo6tpsalite, 3a Aa He SAKBCHEEM, 


BaJlu 
Tyk YecTO BaNAT ABELOBEe. HaBbH WpeBasiaBa OT BpeMe HA BpeMe. 
HaBbH HAaBaJA MHOYPO CHAT, Jlouu apyrapu pasBasmxa [leTEp. 
Ile moBasu wu we cipe. Bawa My ro CBaJH OT kKOvaTa. 
Bapa 
Kena MU Bapu alitta 3a Betepa. MecoTto e mpeBapeHoO,. 
BaljaTa 3aBapmM CHHa CH fa ue, AilaTa ca cBapeHH. 
Ipexute TpaOpa Aa ce usBaparT. 
Be Yep aM 
Hue Bewepame B WwecT taca. Cae KaTO ce HaBetepsme, Wwe 
OTHAeM Ha KHHO. 
BUAA 
Ytpe we BUAMM CAHO HOBO Bopuc saBpuema Ha Mpa, ue Tok 
Npe ACT aBJICHMEe. uMMa MHOPO ape. 
BDbpBA 
Hue BbPBUM MHOTO OaBHO. Kosiata we HNOBBPBH HM we cope. 
Buepa ASBLpBAxMe AeceT Ha IleTbp My IpOBtpBA mw cera Tok 
KMUJOMeETDa. muMa MHOTrO TapH. 
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Bbpla 


WpaH XOAM Ha OKOAO NO UAT Aexw 
HM He BPM HMO. 


Iie ZOBbPIMM KAKBOTO cme NOAM 
MH we OTHACM HA KHHO, 


Cueq CAWH MeCcel lle 3aBbpmuaT 
KhWaATAa. 


BopHc U8Bhpllw BCHUYKO CaM. 


Cie ABa ABM HaBbpUBAaM 25 
roaAMHH. 


PasoTHuuuTe NpuBbpmBAaT padotara 
HM cKopo we CH OTMAaT. 


MOAT CHH CBbpMH YHUBeEpCHUTeT - 
cTaHa AABOKAaT. 


TuaAAa 


As riaasi cam ~ApexuTe cH. 


Cera we HM38raayza MaATOTO CH. 


AS Horszagzux vAeTreTo mo KOCcAaTA, 


AS CH Mpurazagux KocaTa mMpegau 
fa Besa B CTantTa. 


TUacHA 


HapexfaneTo Miacw Aa He AfeM 
B cTauTe,. 


Ta ce HarsacH Ha AOOpo MACTO 
B KMHOTO. 


GD 17-3 New Verbs. 


Pasraacuxa, we MarasHMHUTe yrpe 
ca SaTBOpPeHH. 


A3 Ce CbruiacwX Aa WWaTaA Napute, 
KOMTO TOH uCKalle OT MeH. 


Satbpwxa - 3anbpxam 


a. UBaH Sambpea cTanta 3a 
cede cH. 


Be Tok saabpmeame cTantTa, s3aworTo 
sHaelie, we OpaT My HAMA 
aa f BSeMe. 


c. Te sagbpxaiu KOoWaTa HAKOAKO 
ImbTH. 


a. TA we SaAbpaM CTaANTa 3a 
ce6e cu. 


Te 3sanbpeaT BCHUKH TWapH. 


Te 38afbpeaxa OpaT My HAKOJKO 
IbTH. 


Mapua He 3afbpeaa ToBete AcwaTa, 


Te He HCKaT fa SasbpKaT craata. 
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B. bopuc sambpea BCHYKO 3a Te samgbpeaxa OpaT MY CAMH Yac, 
cede cH. 

c. MBax 3aqbpeas mankaTa, Mapua savabpwasa fAellaTa ZO CAUH 
HokKaTO My M1atTagT. uwacae 


Past Passive Participle 
Mapua e safbpxana oT Buepa. BAIakKbT © SaNbpeaH HA efHA Papa. 


Imperative 
SagpbeTe AetaTa, AOKaTO Aolgnal He sagppgak mapute my! 


He sagbpealite gellaTa cmen 12 4acal 


BbBSXUTA - BSESXUWABAM 


a. Hue YwecTo ce Bb3sxmmaBaMe OT 
xy6apaTa My Kbila. 


B. TA ce Bb3IxuMaBale OT xyOaBuTe 
aApexu B MarasvHUTe. 


ce TA YecTo © BLIXMMaBatAa TIpHATewMTe cu 
c xyOaBuTe cu ApexH. 


Qo , 
a. XyOaBaTa pOKAA we A BbSXMTH. AKO PH BUAUTe, me ce BLSXUTHTEe 


®dress OT TAX. 


Be SIATHUTS KYNONM «EM BSXHTHUXAa. Hue ce BLSXUTHXMe OT BCHUKO TOBa, 
KOeCTO BUAAXMC. 


c. Topopat, we TA TO BLSXUTUIA BCM4KUM CSO BBSXUTHIM OT HES. 
c xyOaBpuTe cu Apexu. 
Past Passive Participle 


Tocrute Oaxa Bb3SXUTeHH OT AS He CEM BBSXMTeH OT TOBA, KOeCTO 
BCHYKO BUACHO. HalpaBuxtTe. 


Hapedaa - Hape x7aM 


a. TA Hapexm7a CTaAta CH BCC KH Hue HapexXAamMe KHMITUTS Ha MacaTa, 
ACH « 
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B. UBaH Hapexfalie Hellata, Hue HapexfaxMe MAJIKMTe Hella TYK, 
KOoPatTo Malika My Bulese, @ TOJICMUTG = TaMe 


c. Ta Hapexfanma, Kak Aa urpast VpaH Hapexfaaz caM cTanatTa cH. 


meuata. 

ae AKO Hapegute, Wwe oruaza. salo He HapewAuTe HellaTa Ha 
MacaTa? 
TlonoB we BU HapemsM Aa 

oTu vere. TaM HAMa MACTO, We TH HAapeAMM TYK. 
B. Hapeauxa my fa oTHfe BBB Ts HapewaM MacaTa HM H3Ne3e. 

BapuHa, 
c. Baljara Hapeszus gellaTa Ava Ta HapeAMa KHMruTe AO BpaTaTa,. 


OcTaHaT B KDI. 


Past Fassive FParticiple 


KHurute ca HapezeHu Ao HapegzeHo e fa oTuzemM uw TpAOBAa 
BpaTaTa. fa oTHfemM. 
Imperative 
Hapegu My aa oTuge B Codpua! He My Hapexgzak ga oTugze Tam! 


Tok He saculymaBa. 
Hapefete KHMrutTe Ha TOBa macTo! 
He Hapexgfalite wa TOBA MACTO 
HHUKAaKBY KHUrH I 


o6emas - odeuaBaM 


a. Upanw MHOrOo oOGellaBa, HO HMO He TMpaBue 


Be. Ilo-mpeAzu Tok oOemanalic MHOTO Hella, HO cera He OOellaBa NoBete,. 


c. BApHO wu 6, Ye TOK &% oOemaBaa MHOrTO nbTu Aa Ki Kynu Koma? 


a. Axo oO0ewaeTe, Ye HAMA Aa He Mora fa Bu odellan TOBA. 
oTugete Tam, we Bu AamM 
KoMaATa. 


Be OGewaxa 2a MM CMCHAT KOMaTa Hue uM oOemaxmMe, Ye we OTM Aem. 
c Apyra. 
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c. Mpan e oOelasz, HO HeHa My ome He e OOemana. 


Imperative 


Odemal mu, Ye HAMA va O6dewalite Hu, Ye we AolzeTe!l 
OTMLTeM Tam! 
He uM oGemapaliTtTe, ako He MOxeTE 
He my oGemaBai! ma oTuperte! 


nexa (ce ) 
a. Balla Mu mete ropeta,. Hue ce mevem Ha CUIbHUC. 


[TwBpewbT ce mete OT eAMH Yac. fletata oOMYaT Aa ce NeKkaT Ha 
CAbBHIS « 


Ce -—- 


a. EnaeHa me nete xana6a cue o6ea. Ile amqem cueyq KaTO PABCYLT ce 
usme¥ue AoOpe. 


B. Hue nexoxme xuia6a mpu UBaxk. [TwBeubT ce meué or ABA waca. 


c. Mapua nekia x1A0a aBa 4aca. MbxbT KM e NekbI roBeta. 


Past Passive FParticiple 


A3 o6u4am fa AM HeweH X80. T'wBpethbT e NeweH pu Mapua. 


NOSApaBa = NOsApaBsaABam 


a. Hue BpuHaru fro noszApaBABaMe. WpaH He HM NosaApaBsaBa moBewe. 
B. Korato fro BuAAX, TOH a Te HH MoszpaBABaxa 7O Buepa. 
NosApaBaBalle. 


c. Tok a e NosszpaBaABaA HAKOIKO JieuaTa My He ToszpaBsaBaT BCUIKH. 
MbTH, HO HE e Hoyts 
OTTOBOP. 
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a. AKO ro nosgzpaBute u ToL Hue He wUCKaMe 7a FO NHoszpaBuM, 
me Bu noszpaBHe 


B. AS To NosszpaBux, HO TOK JieuaTa noszpaBuxa BCMYERM B 
He Me mosapaBH. cTasaTa. 


c. YBaH A NOSApaBM, HO TA He Te nosazpaBusau camo Mapua. 
Tro NOSApaBistae 


Imperative 
TlosapaBeTe, 3a fa Bu He ro nmoszpaBaBakte! 
nosapaBar! 
NOMHS = SalOMHA 
a. Ta TNOMHKM BCHMYUKO, KaKBOTO Te He NOMHAT KOTa Ca AOWIN,. 


cme ProBOpusH, 


Be. UBpaH moMHemwe AoO6pe, ute Toi B yuwauue, Tok He NOoMHeMWe HMO. 
Geme Mal KHYYrata Ha JleTBp. 


c. BApHO wu e, Ye TOK nomHea Ta He NOMHeAa HHYMO OT TOBa BpeMme, 
MHOTO? 

a. Ile samoMHHTe AM KaKBO Bu Hue we SanoMHUM BCHUKO MHOTO 
Ka3sBaMm? moope. 

B. Bopuc He SallOMHH KAaKBO MY Te SamoMH“Xa caMo, Ye TPAOBA 
O6axa KASAI. ma Ytwakat. 

c. Mapua SanoMHHwIa BCUUKO YBpau HE 3AllOMHMJI MAHCTOTO HM He 
MHOrO foOOpe. MOXas fa To HaMepHh. 


Past Passive Participle 


WpaH @ 3AllIOMHEH KATO AOObp Bcuwuko e© SalNOMHeEHO AOOpe. 
4HHOBHMK. 


Imperative 


Heua, MomHeTe, Ye TpaOBa fa He sanomualite BcuiKo! 
OTHMASTS TaM. 


550 


BULGARIAN YACT 17 


Qe 


Be 


SanoMHeTe CaMOo TosH peg! He NOMHHM BCHIKO! 


NpvrortBA = TpurortBam 


A3 TIPHrOTBAM BCeKH eH To DpuroTBs OGaraka 38 SamMMHABaHe,. 
oO6gmaa Ha Aelata. 


Ta IpHroTBawe oOsfa, KOraTO Te MIpHroTBAxa KoNaTa 3a AbITO 


OTUAOX y TAX. NbTyBaHue. 
MpaH MpuroTBAA Oaraxa, fio BYepa UBaHKa MpuroTBata oOsnma, 
Korato TleThp MpuctTurHat. OT HHEC Mapua we Tro MpHroTBA. 
Ilerbp HE MCKa Za MpMroTBA Hue we TIpuroTBUM BCHUKO 3a 
Oaraxa CH. WbhTyBaHe uw we Aokzem. 
Te lIpHroTBuxa oOswa Ha Ta OPM“ProTBH BCHUKO Ha Bpeme, 
Obp3s0.~ 
Tok Dpu“roTBuA TOBa, KOeTO Te He NpHroTBAAu Oaraxka cH w HE 
TA He TIpHroTBusa. 3aMVH SJ. 
Past Passive Participle 
baraxbT e@ DpHroTBeH peau HAKOM Hella ole He Ca NpKrOTBeEHH. 
eAMH Y4ac. 
Imperative 
IIpurotBpete oO6nma, we cme He lpuroTsBate ome SOaraxa, saloTo 
ria HA. He SHACM KOra We 3aMMHeEM. 
pasiwtTam 
AS pastutam Ha WBpaH Aa MH ToH pas¥wutTa camo Ha cede cH. 
TIOMOrHe. 
Ta pasuuTame MHOrTO Ha Mapua, Te He pasivTaxa Ha HuKOrO. 


HO cece 
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c. bopue pasumTada Ha OpaT cu Mapua paswTanma camo Ha ce6e cu 
M 3aTOBa ocTaHas 663 M HaMeplvia padota,. 
padota, 
Imperative 
Paswuutalte Hwa ce6e cu u we He pastuTafte na Apyru sa Bam 
ycneere! padotul 
Cc 6pBu pam 


Be 


Ce 


Be 


Ce 


Korato ce XpaHWM, AbWepA HH cepBupa. 


Toh cepBuMpaiie cymaTa, KoraTo Buyepa B TO3H pecTOpaHT cepBupaxa 


BHAA, we Mapua He e Ha MHOPO xXy6aBo Meco, 
MacaTa. 

B ToSH pecTOopaHT cepBupazu EAH WbT Ha cexAMMUaTa Mapua 
mecoO CaMO YBa IIbTH Ha cepBupasa NMAOAOBe B HDI. 
ce aAMULa. 

Past Passive Participle 
OOnabT © CepBupaH Bee, Ame HeETO, CePBUpPaHO B TO3SH 


pecTopaHT, He e AOOpo. 
Imperative 


CeppupakTe MMA ObBPp30, 3aloTo He my cepBupalire meco, Tok e 
HAM&@M BpeMe. 6O’IeH. 


cTapaa ce - (nocTapas ce) 


A3 ce cTapas MHOTO B Hue ce cTapaeMm Aa SanoMHUM 
yueHetTo. BCH4KO. 

MWBpaH MHOTO Ce cTapaeciie B Te ce cTapaexa Aa yuwaT BCe KK 
yYHHBepcutTetTa, ypok mHoro Aoope. 

Yyx, we TA ce cTapaesa Aa BApHO sum e, we TOK ce cTapaear 
cTurHe Bopuc, Ho He ycrAa. Ha Haywu BceKM ypoK? 
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a. AS We ce cTapan za ro Ta we ce mocTapae fa me cTurHe, 
cTurHa, 


B. TH ce cTapa Weam ABa Meceua Tol ce nocTapa Mako uw Hay 4M 
M HMWO He HaytH. BCM4KO. 


ce. Ilerhp ce cTapaJ uaa ProsAMHA Te He ce nocTapam fa HaytaT, 


HOKaTO Hay4wH esHKa. KoH ObT Ja BSeMAT. 
Imperative 
feua, cTapaiite ce uw me He ce crapalite qa a cTurHeTe B 
ycneete ! yuenerTo!l 


YrOBOPA = YyroBapam 


a. Tok owe yroBapa c OparT cH 
KakKBO we padoTAT. 


B. Hue yropapaxmMe Weym net vaca. Te ome yroBpapaxa YacopeTe Ha 


padota. 
c. TA yroBapsvia 6e3 OpaT cu. Toi yropapaa c ABaHOB HAKOKO 
NbTu. 
a. Hama fa saMMHeM, Mpeszu Aa Taz me yroBopu c OpaT cu BCHUIKO 
YrOBOPpuM BCHUUKO. M we HH Kaxe. 


B. Te yroBopuxa BCHUKO 38 efuH Tok yroBOpw BCH4KO CaM. 


wac. 
c. Crea KaTO YrOBOpH BCHMIKO, Ta yropopivia caMO HAKOM Hella; 
Tok samuHaJ. apyrute octTaBpyuaa Ha OpaT cH. 
Past Passive Participle 
Beouuko @ yroBopeHO mu yTpe Yacbr, Kora padotata B kKaHTOpaTa 
we TPbrHeM. sano4uBa, e yroBopeH. 


Imperative 


Yropopete BcHtKo Hali-nmogzpo6Ho! He yropapsiite owe! AABOKaTBT 
He e AOWe. 
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NyAa cs - WowyAa co = otyAa ce 


a&. AS ce tyan nwa UBpau, Ye He BeutKu &% ce tyaaT, we padoru 
McKka fa oTuaze BRB BapnHa, TOMKOBAa MHOTO, 


B,. Bopuc ce tyzeme fza oTuge wu Hue ce 4yzexme, KOH UbT Aa 


WIM He. B3eMeM. 
c. Ta ce wyzeta AbaAro Bpeme Te ce 4yfzeiH UAT ACH M HE Ce 
fawn 7a 3aMuHe. pelanasmu Aa TPbruatT. 
a. AS HAM&a fa Ce OYYAAR, ako Bawa Bu we cemtyau, ako uye 
HalipaBulm TOBA, TOBA. 


B. Beouuku ce notyfuxa, Korato ro TA He ce OYYAM, KATO fro BUA. 


BUAAXAa. 
c. To ce notyaul Ha KbAe Aa Mapuwa ce OwyaAuta MHOTO, HO HMO 
TPLrue,. He Kasasa. 


Past Passive Participle 


MpaH, OYyYAeH OT BCHYKO TOBa, BCHYKM OnxXAa OYyAeHH OT ycnexuTe 


usiese OT cTaaTa. MY. 
Imperative 
He ce tyau! As sHaa, we Tok He ce twymete, we TOK He e Aomen! 
wMa Tlapuw sa TOBA. Tok He cH roBopu c Mapua. 
Liste In 


=e 22 on on oe om oe oe Eon Oe 


Tocnoxa Cumeonopa u WpaHka ce BUeZAaT B Irpazva. 
T-xa Cs Ha wbae UpauKe? 
Wpaukas: Ha xasutTe, rocnoxa CumMeoHoBa. 
T=xa Cs: Jnec e AZOObp ACH 38 NasapyBane. 
B 4YeTBEPTSEK UMA BUHArM TpecHa pwOa uM WIOAOBe. 


Kar e [letbp? 
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UBaHka 


[=xa Cy 


Wp anKka 


[T-xa C e 


Upanka 


Eaarowapsa, MawKO e OovleH. 

Uckam 4a My UpuroTBa 3a Betepa OyaAboH OT roBexAO MeCO 
H arHelkKo HAM Teylel—KO Ne4weHO. 

Topa e ZoO6pa seKa Betepa. 

SaNbpReHA AfeHeTa HE Ca 3a OovIeH. 

HawaBaM ce, Ye ckopo we osApaBesc. 

AKO 4MAall HY¥Aa OT HEWO, KAXH MU. 

Buarofmapa. 

Korato [letbp e OoveH MpaBu MawapmMa sa AeceT AyMUu, HO 
MMCIA, we we ce cipaBa. 

Jiomo, we AHKa OTHAe MUHAJMA ACH Ha cesO, Ta UMaM MoBete 
padota. 

Ilax fa sadpaBaA fa TH Kaka, Ye AbMepA Mu cu AOAe OT 
Tapux. 

Korato [etTbp e “0 CTATbYHO moope, Tpx6Ba fa AOigeTe B 

sufficiently 

K BIL» 


biarosapaA, ¢ yAOBOJCTBHE. 


Yeruso 
Msan u Iletbp oTuspatT B Codua 


( mpogzpixenve 5 ) 


Ilo ToBa BpeMe Te ce npwosuam xa AO CAHO YPOJAMO 3AaHHe,. Tam 


ce HaMupame KaHTOpaTa, KbvAeTO AAO Bacusa MMalie MAaJKO padora. 


Ciupaxa KomzaTa mpeg KaHTOpaTa HM AAAO Bacwus Bese BLTpe 38 MAAKO. 


Caea, ToBa Te CH NposAbAENxXa MSTA KbM Ppana. CKOpO Te MMHAaxa NOkpal 
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xauuTe,. 

"ETO, BUETe, TOBA CA XAJUTC, 3&8 KOMTO CbM BH paskasBas 
TOAKOBa HbTH. Te ca MOZeCPHY HM cHAaOAeHH Cc BCHUKH yaAoOcTBAa. AS 
we Kaka Ha ACeH Aa BH AoBeze HeMpeMCHHO Aa ru pasruegate. HAKol 
eH WH Bue We uMaTe padoTa B Te3H xauH.” 

"3HAaYM TAaTKO, TH TyK MABAaM cbC cTOKAaTa Aa A MpozaBam”, 
Tlonuta Mpax. 

"TloHakora TYK, HOHAKOra Ha NMasapA, a NOHAKOra fake HM HE 
cTuramM AO rpagwa cbc cToKaTa cu”, My oOTTOBOopu Oama my. 
”"TEDPOBIUMTe MH A& KyIlyBaT ome Mo NbTA. Te YecToO ASAHSAaT USBbH 
rpaga, MocpewaT cevlAHUTe NO MbTA WM KYNyBAaT KAKBOTO MM TDAOBA. 
PasOupa ce, MO TOSM HaUMH Te MOrAT Aa CH “U3OHpaT HM CH BSUMAT 
Hali-xyOaBure u Haii-npecuuTe padoru.” 

"A TOBa cpemy XanuTe e TypckaTa AxamMua”, mpombixn SOama uM. 
"Ta e@ ocTaHala ome OT TypcKO BpeMe. A TOBA TaM 38M HEA Ca 
mpouytute Coduiicku Oauu. Te ca OuAH NocTpoeHHM ome npeAM MbpBatTa 
CBeTOBHa BOKMHa HA CaMOTO MACTO, KBACTO Ca USBUPAJM MUHEPAaHU, 
HaTypaJHO ropemu BomM. ETo, BuxnaTe JM TaM Ha brbia Ha SaHuTe 
efwHa wemma? ToBa e Bova OT SOaHHTe HM XOpaTa uABAaT Aa NMAT OT HEA. 
KasBar, te Outta MHOoro fooOpa 3a HAKOM OosecTH MH BROOME NONWeSHA 
3a 3apaBpeTo.” 

"Ha KOA yada xuBenT JIomoBU, TaTKo?” nonmutTa UBaH. 

"Ha AmaOuHcKal He sHaem wu? ETO, cera me BSeEMeM HA AACHO, 
we OOUKOIMM KaTezApavata CBeTa Hefevwa, cea TOBa NO BUTOUKa U 
BTopaTa Ha JiaBO e AmaOuHCcka”, um OOACHM Calla UM. 


Cue MAasiKO KOJaTa CIipa pew MarasuHa Har. Bbopuc I[lonos. 
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Bopuc uw Oak Teopru, SamaTa Ha MaaguTe MOMYeTa, ce Mo3sHAaBaT ome OT 
Esponevicxata Bona. Te O6sXa 3aefHO mpes UAwaTa Bona. Baxa mMiagn, 
pasOupaxa ce, MoMaraxa cM U OT TOraBa cH OCcTaHaxa BepHM Apyrapz. 
Crea BpowHata Bopac craHa Thpropen, a Oak Teopru ce BbpHa Ha CeO 
MpuW cBoeTO CTOMSHCTBO. CKOpO HM ABaMaTa ce omxeHMXa HM cera AelaTa 
WM ca Bete TopacHanmw wu ce mosHaBaT AZo6pe, ocodeHo cyiex KaTO AceH 
Geme 6GoueH uM Oaula My TO usmpaTHM Aa MpecTow eAHO UAJO AATO Ha CeO 
upu Oat Teopra. ToctTompwemcTBOTO Ha HAMMTe CeJISHU © USBECTHO U 
Gai Teopru ce e rpuxuz 3a ACeH KaTO 3a cBOK coOcTBeH CMH. CKOpO 
AceH 3a3f2paBa KM CO BLPHA B CODUA HANbAHO BLSCTAHOBCH. OT TOraBa 
Toh octaHwa c Hali-xyOaBnuTe cCNOMe@HH H He e@ YYAHO, Ye oT ToraBa MexAY 
Mianqute ce © 3aBbpsaso MHOrO AOOpoO NpuATeJICTBO, 

"BE, BoGpe Aowrznl” wa usBpuKa pagzocTHo rT. Momop of BpaTaTa Ha 


MarasuHa. "”Xatine!l OT Kora BU Yaxanul” 


(ene asa ) 
Hopy AyMu 
6onect, (f.) illness, disease ope fa. (P) bring, lead up to 
6ou1ecTH wopexfam (T) 
BepeH ’ faithful, loyal epponeticru European 
BepHa eBponelicka 


BpaTa, BpaTu door, gate , 
noliua, poliuk war sapppea (P) tie up, enter into 
: SaBbp3sBpam (I) relations 
BbScTaHOBA (P) restore . 
BbSCTAHOBSBaM (I) sasmpaBea .(F) get better (f. health) 


3a3gpaBsBam (I) consolidate 


BboOOoWe in general ‘ 
. usodepa (P) choose, elect 
rOCTONMPHeMCTBO hospitality usOupam = (TI) 
rpuxa ce (I) take care of; , 
norpuxa ce (P) worry M3Be CTeCH well known 
usBecTHa 


AxeaMMaA, AxaMuy mosque 
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uspukam § (P) call pate 1cTBO friendship 
usBuxpam (I) : 
pas6epa ce (P) get along with (one 


usBupa (I, D) it flows up, pasOupam ce (I) another); agree 
it springs é 
pasxaxa (F) tell a story, 
USBOP, MSBOPU spring, well paskasBpam (I) narrate 
MUHe pavleH pertaining to cBe TOBeH pertaining to 
MuHepaIHAa mineral cBe TOBHA world 
HAITbIHO completely cHaoaa (P) supply, provide 
? cHaGazsBam (I 
HaTypaseH natural : , 
HatypawtHa coOcTBeH, codcTBeHAa one's own 
Ha 4H way, manner cpemy opposite, against 
HaUMHu 


‘ cTOMaHCTBO farm, economy 
HeENpeMeHHO at any price, necessarily. cTOMAHCTBAa 


OOuKOAH. (P) to go around cTpoa (I). construct, build 

oOuxatam (I) noctpoa (P) 
NOSHABAM ce (I) I am acquainted TYpCKu, typcexa Turkish 
Troe 30H, noesHa useful yAoOcTBOo comfort, 

’ yaoocTBa accomodations 

To cpellam (I) meet ; : 

nocpelna (P) yemma, elm fountain, faucet 
nmpectos AP) stay, o6acua | (P) explain 

mpectospam (I) sojourn o6scuapam (I) 

Boripo cu 


1. Samo copa aAamwo Bacua mpez eAHO TomaMO syZaHue? 

2. Kaxpu ca copulicxute xan? 

3. Sauwo ne crura Oat Teopru che croKaTa cu BuHAarM a xanutre? 
4. Kora ca 644 noctpoeHu codulicxute GaHu? 

5. Kaxpa e BOdzata Ha codulickute Gann? 

6. Samo Gai Teopru wm Bopuc Nonop ca ocTaHatM BepHM Apyrapu? 


7. Samo e Oun AceH Ha ceo mpu Oak Teopru? 


8. KaxBpo e rocToOnpHeMcTBOTO Ha ObiPapcKkuTe cenAHA? 
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Unit 16 


Variation Drill 


Following are patterns for substituting different verb forms. Make the 
substitutions as you are called upon. (Some of the possible ones are indicated 


by letters after the sentences. ) 


a.) As - (Substitute as for the subject or for part of the subject if 
compounded.) Make any change necessary in the verb. 

b.) Tu 

c.) Tok 

d.) Ta 

e.) To 

f.) Hue 

g.) Bue 

h.) Te 


Change the verb to one of the following: 

i.) present tense affirmative 

je) present negative 

k.) imperfective past 

1.) imperfective past, negative 

m. ) affirmative future 

ne) future negative 

0.) perfective past 

pe) perfective past, negative 

qe) perfect tense (indefinite past) 
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r.) perfect tense, negative 

se)  pluperfect 

t.) conditional 

ue) conditional negative 

ve) unreal conditional 

w.) unreal conditional, negative 

x.) narrative imperfective (3rd person singular) 
y-) narrative perfective (srd person singular) 
aa.) Change the sentences indicated to questions. 
bb.) imperative 


cc.) imperative negative 


For Example: Verb (ssauwam ) 


a.) AS BOMMAaM KHUraTa OT MacaTa. 
b.) Tu BSMMAaM KHMPaTa OT MacaTa. 
ec.) Toi pauMa KHuraTa OT MacaTaA, 
d.) Ta pauMa KHUPaTAa OT MacaTa. 

e.) To BouMa KHUPaTa OT MacaTa. 

f.) Hae B3uMamMe KHUraTa OT MacaTa. 
g-) Bue pouMaTe KHuraTa OT MacaTa. 
h.) Te BSMMaT KHUPATA OT MacaTa. 
i.) AS BSuMaM KHUPAaTa OT MaCcAaTa. 
j-) AS He BOMMaM KHUPaTa OT MacaTa. 


k.) AS BOUMax KHUPATa OT MAaCcaTAa. 
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A3 


A3 


A3 


A3 


As 


A3 


A3 


AS 


A3 


As 


As 


A3 


To B3UMa@Jl KHUPaTa OT MacaTa. 


Toi BSe KHMPaTa OT MacaTa. 


BULGARIAN 


He BSMMax KHUPTaTa OT MACAaTAa. 
we BSeCM& KHUPaTa OT MacaTa. 
HaMa fa BSeMa KHUPAaTaA OT MacaTa. 
BSeX KHUPAaTA OT MaCaTa. 

HE BSCX KHUPaTa OT MaCATA. 

CbM B3CJ KHUPaTa OT MacaTa. 

He CbM BSC KHuPraTa oT mMacaTa. 
OAX B30 KHUYAaTAa OT MacaTa. 

Oux BSC KHUPaTa OT MacaTa. 

He OuX BSC KHUPTaTa OT MaCcaTA,. 
wax fa BSeM&a KHUPaTa OT MacaTa. 


HaAMalMe Aa B3OMa KHHTaTa OT MacatTta. 


YACT 18 


(As chm Bouman... ) 


(AS CEM B3eT...e. ) 


Change each of the sentences constructed ( atoy ) to 


questions: 


For example: 


ae 
f. 
Je 
ke 
Me 


Nhe 


BouMaM AH KH“PaTa OT MacaTa? 
BS4MaMe JAM KHUrMTe OT mMacaTa? 
He BSMMaM JH KHUPaTa OT MacaTa? 
BouMaX JM KHUPaTa oT MacaTa? 

Ife BSeMeEM AM KHUraTa OT MacaTa? 


Hama wm fa BSeEMCM KHUPaTa OT MacaTa? 
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oO Bsex au KHUrAaTa OT MacaTa? 

p. He BSexX AM KHUraTa OT MacaTa? 

qe Bsexa aa CbM KHAPATA OT MacaTa? 

r. He cbM AH BSe7 KHHTATa OT MacaTa? 
Se Bax AM BSC KHUPaTAaA OT MacaTa? 

te Bux AM BS@ KHUPaTa OT MacaTa? 


Ve Wax Au 2a BSeMAa KHUTATaA OT MacaTa? 


bb. ) BSeMuM KHUPaTa OT MacaTta! BsemeTe KHMPaTa OT MacaTal 


ec.) He psumali xHuPraTa oT macata! 


He BavumMalite KHUraTa oT Macata! 


AS uckaM fa Obfa BEB BapHa, c - g, 0, t, aa (c, k, q), bb, cc. 


Ta NOuCKa CaHABHY CbC CupeHO. Mm, GQ, Vy, Ye 


AS saBexfam MuTKo Bcexu AeH HA yiuaue. b, f, r, aa (g, 1), cc. 


B HefeJa He HM 3aBeAoxa HA YWPKBAa. mM, N, 0, S, V, bb. 


Ta sacntymapa AOObp Mogzappe. a, b, &, J, Kk, 1, aa (ec, k). 
Bue saciymuxTe nosapbKa. m,n, a, t, y, aa (0, 8). 


IIlpeActaBmenueTo sacryHaBa Aa ce BUAL, 3, Ky, X, aa. 


Te Buxfaxa IlerTbp wecrTo. a, b, f (jy, 1, vr, x). 


Bopuc me BMAM pomuTeAUTe cH CKOpO,. n, ©, 4, v, W, aa (m, n), bb. 
Jleuata urpaexa BBB BomaTa. J, 1, m, v, cco (a, k, n), bb, ce. 
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Hue urpaxmMe AO KBCHO Ha ABODpA. p, 8, t, v. 


feluata urpaaT BbB BOAaTa HM TOBOpAT BUuCcOKO. bb, cc. 


AS MY KasBaM BuHaru BCuIKO. d, f, g, k, aa (a, m, t), bb, ce. 


Ta HAMa Ja HU Kake HMO. m, 0, r, t, v, aa (m, 0, q). 


Hue yuuM MHOTO B yume. a, b, @, h, 1, bb, cc. 


B meT PoxwHu Hay4UMx MeaunMHaTAa. m,n, Gg, t, v, aa (o, t), bb. 


As cBBpuwBaM yHuBepcutTeTa yTpe. d, g, Jj, Kk, aa (co, k), bb, cc. 
TeaTLpbT CBbpuM B OCeM aca. m, mn, 4, Ve 
Toi qaBa ypouu no ObirapcRym. ad, h, k, s, aa (a, k, a), bb, cc. 


lle My aM fBa ypoka no Obzarapceru. O, @, t, y, bb. 


IIpeaAnowuTaM fa He XOAA Ha sBOoneKap. f, g, h, k, aa (g, k). 


Ta lle upeazmowere Aa ocTaHe B Kill. n, 0, 4, 8, aa (m, o). 


Boek bT 3sa6paBaM 4a noucKaM napute. b, g, 4, m, aa (j, k), ce. 


SaGpaBm Tasu xexal m, n, 0, r, aa (m, o). 


Ta NoMara MHOrO Ha poguTesutTe cH. a, f, g, J, K, bb. 


As My NoMorHax B yYeHeTo. m, 4, 8, v, aa (m, 0), bb. 


YouyxBaM Tu 4M MCKaM Aa MM ycouyxum. Jj, k, m, n, bb, ce. 


Ta HaMa fa Mu ycuyun. m, 0, q, t, aa (m, o). 


WnzBem Aa BUAA Aantu cTe cCBbpmvsmmM padoTaTa. a, &, k, m. 
To# ugBa BCeKM ACH KBCHO Ha padoTa. k, n, aa (g, k, n), bb, cc. 


Cam m4 we AolizeTe? aa (o, gq, t, v), bb. 
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Jleuata ce xpaHAT B Tpanesapuata. J, k, m, v, aa (h, k), bb, cc. 


HaxpaHux ce Obpso. m, q, 8, aa (m, 0), bb. 


Te SAMMHABAT BCeKM NbT c ObpSuA BAK. Ay By 1, m, aa (g, m), bb, ce. 


Ile SaMMHeEM Cc KOA. mn, 0, u, v, bb. 


Tlonyyapam /uecto/ mucMa oT npuatenu. 8, J, k, c (g, k), ce. 


CTygzeHTUuTe He NoAyUuxa HOBM KHMUrU. m, q, S, aa (m, o). 


AS CMeHABAaM ApexuTe cH BCeKM ACH. f, @, h, J, t, aa (g, m), bb, ec. 


ApTucTST cH CMeHH KOCTIMA. m, P, 4, 8, v, aa (m, 8s), bb. 


As wecTo KaHa Mapua wa Betepa. &, J, k, m, aa (c, m), bb, cc. 


Tlokanux ro, HO TOH He goline. Mm, 8S, ty, vy, bb. 


WpanH yconspa /sunearu / 5B padotaTa cu. 8, 8, h, k, m, aa (g, 4). 


Hue ycnaxmMe 7a CTUrHeM Ha BpeMe 3a Bvlaka. m, n, t, v. 


Jletara o6Omu4aT BCexu AeH tcTu Apexu. J, K, m, Ga, v, aa (t), bb, ce. 
To o6mete HOBMA cu KOCTOM, m, n, Gq, v, 2a (m, a), bb. 
Tlonosp ce o6unY4a opulluanHO BCAKA Betep. 3, k, m, aa (k, m), bb. 


As me ce oO6feka Obuluanno. n, 0, q, aa (g, m, 0), bb. 


AS ce BpexfaM BMHaru 3a MOuTe paooTtHu. g, k, m, bb, cc. 


To we ce BpeAM, KaKTO BuHaru. O, GQ, t, v, aa (0, q), bb. 
Haatapam ce fa cTurHeM Ha Bpeme. k, q, aa (g, k), bb, ce. 


Te NocTaBAT KHUPMTe BUHarM Ha MacaTa. J, k, n, aa (h, k). 


Hue we MocTaBuM YweHulite Ha MacaTa. ©, q, t, aa (o, s), bb. 
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Te MHOrPO XapecBaT KHaTa Ha BrDsia. c, g, k, aa (g, j)- 


fieTeTo xapeca HOBUA mOzapEK. m, n, r, aa (o, q, 8). 


EteHa pasOupa modpe Bcaka AyMa. aa, g, j, k, aa (a, g, n), bb. 


ile pasOepeTe Au BCuIKO BbB pusma? m, n, 0, GQ, t, v, bb. 


Hopata mueca usAbpka BCAKA KPUTUKA. o, aa (d, k). 


BCHYKH UsAbpkaxme AOOpe usnuTa. m,n, Yr, 8, v, aa (m, o, t), bb. 


A3 Ce ABABaM BUHArU OpuliMaHO OONeteH MpeA TocTuTe. c, g, j, k, aa. 


Toi ce ABu TOWHO Ha BpeMe. m,n, p, Yr, 8, aa (o, n), bb. 


TlosHaBaM BCHYKH B XoTesA. d, h, k, 1, x, aa (g, k). 


Mapua n03Ha Mba BeAHara. m, MN, Gd, 8, V, bb. 


As wamMupam /nonakora / mapu wa yauuata. a, h, k, aa (n, q), bb. 


Tol me HamMepM mucaazKaTa cu B MaJTOTO. n, 0, y, aa (n, 0), db. 
Te XOAAT BCaAKa CyTpMH Ha paskogKa. b, g@, h, 0, aa (g, k), bb, ce. 


{u DOBTapaM BCeKu ypoK No ~ABa mbTu. Cc, f, j, k, o, aa (g, k, 0, q). 


Ile NoBTOpMTe AM ypoka B KBbmA? mM, n, GQ, t, aa (o, q), bb. 


To onuTBa Aa MOTOpST padoTu AoOpe. a, g, k, aa (g, k), bb, ce. 
As omutax jecepta. m, gq, v, aa (n, 0), bb. 
Jieteto ce onmuTBa OT eAHH Yac Aa Bese Ges OuneT. J, K, 0, aa (e). 


Ta we ce onuTa Aa HAanpaBHM cHNOTO ameHe. O, 4, 8S, t, aa (o, q), bb. 


/Haxou / roctu octapat 40 KBCHO mpes Homa. J, k, aa (h, v), cc. 


AS ocTaBaM B fpagza AO Kpan Ha ceyzMulaTa. a, c, f, g, J, Cc. 
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Hama ga ocTana AbITO B rpafa. m, 0, t, v, bb. 


As ocTapsm Komata cu /suHaru / mpeg rapaxa. ad, @ mM, G, X, bb. 


Te ocTaBuxa KaMHOHa Ha LTA. m, Nn, Gy, V, bd. 


Hue ce xauBame /scexu ge, cera / Ha BIOpUA eTaR. &, Js kK, n, bb. 


Kaun ce Obpso Ha Baakal m, 0, q, v, aa (o, v). 


Bue mpuctTurate 38 o6aq BuHarM Ha Bpeme. Jj, k, m, aa (g, m), ce. 


IIpucTurHaxTe wu 3a OOS Ha Bpeme? OO, Mm, q, t, bb. 


B Tos rpag mMBeAT MHOPTO xopa. j, k, q, v, aa (h, q). 


Bue %uBeeTe OwMs0 Zo Hapofuata OauKa. J» 0, V, aa (g, k), bb, cc. 


As ocBoGoxfanam ctaata /scaxo aaTto /. &, Jj,» Kk, m, aa (g, m), cc. 


Ile ocBoOoas cTaaTa caenq egquH tac. nn, 0, S, aa (0, t), bb. 


IlpeaqtmamaM HaeMa cH 3a ABa Mecewa. f, g, m, aa (k, m), bb. 


Hue He NpeAmmaTuxmMe HacMa CH. mM, n, O, t, Db. 


Hue ce mpeMecTBaMe B HOB alapTaMeHT. J, K, m, n, cc. 


Te OHXa Ce MpeMCCTHAH, AKO eee m, n, ©, bb. 


OTcafaM oOOu“KHOBeHO mpu efuH npuaTen. g, k, m, aa (k), cc. 


OTcefHeTe Ha xoTeA. Mm, O, Qe 


As cayaM Aa mama ~AnIro mucmo. a, g, aa (g), ce. 


Ta ceaua fa Hanmvime mucMo Ha Maiika cue M, 8, t, V, Dd. 
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As ceaa Zo KBCHO HM YeTa KHUPH. k, m, 0, DP, G4, t, v, bb, cc. 


Te Obpsat /pcaka cyTpuH / 3a padota. Jj, k, q, aa (d, k), bb, cc. 
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Question and Answer Drill 


Answer the following questions using the proper pronow to refer to the word or 


words underlined, For example: 


Kora we MpaTuTre KomeTuTe? Ile PH Mpata Aopetepa,. 

Ustpatuxte wa DucMOTO Mu? UsmpatTux ro. 

NloryuH AM KHurata oT [lerbp? ial Tlonyuux a. 

Jagoxte Au KHuratTa Ha Vpan? Ha, Aanox My aA. 

MsnpaTu Au Ha keHa CH HOBOTO fa, usmpatax ro. 
TastTo ? 


Kora we mupaTute Oaraxa cu Ha rapaTa? 
Usnpatuxte Ju roctutTe cu? 

Ile nuanpaTuTe Au YopanuTe Ha Mapua? 
UsmpaTuxtTe Jim KoetTa Ha OpaT cu? 

We wsmpaTate ~zu MMcMOTO Ha Malika cu? 
Wsnpatuxte su oOysKuTe Ha YWpaH? 

Tletbp we uSspaTuH AM MowAapbka Ha AeTeTo? 
Kora we ustpatm Mapua KoseTa Ha Hletpp? 
Msnpatete Ha Mpan uw Merbp MHoro 3zpase! 
ia Bu uSnpaTaA aM OuseTuTe B Kb? 
Usnpamare AM BecTHuKa peAOBHO Ha Mapua? * regularly 
Wsnmpatuxte uM KHMraTa Ha Mapua? 
CbkaJnBpaTe JIM cTyYMeHTUTe, Ye MHOTO yuaT? 
CbkavaBatTe wu Xpucto, we e Oe3s padota? 


IluetTe aMw 4wecTro BUHO? 
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Usauxte JM BAHOTO cu? 

MsmmxtTe Au OMpata? 

Hammcaxte JM NMcMO Ha poaAMTeuuTe cu? 

Hanmucaxte Jim ypouuTe Ha cTyAcHTuTe? 

Ile HanumeTe AM nucMOoTO? 

TlumeTe JM YecTo TWucma Ha Mapua? 

IIumetTe wu YecTo mucma Ha Opat cu? 

IIuuletTe sm YecTO MucMa Ha AelatTa cu? 

CaM JAM Pruaiagul KocTioMa CH? 

Marsagu JM BpbsKatTa? 

Kora we “usriagum pusute? 

TliomorHaxtTe sH Ha Ilethp Aa Hanulle MmcmoTo? 
TlomorHaxTe AM HA CTYACHTUTe Aa HAnMMAT ypouuTe cu? 
TlomorHaxte sm Ha VMpauka Aa Halume AomMalHaTa cu padota? 
NlomoruHaxTe JIM Ha CHHa CM fa HAayW ypoKa? 

ZiagoxtTe JM BCHUKUTe Mapu Ha AeTeToO? 

Kora fagoxte KoseTa Ha Malina cu? 

floxasaxTe AM HOBOTO 3fanue Ha Tpuatesan cu? 
WsHenagza au Bu otropopa Ha bopuc? 

Mrpata Ha apTucTuTe usHeHAAA HM rocTute? 

TlokasaxTe JIM HOBaTa CH Mauka Ha KeHAa CH? 
Sa6paHaBaTe AM Ha Aplepa cu Aa ustHsa Betep? 
7Jilapate JM BCHUIKMTe CH Nap BuHAarM Ha xeHA Cu? 
Taefaxte AM mpeAcTaBpaeHweTo cHOMmH? 

UckaTe AM fa KyluTe Ha CMHa cH Tasw xyOaBa Bpboka? 


Uckare AM fa KylMTe Ha AbiepaA cH ToBa NasTo? 
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BuAAXTe AM HOBUTe Kou? 

BuASXTe AM HOBOTO 3AaHMe Ha HaposzHaTa OaHKa? 
Ile MokakxeTe Am HOBaTa Cu KONa Ha Mapua? 
TokasaxtTe Au Kbijata Ha Xpucto? 

TlokasaxTe AM DasTOTO Ha KeHa cH? 

lle toxaxe wu Tok HOBaTa BpBSKa Ha CuHA cH? 
Ycoayeuxte au Ha UpaHosB c napu? 

CBbPpHMXTe AU MUCMOTO 3a OpaTOBYeA Bu? 
TpoveroxtTe au KHuratTa? 

OcTaBUxTe JM KHUraTa Ha Bacua? 

Kbae ocTaBAxTe KOmaTa cu? 

OcTaBUXTe AM KOCTIOMAa Ha KeHa BU Aa Yo usraanstT? 
OcTaBuxTe «aM KOCTIOMa xeHa Bu Aa fro usraagu? 
OcTaBUxTe AM DantoTo cu Ha Bay? 

TIpequoxuxte au wa TleTpopm ga orcefHaT y Bac? 
Tpeamoxuxte au Kade Ha AHKa? 

Xpanaxa 4M mbKa? 

MbxEbT XBaHA WH MOHATA? 

Xpanaxa Ju peuata? 

KakBo KasaxTe Ha feliatTa? 

Te Kasaxa JM Ha OpatoBies Bu Aa oTuze nak? 
Iie KaxeTe JM Ha xasaiixata, Ye we B3eMeTe cTaaTa? 
TlomewaxTe wu Ha AceH ycnex B yueHeTO? 

la usupata wm Ha bopuwc MHoro 3Apasne? 
Usupatuxte sm MHOTO 3ApaBe Ha Mapua? 


MsnpatTu su fgoMawmtTe ca Ha IaaHwHaTa? 
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Kora BUAAXTe Upuatesa mu? 


Ile BHANTe wu rocnoxa UBpaHoBa AHeCc? 
Buxfzate wan fellara BCeKH ACH? 


Ha BM pasBedza su us rpada? 


PasBpeyoxtTe mM OpaT cu uM CecTpa cH UW3 rpana? 


Noxasaxte su [pada Ha feteto? 


TiokasaxtTe AU HKbilaTa Ha rocTurTe? 

Ile TlokaxeTe AM cTasTa Ha cectpa cu? 
Kbge ocTaBuxTe BuHOTO? 

OcTaBuxTe JM BMHOTO Ha IleTEp? 

Ile ocTaBuM wM ApexutTe Ha Terbp? 

Kora we 3apeazeTe Mapua Ha sbOoueKap? 


TlosHaBaTe JM POAHMHAaTa Ha KeHa Bu? 


VoAbpHaxte am usnuta? (m. examination) 


EieHa peAviokw sé Bu fa usviesete? 
Kora mycHaxte DMCMOTO? 


Pusata NoAxoxesAa JM Ha TOSM KOCTIOM? 


KakBo IIpenopbua JIeKapaT Ha Upan? 


Iipegqgnsmatw wm Haema Ha xasalixaTa? 


NpoveToxte JM AHCWHUA BECTHUK? 


Auec we mpoyweretre wu KHuratTa? 


Kak Bu xapecBa Tosu KOCTIOM? 


XapecaxTe JM WankaTa Ha KXeHa CH? 


PomutTresute Bu MMaT JM HyY¥Aa OT Hapu? 


Salmo BU TpxdOBaT Te3su cTapH Ape xu? 
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Tpsi6Ba JM TOBa cTapo Masto Ha Xpucto? 


Ie MU yCuyxuI WH AHeEC Cc KOsJaTa cu? 

Koa KHHPa me mpegAnoteTeTe Aa BseMeTe, Ha IleThp ww Ha Mapua? 
Ile mpexzmoyweTa AA BSEMA weee 

Buxte su MM youyekusmM Cc ManToToO cu? 
BUX we. YCAYEUM C wee, HO HE C TYK. 


[IMcMOTO Mle SapamBa AM pofMTesuTe Bu? 


Bac MHTepecyBaT wm BU NosApoouoctu of mucMoTO? 
He, eee 


IIpeg Koro Bbppeme Ta - upped Upanka usm npeg Xpucro? 


Yoruyuau Ju BU TOK c KHMTaTa cu? 


Kora BM ycoayeu TOH c KHuraTa cu? 
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Unit 19 

Joan, Feter and Boris are going Mpauka, TleTEp M Bopuc OTMBaT Ha 

on an excursion. OKCKYPSUAe 

lel bp 

The road isn't so bad. IlbTAT He @ TOMKOBA OM. 
Bopuc 

prepare NoAPOTBA-NoOArOTBSM 
I prepared you for the worst. AS Te MNOATOTBUX 3a Hali-nomoro. 


That's why you like this road (now). S3aToBa cera xXapecBal Topa moce. 
Upauka 


I still don't know where we're going. As ome He 3HAaa KDE oTHBaMe. 


Bopuc 
To Chamkoriya. KM Uamxopua. 
Wnanka 
Where is this place? Kbae e ToBa MacTO? 
bopuc 
mile MMII, MUI 


About eighty kilometers from Sofia, Ha oxoso ocemmecet KMJIOMe Tpa oT 


or fifty miles, in your way of Copua uuu Tergze ceT Mua 10 
measuring. Bam te Me PEM. 

It's situated in the Rila range. Hamupa ce B WaaHMHaTa Puta. 
Iskar (River) (adj. ) UCKbPCKu, uckbpcka 
defile neduste ’ nepuneta 
bathe KBs ce - oxbnA ce 

The road goes through the defile TpTat MuHAaBAa mpe3 uckBpCKOTO 
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of the Iskar River where we can Aepuse ’ KbeTO MOKeM Aa clpem 
stop and bathe. uw qa ce oxbMeM. 
Mpauka 
river pea , pexu 
In the river? B pexata AU? 
Bbopuc 
Yes, in the river. qa, B pekata. 
deep AbI6OK, Abi160Ka 
swim natyBaM (naapam) (I) 

The water is pure, and in a few Bogata e 4uicTa M Ha HAKOM mecTa 
places deep enough for ocTatbiHo Dbi6oKna 3a 
swimming. TWA BAHE . 

Ile T bp 
Where'll we eat? Kpae we anem? 
UpaHka 
picnic lunch NMKHUK 
We have a picnic lunch along. Hawi HOCMM IMKHMK. 
Bbopuc 
returning Bp bUAHe 
little inn xanue, xanueta 
fry mppxa (I) 

We can eat our lunch ('food') at Ha o6eA MOxeM fa AfeM Hamata xpana, 
noon, and we'll stop on the &@ Ha Bp hijaHe me ce cmpeMm 
way back at a little inn for B HAKOe xXaHYe Ha nbpkeHa 
fried fish. pu6a. 
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Ilerbp 
Do they have anything to drink in ima su Hello 3a MMeHe B Xanwetata? 
the little inns? 
Bopuc 
inn xaH, X&aHOBe 
local wine BUBLC 
strong liquor pakua 
Of course, have you ever seen an PasOupa ce 3 BUASE vu CH XaH 6e3 
inn without wine and liquor? BUH Mw paxua? 
TletTbp 
Joan, what do we have to eat? Apanne, KAKBO MMaMe 3a smene ? 
YWBaHka 
can or jar (canned goods) KOHCepBAa, KOHCepBH 
mix cmMeca - cmecBpam  (P-I) 
yellow cheese KallkaBas 
Some American preserves, and Anna HaKomko aMe PuKaHCKU KOHCePBH 4 
prepared a mixed salad, (white) Ana e IpUroTausta cMeceHa casatTa, 
cheese, yellow cheese and other cupeue ? KalkaBaJ u ipyru TaKuBa 
such things. padorTu. 
let Bp 
What about dessert? Amu ge cept? 
Bopuc 
worry rpmka ce-norpuma ce (I-P) 
Don't worry about that! 3a ToBa He ce rp! 
We'll get some fruit from Samokov OT CamoKkoB ule BSeMeM TIOMOBe » hk 
and I have some baklava. u as Hoca OaxsiaBa. 
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I'm already hungry. let's stop! 


As soon as we find some nice 
place, let's stop (let's not 


think about it too much’). 


tree 
shade 
Over there under that tree in 


the shade. 


small stream 
It seems to me there is a small 


stream there, too. 


fence in 
But that place is fenced in. 


We can't go in there (it!). 
jump over 
fence 


We'll jump over the fence. 


fine 
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WBanka 
As cbM raagua Bete, Xaline na 
cupem! 
Herp 


Ilom HaMepuM HAKOe xXy6aBO MACTO, 


HAMa Fa My MUCAUM MHOTO. 


ABanHka 
A'bpBO, A»pBeTa 
CaHKa, ceHKH 
Ero TaM nog oHOBAa A'bpBO Ha 
caHKa. 
Bopuc 
noToue, moTovetTa 
CrpyBa MM ce, Ye TaM mma u 
ToTote. 
Tlertap 
sarpada-sarpaxnam (P-I) 
Ho ToBa MacTo e sarpameno! 


He MOXeM 7a BUeSeM B Hero, 


Wpanka ; 
mpecko¥a-npeckatam (P-I) 
orpada, orpadn 

Ie Ipe CKOUMM orpagata. 

Ilerbp 

rio6a - raoOaBau (PI) 
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They'll fine us. 


fear 
Don't be afraid, nothing'll 
happen. 
owner 
explain 
Even if the owner of the place 
comes, we'll explain to him 


and he'll understand. 


chase out 


Won't they chase us out? 


No, the peasants here are very 
nice and we won't have any 


trouble. 


Fine then. 


Let's go! 
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eS SSS pss SSS ha SS SSNS ASSSNE 


lle HH Prooar. 
bopuce 
cTpaxyBaM ce (I) 
He ce cTpaxysail! Humo Hama za 
cTaHe. 
coOcTBeHMK, coOcTBeHnn 
o6aCHA - o6acHaBam (PI) 
Jlawe u aa folige coOcTBeHUKLT 
Ha MACTOTO, we MY oO6acHuM 
uw To we pas6epe. 
TleTbp 
usmbaa - usmpunam (P-I) 
Hawa au fa Hu us baat? 
Bopue 
He, Tyk ComsHUTe ca MHOPO Roopa 


M HAMa 7a HMaMe HeEIMPUATHOCTH. 
UpanKka 


Alo6pe ToraBa. 


Xaiize! 
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Notes 
Note 1961 Numbers 
Note 1921.1 Cardinal Numerals 
The basic cardinal numerals have been presented in earlier units. 
See also Note 8.1. 
Cardinal numerals may occur with articles. 'One' is, of course, an 
adjective and so may take all of the articles. The others take /-te/ unless 


they end in /-a/, when they take /-ta/. Examples: 


SAUHUAT ABage cette 


efHaTa TpuvzecerTtTe 
6HOTO mepeTm@ecette 
eZHUTEe cTOTe 

. aBpectTata 
ABaTa : 

2% Tpuctata 
aBeTe : 

YeTHPUCTOTUHTE 

TpuTe neTecToOTuHTe 
“welupute He BeTCTOTMHTe 
metre xuusafata 
mecTrTe XWJIA AMTe 
cefemMTe MMUAUOHbT 
ocemTe MVUJIMOHM Te 
HeBetTte 
neceTte 


'1000' and '1,000,000' are regular nouns. 
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Note 19.1.2 Nominal Numerals 


Words denoting numbers are either nominal - indicating a certain number 
of things - or adjectival - modifying something as to numbers. Nominal nurerals 
include cardinal numbers (except 'one' and numbers ending in 'one') and 
collective numerals. The cardinal for two has two forms /dva/ for masculine 
and /dve/ for feminine and neuter, but it is not an adjective. 


Collective numerals may be personal (referring to men; see Note 8.1) or 


approximate : 
Personal Approximate 
Bama two (men) neceTuHa about ten 
Tpuma three (men) a”BayeceTuHa about twenty 
4ueTHpUMA etc. neTmeceTuHa etc. 
lleTuma cToTuHa 
wecTuMa 


Note 19.1.3 Adjectival Numerals 


Adjectival numerals include 'one', ordinal numerals ('first', 'second', 
etc.) and numerical adjectives ('single, double', etc.). Examples of numerical 
adjectives are: 


equnuteH, euHM4Ha single ocmopeH, ocmopHa eight fold 


Ordinal numerals are regular adjectives. 


Note 19.1. Fractions 


Fractions are in general the feminine of the ordinal, with /-a/ in the 


singular (denominator of 1) and /-i/ in the plural (denominator of 2 or more). 
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'Fourth' as a fraction is /tétvert/; as an ordinal it agrees with 


the noun. Examples: 


1/2 
1/3 
2/3 
1/4 
3/4 


emHa BTOpa 
enHa Tpeta 
Be TpeTH 
eAHa YeTBEpT 


Tpu weTBLpTU 


Note 19.765 Summary of Numerals 


Only representative and frequent forms are given. 


Ordinal Fractions 
Epa ey 

BTOpH efHa BTOpa 
Tperu Be TpeTu 
ueTBbPTu eAHA YeTBEPT 
neTu efHa meTa 
wecTu ape wectTu 
ceaMu efHa ceaMa 
ocmn TpA ocmu 
ene TH ape eBeTH 
neceTu eaHa feceTa 
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SS SSS SSS sss SS ss sf SPU 


Personal _Collectives 


1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 
10. 
20. 
50. 
100. 


41 


12 


ypaMa 
Tpuma 
ueTUpuMa 
neTuma 
wecTuma 
/communa/ 
/ocuune/ 


/ nesetuma/ 


Cardinal 


efuHa fe ceT 
eAuHaliceT 


ABavasecer 
aBavalicer 


13 TpuHaneceT 


TpuHAalicer 


20 nBaje cet 


21 


22 


aBaiicet 


aBaneceT uw eAHO, 


aBalticer uw CAHO 


ABaneceT H ABE 
aBaliceT HM ABE 


50 nNeTAecerT 


Approximate C Collectives 


4ece THHAa 
ABafseceTuHa 
nNeTAeceTHHa 


cToTHuHa 


Ordinal 


eHHa se ceTu 
ezuHalicTu 


ABaHafeceTu 
aBanalicrTu 


TpuHa Aece TH 
Tpunaliictu 


ABayze ce Tu 
aBakeru 


npaje cet “ DbpBA 
aBaiiceT Ww IbpBH 


npane cert wu BTOpH 
aBaticeT u BroOpH 


netTzasce Ta 
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Ce AMHuIeH 
aBOeH 
TpoeH 
weTBOpeH 
nleTopex 
me cTOpeH 
cejMopeH 
ocmopeH 
nepeTopex 


mecetopexr 


Fractions 
eqHa efauHayeceta 
emua enunalicra 


eaHa ABaHasecetTa 
eiHa ABaHaiicta 


eAa TpuHageceta 
efHa TpuHalicta 


eaHa apaje ceTa 
eaHa ABalicta 

eaHa ABaneceT H IbpBa 
eaHa aBalicer uw IbpBa 


enHA nBafe cet 4 BTopa 
eaHa upalicer a Bropa 


CuHa NeTAsceta 
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Cont'd. Cardinal Ordinal Fractions 
90 mAeBpergzecer AeBeTzecetTu ewHa AeBeTfAecetTa 
100 cToO CTOTHU enHa CTOTHA 
101 cTO MH @AHO cTO HM HbpBuU enna CTO H uDpBa 


111 cTO Ww CAWHAaZeceT CTO HM CAMHAaASCceTH eAHaA CTO HM eCAKMHAsAeceTa 


120 cTo HW ABaASCceT cTo HW ABavAeCceru CwAHa CTO H ABaneceTa 


200 aBecta aBeCcTOTHU egHa ABecToTHA 

900 eBeTCTOTHH jepeTcCToTHH eaHA mepeTcCToTHa 
1,000 XBASA XWJIA eH efHa xuasqua 
2,000 iBe XWIAne Be xvJsfeH enue ape xuaaiua 
Million MUJIMOH MUI MOHeH enna MUAMOHHA 
Billion MuauapA MuMAp eH eaHa Musimap AHA 


Note 19. 2 Telling Time 
Some examples of telling time have occurred in earlier units. 


A general survey is given here. 


Time within the day: 


8 ee Oe OD GP Ot nn Os OP ee ED OD DP OD Oh oe 


9:00 aeBperT twaca 


9205 aepet uw net 

9:08 qepet u ocem /munyTu/ 

9215 qeBert uM neTHalicet or nepet u YeTB RPT 
9:20 ener u apalicer 

9:30 jeBet u tpulicer or eBeT u NoOvlonuHA 
9235 necer 6es aBalicer u net 

9tho qeceT 6es aBalicet 
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Time within the day (Cont'd) 


92hh meceT 6e3 mecnalicer 

93h5 meceT 6e3 neTHalicer or qecer 6es “eTBEPT 
9350 mecer 6e3 fecer 

oo eceT 603 ABe Adjective Form 
in the morning cyTpunta cyTpe mex 

in the afternoon cule o6ex CJ noGeneH 

in the evening peteptTa BewepeH 

at night, during the night npes HOU HOWeH 

noon o6ea, O68A odeneH 
midnight nowAyHOM, 


Time by the day (for months see Unit 5) 


on the fifth (of May) 
on the 21st (of April) 
on the 30th (of June) 


letter of the tenth 
(on) Tuesday 


References _to_ days: 
today 

yesterday 

day before yesterday 
tomorrow 

day after tomorrow 
last night 


a twenty four hour period 


Ha neTH (mai) 
Ha g~balicer u nppau (anpuz) 
Ha TpHlicta (neu) 


T1MCMO OT AeceTu 


(BEB ) BIOPHUK 


aHec 

Buepa 
3aBuepa 
ytTpe 

B apyru Nex 
cHOmM 
evouomme 
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Monday nmloHe LexHuK Friday lle T' BK 
Tuesday BIOPHRK Saturday cboora 
Wednesday cpaga (cpeaa ) Sunday Heer 
Thursday WeTBLPTSK 


Time by the year? 


1961 XHASHAa ACBETCTOTHH WecTAeceT wu MbpBa (rogvuna ) 


born on July 8, 1915 PpOAeH HA OCMH WH, XWJIAAa AeBeTCTOTHR 


wo metuanzeceta (roguna.) 


this year TasH roauna 

last year MuHasata To nuna 

next year cule WHATA (cue zBamara ) ronmua 
five years ago lipe Au Te T ro AuHE 

Holidays: upasHuna 

New Year's Hopa Tonuna Easter BewUuKAeH 
Christmas (Jan.7) Kovteaa May 1 Tappa Mali 


Name day WMOH (eH Birthday poxfeH oH 


Note 19. 3 Verbs with Prefixes. 


s 


BbpHAa BpBLuam send back, return 


3a- SaABBpHA Ce Sapp Lam ce return home, come back 


u3~- usBbpHa /co/ uspppmam /ce/ turn aside 
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oT- OTBDpHA OTBP bilamM retort 

Tipe- npespppHa nmpe sp pllau change, transmute into 
PrOHSA chase, pursue 

o- ROroHs AOPOHBAaM eatch up with 

u3- M3roHaA M3 OHBaM chase out 

mpo- mporoHus IipOroHB aM drive away 

pas= pasroHa pasr oHBaM disperse, scatter 
rpea give out warmth, shine 

u3= usrpean 43PpABaM rise, go up 

o- orpes orpaABaM shine on, illuminate 

no= norpesa -- shine for a while 

c- erpea crp Bam warm, heat 
rpuka ce take care of 

3a- sarpuxa / co/ 3arpuxBaMm /ce/ cause worry, worry 

no- norpuxa ce -- take care of 
ry Oa os 

3a- saryon sary6Bnam lose 

43- usryoa usryOpam lose 

1lo~ noryoa nory6Bam send to death, destroy 
nolina UB aM come here 

mupu- mpuzokza Upuux7aM swell, flood 
ib ma hold, keep 

Bb3S- BbSARpHA ce BbS Abpea ce refrain 
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3a- sa abp xa sanbpxam hold back, detain 

nea- -- NoAAbpKaM support 

pui= <--= lipHAbpxaM support, adhere 

c- cabpea ce CU bpxamM ce repress, keep in 

y- YAppxa YAbpxam deduct; not give way 
KUBO SH live, be alive 

ho- AOXUBC SA OxuBABAM live out, live to see 

4u3- HSENBES MSKABAB aM experience 

o- OXHUBC A OXHBABAM revive 

oT= OTKUBECA OTXUB ABaM become obsolete 

MIpe- mpexuBpea MNpUXUBABAM experience, go through 
-30pan- << 

3a- gasipaBea 3a37paBAaBaM reinforce, strengthen 

O- osapaBean O3ApaBABaM recover, convalesce 
-s3em- (n3em- with B- acts as base; see Note 22.2) 

B- BseMa B3eMaM / BSvMaM take 

u3~ u33eMa U330MBaM take away 

eo6- o6sema o63eMam overcome (horror), seize. 

iIpe- tpesn3semMa ipeB3semMaMm seize, capture 

CbB= CbBSOMA Ce CbB3eMaM Ce recover, recuperate 
3Haa know 

no= nOsHaR HOSHaB aM know, guess, recognize 

upu=- pusnHas mpusHaBaM acknowledge, admit 
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Cbh=- CbSHaa CbSHaBaM be conscious, realize 
y- ysHast YSHaBaM learn, come to know 
urpas play 
fo- azourpaa zourpapaM finish playing 
3a- 3saurpaa 3saurpaBaM start playing; be engrossed in 
43= M3urpaa A3SuUrpaBaM Be the end; cheat 
o6= eourpaa o6urpaBaM train 
o- mnourpaa -- play 
ipo- mpourpaa TpourpanaMm gamble away 
wucKaM want, ask 
43- M3uCKaM U3¥CKBaM ask for (channel, order) 
no- noucKaM -- ask, want 
pas-= pasuckam PasucKBaM discuss 
Kawa KasBaM say. 
u3— U3Kkaxa uUSkasBam speak out 
Ha- Hakaxa HakasBaMm punish 
o= oKaka Oka3sBaM give, render 
oT=- oTkaxka oTKasBaM deny 
no- nokaxa mokasBaM show, point 
NOU~C ~NOLC Kaka NowcCKasBam prompt 
npe”-c-ipeAckaxa npesAckasBam predict 
mpi- --= nmpikasBamM talk 
pas- pasKaxa pasKasBam tell, narrate 
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KaHs ce plan, intend 
KaHa invite, ask 
3a- 3QKaHA Ce 3AKAHB aM ce treaten 
Ha- HakaHA ce HAaKaHBaM Ce plan, intend 
llo- mMokaHa mOKaHBaM invite 
KYA Kyny BaM buy_ 
3a- sakyna sakyryBaM buy up 
u3- uskynNAa u3sKyNyBamM buy up 
oT- oTKyna oTKylyBaM ransom 
mox=-= nNoaAKyua NOARYHB aM bribe 
mpe- mnpexyna nperyt/y/paM buy - second hand 
~1e3- aes 
B- Besa BIUgaM enter 
u3~ “31638 M3148 aM come out 
c= c1e3sa CUM3 aM come down 
wens stick, glue 
3a~ 3asena gavlelBaM stick, paste 
06- oosensa o6zenBaM paste over with 
oT= oTse na OTJIeTIB aM unstick 
pas pasjzensa pasJersam paste around 
c= CASA CJIeTIB aM paste together 
~2oxa- -- 
B= BOA Baar aM put in, deposit 
Bb3= Bb3s10Ka Bbsraram assign 
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o- Zo10k%a Aomaram report 
3a- 3aloKa Satara pledge, pawn 
u3— u3U0%a u3siaraM expose, exhibit 
Ha- Haloxza Hawaram impose, put on 
o6- o6m0%a oo6maram levy, tax 
oTtT- oTJoxa oTJar aM postpone 
ro= MNIOMOKA Tomar aM lay; take care 
nof- nmoxvoxa moAviar aM put under, subject 
mpex- nupeszszoxa mpeAJiar am offer, suggest 
Tipw=- fpkHsoxa npusaram apply 
pas- passz0xza pacJaPraM decompose, rot 
c- COXA. cular aM put, lay, place 
mepa measure 
Sa- saMepa gaMepBaM throw (a stone) 
u3= usMepsa “u3MePBaM measure 
OT- oTMepA OTMepBaM measure out (off) 
Ipe=- mpemepa lIpemMepBaM measure, try on 
y- yMepa yMepBaM hit, get the right measure 
mecta move. 
B- BMC CTA BMO CTBaM put into, insert 
9a- 3aMeCTA 3QAMeCTBAM replace 
u3- HSMe CTSA “9MeCTBAM remove 
Ha- HaMecTa HaMecTBaM place in 
oT=- oTMe CTA oTMeCTBaM remove 
ipe= mpemecta npeMecTBaM move over, transfer 
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pas- pasmecta 


C= CMeCTaA 


pasMecTBaM 


CMSCTBaM 


BULGARIAN 


displace, dislocate 


find room for 


Grammatical Drill 


GD 19.142 


B crTaaTa WM& CAH CTOUJ. 


B cTagatra uMa “ABA cTosa. 


B cTaaTa uMa Tp cTOua. 


B cTaanta uMa wecTuMa Mbke. 
ABaMa UHHOBHMIM OTCbCTBYBAaT 
maHeC. 


let Aymu aMepwKaHuv ca OOH. 
B cTasta MMa cefeM yum, OT 


KOMTO ABaMa padoTaT B 
OaHkaTa MH TpuMa B KaHTOpatTa,. 


YetupuMa apTucTH He Onxa OWI. 


(Bazecet aM ABaMa 4HHOBHADA u 
aABe “UHH OBHAYKE He fZolyzoxa. 
° employees (f) 
lipet KhWaTa “M&A CTOTHHA KOA. 


GD 19.1.3 Adjectival Numerals 


B TasH cTas wMa @AHO 
CAMHUIHO verso. 


WBaH noazyya teTBopHo /Yerupu 
UbT noBpeywe Napu oT fernp. 


Te JiexaT Ha ABe CAUHAYHU Jerua. 
B apyratTa cTasa uMa ABe sersa- 


@ZHOTO e@ ABOMHO, a ApyroTo 
Tpolno. 
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Personal Collectives and Approximate Collectives. 


CTanTa wUMa CAYMH MBE. 
cTaata wWMa 7BaMa Mb. 


cTaxdta uUMa TPAHMa MDBKC, 


wo ww Ww wD 


cTanTa WMa AeceT Ay. 


YerupumMa ObsrapH 3saMuHAaBaT 
sa Amepuka. 


[lerumMa aMepwkaHnu ca OomHM. 


Ha cueHaTa uMale OKOU0 
ABafeceT AyMu apTrucrnu. 


JpaMa UNM TDAMAa OT TAX Onxa 
OOAHH « 


B cTasta uMame AeceTHHa Ayn. 


B aBopa Ha yUnAMMeTO ArpaaT 
aBageceTuHa fella. 
°the courtyard 


HeroBaTa Kola NIbTYBa TBOMHO 
Mlo-Obpso OT MOATA. 


Moata Kowa cTpyBa ABOMHO noBete 
of HeroBaTa Hw TpOHHO NoBeYe 
or Helivata. 


B cTanTta cera MMa NeTOpHO topes 
xopa oT Buepa. 


Helinute Mapw ca ABOHHO NoBeye oT 
MOHTC. 


Wpan wMa ZeceTOpHO HoBete Hapu oT Me6H« 
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GD 1901-4 ## Fractions 


1/2 /eaua Bropa/ of aeceT e net. 


HiomoBuHaTa oT AeceT e net. 
1/3 /eana 


1/4 /enua 
YeTHpHe 


TpeTa oT AeBeT e TpH. 


teTBLpt/ oT 16 e 


1/4 ot 60 e 15. 


15 e efHa YTBLPT oT 60. 


Yacht e werupu wu terpppr /4:15/. 


Yacar e 1:45 /npa 6e3 werBnptT/. 


BAHO UANO UM& YeTuPpH YeTBSPTA. 


GD 19. 2 Telling Time 


BuiakbT 3aMuHa opeau 5 MMUHYTH. 
BaakbT Me SaMMHe caeA 5 MUHYTH. 
Hue SamMunaBaMe B feceT HM AeCceT, 


TeaTbpbT 3anotwBa B OCceM H 
NeTHagecetT. 


TeaTbpbT 3anouwBa B OCeM 4 
4YeTBDpPT. 


PoguTreJuTe MM WpuctTuraT B 
“ABaHafeceT A ABaAeceT. 


UpaHto cu HABA OT yUuAuWe B 
CZWH Mw HOAOBMHA, 


Ile usaesem OT KbIM R ABa 6e3 
YeTBLPT, 38 Aa cMe TaM B 
mBa Ges feceT, 


AS H3A1H3aM OT KAHTOpPAaTA B 
mecr Oe3 YTBLpPT. 


YACT 19 


EaHa YTBSPT © MOA HW TPH 
UeTBbPpTH ca Ha bopuc. 


Yacht @ ABa HM NOJOBHHA,. 


1/5 /eaua neta/ or xas6a e Ha 
Mapua w YeTHpu NeTH ca MOH. 


1/6 - 6fHa wecTa. 
1/12 - eaHa aBaHaiicta /zBaHageceta/ 
1/20 - eaua aBaiicra /zpageceta/ 


1/100 - efHa croTHa oT eAMH 
Aowap e eAuH eHT. 


1/1000 - efHa xusinaHa oT AeceT 
Aozapa e eAuH UeHT. 


CyTpuHuTta Oelle No-cTyf#eHa oT cer 
od6ema. 


Betepta Oele TpuatHa. 

IIpes HOWa wMame cuiHa OGypa. 

Uspan WpucTrurnHa Tam B NOYHOM. 

Yrpe e MbpBH sAHyapH. 

Ha neru despyapw oTuBamMe B Cogpua. 

Ta e@ pofeHa Ha ABageceT uM UbpBA 
MapT, XHJIaHa ACBeETCTOTHH HM 


ocemHagyecetTa rosxuHa,. 


Ha TpumeceTA wWHH we raezaMe 
"EOH@ SHMHAa HOW”, 
Y¥Ytpe e HeTbK, CeCAMU aBrycT. 


Ha TpeTuH aprycT, Tasu roauHa, e 
YeTBbPTbK H MOH poxseH eH. 
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io MMHasIaTa PosunHa as Xonex 
Ha yUusmmwme,. 


VnzBpamata TouxuHa SAMMHABAM 3a 
4yxOuHA. 


Bopuec padotu nerHagzecerT Yaca 
B ACHOHOMUCTO. 


SaBpiepa OAX BbB BapHa. 


BppHax ce CHOWN HA B Apyru ACH 
SaMuHaBaM 3a [IIOBAMB 


Hal-rowseMuTe NpasHHuuA Ha 
rogunata ca Hopa loauHa, 
Koulenwa wu BevuKaeH. 


GD 19. 3. Verbs with Prefixes. 


BULGARIAN 


Ha HoBa Toauna 6aAxmMe mpu 
POAUTeAUTS MH. 


B Baairapus Hopa Toguna u Komeza 
ca mupes sHyapH. 


Beauxgeu uv [lbppu Mak ca mpes 
mpoweTTa. 


As ce KasBamM XpucToO 4 UMCHMAT 
mew e Ha Kouvena. 


IlppBu Mai e OpasHAkK Ha 
padoTHuuutTe. 


BbpEA 


AeteTO My OTBhpHa Cc AOMM AYMU. 


A3 me Ce BpHa Cue A eCAKH Yac. 


Mapua ce 3aBbpHa PryiagHa OT 
pasxoaAkaTa. 


MpaH ce USB bpHAa, 
BUA. 


8a Aa HE MC 


Hue TpespbpHaxme frouwnMatTa cTaa 


FOHS 


B Tpanesapug. 


AieuaTa c@ POHAT 43 rpaAzuHaTa. 
MbxbT To AOTOHH HPO xBaHa. 


BawaTa W3SroHw %yxfenHeta OT 
cTaATa. 


Ta MporoHu AellatTa oT rpamxwHaTa. 


Samo He paSroHUl AellaTa OT TYK? 


Ppea 


As oOutam Aa ce rpea Ha CADHIC. 


CAbHIeETO We uUsrpee cylesA AeceT 
MUHYTH. 
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rpuxa ce 
Malikata ce rmpueu sa AelatTa cu. Hue me ce Norpuxum fa B3eMeM 
; OuseTH. 
Bopue Bulese 3arpHeeH B CTAATa. 
ryoa 
A3 YecTro PryOa Mapu uwmu Apyru HetetTo ce usry6u B YToAAMUA Ppad. 
padoru. 
UygnzeHelubt me ru moryou, ako uM 
CuH MM SaryOu MapuTe cH. B3eMe KbBMAaTAa. 
nokinza 
¥Ytpe we HM ZokAaT rocru oT PekaTa mpuzotgze UM 3auiX BCUYIKO,. 
Copus. 
bp xa. 


AeteTo Abpeu WankaTa cH B pbKa. KoratTo causame oT Prope, Hue Coe 
: TIpuabpeamMe fa He MaAHeM. 
AS ce BbSAbDpeaxX U HE MY 


OTTOBOPUX. As ce 3Abpeax Aa He My OTTOBOpaA. 
TocnoAuH TlonoB HU 3anbpHa Aa Mpan we yARpEn AyMaTa cH u we 
padoTum fo cefem Y4aca,. nokgze. 


Mapua nofabpea Spat cu Aa caeABa. 


UBC A 
POAUTCAMTS MU KUBEAT CbC Ballata Kowa © MHOFO cTapa uw 
cecTpa MH. OTHMBAJA BPeMeETO CH. 
He SHaA Aasu ile AoxMBeeM Aa Hue TpexuBABaxXMe MHOTO JOM 
BHUAYM BCHUKO TOBA. BpeMeHa. 
Hue ASKUBAXMe MHOTO 
He MpPUATHOCTH. 
-37paB- 
PbKaTa MH 3a3sapaBa Obpso. AS O34paBAx camo eT AHH cea 
KkaTO OAX pw AOKTOpAa. 
-3eM- 
Ta BSe HellaTa OT MacaTa. TousmMa pagoctT o6se fellata, KoratTo 


ayxa we OTHBaT H HAaHhnata 
Bewuku padotu Osxa usserTu oT yx» ss ‘ 


MarasvHa. YBaHuo ce CbBSe Obpso oT OoumectTTa,. 
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SHAK 


AeuatTa SHaAT ypoKa,. ZieTeTO cb3HaBa, Ye He TPAOBA 
; Aa Wpaspa ToBa. 
MbxbT MG OSHA ObpsO. : 
Hue y3Haxme MHOTO KBCHO 3a 
AS TIPpu¥3HaBaM, YO HE CM BCHUKO TOBA. 
HalpaBpua poope. 


uppa A 


Heuata oOutaT ga urpaaT B cHera. Usruexaza, wu TOK e O6urpaH B 
Tasuw padota. 
Ile Zourpaem urpata cu wv ite : 
noize. WBaH Wpourpa BCMUKUTe cH NapH. 


Heka fa usurpaem ome efHa urpa. 
HucKam 


HKHakBo uckaTe fa luete? samo He NMoucKkal’ fa oTUAeM pH 
; OpaT cu? 
Usuckalite AOKyMeHTUTe MY OT 
Tam! Hue paswackKBaxMe AO KBCHO Za 
OTHAeM AM MIM He. 


Kaka 
As we # Kaka fa He MY Ka3Ba. Bopuc oTkasa fa OTTOBapA. 
VWpaHuo 6e HakasaH OT Oala cH, MbELT HM ToKasa MbTA. 
Okasa ce, we Ta © Ouvla TaM, Balia MM HH paska3sa, Kak e 
TbTyBal fo AmMepuka,. 
Kana (coe ) 

Hue ce KaHHM Aa OTHACM HA Ballo He Ce HaKaHHTe eAKHH IbT 
TCaTbp. Aa Hu pZOkgeTe Ha rocTH? 
Hue K@aHMM YecToO PoctTu B Kb. AS SA HOK@HHX Ha KHHO, HO TA 

He Aolize. 
MbxDT ce SakaHH Ha AeTeTO. 
Kyua 
Ytpe we CH KYNA HOBa Kova. 3a Aa y3Hae Hewo, IleThp NosAKkynu 
4HHOBHUKA. 


Vpan saxynu /uskynu/ BcuuKOTO 
BUHO Ha magapsa. 
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-163= 


TocTrure Baesoxa B Tpaliesapuata. Jieliata u3sne30Ka Ha pasxoaAKa,. 


CAbBHeTO Ie samese cea eAuH Bue Tpa6pa ga cywesetTe oT TaM. 
Wace 
Aeusn 
EaeHa Jeu MapKH Ha HHCMOTO. A3 uwckaM Za oTsela MapKaTa. 


Ako HE SAaJeTUTe OWS CAHA MapKa He BUeAATe JM, IS MapKUTe ca 
OT CAHH 6B, TMCMOTO HAMA Cie neHu? 
Aa TPbrHe. 


HucmMoro eo6MeneHo Ao6pe. 
=-JIOxa- 


Wpauka ucka 4a BAOKH Napure Mapua OTJORH MbTYBAHETO CH. 
CH B OaHkaTa. 
EMH OT Hac ipegwoxu fa notaKkame 
Bama MU MH BL3SAOEK fa KYA oul MA&JKO. 
BCHYKO TOBA. 
Aliueto ce 6eme pasnomuAO OT 


As me My AOTOKa KAaKBO CBM POPCHMHATA. 
HanpaBH,. 
Hue cioxuxme unHulire cu mpeg 
WVBaH SAJIOKH KOCTIMa CH 38a eT ce6e cu. 
movapa. 


Hawoxvw HM CO Aa IbTyBaMe. 


Mepa 
WpaH M@PuM CAHH KOCTHM. WBaH PAaSMEPH MACTOTO.™ 
WBaH MpeMepuw KocTHMA. 

MeCcTa 


Yrpe we MeCTS HellaTa cH B Apyra HpaH me HMSMeCTH OT padoTaTa MH. 
CTaSe 
AS He MOra Aa OTMECTA MaCaTa. 
Bue He moxeTe fa Fu sMecTuTe 
B TasH CTaa, Saullo He IpemMectTuTe Oaraxa cH 
yrpe? 
MBaHka samecTH xua0a ¢ KapTOOH. ; 
Boutin. Oeme pasMecTeHO. 
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PrI06A - PAOOABaM 


Mew Me PaOOABAaT BCCKH AeH 3a 
6bp30 IbTyBaHe. 


M Mapua wecro a raobapat. 


Toh rao6sBpame Tethp, Korato 
ro BHUAAKMe, 


Te rao6aBpaxa MouTu BceKH AeH 
HAKOrO Ha yulNata, 


Tok e praoOaBant O6paT Mu MHOTO 
NOTA. 


B Codusa ca Me rHooOnBaNu Ba 
IibT HM. 


Toi me Me rao6u, ako Me BUuAU 
TYK. 


Te uckaT Aa ro razodcat. 


Buepa raoouxa Tlerbp nmpea Hamata 
BpaTa. 


ToH a ruao6u gecerT meBa. 
Tao6uan ro cTO JCBa. 


UMHOBHUKST PO PAOCOKMA, 3aMoTO 
HAMA OUJICT. 


Mamo, TaTkKo e rao6eH OT eCAHH 
TOCMOAHH. 


Ta e@ raodeHa WH TPAOBa Aa WratTH. 
AS CbM Pyi0OABaH HAKOJKO MbTHe 
Ts oue He e@ rao6aBaHa. 


Tuao6eTe Fo, 3samoTO HE © NbTyYBAA 
Obp30. 


He a raooasalite! Ta Hawa napu. 
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us0epa - usdupaMm 


JHec usOupaMe YMHOBHUUA 3a 
OaHkaTa. 


IlonoB fro “u3s0upaT Bete ABA 
IIbTU. 


Korato spaesoxme B MarasHHa, 
TOH us6upame KOCTIOM. 


fio BYuepa aS usOMpax BCHYIKO 
CaM. 


BaApHO wm e, we TOK cam cu 
usOupaa Apexute? 


Koro me us6epete fa oTuze 
BbB BapHa? 


We us6epem Tlomo0B wuaH OpaT my. 


Kora u30paxte [leTbp fa oTruze BbB 
BapHa? 


Us6paxmMe ro mpeaAu 7ABa AHH. 
UsOpasu eAunH xyOaB KagdAB KOCTIOM. 
Ta ome He e M3Opana HUWO. 


Bopuc e us6paH OT Hac, KaTO Hali- 
ROOpMA YAHOBHUK B OaHKaTa. 


Ta e¢ u3s6paHa OT TAX KaTO Hali- 
mooOpata Malika. 


Us6epete YUBaHoB uw We ObseTe 
AOBOAHH . 

He ro us6upatiite! Tok He e Hal 

NpwaATer. 


MSBUKaM =- H3BUKBaM 


Cera MU3SBUKBaAT HOMep 15. 


KoraTo BaAe3SOxMe UASBUKBAXa 
HOMep AeceT. 


TlomoB HSBUKBalie YMHOBHHKA 
BCOKH AeH pH cede cH. 


Tok usBpuKBan [Tonos , Korato 
TC BACB. 


HeuaTta WUSBUKBaAAa CaMO OHH. 


Kora we usBuKate Tlonon? 


Ife ro MSBHKaMe cyew eT MMUHYTH. 


Caea MeT MUHYTH TO ASBUKAXa. 


Hue wusBuKaxMe apTuctTute Ha 
cueHaTa. 


ASUbAA 


Te ro usobeszaT Bee Sa BIOpU 
NbT OT KIM. 


UpaH MSBUuUKaN Ha Mapua uw TA copsAsa. 


Ta MSBUKasa, KaTO BUAAIAa, te 
geTeTo aga. 


IieTpOB @€ M3BUKBaH HAKOAKO NbTA 
Ao cera. 


Ta e@ 6uUAAa YecTO ASBUKBAHA HA 
cue HaTae 


MbxBT Oelle HSBUKAaH Aa POBOPH. 
Te ca USBUKAHM Aa ce BLpHAT. 
Mspukalite BCHUKM MbKe Aa AOWAaT. 


He usBuksBalite Upau! Tok He e TYK. 


U3snbeAaM 


AS BUHArH ASNbEAAM UWHOBHUKA, 
KOKTO He padotu AOOpe. 
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Ta TO “U3sIbexZame 3a BTOPH UbT. UstbAwAM TO OT CAHAaTa BpaTa, HO 
TOH BAeSbI OT Apyrarta. 
yx, Ye Tonos usnibegan Opat cu 


HAKOAKO IbTU. Wpau ome He ¢€ H3SMbAWI KeHA CH. 
Ta ome He M@ e USTIbHEAAIA. Bopuc e USIlbk¥zaH ABA IbTM OT 
meHa CH. 


AKO Bulesa, We Me USIbAAT. 
UAZHOBHYKbT @ USNbACH 3A BUHAPrHU 


Mapua HAMa Aa Me USIIbAM. oT OaHkaTa,. 
Galo USNbAUXTSG YWHOBHUKA? Ysmbaete rol He mora daa ro 
Pe LAM e 


Usnbauxme fo, sawlioTO © MbpSeAMB. 
He ro usibxnzalitre ome! Uylite 
ro MbpBOl] 


KbIIA ce 
A3 ce KBOA BCAKa cyTPHH. AS ce Kblmax Bete, 
Hue ce KbIeM OOHKHOBEHO B KB. Jielata ce Kbiaxa ABA Yaca.e 


Korato oTHAzOxMe Aa Tro BUAMM, BCcwukKw ca ce KbMaMM Cc YAOBOUCTBHE. 
TOH ce Kbieme. 
AeTeTto © KbiaHO ABa NbTA Ta3H 
Hue ce kKbiexmMe ecto B CyYTPHH. 
CobuiickatTa OaHa. 
flietla, KbieTe ce BCEKH CH. 
Mpak ce KbleA, KoratTo BOosATAaA 
ciupswa. He ce KbnNeTe ome! BoszatTa e 
cTym#eHa. 
Aleteto ce KbTeMO ¢c YAOBOUCTBMe. 
Bopuce, He ce KbOM Tasu cytTpuH! 
OT yTpe we ce KbNA BCeCKU ACH. 


o6ukKOuA - O6uKavISM 


Beeku few TOK o6uKanta BApHO JM e, Ye TOK oOuKanAs 
rpagawHaTa TDM NbTH. rpafuvHata CM BCeKH AeH 10 
HAKOAKO MbTUu? 
Cera HHWe OOHKAaNHMe YepKBAaTA,. 
Ytpe we oOuKoumR KbM IIeThp Aa 
WpaH oOuKasale My3ea, KOraToO BUZA KakKBO NpaBu. 
TO BUAAXMEe, 
Xavige fa oOuKOMMM My3seA HM BUAMM 
Ta oOuKaname rpaywHaTa CH 3a KAKBO UMA. 
BTOPH [bTe 
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Hue oOukommuxme rpagvunaTa, HO He oOuKanaii na Tam! We Te BUAAT. 
HHMKOrO He BUAAXMe,. 
Mapua BuHarw e OOuMKOMeHA OT MbKC,. 
AieteTo oOukou“0 ABa ObTH 
rpaguHatTa M ce yMOpHVIO. 


O6uKOUM WH BUX OOAHMA HU 


mpuates! 
o6acHaA - O6aCHABAaM 
AS My OOgcHABaM pagotaTa B Mapua Mu OOACHH C HAKOMNKO AYMA, 
KaHTOpaTa. Kbaze Aa oTuAa. 
Hue uM OOACHABaMe 3A8 BTOPH WBaH OOACHHI Ha AetiatTa, samo Te 
NbT ypoka. He TpAOBa Aa U3ITuUSaT BEYePHO 
BDCMC . 
Ta MM OOACHABalle ypoka, KOPaTo 
Malika MU Bslese. Usraexaa, we Te He Ca MY OOACHHJIU 
moope. 
MbxbDT OOACHABalle Ha AeTeTo, 
KbaAe Aa oTugAe. YpoKbT e@ OOACHABAH HAKOJAKO IbTH. 
Aagzoro GOACHABAaA Hello Ha YpokbT @ OO6OHCHeEH MHOTFO AOOpe. 


meuata, Korato UpaH Bule3sbi. 
QO6ncHeTe MH Kak Aa OTHAa AO TaM. 
Mapua we Bu oOfCHH, Kak Aa 
oTufeTe AO TaM. He My OG6acuaBalite! Tol sHae 
MHOTO foOpe, Kak Aa OTUAC. 
He Ma oO6—ScHUXa AoOpe UW as ce 
saryOux B rpagza. 


NOATOTBA - NOATOTBAM 


AS fo NOATOTBAM 38 yHuBepcuTeTa. Te He MOraT Aa HH NOATOTBAT, 
BalloTO CaMH He 3HAAT MHOTO,. 
Ta mNoaAroTBa Bopue 3a KaHTOpaTa, 
VBaH caM NOAPOTBH cCHHAa CH 3a 
Ta ro MOATOTBAMe 3a yUusuue, yHuBepcuTetTa. 
HO TO He uwCckame Aa padoTz. 
Te MogzroTBuxa MHOFrO foope Aellata 
Ao Biepa Te NOATOTBAXA Aellata He 
HH. 
TloAPoTBuM A 3a Haw—NOMOTO. 
BApHO AH e, we Mapua NoszroTsBasa 
AbUepA My 3a YHMBEpPCHTeTa? BallaTra NOAPTOTBYUA cuHa cu Za BUAU 
Malika CH. 
Hue we fro NOArOTBUM MHOTO AOoOpe. 
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Bewuku OfxXa NoAroTBeHMWy, Ye 
Mapua e OouHa. 


Camo Mapua He Oelmle NoAroTBeHa. 


Iletpe, MOAroTBM ce Aodpe sa 
yHuBepcutTeta,. 


He ce nogrorBak, samworo Hama 
CMUCbI. 


Nocpelina - Nocpemam 


A3 BuHaru A NocpemaM Ha BpaTaTa. 


Bopuec Me nmocpemame 3a BTOpH 
IibT Ha PapaTa,. 


AeTreto H a Nocpemazo BCeKH eH. 


We oTHMfZa Aa a Tocpeliua Ha 
Tapata. 


Sawo HAMA fa Me NocpeuHaT? 
BpaT MM Me Tlocpelma Ha Papata. 


Hue a tlocpemHaxme Ses bopuc. 


TIlocpemHantw To “Tro saBewu Ha 
XOTCMAEa 


Mapua nocpeliHasa Mavika cu c 
y AOBOACTBUG. 


VipaH 6 TlocpeljaH HAKOJKO MbTU OT 
TIPMATCA CH. 


Wpau Oeme nocpeuHaT oT NpuATeJa 
CHe 


TlocpemHeTte ro wu Tro 3aBeseTe B 
Tpanesapuatal!l 


He ro nocpemalte! Tok ne 
3ACIYKABA . 


tpecKowa = pe cKhatam 


Sa fa oTugza Ha padoTa, as 
fipeckawam orpamata Ha UBaH. 


Bopuc o6nua Aa tpeckata 
orpawata. 


Korato ro BuaAAxKMe, TO 
lipeckatiame orpayata. 


fio Buepa Aellata mpecKataxa 
orpamzata, 38 Aa u3snesaT Ha 
YAUNAaTa. 


BApHO WH e@, Ye TOH YecTo 
npecKataa orpagzata? 


Mapua e mpeckatanta HAKOAKO 
NbTu noToweTo. 


Hetero He ucka fa MpecKowu 
NoTowerto. 


Bue we mMpeckowuTe JIecHO 
orpawata. 


Hue mpeckouwuxmMe ABa NbTuM nOTOYeTO,. 
Ta nmpeckowu Obp3s0 orpavzatTa. 


Bes ga Bugau UBan Tok npecKouns 
orpagata. 


Ta He TpeckOouwa NoToueTo,. 


IipeckotetTe ToroweTo uw we BU AaM 
eT JeBa. 


He ro mpeckatalte! Muoro e 


WUPOKO. 
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wpecToad - npecTosBam 


A3 CMATAaM Aa Tpectoa e7uH 
Mecell BbB BapHa. 


Salo He MpecTouTe NoBete BpemMe? 


HlellaTta MpecToanxa fpH Wuo cH 
IA MeCeIl. 


AS DpecToxx Tam camo 7Ba AHH. 


KeHa MM TIpecTosta egHa ce”zMulla 
TIpw Malika CH. 


fliellata My OpecTovAmu SuMaTa Ha 
NWiaHMHaTa. 


paskaxa - pasKasBaM 


Asgo Ilerpp YecTto paskasBa Ha 
Aellata cH, KbAeC e OUI U 
KAaKBO @ lipaBMJl. 


Cera Te My paskasBaT KbAC ca 
OUI e 


Ta WM paskasBalle HeWmO, KOraTo 
Tok Baese. 


Bopuc wecto WM pa3skasBal 3a 
°yCHeXMTe Cue °successes 


TA pasKka3sBatlia Ha poxzuTeszuTe 
CH, KaKBO BUAAIAa B Copua. 


Ta me HHA paskakze KakKBO @ 
BUAAIA . 


Te He uUCKaT Aa HM pasKakaT 
Kbgze ca Ou. 


UyxaeHneubT WM paskasa BCHYIKO 3a 
cede Cie 


Hue My pasKasaxme KakKBO cMe 
BU AAJ 


HetlaTa paska3aJsium KAaKBO Ca BUA. 


Mapua paskasavia BCHIKO Ha OpaT 
CHe 


PaskKameTe HH BCHYKO 3a cede cu! 


He um paskasBalite! Te He 


sacuy#xaBat. 


cTpaxyBaM coe 


UBaHto ce cTpaxyBa Aa usmmsa 
Bevepe 


Hue ce cTpaxypamMe oT TOSH 
4uyxeHeL. 


KorpaTto oTugoxmMe upu Ilerbp, 
Vpan ce cTpaxypanie fa Bese. 


fieuwaTa ce cTpaxypaxa Aa u3snAe3aT 
OT TpanmesapnaTa. 


Mapua ce cTpaxyBata fa ocTaHe 
CaM. 


Uyx, we sgetlaTa ce cTpaxyBavsm Aa 
ocTaHaT CaMH. 


Ta me ce cTpaxyBa, ako ocTaHe 
caMa. 


YWBpaH HAMa ga ce cTpaxyBa, 
@ POJAM Bete. 


saWwoTto 


He ce cTpaxyBaiite oT Heros 


Wpane, He ce cTpaxyBak or Abxza!l 
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Terps 
Bopucs 


Nerbps 


Bopucs 
IleT bps 


Bopucs: 


Nerbp: 


Bopuc: 


TleTep 


Bopucs 


TleT 3p 


Bopucs 


ler bp $ 


Bopucs 


BULGARIAN 


Listening In 


lleT Bp m bopue 


KakBo we TpaBul mpes ropemunutTe? 

Mucaia fa oTHfZa 38 ABE CeAMMUM KbM BapHa. 

Ha Hac Hu Kasaxa, we B YaMKOpuA e@ MHOFO TPHATHO pes 
AATOTO. 

Bua wu cu Tam? 

Aa, MMHataTa rogauna. 

Kamu MM TOraBa, Kak ce OTHBAa AO Tam? 

C KOTa. 

NbTaAT He e@ AOW HM We HaMepuM, we CaMOTO MACTO 6 MHOFO 
KpacHBoO HM SarpameHO C MVIaHvHHe 

Muyapa wu upes YamMKopua HaAkKaKBa peKa? 

Wma MHOrO TloToY¥eTa c wucTa, cTyAeHa Bova, HO HE 
ROCTaTbUuHO AbDAGOKH 3a WwtaBaHe. 

Iiptat 3a YamMKopua MuHaBa mMpes UckEpCcKOTO Aeduie, Hamu? 

Aas; MMuHasata rogwHa xoAuxme 10 TO3M IIbT. 

B eaHO OT xaHteTatTa AgoxmMe NbpeeHa puoa, 

WMaxa xyOaBo BuHUe UM pakua. 

Ha, wyBat cCbM 88 TOBA. 

Ha Bpbijane, Oe3s Aa MY MHUCAMM MHOTO, Dpeckowuxme efsHa 
OPpaga, 38 Fa ce HaxXpaHMM TIOA CAHKaTaA Ha CAHO ABPBO 
ZHU “USTbAMXa. 

CoOcTBCHHKDT AM BU UABNbAU? 


Zia. WUmMaxme MaaKM H@MpPMATHOCTH, HO HE HU TOO. 
PasOupa ce, calaTaTa, w4yMKUTe HM KOHCGEPBUTe, KOUTO UMaxMe 
3a TIMKHMKa, AZOxMe B Kb. 
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YeTuBo 
VpaH uw Tletpp otupaT B Codua. 
(mpoAbixenue 6 ) 

*Tlo6pe saBapus, Bopuce”, my otropopua Oak Teopru. "Kak cu? 
Jio6pe an cu? Kax TH BEpBMY padotratra? Kak ca Bamute?” 

"Baaronapa Tu, Teopru; KakTO BH¥ZaM AoOpe CEM; padotata 
BbpBUM AoOpe HW B KBEM BCMHUKM ca AoOOpe, cuaBpa bory! A Bue KaK cTe? 
ITIPMATHO MH e@ fa Te BHAA. OTAaBHa He cme ce BUKAaIM. A TH C KOLO 
cu? Kou ca Te3au rocnogza?” 

*KoH rocnogza?” ce 3sacma Oat Teopru. ”Te3su ca MOMTeG CHHOBe, 
Bopuce! He ra au mosHaBal?” 

”PasOupa ce! EguuHuat e UpaH, a aApyruat Iletbp, Haau? Houko 
ca nopacuaau! He cihM rv Buxzat, wMa Nopeve OT MecT, cefleM TOAMHU. 
ToraBa Oaxa M@aJKH, a cera BUX PH KOMKO ca roszemu!l Kak MuHAaBAaT 
rogunutel” 

*MuHaBaT, bopwce, MMHaBaT HM He 3a0paBAK, we HM Hue HE CMe 
Bete mMiagu!l” 

"Kauu Mu, Teopru, a TOSU, CTapHAT PocnoAuH, Ko e? Kato te 
Ju ro TosHaBaM!” 

*PasOupa ce, Ye Po HosHapam. Asagqo Bacuz OT HameTO ceo.” 

*Jlo6bp eH, AZAGZO Bacune. Jodpe Aomes!” 

"Tlo6pe saBpapua, Bopuce. filam tu Bor goopo. A3 BUAAX, %e He 
Me mlosHa. E, KakBO Za DpaBull, ocTapax Bee.” 

"He cM ocTapsaJdl, Aamo Bacuse, HO OTAAaBHAa He CMe ce BUEAAIN, 
Xalige cera, sanmoBAgalire BCHUKM B KbWUM. KeHa MH HH Yaka Bete Cc 


o6ena. H ThHk e KBCHO Bete. A HAMCTHHA, BANlO 3AKLCHAXTe TOJKOBA 
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MHOrTO? A3 M3lpaTux AceH Ha TapaTa Aa BUH Yaka; TOH KbaAe AM e 
ocTaHasr?” 

"Ho HHe He AOWAoXMe c BAaKa, Bopuce. He TH AM Kazax? 
Jiao BacMa HM ZoBeme ¢c KomaTAa cu.” 

"Taxa au? Myoro gzoope. Tpxa6Ba wa cre HalpaBuAu efHa 
xyGaBa pasxogzka us Baakana!” 

"lla, MHOrO xyOaBpa Mw BpeMeTO Gellle 4yfecHo.” 

”ToraBa Tpx6Ba fa cTe MHOYO ruagHu. KXaline, sanospagzalite 
BETpe.” 

*"Bopuce, a3 me Te MOA 2a M@ MSBUHMM, HO HAMA Aa MOrA 
aa octTaHa 38a o6en. BaarogapaA TH MHOYTO, HO MMAM MHOTO padota B 
rpaga uw TpAO6BaA fa A CBbplla ZHeEC HellpeM@HHO,” KaSa AAAO Bach. 

*CbMAaJIHBAaM, AAZO Bacunte, WOM e Taka, HO eva ToraBa y Hac 
Tasu Bewvep. Ile uMa wu Apyru UpuaTermu u nosHaTu. Ile ce cbhOepem 
wa cu noroBopmuu.” 

"Tia, Ropetepa Mome. Baarogapa Tu, we Aoliza c ysoBoucTBHe.” 

"Ile Te YakaMe KLM oceM Yaca.” 

*TloOpe, Owarogapa, AoBuxnAaHeE.” 

*"TlopuxwaHe, ASZo Bacuse.” 

Caeah KaTo ce pasOpa uc ApyruTe uw uM Kasa AOBUKNAHE, 
aAf0 Bacua ce Kat B KONaTa cu uw oTHuAe B rpanva. 

Ilo ToBa BpeMe ThKMO ACeH IIpucTurame oT rapatTa. 

"Ero w AceH,” usBuka UBaH. 

"Sapactu Upane, 3ypaBpek Ilerpe! Kora mpucturHaxte? He 
BM BUZAX Ha Papata!l” 


”HO Hue He AOMAoxMe c Baaka. Jango Bacua Hu AOBese Cc 
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HeroBaTa Kowa,” My OOACHHXa MOMYeTaTa. "He sHaexme, Ye cu Ona 


Ha Yrapata,. BuxmMe MOPJIM 2&8 MUHEM fa Te BSeMeM HM AOMACM BCUIKH 


3aeAHO B rpaza.” 


(cue ABa ) 


Hopw Aymu 


AOBUxZaHe good-by 
3apaBeii! hello 
SACMeA Ce = S3ACMHBAM Ce (P-I) laugh at, smile 


mosHaa - nosHaBam (P-1) recognize 


ocTapea ~- ocTapaABaM (P-I) pet old, age 

OTTOBOpaA = OTFOBapAM (P-I) answer 

mo3sHaT, HWosHatTa acquaintance 

MopacHa - nopacBamM (P-I) grow up 

cr1aBa glory 

cb6epa ce ~ cbOmapam ce (P-I) gather together, assemble 
Bempocm 


1. Kaxpo nonutaz 6a Teopru, koraTo Bugzaa bopuc? 
2. Kaxspo otropopua Bopuc na Oak Teopru? 
3. OT Kora He ca ce BHXAaIH ABAaMaTa NpuHaTetu? 


4. Kou ca rocnonata, 3a KOuTO Bbopuc mta? 
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5. Samo bopuc Hapwta Aawzo Bacua uw cuHOBeTe Ha Oak Teopru, rocnoda? 
6. Sawo Bopuc we NosHatl AAO Baccus? 

7. Kakpo uM Kasam bopuc, KOPaTO ru HoKaHHuA BLTpe? 

8. Samo bopuc usipaTuz cuHa cH AceH Ha rapata? 

9. AceH yonawa Au Aa PH BHAM Ha PrapaTa? 

10. Samo AceH He ycusaa 7a BUAM FOCTHTe Ha rapatTa? 

11. Samo AawzO Bacwua ce USBUHH, Ye He MOMe Aa OcTaHe 3a OG6HA? 

12, 3a Kora MokaHHa Bopuc AaAO Bacua? 

13. Ome Kok wat Aa Obfe BetepTa y TlonoBu? 

14. Kora mpuctTurHaaz AceH oT rapaTa? 


15. AKO MoMYeTaTa 3HAaeIH, Ye AceH @ Ha TapaTa, KaKBO Ouxa 


HanpaBuAH Te? 
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Unit 20 
Visiting a Doctor Busuta upw Joxtopa 
Aokropar 
complain oliata ce-onsakpam ce (P=I) 
Tell me, what seems to be your Kame Te MH, OT KAKBO ce 
complaint? ommakBate? 
Ilerbp 
feel uyecTByBam (ce) (I) 
headache raapo6oulme 
I always feel tired, I have a As ce wy BCTBYBaM BuHarH ymMopex P 
headache, and often a little uMaM TapoOome mM YecTo MaJKO 
temperature. Temuepatypa. 
JOKTOpPhT 
cough RAIL aM (I) 
pain Soka, ComKu 
chest PEpau 
Do you cough? Do you have pains Kamiate Au? imate AH Comnu B 
in your chest? repazure? 
lletTsp 
sharp pain Sonex, Sonex 
back rpso, rbp6oBe 
waist; cross KPbCT ? KpbeTOBeE 
No, doctor, but I have sharp pains He ’ pocnomuH ROKTOpE , HO uMaM 
in my back and in the middle of Comex B rap6a u KPbcTa. 


the back. 
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AOKTOPhT 
Whereabouts in the middle of the Kae OKOJIO KpBeTa? 
back? 
IleT bp 
kidney 6zOper ’ 6népenu 
Around the kidneys. OKOJIO GbOpeuure. 
AOKTOpPbT 
stomach cTOMAaXx, cToMacu 
Do you have pains in your stomach? mate JM ComKu B eToMaxa? 
IleT bp 
intestine uepBO, wepBa 
Sometimes my abdomen hurts. Tlonakora uepBata Me Cowart. 
LOKTOpbr 
pull aepnem - Appia (I-P) 
Do you have cramps? dyporpysare AU ibpltane Ha 
xpaka? 
Netbp 
No. He. 
AoKTOphr 


When does your head hurt, and where? Kora Bu Oowm raapata u KbAe? 


IletTbp 
Usually in the afternoon. O6uKHOBeHO cue no6en. 
blind culan, cusana 
eye OKO, oun 
temples ("blind eyes') cylenu o4u 
forehead 4eJIO “ela 
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Sometimes my temples [hurt], llouskora cnenute own, moHakora 
sometimes [my] forehead. YeOTO. 
JOKTOPhT 
tongue eau : esun 
Show me your tongue! Tloxame te Mu esuKa cu! 
auscultate npvcaywem-npucaympam (P=) 
I'd like to listen to your chest. Bux ucka Aa Bu Ipucuymam. 
prescribe npe Anmma - npeanucpa (P=I ) 
medicine JI@KAPCTBO, ylekapcTBa 


Here, I'm prescribing this medicine Ero TyK Bu mpe AnucBaM ToBa 


for you. Jl@KapCTBO. 
drugstore anteka, anreKu 
fulfill uSIbIHS - uenbrHaBam (P=I) 
prescription pelenta, penentu 
Any drugstore will fill the Boaka anTexa we USNR 
prescription. pellemtata. 
Tuesday BTOPHUK 
Take it three times a day until Boumatite ro pH TbTH HA nex no 
Tuesday. BIOPHEK. 
IleTbp 
And then (‘after!)? U nocse? 
AZoKxTophr 
office KaOuHeT ? KaOuneTu 
(You'll) come here to my office at Ie noligete TyK B KaOwHeTa MH B 
eight in the morning. oceM waca cy TpuHta. 
hospital Comnuna, ComnunE 
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I'll take you with me as I'm 


going to the hospital. 


BULGARIAN 


Ile BH BSeMa cCbC cebe CH KATO 


OTHBaM B OOJIHMIaTa. 


IleTbp 


What will we do there? 


KakBo me TpaBuM Tam? 


AJOKTOPbT 


be frightened 
Don't be alarmed (tafraid')! 
diagnosis 
blood picture 
lung 
patient 
X-ray 
Before I make any sort of a diagnosis 
I like to have a full blood picture 
and te see the patient's lungs by 


X-ray. 


rrurse 
tooth (adj. ) 
department 
When you're in the hospital, the 
nurse will take you to the dental 


department for them to examine 


(I) 


Tata ce 
He ce ttate Te! 
auarnosa 
Kp bBHA KapTaHa 
npo6, apo6ose 
auvent, natinentu 
peHTTren 
lpe au aa coxa KAKBATO w fa eo 
aMarnosa, ooutaMm na uMaM 
bina KP bBHA KapTHHA “Aa 
BUA apoGonete Ha Matveuta 
Ha peHutTren. 
uutoc BpAHA cectTpa 
ab6ex, aboua 
ormenonne, ormenenna 
Korato cTe B Comnulata 
MUsoc BpAHATA cectTpa me Bu 


3saBeyze B 3SBOHOTO OTACTeEHUE 


ma Bu Mpersefzar 3abpouTe,. 


Ilerpp 


your teeth 
Very well, doctor. I'll be here 
Tuesday. Thank youl. 


ZloGpe, PH AoKTope. 


BbB BTOPHUK 


ue Opza TY Ke Brarogapa! 
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Notes 
Note 20.1 Verb: Present Active Participle /-3t/ 
Tetaua Bova 
HABawaTa YrovxAwna 
cleszBalaTa TOAMAAa 
The present active participle is formed with the suffix /-3t/. It may 


be used as an adjective or in apposition to a noun. 


It may, as a verb form, 


form a clause or phrase of its own, with an object and accompanying adverbs 


or prepositional phrases. 


See examples in the grammatical drill. 


The stem formative suffixes before /-%t/ vary somewhat. 


Following are examples: 


Verb type 


Verb 


HSJU3 aM 
6epa 
nuita 
Aexa 
pacta 
weTa 
KUBO A 
nua 


WucTta 


Ae Kal 

pactan /pacten/ 
vetan /ueten/ 
RUBE Cll, 

IME 


4ucTew 
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Meaning 


leaving 
picking 
writing 
lying down 
growing 
reading 
living 
érinking 


cleaning 
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Note 20. 2. Verb: Frefixes (h) 


BUK aM /puKHe/ 


call out, shout 


H3- M3B 4KaM M38 UKBaM shout, cry out 
tlo- NoBAKaM NOB MKBaM call, call up 
c- CBUKAM CBUKBAaM call together, convoke 
BpAa boil, spring 
3a- 3aBpa 3aBUupaM start boiling, start rising 
u3- M3SBpA HSBUpAaM spring, boil 
mpo- mnposppa NpoBupaM pass, squeeze through 
y- yapa yBupam boil up 
BEpxa BPb3BaM ‘not, tie, bind 
3a- 3aBbpea 3aBbp3aBaMm tie, bind 
oT- OTB Rpxa OTBbpSBaM untie, loose 
mpe-= fmpepbpxa Tipe sbp3BaM tie as » bandage 
pas- pasBbLpxa PaSBLP3B aM untie, unbind 
c- CBbpxa CBDp3BaMmM connect, associate 
P06 rio 6sBaM fine 
pas=- pasraota pasrazo6aBam take apart 
co crso6a cro OABaM put together 
rorBa cook; prepare 
M3- MSPOTBA M3rOTBAM prepare, make ready 
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Nox- nNoAProTsaa NOATOTBAM prepare for 
Tpu- MNpuroTsa lIpur oTB AM prepare, make ready 
c= CcroTtBa croTBAM cook, prepare 
MuHa MUHAB aM pass, go by 
3a- 3aMMHa 3aMMHaBaM depart, leave 
u3- M3MUHA H3MMHABaM cover a distance 
oTtT- OTMUHAa OTMUHAaBaM leave behind, pass 
mpe- mpemuva IpeMnHaBaM pass through 
pas- pasmuna (ce) pasMuHaBam (ce) pass, cross, pass one another 
MUS wash 
u3= 4SMUA “SMUB aM wash, wash out, up, clean out 
Tipo= MpomMusa NpOMUBaM wash out, develop 
pas- pasMua pasMuBaM dilute, wash away 
y- yMua YMUBAaM wash out 
~oOul~ -- 
o6- o6o6ma ooo6manam generalize 
lipw- npwzodma pw o6maBaMm join to 
Ch- cbooma cBboomaBaM announce, communicate, 
let know. 
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nage manne fall 
o= Aonasam AoMa Ana suit, be to the liking of 
3a- 3amaaaM samafqHa decline 
u3— u3smaazaM usTagana fall, slip out 
Ha@- Hamagzam Hanafyua attack 
oTt- oTmazau oTnmazna fall off, decline 
T1o= momafzam noma iva get into 
now-~ nosnaszam moAma 7Ha fall under 
Tpo- mponafzamM TIpo a AHA fall through, fail 
pa3s- pasnazam pasnadna disintegrate 
c~ cilazaM cna fHa fall, come down, lose (weight 
y- ynagzam yuaana decline 

neka bake, roast 
Ao- noneKka AOMMIAM bake to the end 
u3- usneka 431M Yam bake, roast 
o- oneka OmMyaM bake; master 
fpe= mpemera mpeluwam bake hard 
c= cneka CIId Yam scorch 

uetes ask 
o-~ AomutTam ce AOMUUMTBaM ce pei aiele advice 
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3am 3sanutaM SarnuTBaM ask 
u3s- wM3muTaM M3SNUTBaM examine, give test to 
o- omuTaM OM TBaM try, make an attempt 
To= nOonuT aM IOmUTBaM ask 
pas=- pasmlutTam pasnuTBaM interrogate 
aug drink 
43- MSIUA MSTLMB aM drink up 
Ha- Halua HalmBaMm get drunk 
o- Onua OnuBaM intoxicate 
Tlo= Nonusa NOnMBaM suck up, soak up 
mpo- mnmponusn nmponuBpaM soak into; to begin drinking 
NAAT A Aaa pay. 
3a~ santata 3 alr allam pay 
M3~ u3NAata “salam pay off 
ot~ oTHAata OTHVAWaM repay, retaliate 
mpea- mpexansata nmpexzltamam pay in advance 
pas- pa3sniata pasniamam pay around 
iwiava cry 
3a=- salaava 3anwiaKkpaM start crying 
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Oo- ollvia ta onJlakBaM bemoan 
o~ onjiaua ce onwakBaM ce complain 
no= nonaava NOmAakKBaM cry a little 
pas- pasmiata pasiwlakBaM make s.0. cry 
-NOBAL= a 
3a- 3anoBAgZaM 3aN0 BA ABaM order 
43= MSTIOB AZ aM USTIOBAABAaM confess 
mpo=- mponoBafam IIpOmuo0B AB aM preach 
TIOMH & remember 
3a~ 3almlOMHA 3aTlOoMH AM remember 
Ha~ HalloMHA HA&IIOMH AM remind (of: /za/, /na/) 
Tipu- MpvHmoMHA cu DPUNMOMHAM CH recall 
co CIOMHS cH CIIOMHAM CH remember, recollect, recall 
nowHa Nowe am start, begin 
3a- 3sanouwna 3anouBaM start, begin 
Bb3S- Bbsopa Bb3SinpaM hold back 
Zo- Aoupa Aom“paM touch 
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Ha- Hapa Haldpam insist, be urgent 
o- onpa omu pam touch, lean on 
nox= novznpa nozlupam support 
c= cupa cnupaM stop 
apa do, make 

u3- usnpaBa M3TIp aB AM set upright, set straight 
Ha- HallpaBa HallpaBaM do, make 
o- ompaBa ompaBsaM set in order 
oTt= oTmupaBs OTIpas am send, direct 
no=- noupaBa nNOnpaB aM correct, repair 
nogz- noxzupasa noAtpan am counterfeit, falsify 
pas- pasnpaBa pasnpaBsaM tell, explain 
c= cupaBa ce CipaBaAM ce cope, deal with 

npata npamam send 
43- ustipata usTipalam send away 
oT- oTupatTa oTIIpamam send from here 
Iipe- f[petpaTa mpenpamwam forward 
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pas=- pa3slipata pasiipalam send around 
baa drive (chase) away 

43— M3SNbAA U3TbELaM chase out 

apo- nNponbaAa Nporbx7aM chase away, banish 

pas- pasnbaza pasibx7am disperse, scatter 
IbTyBaM travel 

u3- U3S0bTYBaM -- cover a distance 

OT- OTUbTyBaM -- depart, leave 

no- IONbTYBaM -= travel for a while 

mpo- mpolmbTyBaM -- journey through 
padora work, function 

3a~ 3apadoTta 3apadoTBaM start working 

43- uspaocoTa uspadoTBaMm make, manufacture, 

produce 
oT- oTpasorTra oTpadoTBaM work off 
Tlo= nopadsoTta — work for a while 
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mpe- mnpepadota mpepadoTBaM work over, process (into) 
pas= paspadota paspad6oTBam develop, begin to work 

harder 

pacta a. 
u3- uspacTHa uspacTBam grow up, spring up 
oT- oTpacTHa oTpacTBaM grow up 
log- noxpactua HoxApacTBam grow up 
mo- mopacTHa nopacTBam grow up (tall) 
pas- paspacTHa paspacTBaM grow, spread 
c= cpactTHa cpacTBaM grow together 

peas arrange 
B- Bpe AA Bpex7aMm get s.0. settled, help s.o. 
B- BpeAa ce BpexAzAam ce manage to, get to 
Ha~ HapezAa Ha pe xfaM put in order 
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Gramstical Drill 


GD 20.1 Present Active Participle 


Heuata, KOATO OTHBalle K'bM 


BpaTatTa, ce oObpHa HM Me BHAS. 


HevaTa, OTHBaWa KLM BpaTaTa, 
ce OObBpHa HM MS BHA. 


OTHBaWaTa KbM BpaTaTa KeHa, 
ce OObpHa HM MCG BHA. 
MbxbT, KOMTO “ZOBalle KbM Hac, 


He BHAA KowmaTa. 


MbEbT, HOBO KbM HAC, HE BUAA 
KOAaTa&e 


WVaBawMAT KbM HAC MbK, He BUAA 
KOMaTa. 


Wpan ce Katu Ha Bulaka, KOTO 
SaMMHaBalie B TO3H MOM@HT. 


YWpanH ce Ka4HM Ha 3aMMHABAWAA 
B TO3H MOMCHT Buak. 


Iloceto, KOeTO MMHaBa Iipe3 
rpana, He e AOCOpo. 


Wocero MHHaBamo ipes rpafa, 
He @ ZoOOpo. 


MuHaBalleTo pes rpagza woce, 
He e@ fZoOOpo. 
MBaH Hada HeUlO Ha Feuata, 


KOMTO MMHaBaXa moxpak HeETO. 


Vpanw Kasa HelIO Ha MHHABaMUTe 
mokpal Hero fella. 


MVBpaH Kasa HeElWO Ha AeuaTa, 
MHHaBallM moKpak Hero. 


Ta cegwHa Zo MbkKa, KOHTO nuweme 
HeMO. 


Ta cefHa ZO Mbxa NMwew HEWO. 

Ta ceZHa& AO MMHleWwMA HOMO MDE. 

MbELT, KOMTO cera cTaBa OT cTowa, 
e MoH tpuates. 

CraBalluatT cera oT CTON& MbE, @ 
MOM NpuaTes. 

ToctutTe, KOUTO BeYepAT C Hac, 
ca vy xfeHUM. 


ToctuTe, BeviepAWuM Cc Hac, ca 
4yupae HUM. 


BetepamuTte c Hac rocTuw ca 
tyxXAeCHIM. 
BcuuKku ce OObpHaxXa KbM KeHaTA, 
KOATO pa3srjexfaiie KOTaTa. 
EBcuuKu ce oOObpHaxa KbM KeHaTa, 
pasruiexfawa KOUaTae 

MbBKbT, KOHTO OOmM4alle MavITOTO cH, 
He Kasa HUMWO UM UBe3e,. 

OO6Oau4aWMAT MasTOTO CH MbEK, HE 
Kasa HMO UM USIe3e. 

MWpaH POBOPpH c Mba, KOUTO cH 


clara wWamkaTa, 


Wpan TOBOPH c Mba, Cara, cu 
wanlkaTae 
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HeHaTa, KOATO Yakalle Ha DbI'bia, 
CH OTHAC. 


Yanamara Ha Bria KeHa cu 
oTuse. 


Heteto, KoeT® BAMsSa B MarasuHa, 
e@ CHH Ha IJIONOB. 


BausameTO B MaraSwHa eTe, e@ 
cuH Ha IIONOB. 
ToctTutTre, KOMTO U38Tu3saxa OT 


KbWUaTa, MC BUAAXA. 


ToctTute, UsiusaWu OT KbilaTa, 
Me BUASXa. 


Usausawste oT KbMmaTa POCTH, 
Me BUAAXA. 
Metreto, KoeTO Mulmeme HeMO, 


cTana. 


IIumemeTo HemO fAeTe, CTaHa. 


Complet 


YACT 20 


AS OTHAOX KLM Mba, KOHTO sexee 
B JGPOTO. 


AS OTHAOX KM MbEa, MeCxXall B 
ACT IOTO« 


AS OTUAOX KDM JeEKAWUA B ACPAOTO 
MbKe 


KeHata, KOATO MHHAaBalle mo yauuatTa, 
He BHAA KowaTa, KOATO ugzBae 
KbM HCSle 


MuHaBallaTa To ywulaTa mweHa, HO 
BUAA KOUTaTa HABANA KBM HOA. 


WeHaTa MuHaBalla 10 yAMWaTa, He 
BUAA WABamwaTa KbM HEA KOA. 


ion Drill 


Change the following sentences, replacing the relative clause with the 


proper Present Active Participle. 


For Example: 


Ta OTUAS KEM AeTeTO, KOSTO urpaciie Ha yumlatTa. 


changed to: 


Ta oTHAe KEM ACTeTO, urpacwo Ha ysMaTa. 


ors 


Ta OTHAZSG KDM urpacworto Ha yJHiiaTa AcTe. 


Hue yonsxmMe fa ce KatMM Ha Bulaka, KOHTO TpirBalle OT Prapata. 
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XopaTa, KONTO causaxa OT Bulaka, OAXa MHOTO yYMOpeHH. 

To nosApaBsBame TocTuTe, KOUMTO MpucTuraxa c xyOaBu KON. 

KenaTa, KOATO MMHaBalile DNoKpak Hac, HM NO3szApaBH. 

Ta PoBOopu AWITO Cc XOpaTa, KOMTO KMBEAT B Tas Kbilla, 

TeMNepatTypaTa, KOATO clafame Obpso, NoKasBame, we we wua Oypa. 

Ta Kasa HeIO Ha Mba, KOWTO Ccausaile OT Tope. 

Aereto, KoeTO HOCH NakeT B pBhuetTe cH, @ HaMuAT Cun WBaHYoO. 

Topa, KoeTO TA BUAA B NOoCWeaHUA MOMeHT, OAXA FTOCTHTe, KOUTO 
ce MIpuroTBsaxa Aa UsIe3aT. 

MbxeTe, KOHTO cepBupaxa HA MACHTe B pecTopaHTa, Oaxa Pa1aBHO 


Miagw xopa. 


GD 20. 2 Verb: Verbs with Prefixes 


BHKaM ~ BHKHa 


A383 ro BUKHAaX Aa MM NOMOTHE. BamatTa NOBUAKa CMHa HMpwu cede Cue 
Mapua U3sBuKa BUCOKO, KoraTo TocnoauH Tlom0B CBUKa BCHYUKH 
BUAA Mba. 4MHOBHMUM padoTelu B KaHTOpAaTAa. 
BDA 
fineto Bpu OT AeceT MUHYTH. Hue He MOkKeM Aa ce MpoBpemM mpes 
orpawata. 


KadeTo ule sa€BpH Cex MAIKO. 
MecoTo yBpA CKOpoO. 
Ha TOBa MACTO H3BUMpa ropella Bova. 


Bepka - BPSIBaM 


UyxnzeHenbT BEp3sa ppiete Ha Ha iertbp My tpeBbpsaxa pbKata. 


let. 
Ps PpueTe MH OAXa Bbp3saHv, HO as 


MLEbT HM SA8BbPsa 3a CAHO AbPBO. Toe: ha ee ee apes 


A3 TlovckaxX Aa M@ CBbpeaT c MOA 
OTB bpsaxa Me clea eAuH ac. aNBOKaT. 


622 


BULGARIAN YACT 20 


THO6A - PAOOABaM 


Ako Be3seM BLTpe, We HA Tuob6atT. UWpan pasrmo6u MoTopa Ha YacTu u 
cJeA TOBa Tak ro crao6u. 


rorTBa 
Malika HM POTBH MHOTO xyOaBo. Hue ce mpuarorTBuxMe fa TPbrHeM. 
CHH MM Ce NOAPTOTBA Aa Bese Cynara e croTBeHa oT Gada, 


B yHUBSpCHUTeTa. 


MYHa - MYHaBaAM 


Heuata we MHUHAaT MoKpak nomara Mapua me OTMMHaA 6es Aa Me MOSHAae. 
Ha BSeCMAT MADKH. 
Ha MbT 3a WwaHuHATaA Te TpACBaMe 


As me SaMHHa c Buaka B 5 waca. 4a MpemMuuaT efgHa peka. 
VpaH USMMHA DbDTA 3a CAMH Yac. As ce pasMuHax NO NbTA c Herhp; 
a3 oTHBax y TAX, a TOH uzBamwe 
y Hac. 
MUSA 
Ham UBaHtYo He OGu4a Aa ce MUeE Cue aAmeHe TA we yMHMe UMHUNTe. 


che cTyAcHa Bova. 


ie ce HSMMA wwe AOkza. 


Korato rospopy lleTbp oduta fa Cboouuxa HM, Ye TOK e Aomen. 
od6oowaBa. 


ABanH ce WpuoommM KEM Hac, 3alloTO 
muMaxMe moBete 3a AfeHe. 


TawaM - Tasna 


jereTo MagHa OT BTOPUA eTax, HO MbEKbT HalagHa KeHAaATA C CAUH HOX. 
ORUNBSA. 
Caew SowzecTTa Mapua oTnadaHa MHOrO. 
fa HeTO My AOTIaga Task padoTa. 
Hue nonagHaxme B efHa xyOaBa 
farasuHbT uM 3aNanHa 6bpso rpa wakHa. 
cae BCHUKO TOBA. 
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OT Hallua Kaac camo Bopuc As clagzuax ABa KMJOrpaMa B ABA 
nponagua B Kpad Ha TOUMHAaTA. THU. 


OT BOAaTa KHuratTa ce pastazya. 


ne ka. 


X1AObT ce Nete OT eCAMH Yac. Ako MOMe, TIpemeuete XANOa ONE 
MA&JIKO « 
XIAObT ce AOMMYa A CKOpO We 
@ YoOToOB. OO6yBKUTe Mu ce cneKOoxa oT 
ropelmHaTa HM He MOra Aa ru HOCcA. 
Kaptopure Tpa0Ba Aa ce usneKat 


lo-oOpe. 
mM Tam 
AKO me —omuTate, we BH As ommTax cynmaTa, HO He MH 
OTT OBOPA. xapeca. 
3a BCHYKO, KOeSTO HE 3HAG, UckamM 4a BU NOnUTaM Heo. 


WpaHwo ce AOMMTBaA FO Oawa cH. 
BawaTa pasmuTa BCUuIKNM Fela, KbAe 
Mapua ro 3sanvutTa, HO He NOy UH ca OMAN. 
OTPOBOD. 


Ytpe we HA USNMTBAT B yIusMME. 


Qua 


Huo ue e Mua OT Tasu Yama. Bopuc ce Geme HAMM HM HUMO HE 
BUukAaMe. 
AKO MSMMel MIAKOTO CH, we TU 
aM CAH JIeB. CuH My ce mponu Obpso, 3amorTo 
uMalme JIOMM ApyrapH. 


WiaTtA =- WilallaM 


Ako BH Dwata, we MH ro AageTe AS My ce oOTMMaTuUx, KaTO My Aanwox 
AU? MOH KHUDA. 


Wie BH sanmaaTA KAKBOTO CTpyBa. Xasaiixata ucka Aa H npeaAnaAamame 
H&eMa. 
Ome He CbM M3NAATHA KkovaTa CH. 
Cae RaTO ce pasmiatTux, ocTanaxa 
MMH CaMO leT JCBa. 
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miata 
HAHO OT AellaTa My MHOTO Maye. fJleTeTO NOMIAKa M@NKO HM CIIPA. 


Samo He My AameTe MIAKO, 3a Aa KoraTro Me BUAA, AeTeTO ce pasnaka. 
He Ssalamaie? 


AKO He MM Aafvell KHuTaTa, we ce 
omiata Ha Malika TH, 


-lIOBAA- 


Vpan oO“4%a Aa 38noBAaBAa. HAKOM MpoOnoOBAABaT, we HHKOM HAMA Aa 
xuBee cue ABCXHJIAAHAaLAa TOAMHA. 
MbxbT ce USNOBAAa, te e B3e 


mapute, 
MlOMHA 
AS NOMHA MHOTO gZoOpe, KorarTo Mapua He Moxa a cH DpHMoMHM ypoKa. 


BCHUKO TOBA CTaHa. 
He mora fa CH CNOMHA, KbAC ChM BH 
YBaHio SanoMHM sJIeCHO ypoka. BU AAT. 


Bauwla MM MH HallOMHH 38 MeECOTO. 


HOUwaM - Nowa 


OT yTpe nouBaT fa paoorat,. Samo He SanowHeTe fa padorutTe? 
“Hp. 
KeHaTa Me BbSNpPSA Aa HalnpaBa Ile NOAMpeM MacaTa, 38 Aa He NawHe. 
TOBa. 


ABTOMOOUTbT CPA Ha DSTA. 
A3S ce AOnpax Ao macatTa. 


AS cé ONpAX, 38 Aa He Magna. 


aBa 

Samo MpaBbuTe BCHIKO TOBA? JieTeTo ce OTDOpaBuM KM Oalia CH. 

AkO HalmpaButTe TOBa, me BH naAaTA MexaHUuKbT DONpaBu MOoTOpa. 
moope. 


HoxyMeutTutTe ca noAnpaneHu. 
AS CH ONpaBsM cam sAeraocTo. 
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PasnpaBaAT, we TaM HuKOH HE WpaH secHO ce cmpaBa c padorata, 
KUB CCI. 
mupata = mpaam 
Yrpe me UpaTA makeT Ha CHH MH. Ako flosy4%a nmucmoTo, we Bu ro 
lipe mpats. 


Samo He ro usnpaTuMm AHeEC? 
Hue pasiipaTuxmMe MMcMa HA BCUIKH 


Bopuc oTupatu roctute Hw ToraBba NpPWATCAH e 
COAHa Aa AHACe 


baa 
XasalikaTa Me MbAM OT CTAaATa. A3 npompaux/pasmbpa~ux/ geyata oT 
rpa guHaTa. 
AKO He uBme3a, We Me USIbAN. 
ibTyBaM 


Mapua 4 Mbma HK OOuYaT Aa MbTyBaT. Ile ormbTyBaT oT rapa Codua. 


Ta e@€ 4MB8ITbTyBasa Beye MHOrO Uckame Aa UponmbptyBame Bbpirapua. 
XUIAAU KUJOMETDHe 


pa 6oTa 


OT HAKOAKO AHH padota B eAHAa UvHOBHMUUMTe ce paspadoTuxa KaTo 
KaHTODAa. BugAsxa TIONOB. 


Maras4HbT My sapadoTH Aoope,. 


pacta 


fetata pactatT Obpso,. WpaHio, KOraTO NopacHem, Uw Ha 
Teo we AageM HOX HM BUNA. 
CHH MH u43pacTHa B HocazeazHUTE 
HAKOIKO OAHU. MarasHvHbT My ce Obp30 paspacHa. 


Hetero oTpacHa mpu Oada cH. 


peas 


AS pe@AA KHUYrUTS HA MacAaTa, Y¥Tpe we HapeAS fa MM AOHE CAT 
apyrutre KHUrH, 
fiaHo mora fa ce BpeAA Aa BSeMaA 
OMe TH. 
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GD 20. 3 New Verbs. 


Imperfective only: 


BHAMaBaM 
Hue BUHarW BHMMAaBaMs, KOraTo Ta He BHAMaBawa KbAC BLPBH MU Ce 
ce KatpaMe Ha Baka. saryousa. 
KMeHa MH HUKak He BHMMABA, VpaHto, BHUMaBal, ma He ce 
KoraTo CaH3a OT TPAaMBaA. sary oun! 
EvieHa BHHMaBpaMme KbsAe XOAH, H BuHuMaBalite fa He KameTe HEeO 
Bce lak He BHAA KOJaTa. NoBpete mpegs Hea! 


Hue He BHUMABaxMe 348 bTA U 
ce saryOuxme. 


Kalam 


Sawo Kaliate? BowUukKw B CTAATa KalIAXa OT JIOMUA 
Bb3AyXe 
A3 KallISM, S3allOTO CbM OOJICH. 
dyx, Ye mena MY Kaliasa MHOTO. 
Upan Oeme OoneH uU KAMAE 


MHOPO. BaApHO AM 6, Ye BCHIKM KauWwinau? 
wo3sHaa 
AKO PO BHUAA, we Tro NosHad. HeHutTe fro BUASAH, HO HE PO NO3HAaAMMe 
HuxoH He MOKA Aa fo TosHae,. Mapua ro mo3sHasza, WOM To BUAAIA. 
Mapua fro mo3sHa Be AHara,. Mbxbt Oele NOsHaT BeAHara OT 
Ilerbp. 
Aeuatra Tro NosHaxa cue HAKOAKO 
MMUHYTH. 
UyBCTBYBAaM ce 
A3 ce 4yBCTBYBaM MHOTO AC6pe VMspauw He ce uyscTByBame yoope u 
ce A pasxkofkata,. He “Ane HUMO. 
flieuata He ce 4yYBCTBYBaT Aoope. Ta He ce uwyBCTByBana HoOpe uw HE 


oTumna Ha paosota. 
Byepa ce 4yBCTByBax Tlo-fZo00pe 


OT AHeC, 
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Ferfective - Imperfective Verbs: 


H3NbHA = 


TAH HSNbBIHABAa BCHYKO, 
KaxaT pogutTerute H, 


KaAKBOTO 
HaliaTa allreka M3NbIHABa pellentu 
OT MHOTO AOKTOPH. 


AS U3SNbIHABAaX C yAOBOuCTBUe 
TOBa, KOeTO Malika MU Ka3Balle. 


BaApHO JIM 6, Ye Tas anteKka He 
U3NbDIHABAIa BCHYKH peLlenru? 


Bopuec we H3NLIHH BCMUKO, 
KAKBOTO 6 OGelIlat. 


AllTekaTa USIbIHA camo efHa 
peuenta. 


BULGARIAN 


M3 TDIHABaM 


Hue MSTbIHMXMe BCUYKO, KAaKBOTO 


HM TOMOJMXTC. 


Samo He A3NbAHUXTE TOBA, KOeTO 
Bu xazaxme? 


AnTexaTa owe He 6 USITbIHMsAa 
pellenTaTa. 


PellentaTa 6 H3NbineHa MpezAu ABA 
AH e 


Usnbanere TOBa, KoeTO Bu Ka3zBam! 


He USIbIHABauTe HuWO, KOeTO TOK 
Bu KasBa! 


M3CMCGA CO =- USCMMUBAM Ce 


Hue YecTo My ce wu3CMuBaMe Ha TOoBa, BCHYKM ce MSCMAXa, KOYTATO 4yxa 


KOCTO TOH KaSBa. 


A3 c@ M38CMMBax YecTo, KoraTo 
ToH He KasBalle ZOOpe HAKOA 
AyYMae 


JieuaTa c@ ASCMMBaAM YecTo, 
3aloTO TA He ProBopesa Aos6pe 
AHPAUUCKM. 


Ano ToH Kame TOBa, a3 ue My ce 
M3CMCA B AUMECTO.™ 


TOBa. 
CaMo TA HE Ce H3SCMA HA AymMuTe My. 


VMpay ce u3scmMAn 6e3 Ta 3Hae Ballo. 


Mscmeiite My ce, 3samoTo TOK He 
3Hae KAKBO POBODPH. 


olmauwa ce = OMAaKBaM ce 


Beuuku ce OMMaKBAaT OT HeTO. 


Camo TA HE Ce OMIakKBa oT Hero. 


Jieuata ce OMMaKBaT OT HaMMa 
ABaHu4O. 


MpaHguo ce onwakBame, we Aellata 
He To ucKasH. 


Beuwunm ce onnaKpaxa OT HeErO, 


Jieuata ce OlnsaKkBasK OT JOMMA 
BESAyx B ywWomwe. 


Mapua ce onlwakBasa wecTo oT 
P'via Bo Soule . 
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Axo He  fageTe HellaTa, TA Wpaxnto ce Olwlakas Ha Oalla cH, Ye 
me ce onaaye Ha Oala BH. OpaT My He To Bse che cede cu. 
Beowuku ce OnmaKaxa Ha Oalla OnmayueTe ce Ha posAMTesmmtTe my! 


My, we uM @ BSE HellaTa. 
He ce onmsaKxBalite, sauoTo wu Bue He 
Ta oTHZe uM Ce OlWaka Ha Malika cTe To-f0O0pu oT Hero! 
CH. 


ocTapead = octTapaBaMm 


A3 oCcTapsBaM MHOTO Obpso HeHa My oOCTapsA No-O6bp3s0 oT Hero. 
Hanlo cue AbK. 
Jeuara My ocTapsxa, HO TOH He 
Bue ocTapsBaTe, KakTO HM Hue OCTapaA.e 
OCTAPABAMS. 
BApHO wm e@, Ye TleThp e ocTapa 
Ako WueTe MHOPO, We ocTapeetTe MHOPO B TNocweazHO BpeMe? 
Obp3o. 


A3 MUCJA, Ye WeHa MY e OCTAaPAA 
AS TWIMS MHOrO MAAKO, 38 Aa He noBpeywe oT Hero, 
octapesa Obpso. 


Tiviawa ce - yriama ce 


Ham UBaHuo ce Taialu OT BCUUKO. OT KaKBO ce yrianuxte 7? 


Zeuvata ce wallaT OT UyxpeHela. YvamaxmMe ce OT HEWO, HO HM HME HE 
3HACM KAKBO Oenle,. 
Kato MaJbK a3 ce Iiallex MHOTO. 
AetetTo ce ynaammso uw nowHaso za 
HeuaTa My KaTO MAAKH Ce Ivialem 1a ue, 
oT TpamMBal. 
Mapua 6eme MHOrO ylliameHa. 
Axo BH Bua Taka, Tok me ce 
yruiana. Hetata ro riewaxa yluaweno. 


Heua, He ce faawete! MbxbT cH 
oTu7e. 


Tipe AuMia = Wpe Am cham 


AOKTOPbT MM MpeznucBa YecToO Korato Ta Oeme OomHa, AOKTOpPET i 
pellentu. pe AMMcBalle MHOTO JI@KapCTBa. 


AS, KaTO AOKTOp, Bu npeznmcBam KakBo we MA Dpexzmuetre 3a yrpe? 
Aa BSMMaTe TOBA JeKapcTBoO. 
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We Bu npeltnuma na He u3iM3are 
OT Kb. 


AZOKTOpbT My UpesAnuca eCAHO HOBO 
Ae@KAaPDCTBO. 


OT OomHuNaTa My Hpeanucaazu 
@AHO caMO JleKapcTBo. 


JiexapcTBaTa My ca mpeAmmcaHy oT 
HoObp swzeKkap. 


Iipeznume Te MH eZHO ZOOpo 
Je kapcTBo} 


He Ma nmpegnucBalte ToBa JeKapcTBo] 


TpecnbAHA =~ pe ThiBaM 


MeHa MU BUHAY TpenbaBa YalluTe 
Ha rocTuTe,. 


euata oO6uyaTtT Aa MpenbiBaT 
4alluTe CH C MIAKO. 


KaTo ManKu Hue NpelbiBbaxme 
walmluTe CH C MAAKO. 


As sHaex, 46 TOH we npenDbinu 
yamaTa MUe 


AKO ipenDIiHaTe Yallata, as 
HAMA fa Wa oT Hea. 
UpvicaywaM - 


AOKTOpPbT Me DpMcrylBa BCeKA 
mecell, 


Heuata rv mpucayweatT MHOTO 
ywecTO B yUMIMéMe. 


Korato a3 BAC3OX B CTaaATa, 
AOKTOPhI mwptcazyuBame IleTbp. 


AoOKTOpbT Yo e TpucryuBat 
HAKOMKO MWbTM AO cera. 


AZoKTOphT HAMA “Za MOXe Aa Bu 
Tipicaywa AHeEC. 


Jeuvata nak MpenbAHuxa YWATe cu, 


“Bank NpenbIiHvt YallaTa WH BUHOTO 
OTHILIO H&A KOCTIOMAa MY. 


KonmaTa @ TpenbIneHa c Hela. 
BCHYUKH YWMmuM ca NpenbiHeHH. 


He ma mpenbipalite uwamatal 


M CJL iiBa M 
IIpucaymaxa To, HO HUMO He HAaMepuxa. 


JoKTOphT Tro MpucaAyWwana uw MY Kagan, 
ue e@ 3—paBe 


Bopuc Seme npucaymaH Ha Obpso. 


IIpuciymalre Me M MM KaxeTe KAKBO 
uMaM] 


He ro mpHcaymBaiite! A3 sHanH, Ye 
TOH He e GoweH. 


cbOepa - cbOupaM 


Cera cbOupaM Tapu 3a Kblla. 


Hue cbOupame Dapu 3a Kha. 


Korato Bae soxMe, TA CbOupaite 
Ape xuTe. 


As Yyx, we Tok cbOupan tapu ga 
HOB@ KbIla« 
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Ako cbOepetTe HemaTa, we Bu Mapua e cbOpagza MHOrO apH. 


Ham AeceT seBa. 


Hemata ca cbOpaHvw B @C@AMH Brha. 


Hue me ra cboOepem uw we Bu ru 


AaZeMe Cb6epeTe BCHYKH Hella B TO3H brat! 
TocnoguHbT cbOpa Obpso HemaTa He cp6upaiire owe nemata!l Mmame 
cH. Bpe Me. 


Zieuata cb6paxa Mapute oT yaullatTa. 


fle 


Be 


He 


B. 


Tl. 


Listening In 


Bopuc 4 Tlerbp 


Ile Te BUAA TOraBa yTpe. 

Cera TpxOBa Aa oTHAa Ha sbOoe Kap. 

Mexay Apyroto, Ilerpe, eAza c MeH MH We CH Gpersezalm 3gbouTe. 

He, Oaarogaps. 

IIpequ fa Tpbruem oT Amepuka, MpanHka Mw a3 XOAUXMe Ha SBOOMEKADp 
TeaAw ABa MeCeHa. 

HoGpe cTe HanpaBHuaAk. 

Orugoxme chlo Taka B efHa OT Hali-roazamutTe OomHmuM B Ho-HopK, 
EKbACTO HUY TIpersmewzaxka HA PeEHTPeCH APOOCOBETSe, cTOMaxa, wepBatTa, 
ObOpenute u T.H. /TaKa HaTaTEK, TH HaTAaTEY/ ° ete. 

ToraBa Bue HAMAaTe HY¥Aa OT AOKTOP. 

3a raapooomne, OCoxexku “iw OOUKHOBeHA ‘Kamauna MMaMe AeGKapCcTBa. 

“cough 

AMO@DHKAaHCKH JIeKapcTBa Au? 

HaAKOH fa, HO HAWMAT AOKTOP HH Npeaznuca chIO AekapcTBa Ha 
pellentw, KOHTO BCAKa alTekKa MOKe fa HSITbAHE, 

Bu JH MH rH Aa Za ru noKkaxa Ha MOA ZOKTOp? 


C yaosoucTBue. Kol e TBOA AOKTOp? 
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5B. Aoxtrop CTosHos. 
Tle AS WUMam efHu Oonku B YrbpOa HM CHO Taka B KpbcTa HM He SHAR 
OT KAKBO Ca. 
5B. He ce naam! 
We Te 3saBefza UpH Hero. 
Tok e MHOorOo ZoObp. 
Tl. Mma au MHOrO HalueHntu? 
Be 5B kKaGuHeTa MY “Ma BUHArM MHOTO xopa, HO MuviOChLpAHATa cecTpa 
Me NloSHaBa HM HAMA Aa takame. 


Ile Mo6pe, gma oTugemM yrpe cyTpuHta. 


Mpan uw llerbp oOTHBaT B Copus. 


(npoapaxenue 7) 


"Hama Humo. Jo6pe, we cTMuPrHAaXxTs OmaronomyuHOo. Kak Geme no 
DbtTa?” 

"MHOrO ITIpwaTHo. Hampapwxme ewHa xyOaBa pasxogKa.” 

”"Xaline MOMYeTa, ewaTe cera B KbUM. UmMate Bpeme Aa cH 
NoroBpopate uw cuex oOOen. Xaline, Ye we uUscTHHeE PHBeULT.” 

BCHYKH BesOxXa B KHHM H Ce Ka¥uxXa HA BTOPHA eTax, KbAeTO 
“MBOAT TONOBA. 

Khuata Ha TIomoBwu e Ha Tpw eTaza. Ha NbPBUA 6TAaK G6 MATASUHDT, 
HA BITOPUA - TAXHOTO KuMMe, a TPETMA - TO AAaBaT Mom HaeM. TAXHMAT 
eTax e@ WocTa roam, xyOaBo MOGemmpaH, AOOpe pastpezeweH wu HapeyzeH 


c BKyYC. BegzHara Mowe fa ce BUAM, Ye rocnoxa TlionoBa Tpa6Ba Aa e 
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MHOrTO foOpa AoMakvwHA. OCBeH TocTHaTa cTad HU TpanesapuaTa Te uMaT 
owe TPH CNavwHu, ABe OaHu, POJIAMa KYKHA MW eAHAa Apyra cTan, KOATO 
rocnoguu Tlonosp a ynotTpeO6saBa KaTO cBOH KaouHeT. 

Cae HAKOAKO MuHyTM Yrocnoxa JlionoBa ru NoKaHv Ha OO. 

B TpanmesapvatTa MacatTa Geille Beue COMeHA, A OT KYXHATA ce 
HOCeleG NPHYATHA MUPH3Ma HA TMpecHO MpwProTBeHO AAeHe. 

"SHaeTe JIM KAaKBO MMaMe 3a OO8n7” nommuTa Bbopuc. 

"Ty HM KaSa, Ye CTe HAaNpaBMIH PHBeY, HO H Oe3 Aa HU Oem 
Kasad, He Selle MbYHO fa pasOepeM MO MupusMaTa.” 

*"BapHO e@ H Ce HagABaM, Ye oOuYaTe THBeY, Hau?” 

"Kot ObirapwH He OOuYa PoBeu? Hue Ha ceo 6e3 POBeY HE MOXEM,. 
IIpes feH, Mpes ABa, TPAOBa HeMpeMeHHO Aa CH CrOTBUM CAH xy6aB 
ropew. MmMamMe xy6aBpo meco uw TpecenH 3apsaBaT, Taka, Ye 3a HAC eC 
MHOrO wecHO.” 

*"HaaapaM ce, we WM HAaWMAT We BM Xapeca. AS Topbiax Biepa Ha 
3apSaBaTUMATa Wa MHA AZoHeECe 3a AHeEC MpeceH SapsaBaT, a OT KaJLUTe 
KyNux cielMasHO Topexf0 Meco. AS OAX Ka3Saw Ha HAMUA KacallMH oMe 
3aBtuepa fa MM ro NpuroTBA.” 

"Busna ce, salloTO PHBeYLT e HAUMCTMHA MHOTO ZOObp. Bue KAKBM 
3eJ@HYYUH Cuarare B roBpeta H BLoome, KaK TO npaBUuTe?” 

*"MUCJIA, Ye TbH KAKTO HM BHe. HKaKTO S3HACIL, TbpBO MecoTO TpAOBa 
Ha ce OmMbpunw AZoOpe. Cae TOBa cHaramMe KapTopu, 3en7eH Pacyi, MAAKO 
see, Trpax, MOPKOBH, WevMHa, DMMepKH MH pasHM APyru seneHtyuu. OT 
BCHYKO M0 ManKo, 38 Aa My Aamwe BKyc. Cuaex TOBa NocunBame oTrope 
MaIKO NMMMep MH BCHYKO TOBa CJlaraMe BB dypHata Aa ce usneue Aod6pe. 


Caeq OKOAO ABa Yaca THBeYIbT e@ Bete FOTOB.” 
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"Taka Pro mpaBuM wu Hue, Bue KOoAKO MuMep ca#arare?” 

"He CcwiaraMe MHOFO, 3alOTO Ha M@H JekapAT He MM faba ga 
sm siTo. HO a3 BCe CH CJarfaM TO MawKO; wHaYe CH HAMA BKYC.” 

*Tlo6pe, aM UyWwKuTe He ca wm m0Tu?” 

"He ca BCAKOra JWTH. SaBucu oT UyuKuTe. Hue ru us6upame 
HM cmaramMe OT OHeESHM, KOHTO HE Ca MHOTO JWTH,” 

"A Hue 6e3 moTO He MOXeM.,. Taka cMe HABUKHAJH; HaJIM cMe 
ceusHul” 

Bcu4kw DOuBaT Aa AsaT. 

"ih, BUK, TOBA ce KasBa Topewl” Kasa Cal Teopru. 

*IIDMATHO MM @, te ro xapecBam, Teopru,” kxasa Bopuc, *HO 
ako He © AOCTATSYHO JWT, CTO TYK WMa OT TESH MANKH DMNEPKH, KONTO 
Ca MHOTO JAWTH. BSeMH CH OT TAX, HO BHUMaBaH a He Te usropaT.” 

"Hama numo, He ce Gol! As CbM HaBMKHa.” 

Cae KATO CH CJOKM OT MAAKHTe wymKu, Teopru kKasa c 
yaopouctaue: “Uyzecen ropet! Kol e ToTBat BbB BalaTa KHta?” 

”A3 POTBA BCHYKO”, Kasa rocnoga TlonoBpa, "”ocBeH rwoBeda. 
Topa e Bopucopa padota, tok my e MaiicropsT.” 

"Cera KakeTe MH KaKBO me Muete”, nomutTa bopuc, *BHYHO wm 
Gupa?” 

"A3 le BS3CMA MAJKO BHHUe, akO MOKE, A HA MOMUeTaTAa, Aalite 
MM 10-f06pe uneta, xyOapa, codulicka Boga.” 


( caenBa ) 
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Ypau 4 Jletb 


oTMuBaT B Codua 


é " HoBu AyMu 
ObirapwH, Obirapuw Bulgarian 
Onaronoay tO successfully U3 cTHHA (P) 

usctuBam (I) 
BefHara immediately, at once, ‘ 
right away kacanluy 
BHKYC, BKY COBe taste Ra cene 
BHUMAB am (T) pay attention KYXHA 
BCe always, all Ky XH 
roctHa cTaa drawing room aeKap 
POCTHM cTaH Jie Kap 
roTBat Sock ant /avtun/ | 
roTBauH motu /ooT uBu/ 
rotspa (I) cook malictop 
; MalicTopu 
rpax peas ‘ 
qoMakuuaA housewife, MHPHSMA 
AOMaKHHAU hostess MM pH SMU 
ROCTAaTDYHO enough : 
‘ MOPKOB 
KUJIMULE dwelling i 
PKOBM 
KYIV a residence 
sapucu (I) it depends MbUHO 
saBiepa the 4d. fore HaBUKHA (P) 
: ye Sebrday HaBMKBaM (I) 
sap3aBaT vegetables 
3aps apaT una. vegetables Hoca ce (I) 
SapsaBbaTuinH grocery . 

; ombpxa (P) 
3ere cabbage ONbpEBaM (I) 
seaeH4yK ; vegetables . 

3eJeH TlH OcBe H 
usrops (P) burn, glow otrope 
usrapsm (I) 
usnexa (P) bake, roast nunep (m) 
usnuuam (I) 
; munepra (f) 
wHate otherwise 


lu HepKU 
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catch a cold, 
become cold 
butcher 
kitchen 
physician 
pungent, hot 


skilled workman 


smell, odor 


carrot 


difficult 


get used to 


float 


fry 


besides 
on top 


pepper 


pepper 
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nopbiam (P) order cnasnHs bedroom 
noppipam (I) claaHy 
110 cuns (P) sprinkle ynorpe6a (P) use, employ 
nocunpem (I) ynuotpe6spam (1) 
nocpemam (I) meet ghacya beans 
nocpemna (P) 
; dypHa oven 
pasHu (pl.) various, diverse bypun 
pa supelesa (P ) distribute newuHa celery 
pasnpezeis 
Beupocu 


12. 


13. 


Samo Bopuc 6bpsanme Aa Nokanu TroctTuTe B KB? 

Salo BCMUYKU ce Kawuxa HA BTOPHA eTax? 

Or Koro O6sxa nocpemHaTH Te Ha BpaTata? 

Ommumete Kbijata Ha IionoBu! 

KaxBpo nmoOKasBame, Ye rocitoxa Tlonopa e@ eAHa MHOTO foOpa 
OMA KMH A? 

Kanpa MUpusma ce HOCele OT KyxXHATAa? 

KakBpo Seme HallpaBusa Bopuc mpeau ga opuroTBu roBeta? 

Kak Oelie HpHroTBeH PoBeYLT Ha TlonoBu? 

3gauo bopuc He Age MHOPTO AKTO? 

Samo Oa¥ Teopru tpsx6Bpa Aza BHYUMaBAa, KOrATO BSHMMA OT MAJKUTO 
nmunepKu? 

Samo Oa Teopru ne ce cTpaxypa, we nunepkute me ro usropaT? 

Kok e rotBaubTr y Tlonopua? 


Korato Bopuc mpenzswara fa MAT Hemo, KakKBO oTroBaps 6ak Teopru? 
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Unit 21 
On the Phone. Ha Teyedmoua. 
Here are several brief telephone HaAKOIKO TeJlepOHHM pasroBopa. 
conversations. 
conversation pasropop, pasropopu 
number HOMED, HoMepa 
Conversation number one. Pasropop HOMep eqHO. 
receiver crlymarka > cywanku 
Peter takes off the receiver (of TleTsp BouMa cryWwasnKaTa Ha 
the telephone). Teseboua . 
The Central: llentpasata: 
Number, please (Central). leutTpasta. 
let Bp 
Two five three seven (twenty-five, Iipane ceT Hu ner, Tpugecer M cefem. 
thirty-seven!). 
leuTpaJdata 
Two five three seven. TpaneceT WM Met, TpuszeceT u 
CeAEM. 
lle tTbp 
Yes, please. lia, MOIS. 
Uextpasata 
Go ahead, sir (ready). Toroso. 
llerbp 
Thank you. Mepen. 
2537 
Hello. Ano. 
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IleTbp 
Two five three seven? ApafzeceT Ww meT, Tpu¥seceT u cefem? 
2537 
Yes. Jia. 
IleT bp 
May I speak to Mr. Popov? Mora au aa roBopa c rocnoAuH 
Tonos? 
2537 
One moment, please. Eau MOMeHT, MOUS. 
Mlonos 
Popov speaking fon the telephone}. loop Ha Tenepoua. 
lIetbp 
Hello, Boris. Jo6bp nex, Bopuce. 
This's fhere's') Peter. Tyk e TlerThp. 
Bopue 
Hello, Peter Toop ACH y lletpe. 
How are you? Kakao TIpaBuM? 
IleTbp 
Fine, thanks. Mepen, no6pe CbM. 
telephone tTesepouupam (I) 
I'm calling you because I forgot Teste oun pam Tu, 3alloTo 3a OpaBux 
when we were supposed to meet. B KOKO waca TpaOpa ma ce 
cpelueM. 
Bopue 
It was eight o'clock, wasn't it? Ocem taca Ceme, Hann? 
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Tletpp 


That's right. Fine. See you then. la, aa, A06pe; 


Conversation number two. 


(Boris is phoning Dr. X's office), 


Number please. 


Seven six nine, please. 


Seven six ten. 


No, seven six nine. 


Go ahead. 


Thank you. 


Dr. Stoyanov's office. 


May I speak to Doctor Stoyanov 


please? 


Who wishes to speak with him? 


PasroBop HOMep 


AOKTOP »X” +, 
lleutTpaszata 
lleutpasa. 
Bopue 
Cenem me CT mene 
lleHTpastaTa 
Cenem ie CT qece 
Bopuc 
He, ce nem ect 
UextTpasata 
Torono. 
bopuc 
Mepen, 


769 


KaOuHeTbT Ha AOKTOp CTOAHOB. 


Bopuc 


Mora wm Aa POBOPA c AOKTODP 


AO ToraBa, 


ABC. 


e 


T, MOJS. 


T. 


Ae BeT. 


CTOAHOB, MOA? 


769 


Ko# ucka Aa Pros 
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opu c Hero? 
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(Bopuc tenedouupa B kKaGuHeTa Ha 
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This (here is Boris Popov. 


occupy, fill 
I'm sorry, Doctor Stoyanov is 
busy. 
transmit 


May I give him a message? 


No, but if he should wish to get 
in touch with me by phone, I'll 


be at home until noon. 


All right, Mr. Popov. 


Goodbye. 


Goodbye. 


Conversation number three. 


(Boris picks up the phone) 


Bopuce 
Ty x e Bopuc llomon. 
769 
gaeMa - 3aeMaM (P-I) 
ChxkauaBaM, oKTOp CTOSHOB e 
gaer. 
mpewam - mpefapam (P=I) 
Mora Ju fa My npe Ja wemo? 
Bopue 
He, HO ako o6u4a a MU ce o6anu 
Ilo Tesepoua, as ue Onna B KbUY 
Ao oben. 
769 
Jlo6pe, rocnoauH Tonos. 
Jlopuxmane. 
Bopuc 


JopyuxfaHe. 


PasroBop HoMep TPH. 


(Bopuc psuma Tesedoua) 


leuTpasata 


Number, please. 


Two three one four five, please. 


(lwo, thirty-one, forty-five). 


HeutTpasa. 
Bopue 
Ape TpugzeceT HA eAHO Yeruperece®l 


M MeT, MOU. 
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em a 


UexutTpasata 
Two three one four five. Busy. spe TpugeceT wu esHO Yerupugzecer 


MneT. gactTo. 


(Boris hangs up) ( Bopue saTBapa Tenedoua ) 
Conversation number four. PasroBop HOMep YeTupH. 
Tickets for the train. Buetu 3a BAKA. 
bopuc 
Hello, the station? Ano ; ra pata? 
Tapata 
Yes, this is the station. ia, rapata. 
Bopuc 
When do you have trains to Varna? Kora uMaTe BaakoBe 3a BapHa? 
Tapata 
pertaining to morning cy Tpellex P cytpema 
pertaining to evening petepen ’ Be YepHa 


We have morning and evening trains. Mimame cy Tpemnu BUIAKOBe WH BevepHU 


BAAKOBG. 
bopuc 
Two tickets for the evening train. Jipa Ousteta 3a Bevepuua BJIAK « 
Tapata 
I'll give you the ticket office. We Bu nam rule To 3a Ounetu. 


Tapata, rumetTo sa 6useTH 


Hello, ticket office? Aslo, PulleTO 3a OnseTH. 
Bopuc 
I want two tickets for the evening Hickam aba Ouseta 3a ne te pHUA Blak, 
train, please. MOIS. 
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Tapata 
What class? Hos nviaca? 
Bopuc 
R R Car Baron, Baron 
Pullman BaroH AM 
Second class, Pullman. Bropa Kqaca, BaroH au. 
Tapata 
sleeping cnasex Ps cnaana 
sleeper cnaviex BaroH 
We have a sleeper only on the Crane Baron uMame camo Ha 
train which leaves at nine Baka, KouiTo rpbrea B qepet 
o'clock, “aca. 
Bopue 
wheel KOnEO, Kovlema (koneneta ) 
All right. Two tickets, and I MHOro noOpe. Jipa Ouseta u 
don't want berths over the wheels. yersata ma He ca Hag 


(‘that they not be over the wheels') koveserata. 


Tapata 
I'm giving you berths exactly in Jlapam Bu yePaa TOUHO B cpemata 
the middle of the car. Ha BaroHa. 
Bopuc 
Thank you, how much will that be? Baaro saps, KOMKO ctpyBa? 
Conversation number five. PasroBpop HOoMep Het. 
Leaving the house. Nisam saiinn oT LIM 


Tocnoxa MpaHoBa 
name MMe, MMeHa 
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Anna, I'm going [now], (and) if Ana, USJM3aM M ako HaKOl 
anyone calls, take his name. resehouupa, BsemMeTe MY 
UMeETO. 
I'll be back in two hours. As we ce BbpHa cre 2 apa waca. 
hairdresser bpuspop, puss opu 
I'm going to the hairdresser's. OTwBaM Ha ppusbop. 
AH&a 
If Mr. Ivanov calls, what shall I Ako T-H WBaHOB Tease bouupa, KAaKBO 
tell him? aa My Kama ? 


Tocnoxa UBpaHoBa 
Nothing. He knows and will be by Humwo. Tok sHae u we MMHeE Za Me 


to get me. B3eMe. 


While dial phones are of course in use in Bulgaria, the above 
conversations include the operator in order to give practice for the occasions 


when an operator is still used. 


Notes 


Note 21. 1 Noun: Nouns referring to things numbered. 

/oroy/ 

/oroy/ is used of items issued consecutively or serially, such as 
newspapers, magazines, books (different editions), etc. E.g.: 

AS WMaM caMO ABA OpoA OT TO3SH BECTHHK. 

BeouwKu OpoeBe ca mpoAayeuH. 

It is also used with reference to the 'number' included in a given 


group. 
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Tousm O6pok mbie He fAolz0xKa. 

BpOAT H&a HCHHTS pacTelile OT MMHYTa Ha MMHYTa. 

/némer/ 

PasroBop HOMep eAHO. 

This is used as the label ‘number’ as in 'No.1', 'No.13k', etc., 
telephone numbers, house numbers, etc. 

HomeptT Ha KbijaTa HH e 170. 

AS He BUAAX HOMepa Ha KOAaTAa, 

/cifra/ pl. /cffri/ 'digit! 

This refers to the numbers as individual symbols. 


Homeptr 17 ce cbcTou oT ABe WMppHA. 


Ako oObpHeM wWudbpatra 6, we Noszyuum uudpata 9. 


/%is16/ 

Any number consisting of two or more digits is a /éislé/. It is 
used when the numbers are used as such, as in mathematics. 

YucsnoTto 13 He Mu xXapecBa. 


Ha KHYPata Oaxa HanucaHyu ABe wictJa - 10 uw 15. 


Note 21. 2. Verb: Appositional Participle /-yki/ 

H3uMsakku OT KHIM 

The suffix /-yki/ forms a present participle meaning 'on doing so 
and so', ‘while doing so- and so', used appositionally. 

The stem formative suffix before /-yki/ varies according to the 


type of verb involved. Examples are: 
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Verb type Verb Participle Meaning 
a “31u9aM usansaiixu on going out 
e/a Gepa Sepelixn while picking 
Ye/a numa mu me tixn while writing 
i/a Lexa aexelixn while lying 
-) pacta pactelixuz while growing 
e/o ueTa uetelixu while reading 
e/zero KUBES xuBeeiKu while living 
nua nuetxn while drinking 
i uncTa wm ctelixn while cleaning 
Note 21. 3 Verb: Prefixes (s) 
The verbs with prefixes for this unit are: 
BURHA BUKAM call out, shout 
Ha- HaBMKHa HaBUKBAM to get accustomed 
oT- OTBUKHA OTBUKBaM break off a habit 
ipu- MpvABUKHA MpuBUkBaM to get used 
c= CBM KHa CBYUKBaM to get accustomed 
BUH blame_ 
A3- MSBMHA USBY HABAM excuse, apologize 
o6- OOBMHA oOBM HA BAM accuse 


mpo- MUpoBuHA ce 


QIbAHA 


H3- MSNbIHA 


NPOoBUHABaM ce 


M31 bIB aM 
M3 TbAIHAM 
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commit an offence, be 


guilty 


fill, stuff 


fill 
stuff 
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u3- U3SUbAHA MST bIHABAM carry out, fulfil 
Ham HalbIHaA HallbiBaM fill to the top 
Ha IThJIH SM 
Ipe=- NpelbMHa Tipe ITbviH AM overfill 
Tipe IrhJIBaM 

cKowa ckavam jump. 
us- usckoY%a uscka dam jump out 
ot- oTcKova oTckKatam jump aside 
noa- noszcKota nogacka wam jump up and down 
fpe-~ mpeckouywa Tipe ckatam jump over 

cute 2B aM follow; study 
43- M3 Cle 7B aM -- examine, investigate 
no- TIO Cule AB aM -- follow, 
Mpe- npecazeABam -- pursue, chase 
pas=- pascresBam -- investigate 

cayma serve _ 
ho- ROocIy xa ROCAYEB aM serve the rest 
3a- sactyxa 38 Cy RaBAM deserve 
u3- uscayxa M3CJAy XBaM serve completely 
o- moc1yxa — serve (a while ) 
Tipui- << IipH CAyxBaM serve, wait 
y- youyma y Culy BAM do a service (favour) 

c ' mam listen, hear 
B- BCwyWamM ce B cary mBaM ce listen attentively 
ua- HOCUy aM u3acuaywBaM hear out 
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3a= 
u43~ 
Haxze@~ 
mpu- 


pas- 


1o=- 


tipe - 


AO- 


3am 


ocuylaM ce 


nocuymaM 
TIp4 cLywaM 


cMesx ce 
3acMean CC 


H3SCMGA C6 


HagcmMesxn ce 


IpHcmMea ce 


pascmea 


Cpeuwn a. 


nocpema 


mpe cpemHa 


~CTaspa 


nqoctaBa 
gaCTaBA 
HacTaBa 
ocTaBa 
NOCTaBA 
npeactTaBa 


CBLCTaBaA 


cTaHa 
BLCTana 
3acTaHa 


ocTana 


BULGARIAN 


ocu1ylIBaM ce 


Ip cuy uBaM 


3aCMMBaMm ce 
MSCMMBAM ce 
HaCMuBaM ce 
IpicmaBam ce 


pascMHBaM 


cpemam 
mocpelam 


mipecpewam 


AocTaBaM 
3acTa BAM 
HA CTABAM 
ocTaBaM 
no CTABAM 
mpexAcTanaM 


CbCTaBAM 


cTaBbaMm 


BLDCTanpamM 
3acTaBaM 


ocTaBaM 
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listen for 
listen, hear 


auscultate 


laugh 

smile, laugh 

burst into laughter, laugh out 
loud 

jeer, mock at 

mock, scoff 


make s.o. laugh 


meet 


meet, receive 


intercept 


furnish, supply 
force 

join on, place on 
leave out, leave 
put, place 
present 


compose 


become, get up 
revolt, rebel 


stand, take stand 


remain 
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mpe=- mnpectana npecTaBbam stop, cease 
cTurHa cTuram reach, arrive 
Ao~ aocTurna HO CTH am reach, get to 
Ha- HaCcTurHa HaCTHraM catch up with 
Tio - nocTurna no CTHUTaM reach, achieve 
Ipu=- fpucrTarva mipucruram arrive 
TBOpS create 
3a- 3aTBOpA 3aTBapAM close 
o- OTBOpPA OTBa DAM open 
upw- MpurBopa pd TBapAM shut to 
pas- pasTBopa pasTBapsam throw open; dissolve 
Cbh= CbITBOpA CbrBOpABaM create 
Tera pull, draw 
M3- usTeruan U3 TerdaaM pull out 
oT- oTTeraa OTTeCrJIAM draw back 
llo= no T eran no TePaAM set out, start 
tpe- mpeteria pe Te risa weigh (out) 
UIpu¥- mnmpureraa tp Te PAM attract 
pa3s- pastTerua pa3sTeraaM stretch 
Tpprna TpbrBam start going, depart 
u3- MSTPErHA M3TPbrBaM take by force 
XBaHa XB alam catch, take 
3a- 3axBaHa 38 XBa WAM start, begin 
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o6= ooOxBaHa ooOxBalmam take in, embrace 
noxz- nozxBpana no 7XBawaM take up, approach 
mpw- npuxpana (me) puxpama (me) took me, takes me 
c- CxXBaHa ce cxXBallamM ce be bemumbed, have cramp 
c- cxBaHa CXB aulaM understand, comprehend 

~XuTa td 
Bb3~ BLOXUTA BERSXuulapaM ravish 
Bb3- BBSXUTA Ce BBSXuWAaBAaM Ce admire 
pas- pasxutTa pasxumaBbaMm waste, dissipate 

xons walle 
43- M3XOAa usXoweM cover a distance 
n1o-~ NoxoAa =< walk a little 
mpo= mpoxoaa mupoxousamM start walking (baby) 
pas- pasxoasa ce pasxoxfam ce take a walk 
(m0o—-) -=- MOAxo xAaM suit, fit 

xXpana feed, nourish 
u3s- usxpaHA usxpaHBaM maintain, support 
Ha~ HaxpaHA HaxpaHBaM be sated 
o- oxpaHaA oxpaHBaM feed well, fatten 
m0f- noxzxpassa NOoaAXpaHBaM feed up, sustain 
mpe- mpexpaHA ce lipexpaHBaM ce live on, subsist 

dara wait 

ao-~ AowakaM nowaxBaM wait for s.o. to come 
o- =o owakBaM expect 
pa= nputakam lIputaKrpaM waylay, lie in wait for 
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yeTa read 
o- Aow Ta qo wT aM read to the end 
3a~ saueTa SaunTaM start reading 
u3- usyetTa u3 UW TaM read completely to the end 
oT- oTueTa oTUMTaM report, give an account 
mo= mouetTa lo WuTaM honour, respect 
lpo- mpoteta lipotuTam read through 
pas- pasieta pasuutTaM make out, decipher; count on 
c- cuetTa cumTaMmM reckon, consider 
ay BCTBYBaM feel 
no= lo ty BCTBYBaM -- feel 
mpew- upeatyBcTByBam -~ have a presentiment 
pas- pasi4yBcCTByBaM ce -- be moved 
Cbh= CbuyBCTBYyBaM -- sympathize 
ay Aa ce wonder, marvel 
3a- 3auyAa ce -- wonder 
O- ouwyaa ce ouyaBaM ce wonder 
llo- nowyaAa ce -- wonder 
u3- MStyla us yy nBaM break all, everything 
Ha- Hawtyna HatynpaM break in small pieces 
oT- oTruyna oTuUynBpaM break off 
lipe~ tmpeiyna Dpsiy ip aM break in two 
pas= pasiyna pastynmBaM break up 
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c- cuyna cuy Bam break 
si ak 
H3- H3aM usaeraM eat up (away) 
mpe- mnpeam lIpeaxzam overeat 
pa3s- pasaMm passzzaMm eat away, corrode; 


begin to eat with appetite. 


Note 21. 4 New Verbs. 
Grammatical Drill 


GD 21.1 Nouns referring to things numbered. 


AS He CbM NowywwA BiepamHuA Uncaoro meTHaseceT ce CBCTOH OT 
Gpol na BecTHHKa. ABe UM®pu. 

Msupatete MM ABa Opos oT Bamua Koe wacao cme gAneCc? 
BeCTHHK. 


nec cme ABAaAeCeT HM NeTH AHYApH. 
KakbB e€ OpoaT Ha HOBHTe 
CTYACHTH? UncaoTo ABageceT @ NO-rouaMo oT 
YACHOTO TeTHawzecer. 
B CTasTa wMame Frouam Opok 
4yere HUM. Yubpara ocem e Halvcana tlo-206pe 
oT uHdpata cezem. 
AS HOCH pu3a HOMep NeTHAaxeCEeTH. 
Hamar Tesedouesx HOMep ce ecBCTOH 
O6yBKuTe MH ca HOoMep AeHeT. oT eT muHOpu. 


HoMepbr Ha KbillaTa Hu e@ 156. 


GD 21. 2 Appositional Participle /-yki/ 


Vpan wMasse3e, KaTO OAarogzapu. Mapua ocTaBH fapuTe B KBMIM, samorTo 
ce Ooeme, Ye me ru saryOu. 


ipau usazese, Onarofaperu. 
Kato usumM3same, TH SOnmarofzapHA. Mapua ocTaBuM Tapure B Kb, 


OGoefinu ce, ve we ru saryou, 
Vsansalinu, TA OnaromapH. 
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Hue oTufoxme AO TaM, KaTO 
OyTaxme KOvlaTa. 


Hue oTugzoxMe AO Tam, OyTalixu 
KOUaTA. 


FoKkaTto Betepaxme, Tok Hu 
pasmpaBu BCUIKO. 


Bevepsiixu, Tok HH pasnpaBA 
BCHUKO. 


KaTo BUAA, Ye © Cama, TA Bse 
MUCMOTO. 

Buxgalnu, swe e caMa, TA B3e 

MMCMOTO. 


EueHa HOcCele BHHOTO, 
BHUMaBalne Aa HE TO 


KaTo 
H3Jee. 


Eseua HOcCelle BMHOTO, BHHMAaBalKU 


Aa He PFO ABIee,. 


Kato ce Bpbliax B Kb, BUAAX 
let bp. 


Bpbujalixn ce B KbIIM, BUAAX 
lleTbp. 


Hue Pospope xMe BUCOKO, AOKaToO 
OyTaxMe KOMaTa. 


Hue roBopexme BucoKoO, OyTaxu 
KOJIG Tae 


Kato B38e YwalldTa, Tok Kasa: 


"Hasnpase |” 


BsmuMalixu Yamata, TOK Kasa?: 
"Hasapase !” 


WBpaH Bese, KATO FroBopelse 
BUCcCOKSC. 


MpaH Baese, ToBpopeliku BUCOKO. 


TA cuynu Yammte, KoraTo Fru 
H0OHa CAC . 


Ta ctymm wammte, Aonacalixu ru..- 
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Karo ce s3amo3HaBallle c HEA, TO 
KH Kasga, Ye A © BUEAGI HAKDAC. 


SanosHaBpalnu ce c Hea, TOH i 
Kasa, te A © BUEAAN HAKDAC. 


Korato sanowa Aa roBopH, lleTEp 
ce OObpHa KDBM HAC. 


Sanouwaliku fa ropopu, Tok ce 
OObPpHA KEM HAC. 


VBpaH Ka3sa TOBA, KaTO ce 
HavABalMe, Ye We PO CbKAAAT. 


WpaH Kasa TOBa, HagABauKN ce, 
ye me TO CbEAJAT. 


Karo ocTaBw MMCMOTO Ha MaCcaTa, 
ToH Muczeme 3a Mapua. 


OcTaBaAliknu MMCMOTO Ha MacaTa, 
ToH mMucyeme 3a Mapua. 


Korato oOO6ACHABalMe BCHYKO TOBA, 
TA Tuefame KbM MCH. 


O6acHABaMKM BCHUKO TOBA, TA 
ruiefawe KbM Me@H. 


Korato ru pasBpexmAax H3 Prpada, 
@3 MM OGACHABAX BCHUKO. 


PasBexfaliku ru us rpagza, as 
UM OOACHABAX BCHUKO. 


Ile YakaM TyK H We Huma NUCMO,. 


Je YakaM TyK DMmeHKM NMCMO,. 
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Completion Drill 


Change the following sentences, by using the Appositional Participle. 


Toh sHaeme, ue kaTO OyTa KOJaTa, TOK ToMara Ha MpuaATeJA cH. 

Korato BumsamMe B rpaga, HMe TpAOBAa Aa ce OOagzuM Ha JIONOB. 

KoratTo ropopu c MpauH, To sHae, ve [leThp we ro tye. 

ToH Muna Tlokpal TAX uw Tru NosApaBH. 

As xBaHax MbEa 3&4 MaATOTO HM MY Kasax fa usmese. 

KaTo causame oT rope, TOH BMUAA, Ye YTocTuTe cu oTHBAaXxAa. 

Ta usviese Obpso, KaTO 3a6paBM fa BSeMe ManKatTa CH. 

KoraTto ce Masapsa, as KyMyBaM OOMKHOBEHO BCHUKO Mo-eBTUHO. 

Toi ce npu6upame B KbIIM A MUCJelle 38 cemMelicTBOTO CH. 

TluatTu wu Ha UYpau, TOK sHaeme, we TpAOBa Aa WAaTu uw Ha JleTEp. 

Ta padoteme Obps0o, KATO Ce clpaBaAme wIecHO c padortata. 

AKO 3aHeCce Hello Ha CHHa, TOH sHaele, Ye TPAOB& Aa 3aHEce 
Heujo HM Ha AbIIC PATA. 

Te 3Haexa, Ye we HaywaT ypoKa, kKaTO FO HOBTOPAT. 

oxaTo “usSTbHABAaMe KOCaTa Ha Bopuc, SOpbcHapaT roBpopeme Oe3 
Aa crmmpa. 

HeuatTa MuUnHaxa TOSH AbJIbY WhT, KATO ce HAANBaxXa fa BUAAT 
POAUTeAUTe CH. 

Hloxato ce roTsBexme da oTugzem B BhirapvHa, Hue yuexme OburapcKH. 

Vpaw He 3HaG ObDITAaPCKM HM HAMA Ma HH pasdepe,. 

As YteTex KHHPrata HM Cymax CbIICBPSGMCHHO PaAMOTO. 

Kato ronemie AellaTa, TOM He BUAA KomaTa. 


KoratTro Buusaitle B OCaHKaTa, [lerbp Me BUA. 
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GD 21. 3 Prefixes 


BUKHAa - BUKaM 


Zeuata Ha OpaT MM BUKaT oo ZieTeTO My UPMBUKHa Aa Me MAAKO. 


UAL ACH. 
AS CbM curypeH, ue ObpSO Ue 
Bue TpxHOBa fa HABMKHeETe Ja CBUKHeETe c padoTata. 
XOoAMTe c mamka. 


AS OTBUKHAX Aa HOCH wWanka. 


BMH A 
Bue we TpHOBa BCe HETO AA BallaTa OOBMHM CHHA CH, we e 
BUHUTe,. UMA BUHO. 
Mapua ce USBMHU, Ye He i e UBaHto ce MpoBMHU B YUHAMWSE 
moope Ww usmAese OT CTAATA. BukHaxa Oalla MYe 
NDIA 
Ta He oOOuY4a Aa NAHM YaMutTe Malixa MM HAITLIHM Yamute. 


AO rope. m oa 
Ako lipembinuTe wammrTe, we mu 
AS MSN bIHHUX BCHMYKO, KAKBOTO PasJie He 

MM KasaxtTe. 


[paatuHata Obpso ce USNbAHH C 


aeva. 
ckowa - cKauaM 
MbEbT CKOUW OT BTOPUA eTAx. UBaHYoO sanowHa Aa NoAcKata oT 


pasocte 
AeiulaTa wSKOWXa OT CTAATA. 
Hue mpeckouwuxMe orpavzata, 3a 


WeHata oTckow, KOratTo BUAA fa BJuesem B rpadaunaTa. 
MDG eo 
cule TBaM 
CuH MK caeABa Me AMUMHA. AKo ToH oTuge Hw ApyruTe we ro 
lo cvie ABaT. 
AoOKTOpDStT USCIeABA BCHYKO 4 
Kasa, Ye HAMA OMACHOCT 3a UyxszeHeubT Me MpecaexsABa OT ABa 
OOH Ae °danger AHH. 
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PascuenBaxa BCMUKO HM Hamepuxa, Ye Jlonos TpsxO6Ba Aa WiaTHu ome 100 «AcBa. 


CUTy a 


CuH MU SaCJyEu DetTtTe JeBa, BKwieHa HA Dpucaykpa, KoratTo aAzeM. 
KOMTO MY Aanaox. 
AS MY yCuyeuxX C CTO JIeBa. 
Bopuc uscuayeu cuyxOatTa cH H 
SamouHa 7a ceABa. 


AkO MUCAuTe, Ye We BU Nocryxu, 
BSeMmeTe A. 


Culy ma M 
Bewuxu fella Tps6Ba ga ciymaT MbEbT ce OCayma AOOpe, MmpeAu Aa 
pogszuTenuTe cu. Bese B KbUaTA. 
WpaHto ce BCuyila B AyMUTe HA We HampasputTe pfodpe, ako me 
Gama CH. nocuymatTe KaKBO BH kasBaM. 
Maiixata uscayla cuHa cu uw JOKTOPhT Me NpucaymaA H MH Kaca, 
ToraBa My OTYOBOpH. "we HMO MH HAMA, 
CM@A Ce 


salo ce cmeeTe, KoraTo ropopa? Bopuc oOv4a fa ce HAaACMHBA HA 
TIPMATeJMTe CH. 

MpaH Kasa HeMO H BCMUKA Ce 

3aCMAXa. Jieuata My ce TpHeMAxa, SaloTo 

TOH Geme Ges OOyBRKH. 

AS ce USCMAX Ha AyMutTe ii. 

Cae HEMpuATHOCTHTe B TpAanesapuata, 

Mapus Obpso yeona fa pascmee 
roctTuTe. 


cpemHa - cpeliam 
Hue ro cpeliHaxme Ha ywumulatTa. UyxfeHelbT aA mpecpemua u KH Bse 
NaApuTe. 
TlomeB HH Tocpemma ole Ha BpaTaTa. 
-cTaBaA 


Yrpe we Bu focTtaBpaT Apyrute BacTaBuxa ro Aa BbpHe KHUTATA. 
KapTodu,. 
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Upan ‘usocTapu yHuBepeutTeta, AS NocTaBux wervioTo B brbia. 
cea KaTO TpBrHa c JOM 
apyrapaz. left fieuyata WpeacTapuxa efHa xyOaBa 
MmMeca. 


AS HacTaBUxX ABe AbpPBeETAaA Ha 
orpafatTa. MacaTa e cbeTapeHa oT MNeT wacTH, 


Mapua ocTaBpu HeMmaTa Ha MacaTa, 


cTaHa - cTaBaM 


YTpe we cTaHa B TeT vaca. HallaTa Kova °Ms0cTaHa, s3alloTO 
Oelle No-cTapa. fall back 


BCcHUKH BeCTAaHAaxa cpely Hero. 
OcTaHaxmMe TaM AO 7ABa waca,. 


HKorato & BYuaAAxXMe, TA Oele 
3acTaHawa Ha BI'bia. UbeAbT cCkKOpPO TipectTaHa, 


CcTUrHa = CTMUTamM 


Hue cTMrHaxme Ha BpeMe 3a AS @ HAaCTMTHAaX uM H AanOox 
lipe ACTaBAeCHUeTO. HelaTa. 
He Moxax Aa AOCTHrHa mankaTa. Kora we mpucTurue xeHa Bu? 
TBODA 
oaTBopeTe BpaTata, Mousa! Bene ropemo u To pasTBOpH BpaTUTe. 


AKO OTBOpHTe BpaTaTa, we cTaHe Bor CcbTBOpM SeMATAa HU BCHUKO Ha 
cTyAeHo. HCA. 


He saTBapsiite spatata! Camo 
A lpuTBopere! 


Teraa 

HamwaTa KOJa Moma fa Terau lipofaBpatbTr mpeTerau MecoTo Ha 
KaMUOHA. bopuc. 

AS usTersmux bopuc of sersoro. BapHa Me MputTerJig BCAKO AATO. 


Balla MM ce oTTeraiu B cTasTa cH. VMBpaHio pasterau YwopamutTe uw cera 
He MOw® fa Pu HOCH, 
Kora we foTersmHte 3a BapHa? 
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Tpbrxaa = TpprBam 


Ako TH TPbrHeM H a3 We TPBrHA. WpaHio USTPETHA KHUTaTa OT pbleTe 
Ha cecTpa CH. 


XBaHa = XBalwaM 


JiereTo Me XBaHa 38 pbka. Bopuec ro DpéxBpatla NOHAKora 4u 
TOTAaBa He MOxKe Aa ce POBOPH c 
SaxBaHa fa Ba CHJICH ADEA. HeTO. 
Wpan noyzxBaHa Oaraxa u ro Jieuata He cCxXBaHaxa BeAHara, 
mpeMecTU CaM. KaKBO UcKale Oalla UM. 


PbKaTa MM e@ CXBaHaTa OT ABA AHH. 


-XUTA 
BCHYKK ce BbSxXumaBaxa OT CuHbT pasxumaBame MapuTe Ha Sama 
xyOaBputTe H apexu. cu 6e3 Aa My MMC MHOPO, 
xoAa 


A3 oO44%am Aa XOAA Ha pasxoOdAKa. Bpb3skata He Hosxoxma Ha pHsaTa. 


AKO AHeC usxOoAUNTe AeceT MHIM, HieTteTo HH Npoxoazw Ha eAHa POAMHa. 
KaxeTe MH. 
Bcouukw OTHA0Xa Aa ce pasxoAnT 


BbosHaTa NOXOAM MAIKO KH Ce “M3 rpawvHaTa. 
YMOPHe 
xpaHa 
KoraTo uMaMe rocTH, HHe ce fleuata ce BhpHaxa oOxXpaHeHU OT 
XpaHuM B TpallesapwaTa. BapHa. 
ITlonoB H3SxXpaHH ABaMa CHHOBe U Wpau Oele MHOFO 6ouleH M ro 
ABe ABUepH. NOAXpaHBaxa CaMO C MJIAKO. 
Ile ce HaxpaHA uw we fOiza. Bopuc ce nmpexpaHBa KaTO padoTu 


B CfAH@a KaHTOpa. 


wakaM 


Hue ro waKame OT CAMH Yac, HO Bama HA OY%aKBa roctTu oT Copua. 
HAMA f& MOXeM Aa ro AOYaKame. 
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MbxXbT OpHYaka weHAaTAa Ha BYba WU i BES NapuTe.e 


wera 
VpaHto oO6u4a fa MY YeTa oT A3 MS4eCTOX BCHYIKH KHUTH B KDI. 
ACTCKH KHHEKH. 
UMHOBHHKBT ce OTUMTA BCAKA Beep 
Ile ZoteTa KHMUPTAaTa WU me ussesa. Ha TIOmMOB. 
Biepa sawveTox @AHa MHOTO He mora fa pasteTa HAKOM AYyMu 
MHTepecHa KHUTa. OT DMCMOTO. 
AS TpoteTox KHHraTa 3a OBA As cuwiTaM, we e Hali-gzoGpe aa 
HM. ocTaHeM B Kb. 
uy BCTBYBaM 
HveHa ce NOwyBcTByBa He AOOpe AS TIpegztyBCTByBaM, Ye Hello we 
M oTH7e Ha AOKTOP. cTaHe c Hero, 


Cera TA ce 4yBCTByBa llo-fZoGpe. 


wy aa ce 
Hue ce 4yAuM fa 3AMMHEM JAK Mapua ce satyau /otyau, nouyan/, 
WJM He. 3auo A mMTaMe,. 
ay 0a 
VpaHio o6M44a Aa tymH waum. RvleHa Ipeuymu xis6a Ha ABe. 
Korato me, Tok ustyupa Cae KaTO pastynmu xis0a Ha 
usno wy nBa/ BCHUKH Yam. wacTH, TH fZage Ha BCEKK OT 
HeETO. 
As oTuymux oT xanGa uw AAazox 
Ha AeTeTO. AieteTo citym vamatra 6e3 za ucKa. 
fit 3 


MBaHOB Axe BHHArM B ABaHazeceT WpaHuto ipeage uw 3a TOBa fo Sous 
Wwacae CTOMAa Xa. 


Ha oGsa HUSAROX eAMH UAT x1K0. OT YMCTHA BLSAYXK AeWlaTa ce 
pasazoxa. 
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GD 21. h New Verbs 


Imperfective onl 


SaBuca 
A3 SaBMCA oT Oallla CH. HukoH He saBuceme oT HEA. 
HW¥e@ BCHUYKK 3aBMCHM OT Hero. OTHBaHeETO MHZ B AMe@PMKa SaBMcelB 


oT Oalla MH. 
SaTBapAHeETO Ha KaHTOpaTa 3aBuCcH 
OT MHOTO Hella. BApHO AM e, Ye TA Ole 3aBHCcesia 
OT poszuTesmuTe cu? 
BcuYwkN SaBucexa OT 4yeACHeH A. 


Impersonal 
We oTumeM mM HA ekcKypsauA? Ot Kora NowBaTe Za padotutTe? 
3aBUCH OT BpeMeTO. SaBucu oT rocnogAuH IIONOB. 
Bopuc me golige au cKopo? age JM fa BaemMeTe NapuTe c 
Bac 


SaBUcCH Cc KAaKBO IbTYBAa. 
SaBucH OT MHOTO padoTH. 


Perfective - Inperfective Verbs: 


3acMa - 3aCcMaN 


KomaTa 386M& MHOrO MACTO B EaeHa sae BefAHara cTaaTa. 
rapaxa. 
AS 38aeX MACTOTO Ges Aa SHAH, we 
Heuata 3aemMaT MeCTaTa cH HM @ HeroBoO. 
lipeAcTaBACHUSTO NOUBA. 
WBaH 3aeJl MACTOTO 603 fa SHae, 
HamatTa Kbila 3saeMallie DNOMOBUHATAa ue e@ HelHO. 
OT MACTOTO. 
Bue saeMeTe Tasuw cTaa, a TH 3acMu 
HAKOAKO POAMHH a3 3aeMaX OHasH cTaag! 
xyOaBa cuyuOa B OaHKaTa,. 
He saemalite BcuyKM cTau! 
BApHO JM e@, we TOK sacMas 3 
BucoKka cayxda? KoraTo Te fougoxa, a3 OAX 3acH 
Bete cTaATa. 
PoguTreszuTe MH Wwe SaeMaT DLPBHA 
eTaxk. Beuukw MecTa B KMHOTO Onxa 3acTH. 


Hue we SascMeM AOAHUA CTax. 
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SaKBCHECA =- 


ZeTeTo My SakbCHABa BCeKM eH 
3a yiIuAue, 


A3 BHHAarH SAKbCHABAX 3a 
yume. 


Mapua e@ 3akbCHABATa MHOTO 
WbTu 3a padota. 


Ako oTHMZa TaM, We 3AKbCHEA 
3a padoTa,. 


Bopuc He ucKa Aa 3aKBcHee 38 
padota. 


3aKbCHABaM 


TocTtTuTe 3aKbCHAXa NOMOBUMH Yac, 
Hue 3aKbCHAXMEe 3a TpeAcTaBMeHMeTO, 


Ta S3AaKbCHAMA 3A KHHOTO UM HE 
OT UMA. 


SakbpcHneH AHec c MeT MMHYTU! 


He 3aKkbcHABawtTe! ToBpa He e 
xy 6aBo. 


MSTOpA = MsrapamM 


AS H3rapsM BCeKUM ACH MHOTO 
KHUPa. 


A3 usrapsax CTapuTe KHAN Ha 
Oalla MM, KOraTO TOK Bese. 


AS me M3SPOpA TOSH cTap cCTOU. 


Salmo HCKaTe 2a MSTOpuATe BCHUIKO 
TOBa? 


Heuata U3sropH¥xa BCHUKU KHUMIA. 


AS M38ropxwx caMo ABE KHUIH. 
Mapua u“3sropvwvia MacaTa MW CTOWa. 


Macata © u3ropeHa, HO CTOMDbT 
oue He e H3ropeH. 


Usropetre tesu KHuru!l 


He ru usrapaiite! Te tTpadBaT 
Ha Oalja MH. 


MSCTMUHAa =- ASCTUBAM 


fieta, cyllaTa uscTuBa, 
nod6bpsaiite |! 


UpaHuo M3CcTHUBa YecTo mpes 
3suMaTa. 


Kato mMaszbK UBaH¥o twecTo 
uscTUuBaMe. 


Ako u3sue3seTe we uSsCTHHeTE. 


HaBUunKHa 


Jieuata My J@CHO HABHKBAT Ha 
aApyru xopa. 


AxTe cymaTa cueq KaTO U3SCTHHE. 


fileuaTa uscTuHaxa, 3amoTO 6elle 
MHOrO cTyAeHO. 


Cyllata uscTuHa Obpso. 


He smTe, ako cyNaTa He e 
M3SCTMHAIA. 


HaBHKBaM 


WBakYo He HaBHUkBa JIECHO Ha Apyru 
xopa. 
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WZ Bue we HaBMKHeETe Aa cTaBaTe JielaTa HaBukKHaxa Ja 3aKbCHABAT. 
PaHo. 
EvieHa @ HABMKHaAa 2a cTaBa KbCHO. 
A3 TpsO0Ba Aa HAaBUKHA Aa cTaBaM 
paHo. 


CuH My H@BUKHa Aa Due BUHO. 


mocuna - nocumBaM 
TlocunpaM sweHeTO c utep. AgeHeTo e@ NocumaHo c MHOro munep. 


Ilo Mox rpemka, Tok nocuma He nocunmpak safeHeTO c noBete nmunep! 
AeceptTa c mumep. 


Bes va ucka TA nocunata 
usropeHaTa cH pBKa c Mumep. 


oTKaxa (ce) - OTKAaSBaM (ce) 


Mapua MA OTKa3SBa 3a BTOpPH IIbT HeHa MM ce OTKasa OT BCHYUKO, KOeTO 
fa usiese Cc MOH. Gama & K ocTaBH. 

Jieuata OTKaSBaT Aa AolinarT. EaeHa oTKasasta Aa ro BAAK. 

Hue ce oTKa3sBame oT HallaTa OTKagM ce oT MapuTe! 
4Wwact. 


AKO Nloucka Aa BY BUA, OTKaxeTe 
Bopuc o6uyalle KeHa CH uw HE i uy! 
oTKaSBaMe HHO. 
He ce oTKa3sBai oT napute! 
TA BHHarw oTKasBata Aa My Aawe 


apie He my oTKasBaliTe fa ro Bugute! 
Aro Bue oTKaxeTe Za OTHACTEC, Ha mMeH MH Oeme OTKASAaHO Aa BUAA 
HuKOH Hama fa oTusze. GouHaTa. 


AS we OTKaxa fa HallpaBaA TOBA. 


Aeuata oTKasaxa fa OTUAaAT Ha 


yunsme . 
locpeuwa - mocpeulam 
O6uyam Za nmocpemam rocTH. Byuepa He CMe Nocpellazum HUKAaKBU 


ToctTu. 
Buepa nNocpewmax eau ABa taca 


Ytpe we oTuAeM Aa NoOcpenIHeM CAUH 
roctH. pe Ww pit py peli A 


MoH mpuaTea Ha PapaTa. 
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TlonoB HH NocpeliHa MHOTO AoOope. locpelgHeTe rocTuTe Ha BpaTtatTal 


Ilocpemuaazu a ome Ha BpaTatTa. He ro nlocpemautTe Ha BpaTatTa! 


Tipe fam ~ pe aBpaM 


A3 TipefaBbaM HellaTa CH BYUHAarH gawo He cTe Mpesaw HelaATa MM HA 
Ha Oarax,. Nerbp? 

B Co@us Ta NpezaBpamwe ypouu no Korato AovwAoxTe, as OAK Opewan 
AHP AMHMCKH . makeTa. 


Mpau He @ TipefzaBan AO cera ypoum. HeljatTa ca Npewzafzenu peau Aba 
4aca. 
We oTHufa Aa My MpeAam Takera. 
IIpegalire BCHNKO TOBa Ha Malika Bu! 
IIucmMoTO MM Npefanoxa peau eAuH 
Yace He mpezaBalite ome Hemata! 


Wbpea - OWbp%A 


Mapua lbpxu BCe KM ACH MeCO, Salo He CTe6 OIbpxXUAM MECOTO 
No -706pe? 
Korato Sf BUAAX, TA Wbpxene 
Me COTO. Kaptrodure ca fo6pe onbpxeHH. 
UBaH MbpReA MECOTO, a TA MecoTo ome HE @ OIbpxeHO. 


nbpxe sia KapTodute,. Se od : 
OnbpweTe Hal-Hatllpeyz MecorTo! 
AS me ONbpewa MecoTo sa seceT ° first 
MMHYTH. Que He IibpwetTe HKaptodute! 


He moxetTe Aa TO OMbPpeATS 3a 
neceT MUHYTH. 


cpelam -— cpe ina 


BcekH AeH FO cpelamM Ha IbT EvieHa Me cpelHa B MarasuHa. 
3&8 KaHTOpAaTAa. 
B TOBa BpeMe a3 OAX Bete CpelHat 
Mapua ywecTo me cpelia Ha yuulaTa. IlietT bp. 


Korato 68x B Cogjua, as ecto CpeuiHeTe Tro uM My KaxeTe ToBa! 
cpewax IIpWATeJN. 
He ro cpemalite Ha yauuata! 
A3 cCbM fo cpelas caMo ABa TIbTH. 


Ako To cpeulHa, we To NosHaav. 
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ynotpe 6a - ynotpedsBaMm 


WpaHKa yrloTpe6aBa BCHUKO Aa As ynoTpe6ux camo feceT muTpa. 


3a bpew Mba CH, 


fleuata He ynoTpeouxa BULMUATe 


A3 ynoTpeO6sBamM caMo fOObLp IIpu ageue. 


6CH3HH 38 MOATA Koma. 


BeH3uHbT Selle yNoTpe6eH camo 3a 


Ako ynloTpe6ute Tosu S6eHSHH, HeHHaTa KOma. 


HHMa Aa CheaInBaTe, 


YnorpeGeTe To3su CeHSHH HM HAMA Aa 


3a KaKBO we ynoTpeéutTe BCHIKM cbka 1nBatTe ] 


Te3su napu? 


He ynotTpeOsapakTe som SeH3SHH, 


deHa My ynotTpe6u BCMUKMTe Mapu. B3auoTO me cCbkanABaTel 
Listening In 
1. Terpp u Bbopuc 
lle Moobp gen, Bopuce. 
Vckax Aa TH TemepoHupaM, HO UAa CyTPMH WeHTpataTa Ka3sBale, 
4e@ HOMEPDT TH @ S8aeT. 
B. Umax pasrosop mo TeaedoHa c III0BAHB. 
Kak e UpanKa? 
Ha & ce oGanum ga Aolize TyK mpu Hac. 
Il. Ta He @€ B KDIM, HO We KakeM HA MIpuciymHuIKaTa Ba i npezage 
KbAe We A cpemHeM. “servant (f) 
B. Kbae me oTugzeu? 
Tle AS CbM FOTOB Ha BCHUKO. 
B. CrpaxyBam ce, te UBanka we ucka Aa OTHAZeCM Ha KHHO. 
HH. MuHoro e Tonmmo 3a TOBa, a K We HMA TOARMAa HaBasula. 


Mezay ApyroTo, wax Aa sadpaBAa, Ye ApaukKa oOkaHM AOKTOp 
CTOASHOB HM weHa MY Aa AOUAaT crueA Betepa B KHIM. 


Esa uw Tul 
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B. C yaoBoucTBue. 
Ile oTufa fa Beywepam uw we AOlna. 
Ile Jo6pe, zoBuxAaHe. 


He sakbCHABakK muHoro! 


2. MTerpp u Bopuc 


Il. Mora su Aa TesneposvpamM oT TBOA TewepoH? 
B. Pas6Oupa ce. 
Ero TH culylWantkaTa. 

Ile Hawmar TeyedoH e pasBavicH HM UCKaM Aa ce O0aAA Ha HeuTpasata 
fa fowzat Aa ro monmpaBarT. 

B. Te padoTat MHOrO Obpso uw chm curypeH, we Ao TasH Beep 
TeASPDOHST We Ee POTOB. 

Tle HaaaBpam ce, salloTO 4waKaM pasroBop c AMepwkKa Tasuw Betep. 

B. C AmepuKka? 


Tle Bama mu e OomeH uw ucKaM Aa DOMMTaM Kak e. 


Vpau uw llerTbp oTuBaT B Copus 


(npoabimenuve 8 ) 


"S3anmo Teopru, oT MaJKO BUHUe Bpewza HAMa. TpxHOBa Aa uM 
wagem HM Ha TAX NO Mako. HawH 3HAacH, Ye roBeu 6es BUHO He BbpBU!” 
"Hexa BseMaT! AS He AM 3a6paHABAaM, HO MUCexX, we Te He 

O6MY%aT BUHO HM TpeAnowuTaT Bova.” 
Ciewq KaTO HAaJIN Ha BCHUKH, bopuc cTaHa, BAMrHaA CH YallaTa 


MK Kasa AocTa YepeMOnM aAJHOS 
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"TloOpe AomWimM B HallaTa KbIaA UH 3a Bale 3Apape!” 

BCHURM CTAHAaXa HW CH YyKHaxa wamuTe. Tesu oT cemelicTBOTO Ha 
rocnoguH JlonoBp nNopTopuxa: “*JoOpe vzomm uw sa Bame sApaBe”, a 
roctTuTre oTropopuxa: “JoO6pe 3saBapuiu, SOsarogzapumM MU cbIIO 3a Balle 
3opaBe!” 

Caewz TOBa BCHUKM cezAHAaxa HM OpoAbiEuxa Aa ce xXpaHAT. KHarwro 
cBbpmuxa c roBpeta, r-uwa JlomoBa nonuTa: *KaKBo oO6uM4aTe 3a FecepT? 
Hue OOMKHOBeHO NO TOBa BpeMe HMaMe wHOeHMNAa UM cupeHe, HO 3a AHEC 
CbM IIPMroOTBHla ole HeEMlO cHelvMaAHO 3a Bac = cuamouey u cyxXapyu. 
Kakspo mpegnowutate? Usdepere cu camu!l” 

"Ags we B3seMa AWOeHHUa”, Kasa Oa Teopru, "a ObK Ha AelatTa 
nai cnuagwonuen. S3Han, Ye Te ro o6utatT, a y Hac HA ceo ce HAaMUpA 
peaAKo.” 

Caea Kato cBbpmuxa o6eya, Sali Teopru ce oObpHa KBM Procnoka 
Tlomopa uM Kagsa: ”“AHKe, OT HMETO HA BCHYKH HU, OnarogzapA TH 3a 
4yaecHua o6en. MoutTe noszpaBsaeHua. IlpaBo Aa TH Kaka, OTAABHA HO 
CbM AJL TOMKOBA AoOpe.” 

”*"Brarofapa tu, Teopru, camo we He NpeyBesmuaBpal!” otrroBpopu 
r-xa Tlomopa. ”Cnopew KaKTO HM e paslpaBaAs AC@H M BHMe cTe ro 
XPAaHHJIM BewMKOZeNHO. AS CbRAAHBAM CAMO, Y HAMA AA MOKeTe Aa 
npecTouTe No-AbMIrO BpeMe, Ye Za HA AaAeCTS BL3MOKXHOCT Aa BU ce 
OTIMaATMM, a HM BHC Aa cu NooTMowsHeTe MAaJKO WM Aa ce NopasxoAuTe 
M3 rpana. Hastu Aellata waABaT 3a DbpPBH WbT B Copual” 

"Jla, BAPHO @, HO Te Hak we fowgar. Cera 3a cera uMamMe MHOTO 
padoTa Ha cewio H TpAOBa HeENpeMeHHO fa ce BBPHEM KOJIKOTO ce MOXE 


Nlo-ckopo. SaToBa AellaTa Tpcx6Ba fa moObp3saT uM uBHe3aT Aa BUAAT 
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rpafa. 3a AHEC KakKBa Iiporpama umMate, AceHne?” 

"Bah Teopru, AHeC MMCUA Aa HAalipaBuM efHa xXyO6aBa pasxoAka 
43 rpaga. Ile UM ToKaka PiaBHUTe YAMUU, NaMeTHUUUTe, COmeCcTBeHUTe 
crpaauw, MaraswHuTe, rpawuHuTe uw BROGMe Me pasrauewame Mpagza.” 

"Ilom 6 Taka, NpwroTBeTe ce HM TPbrHeTe, 3a Aa He TyOuTe Bpeme”, 
kasa reH TlonosB, "camo BUKTe Aa He BAKbCHEeTe 3a Betepa. Hue c 
Teopru we ocTaHeM TyK 4a cH NOTOBOPHM, a NO-KbCHO We U3IeC3EM 
MaJIKO N10 padoTa, HO le ce BLPHeM paHo. BbB BCeKM cayial me Hu 
HaMepuTe TYyK.” 

*"NoOpe TaTKkOo, ToraBa Hue TpbrBaMe. Xaligze UBaHe, xalize Ilerpe, 
rOTOBH an cTe?” 

*ToTOBH cMe”, OTTOBOpHxXa HW ABAaMaTA, 

"A Brano, Hama au u Tok faa usnese ¢c TAX?” DomTa Oa Teopru. 

"He, Baawo me ocTaHe B MaraswHa Ha MOG MACTO. Hue ce 
Hapeyzuxme oT Buepa, 3a Aa Obsa a3 cBOOOACH Aa “3BACB3aA C TeEO AHeEC 
elena o6en” my OOncHH r-H IIOMOB. 

"CbHaJABaM, Ye sapaszw MeH Baato HAMA Aa MOwe AA Usese Cc 
mMoMueTata!l” ce usBuHM Oat Teopru. 

"HaMa HMuWIO, He ce GesmoKoH! Tol e cBuKHan. Hue YecrTo ce 
HapexfAame Taka NomMexszy cua”, ro ycemoxouw r-H Jlonm0B. ”OcBeH TOBA 
MH TOK we oTMZe c THX TasH Betep Ha TeaTbp Hw We uMa culyuak Aa ce 
mopasxoau us rpadwa.” 

TbKEMO KOraTO MOMYeTaTa ce FOTBeE Xa Aa H3NKM3aT, UBaH ce 
TIpw6AuKuM AO Oama cH w My DOMenNHAa Hello Ha yxXOTO. 

*BaApHO e”, u3sBuKa Oat Teopru, "HAMCTHHa WAX fa sa0paBa 


nofapbuure., Tiertpe, “AK MOAA TH ce cKOpO AOAy WH MH AOHECH MOATA 
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top6a. OcTaBuxX @ B MarasvHa c Apyrua Oarax.” 

Caen Masako IleTbp goHece TopOaTa u a vane na Gama cu. Tok a 
PasBbp3sa BHAMATCJHO HM USBAAKW OT TaM MbPBO efAHa wysecHa, cevicka, 
MHOPOUBeTHa, OacmMeHa 3a6pawka HW eCAHO WHI Cc 44CTa, NAaHHHCKa 
CAMBOBUUA. 

"ETo AHKe, TasH 3sa6pagKa e 3a Tre6!” nasa Ga Teopru, Kato 
cTaHa Mw oTMAe OpH AHKa Za H Bpbiu sadpadkKata,. 

"A IbK TOBA WHWeHUe CbC CJMBOBUIA, Halle AOMAlHO NpOMsBOACTBO, 
e sa Te6, Bopuce. AS 3sHaA, Ye a OGutaM.” 

*Baarogapa TH mHoro, Teoprm. bBbome Mo, KOKO e KpacuBa!” 
Kasa r-xa Tlom0Ba c Bb3XMMeHHe, KATO CH COMM BSaOpamgKaTa,. ”Camo 
ye He TpAOBame Aa cu AZaBall TomKOBa Tpya!l” 

”"PasOupa ce, AHKa e papa”, Kasa r-H JlomoB, ”ocoGeHo cued 
KaTO HM FOHECOXTe TONKOBa Apyru padsoTu, KaTO MpecHo MACHO, Med, 
iueTa uw siita. Moxe au TakoBa Hemo! Hue HMKOra HAMA fa MOxXeM 
ma BM ce oTmiatum!” 

"Heme Bopuce, saTropa Hw AyMa fa He cTaBa. ToOBa HH AOCTAaBA 
Ha HAC ProAAMO yHoBOIcTBue!” Kasa Gat Teopru. 

”"KakTOo WM Aa e, Omarofapa tu Teopru, HO Heka Aa © 3a NocwezexH 


mbt! My oTroBopu r-H [IonoB. 


( cregBa ) 
Hopa AyMu 
Gesnoxoa ce (I) be worried ppbua - ppbupam (P-I) hand in 
BaAuraM - Bourna (I-P) lift up BbsmMoxHoct (f.) possibility, 
. BDbSMOXHOCTH chance 
BeCJMK OC THO magnificently peosuucuus geek Givi 


BHUMaTeAHO carefully . : . 
; , AoMaweH, AOMAaMHA domestic 
Bpewza, BpeAu harm, damage 
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3a0pamaKka 
3a0paaKn 


3apanu 


uspana (P) 
usBpaxaam (I 


BULGARIAN 


kerchief 


because of 


take out 


mea (m) honey, (f) copper (metal) 


MHOTOUBCG TCH 
MHOTOUBCTHA 


o6uecTBeH 
oowecTBeHAa 


otiaata ce (P) 


oTmaamam ce (I) 


mamet (f) 


TWaMeTHUK 
WaMeTHuOU 


muse, musetTa 


NAaHAH CK 
MIaHAHCKa 


NOSAp aBseHHe 
MOsApaBseHUuA 


with many colors 


public, social 


repay 


memory 


monument 


chicken 


mountainous 


congratulations 


nootnowua cu (P) take rest 


moornounBam cu (I) (for a while) 


mIpeypeauua (P) 


exaggerate 


npeyBe mm uaBam (I) 


TIpO USBOACTBO 


production 


NbK on the other hand 


paspbpxa (P) 
pasBbp3pam 


pasmpasa (P) 


pasnpaBam (I) 


pasxoaa ce (F) 


untie 


narrate, explain 


take a walk 


pasxougam ce (I) 


peaKo 


crpaga, crpaau 


rarely 
building 


ceicKM, cescKa pertaining to village 


cmoped 
cyxap, cyxXapu 
Top6a, Topou 
TpyA 


yenowoa (P) 


ycnorosBam (I) 


yxo, yuu 


lepeMoHuaseH 
lle peMOHH awHa 


4y 76 CeH 
uy fe cua 


4yKaM (I) 
4yKHA (P) 


wenHa (I) 
Tlomenua (P) 


WHS 
muMeTa 


wuueHie, wuméHua (diminutive of) bottle 


Bpnpocu 


1. KaxksBo mpegzsoun r-xa TlonoBpa 3a AecepT? 


according to 
rusk 
bag 
labour, toil 
calm, quiet 


ear 


ceremonial 


wonderful 


knock, pound 


whisper 


bottle 


2. KaxBo e pasiipapawz AceH 3a BpeMeTO, KOraTO e OMT mpw Oak Teopru? 


3. Samo rocTutTe He MOraT Aa oOcTaHaT No-AbiIro pu Tlonopu? 


4. KaxBa mporpama uma AceH 3a Uspan u Ilethp? 


5. BSauwo Brago He Moxe Aa oTHASG c MOMYCTATa Ha pasxomzAKa? 


6. KaxsBo nomena UpaH Ha yxoTO Ha Oalla cH? 


7. KaxBu nogzapbuu Seme AoHecbi Oat Teopru 3a r-H wu re-xa JlonoBu? 
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Unit 22 
in the Country Ha cevsio. 
Apauka 
Boris, have you ever been in the Bopuce, Our JM CH Ha ceo? 
country? 
bopue 
Of course. PasOupa Ce. 
My grandfather was a peasant. Moat asmo Seme cezsHuH. 
alive KUB , xUBA 
spend, go through mpekapaM - mpexappam (P-I) 

When he and my grandmother were Korato To u 6a6a MM Onxa RUB, 
alive, I used to spend the mpeka ppax AATOTO lIpu TAX. 
summer with them. 

TeTbp 
field Tote ; momeTa 
Did you help them in the field? Tlomarame am uM Ha MomeTO? 
Bopue 
turn around BLPTA ce (I) 

Most of the time I was around my Tlopewe ce BbPTax OKOJIO Cada MH. 
grandmother. The women in the xeHUTe Ha Ceo MHOrO pacoran, 
country work hard. 

spin mpeaza (I) 
weave TDKA (I) 
sew was (I) 
home (adj.) KHICH, KBUHA 
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cultivated field HUBa, HUBM 


They spin, weave, sew their clothes, IIpe fat ‘ THKAT 5 WHAT CH ape xute, 


on the whole do all the work BbOOuE BbpulaT ssiata KDI 
around the house, they also help padota u CBO moMarat Ha 
in the field. HupaTa. 
YWpauKka 
It seems to me, that they do CrpyBa MH Ce, Ye Te BEpuAT 
everything. BCM4KO ° 
What do the men do? A KAKBO IpaBaT MbEeTe? 
Bbopue 
They also work a lot. u Te padorat MHOTO. 
plow opa (I) 
sow ces (I) 
reap, harvest “bua (I) 
cattle Zo OuTDK 
They plow, sow, harvest and [do] a Opat, ceaT, KEHAT u oule XWISaY 
thousand more things around the pasoru OKOVJIO KBUATA u 
house and the cattle. qoOurpKa. 
rest nowna (cu)- nowsam (cu )(P-I) 
In fact, during the winter (time) Hauctuna, SUMHO BpemMe cu TOUnBaT, 
they rest, while the women still KoraTo “eHaTa 4 Torapa padoru. 
work. 
Vpanka 
What do they do for pleasure? KaxBo mpaBat 3a yHoBoucTBue? 
Bopue 
combine cbemuua - cbegunaBam (P-I) 
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They combine work with pleasure. 


party in the country 
story, fairy tale 
song (f£.) 
Evenings the young people gather 
at parties and amongst stories 


and songs everybody works. 


circle dance 
folk dance 
make ones own way through 


Te CbeAMHABaT padotata c 
YAOBoacTBUeTO. 
ceauKa, ceASHKu 
npukaska, mpukasku 
mecex, necHu 
BevepHo Bpeme Maagute xopa ce 
cbOupat Ha ce ASHE Ma MexAYy 
npukasKu wu Te CHU BCOKH 
padoru. 
Xopo, xopa 
pbienuna 


npo 6a eu-npo Oupam cu (P-I) 


Sunday they have (play!) folk dances; B HefeIa urpaaT xXopa H pbieHuny; 


recently the modern dances also 


have gained acceptance ('make their 


way through! ). 


Do they go to church? 


religion 
Yes, religion in the country is 


very strong. 


product 
produce 


Where do they sell the products 


HanoczeAbR WM MOACPHUTS Tau 


cH mpoOuBaT IIbT. 


IletTbp 


XOAAT JH Ha YepKBa? 


Bopue 


pewurua 
° e e e 
fia, peauruata @ MHOTO CHaHa B 


CemraTtae 


lleThp 


IIpOAyYKT, mposyKrua 
IIpousBe Aa -npousBexnzaM (PI ) 


Kbxze mposaBbatT NposAyKTuTe, KoUTO 
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which they produce? 


peasant (adj.) 
farm 
food 
barely 
The (peasant) farms here are not 
big and whatever they produce 
is barely enough for their 
food. 
If they have something more they 


sell it on the market. 


Where do they get their money? 


clothing 
As I told you, they produce 
everything themselves food as 
well as clothing, so that they 


don't need much money. 


I would like to spend day or two 


in the country. 


relative 


I still have relatives there, 


Te nmpovspexgart? 
Bopuc 
. . 
CeJICKH, CevicKka 
cTomaHcTBo, cTonauctBa 
xpaua, xpanu 
enpa / eaBaM 
Ty cecKute cTonancTBa He ca 
POISMK u ToBa, KOeTO 
mpouspexzat, eaBa uM cTura 
3a xpaHa. 
AKO uMat moBete, mpozapat ro 
Ha nasapa. 
Wpauka 
OT KBE BSUMAT Torapa napu? 
Bopuc 
o6e KIO 
Kaxro TH KasaX, Te npousBexsatT 
BCH KO camu, KAKTO xpaHa - Taka 
u O6y1e KIO , TaKa ye HE uM 
TpAOBaT MHOrO Tape 
Tlerbp 
As 6ux uckawt aa mpeKapaM lex - 
aBa Ha ceo. 
Bopuc 
posuuuna, poaHMHU 


. o e a o 
AS BCe Olle AMAaM POAHHHHW TaM. 
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cousin (f.) Spatop4enka, 6patonvenxu 
get married (to : /za/) weHaA ce - omena ce (I+P) 
Next month a cousin of mine is Ipyrua Me cell equa MOa Oparonuezka 
going to get married. we ce KEHU 
wedding cnaloa, cBalou 
We can go together to her wedding. Hue Mo xe M aa oruszem 3aenHO Ha 


cBalOata He 


ler bp 
It will be wonderful. Topa we e MHOro xy6ano. 
get angry cEpAa ce = pascspas ce (I-P) 
Don't you think that your Mucamm JM, we TBOUTE poauuHu Hema 
relatives will be angry if Aa ce CLpAAT, ako HU sane fem? 
you bring us? 
Bopue 
hospitable rocTonpuemex, rocTompuemua 
No, Bulgarian peasants are He, ObarapceKute ceuaHu ca 
hospitable and they will be rocTonpueMHu wu we ce pampat 
very glad [to see you]. MHOPO. 
Ilerbp 
give, supply gocTapa - pocTasam (P-1) 
All this will be a great pleasure Topa we HU AocTaBU PowmsMo 
for us. yaopouctaue. 
Bopuc 
gaiety Bece n6a 
Prepare yourselves for a good IIpurornete ce 3a rossMa Be conde ’ 
time because the weddings in Tbh KaTo cpagOute Ha cero 
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the country last three days. NIpoabixaBaT Mo TPM AHM,. 


Note 22.1 Verb, Adjective and Noun Relationship. 


Previous notes have dealt with various formations from the verb stem. 
These have included nearly all the regular forms so derived. These have 
included verbal adjectives (participles) and verbal nouns, which may be called 
the 'predictable' adjective and noun formations from verb stems. At the same 
time other adjectives and nouns having the same roots have appeared. The 
formation of these is unpredictable. The accompanying chart compares the 
predictable forms of certain verbs with the unpredictable. The differences 
of meaning are to be noted particularly. 

(Page over for chart) 
For noun suffixes see also Note 27.2.2. 


Note 22.2 Verb: Verbs with More than One Prefix. 


Examples were given in Note 16.1 of verbs with more than one prefix. 
Up to three prefixes may often be found. 
Some examples are: 


papa boil 
lipesB apa boil hard MSTIp epapa outdistance 
HaaAnpes ap A outdistance 
B3eMa take Hass ema overdraw 
NOoABS ema take, holding from 
beneath 
Bule 3a enter Ha Bue 3a penetrate 
vusziesa go out IIpo M3vIe 3a originate from 
B ona lead 
IIp OBE na carry through “3p OBO As see to the door 
uape fa bring (s.o.) out mpouspe za produce 
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aM give 
To aM pass, hand to Tipe TowapaM teach 

lipo a aM sell pasipo nam sell at auction 

sHas know 
nosHaa know (someone), 3 all osHaa introduce 

recognize 
ysHaa learn pasy3Haa reconnoitre 
Kawa say 
Noack aka prompt 
Tipe Ack aka predict 
IpMKasB aM talk pa 3impuk aspam ce be absorbed in 
conversation 

noma 

mosoxa lay Tipe ilo 10m presume, assume 
pasnor oka situate 
pe Apa suo oxa predispose 

nowHa rest nooTnotmHa cu rest a little 

xoas walk 
Usxona cover a distance TIpOH3X0 xem originate 

4yua break 

u3 nowy ns break (everything) 
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yua 
study, learn 


BlOeAa 
deposit 


BlaraM 
be depositing 


padora 
work 


calyma 
serve 

6epa 

pick 

Boa 

lead, guide 
ProBopa 
talk, speak 
HOCS 
carry, wear 
mpuneca 


sacrifice 
IIpwHaCaM 
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Past Passive 
participle __ 


yuex 
learned 


BUOKeH 
deposited 


padorex 
worked 


(npo-cayxex ) 


served 
Opax 
gathered 


BOACH 


guided 


ropopex 
said 


HO C6H 


carried 


lip vuHeceH 


offered as 
sacrifice 
TlIp 4H ac AH 


yued (e)x 
educational, 
training 


BOOB 
banking 


padoTHHtecKu 


worker's 


aSoTAUB 
ndustrious 


padot(e)x 
working, active 


cayxed (e) x 
official 


6eputoex 
pertaining, Hest 


Boatecku 
pertaining to 
leader 


ropopuTeacKy 
pertaining to 
speaker 


Hocatwecku 
pertaining to 
porter 


NIpHHoO CUTCACKH 


pertaining to 
bearer 
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BularPaHe 
depositing 


padotene 
working 


cuyxeHe 
service 


GepeHe / Opane 


picking 
BofeHE 


leading 


ropopere 
speaking 


HOCSHS 


carrying 


npwHacsane 
sacrificing 


BULGARIAN YACT 22 
Present Person Other 
Action of verb __ Passive Participle ____ Involved oo oo eee 
yuutea teacher 
yuenue y tan yueHux pupil yucOHUK 
scientist textbook 
teaching, doctrine student, pupil yuoH 
, ; Buon 
BAOKeCHHe -- BJO RU TEI bank deposit 
OKA, 
deposits depositor box 
--- Baaram --- Baaras me 
depositing store house 
depositor 
padora pa doTem pa OoTHuK padorTaanuna 
work working worker workshop 
worker : 
padoTHuuecTBO 
labour 
Boro-cayxeu ue CuLy 2 all CY RAT ON ony KGa 
serving 
divine-service Baateant servant post, position 
Geput6a Sepem Sepat --- 
harvest picker picker 
Bofaye cTBO Bo sem BOAa4 --- 
leadership leading, leader leader 
PoBop roBopelll PoRO puter --- 
: speaking speaker 
speech; voices speaker 
ie HO Cell HOcaY porter HOCMIKa 
eae an HOCHTew bearer stretcher 
Ip mHOC npanocuTes --- 
c ontribution npunacam bearer 
bearer 
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Grammatical Drill 


GD 22. 1 


Mapua e y¥eHa HeHa, s3aAlOTO 6 
CBbpliuta yHUBepcuTeT. 


YUCHUKST BSkMalie ypouN c 
yuie6eH CcaMoureT. 


YueHeTo ce XapecBa Ha UBaHto. 


YuenueTo Ha byaza Mu e Bodpe 
MSBeCTHO. 


Tlapure My Ca& BOKeHH B OaHKaTa. 


BaaraHeToO Ha Mapw B Tasu OaHKa 
@ 3a0paHeHO. 


WpaH saryOu BcuiKuTe cu 
BloxeHua /BIOroBe/. 


A3 MMCaAA, We TasH Maca e 
padoteHa B Codua. 


E1eHa e@ MHOTO paOoTsmBa. PadoTu 
OT cyTpuH oO Beep, 


EaHa CeAMMIla WMa OOuKHOBeEHO 
mer paocoTHuv AHM. 


PadotewuTe B KAHTOpaTa MbxKe 
ocTaBuxa padoTtaTta uw usmesoxa. 


Bbrpe ocTaHaxa Camo HAKOKO 
pacotTelu KeHu. 


A3 4UMaM Beywe ABasecer 
Mpo-cJyxeHu ToOAKHA. 


Bawa MM XoAM Ha paOoTa cbc 
CuIykeOHa KOMG. 


CayexeHeETO B KaHTOpatTa Ha 
TlonoBp He © AGCHO. 


Boro-cayxkeHveTo B YepKBaTa 
CBLpumM Mpeau eAuMy ac. 
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KadeTto e OpaHo MMHasiaTa roysMna. 
B GepuT6eHu AHA BCHUKH paooTAT. 


Bepeneto Ha Kade ce USBbpUBAa OT 
Oepatu. 


BepuTOata we Tpae ome efzHAa 
cefnMula. 


UpaH Oeme BOAeCH OT eCAMH 
rocno AMH. 


BosatecTBOTO Ha rpynaTa e B 
pbueTte Ha AceH,. 


BozaibT HA ToBerAS pes 
NIaHWHATa. 


E3SuKbT, KOKMTO e Hal-MHOTO 
ropopeH B AMepuka, © AHPJIMUCKH. 


ToBopeHeTo Mpes BpemMe Ha aAseHe 
e@ 3a0paHeHoO. 


TOBOPUATeCAAT Ka3sa HEWO Ha ABETE 
TOBOpeWM NOMCHXAY CH XCHH, 


AS BUAAX, %e WaltkaTa Bu Seme 
HOCeHa oT [leTbp. 


MbxBT Selle B HOCaYeCKH ApeXH. 


HoceueTo Ha TakuBa Apexu e 
3a0paHe HO. 


HocaumTe Hotexa OouwHMA Ha 
HOCMAKAa. 


PaGoTaTa Ha yieHua Selle Prous 
IpHHOC KLM HayKaTa,. 


YWpan fake HAKOAKO weBa Ha 
TIPMHOCUTCAA HA TMCMOTO, 
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GD 22. 2 


¥rpe we Bu 3ano3sHaA c HeA. 


Buepa ce 3ano0sHax CG eCAMH 
HOKTOp. 


AKO MHMHETeE NO TO3SH NBT, we Fru 
uU3nmpeBaputTe, 


Mapua HH M3SIpepapw c eT MMHYTH 
4 BSC DbpBa HellaTa. 


lleTre KOM ce HaAlpepapBarT, 
KOA fa MpucTurne ubpBa. 


EuieHa Mpok3s1u3a oT MHOYTO cTapo 
ceMe cTBO. 


Bama Mu cera pasy3HaBa, KOH e 
cuymus orsesasioro. 


B KaHTOpaTa My pasy3HaBatT, 
KbaAe ca MAapuTe. 


KeHa MU Mpousxoxfza oT MHOTO 
HoOpo cemelicTBo, 


B JleTpouT nmpousBexszaT MHOTO 
KOJIM 


As 68X HafABser OT OaHKaTa HA 3a 
TOBa WwaTux AeceT AeBa. 


As we Bu nomorHa Za NosAB3SemMeTEe 
SGaraka cu A Aa To CaAOKNTE B 
KOMATE « 


WKeuata SOemwe MHOrO BHUMATeJHa 
“HUM USIIPOBOAUM AO BpatTata. 


GD 22. 3 New Verbs 


Imperfective only: 


YACT 22 


Verbs with more than one prefix. 


Hue cu TlooTHowsHaxMe fZoOpe mpesu 
ia u“amesemM us rpada. 


EaHa *eHa HA UpenowzaBa No ObuirapcKHu 


B yuMMMe. 


MarasuwHbT pasipomzage Obp3s0 
cToKaTa CH. 


MenaTa Mu TpewAckasa, 
3saryOA MHOrO Tapu. 


ue we 


ApTucTuTe ce MpeoOsekoxa BeAHara 
clea npeAcTaBeHuero, 


Korato SsanowHaxmMe fa ro PToHuM, 
MbEbT M30CTABH BCHYKO Ha 
yuiullaTa HM WpecKkouww esHa orpaza. 


MeuutTe Hu ce OAxXa pasnpukasBau 
MoHH 3a0paBuxa HallbiHO. 

Hue mpeAnomarame, we Tok e Bseu 

Ma pATe. 


ToctutTe HaBle30xa B TpallesapuatTa, 
roBpopeku BUCOKO. 


JieuaTta usnmouwyimxa BCHUKH Yalu B 
cTaatTa. 


Hue He ycnaAxmMe fa BSGMeM Buaka. 
Bamwata WpeApasnowsoxw cuHa cu Cc 


aAoOpu AymMu, lipeau 7a nowHe va 
TrOBOpH c Hero. 


BEPTA /ce/ 


Hue ce BbpPTHM BCE OKONO TOBA 
MACTO, SalloTO He 3HAGCM ITbTA. 


EaeHa ce BbpTH fo UAA ACH OKOVIO 
Cada cH. 
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UpaH BbpTeiwle mcarkaTa B YBpaHto ce BbPTAJN MHOTO HA eAHO 
PbKaTa CH HM He S3SHACTIC KAKBO MACTO MH cera He ce 4YBCTBYBA 
Ha Kae. Hoope. 


As ce BDPTAX ABa Yaca, AOKATO 
HaMe@pA KAHTOpaTAa MY. 


Bppia 
AS BbpWa BCHYKO KAKBOTO MU WM a3 CbM BLpMMA TakuBa padoTu 
KaxkatT. KaTO M&aJbK. 
CeAKSHUTe BbpwaT M MHOTO gApyru Bbpwu padorata cH MH He POBOpPH 
pad6otTu OKOMO KbillaTa uw mHoro | 


HoouTpKa. 


llo-mpeau ToBa ce BbLpieme oT 
Tlerbp, HO Cera ce BPM OT 


Bopuc. 
ryoa 
A3 Py6Os BCeKH AeH MHOTO BpeMme WBaHYio KATO MAaJIbK cH PryGele 
c OpbcHeHe. BpemMeTO c JOMM NpkaTeuu. 
opa 
CeAAHUTe OpaT HUBUTe CH 3a A3 owe HE CbM Opasy Ha owreTo. 


BTOpM WbT Tasuv roguna. 
HuBaTa e@ OpaHa OT MeCH HM OpaT MH. 


KoraTto Fu BUASX, Te opexa Ha 
HOACTO. 


CeJAHMTe Opaxa MHOTO Ta3sHu 
rOAMHAa. 


ripe 7a 


Mapua mpefe, 3a Aa HalpaByu Beuwko ToBa UBaHka ro 6 pea. 
aApexa Ha feTeTO CH. 


Ha ceszlio wxeHUTe YecTo peat. 


cea 


CesHUTe CeAT BCAKA OCOH. As u lleTbp caxme 3aefMHO Ha HMBATA. 
KoraTto ru BUAAX, Te ome ceexa, 
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TbhKa 
Malika MU TbYe 10 UA eH. Abuepa MM TbKa BYepa ev ABA waca. 
Mapua Tbtieme, KOraTo uM BcuwKo TOBa © ThKAHO OT Malika MH, 
OTHAOXMe HA TOCTH,. 
Mua 
AbiepaA MM CM wae BCMUKO CaMa. KocToMbT @ WHT OT eEAMH ZOObp 
WMBAaYd. 
Korato oTMAoxmMe Y TAX, TA 
wuueme Hello HA AellaTa cu. Wpauka He @ WHJla OT MHOrO ProyxMHH. 


WuBpavbT MH AO CAMH Yaca mpes 
HOWA. 


6GesmoKona ce —- O6e3NOKON ce 


Hue ce OesnoKoHuM 3a Hero, Hue ce od6e3moKouxme, KOraTO 4yxmMe 
saloTO © MHOYO OovleH. 3a BCHYKO TOBA. 

Vpauw ce OesnoKoeme, Ye xeHA BeuuKu ce oO6esnoKousu, KOrAaTO 
My ome He ce @ BbpHAaAA, 4H, we fAellata He Ca B KDI. 


BAnTaM - BAWTHA 


Bamata wecTo BAuPa AeTeTO u Jellata BAMrHaxa HellaTa OT SeMATA. 
urpae c Hero. 


Ta He MOxa Aa BAWrHe Oaramxa CH VBpaHka BAMTHasa CaMOo CBOMTSe Hella 
OT SeMATAa. OT SeMATAa,. 


Bpbia — Bp bib aM 


Uu4HOBHUKST MU BPbUM MACMOTO B IiuecmMoTO @€ BPbYeHO Mpegu ABa AHH. 
met waca. 


MbxXbT @ BDBYUMWI ABE NuCcMa Ha 


TIOTIOB « 
AocTaBa - ZOcTaBsM 
IIpegacTaBueHveTO MM AoOcTaBA BeuwKo TOoBa HH AocTaBuxa Ha MHOTO 
YTOIAMO YAOBOJCTBMe,. °HUuCKa WeHa. "low 
Ha Hac HM AOCTABAT MAAKOTO Kaptogure ca focTaBeHu oT JIZOBAMB. 
B HKDIUM. 
HEHA CO ~ OCHA ce 
Ytpe ce menu OpaT MU, OxeHu ce 3a Obirapxa!l 
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ROHUTeC CC MEHAT Tlo-paHoO OT He ce xenu owe! YmMamw Bpeme. 
MbKOTS. 

AKO ToH ce omxeHM HM as we ce OxeHeTe ce WA BaMMHETe 3a BapnHal! 
OCHA. 

CKopoO We Ce OKCHAT M ABeTe MY He ce mweuetre ome! CBbpuetTe 
nema. yHuBepcureTa Tbpso! 

Wpan ce oxeHu 3a ObnirapKa. CHH MH @ ¥8HCH 34 aMeEpuKaHka. 

CuUHOBSTS My Ce OkXCHMXA U CuHOBe Te MY Ca KCHEHH U MMAT 
BAMMHAXA. Aela. 


BOWuRU ce OKeHMIM, camo TOK 
He Ce OKeHU. 


%bHa =~ OXBHA 


Cera BCUYKA KbHAT Ha OMeTO. Cae ABa AHH IG OXbHAT BCHUKO. 


CeAAHUTe OT CSAOTO KHANH HuBata © OXbHATA OT ABA AHH, 
CaMO ABS COMI. 


3adpaHaA - 3a0paHABaM 


Ha MeH Mu sadpaHABaT Aa XO“ Ha Iletbp ca My sa6paHuau Aa 
Ha KUMHO. M3IMU3a OT Kb. 
KaTo MaszbR Oawa MM MU SadpaHeHo HM 6 A& XOAUM Ha KUMHO. 


3sa0paHsaBaMle Aa XOZA Ha KHHO. 


Sadpanvaxa MY fa usuu3sa OT sadpaHetTe Ha AelatTa cH Aa urpaaAt 
Rb. B cHera. 


MUSBanzaA - AIBaxAam 


Mapua usBagu pudatTa oT BOosaTa. SbOoulekapaT KH usBAaaMA BCHIKM 
3bOu. 
XasalixaTa ucka 2a ro U3SBadH 
OT cCTaAHATa, 3bObT KH Geme uSsBageH Ses TA Aa 
NOW’yBCTBYBAa HelO. 
Ha Eterna i usBagmxa eAUH 3bO, 
Uspagete pudara oT Bogatal 


He a usBaxnalite owe! 
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TOouwHa CH = HOWBAM CH 


Beyep cnenz padotTa as cu nowspam Mpan CH Nowwnan uw TOrTapa Nowwar 
OKOJ0 G6AMH Yac M HOUwaM Mak aa padoru. 
na padota. 
Hella, NowHeTS cH OF pasxoaAKaTa 
Hue, NowBpaxmMe HAKOAIKO DbTu MK TOrasa usaesatel 
“oKaTO Ce BbPHEM B Hb. 


HowenHa ~- NowenwBpam 


MbEBT Hlollenpa Hemjo Ha yxOTO i Bbopuc # fomenHant Hello, HO TA He 
uM usaiusa. ro pasOépasa. 


Ta Mu nHomwenHa Hello, KOoeTO He 


pasdpax. 
mpekapaM - lperapBaM 

AS Me Mperapam ABE CCAMMIM Ha KowatTa ole He e@ Tpekapana Mpes 
CeO. peratTa. 

OGutam Aa MmpekapBamM AATOTO damo He cTe TpekapawlH KomaTa pes 
BbB BapHa. perata? 

Hue tpekapaxme KovlaTa lipes VpaHoB, Mpekapalte KOmaTa mnpes 
pekatTa. peraral 


pe yaeswta — TIpeyBewutan am 


Bopuc mpeyBewm taba KaTO Ka3sBa, fietjaTa DpeyHeCAMUAIM HeEIpUATHOCTATSe 
ue BapHa 6 Aasze4. B yuHaume. 


leuata oGutaT Aa EpeypeamtapaT. He upeyBeumianpali, KoraTo paskasBall 
mp¥kasku ! 
Ta EpeyBetuwH npew Malina cu, 
we TpaOBa HeNpeMeHHO Aa Hanese, 


npodua - lpo6uBam 


Ha ToBa MScTO ucKaT Za Wpoouar TyHeABT Oeme mpoOuT sa eAHna 


°“rTyHeT B DWAaHuHATa. “tunnel TOAMHG. 
MpaH cw wpoéupa 6aBHO HbT B Olle He Ga Ipoouau TyHewa. 
KHBOTA. 
@ 
Hue °MbYHO CH WpoOuxMe MET B ° with diffiewty 
HaBasuiata.e 
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NpOuspema =- Nponsbexram 


*haOpuxata mpousBexsza MHOrO [Tpaabt e MponsBpea Hali-MHOrO 
ABTOMOOWIM HA eH. KOJI « 
° factory 
pes Tosw mMecell TpAOBa Aa Hati-MHOrTOo KOM WO cera ca 
Npou3sBemsat cToO KOM Mopewe, MpoW3sBeveuu B JetTpoutT. 


MuHajata roguna JerTrpout 
TpousBpeme Hak-mMHOrO KOJI. 


pasBbpxwa - pasBbp3sBaMm 


ACCH pasBbp3sBa TopOaTta BCeKK Oule HHKOH He e@ pasBbLp3sanr 
UbT, KOraTO McKa fa UsBaLaU TopOata cH. 
HElWO OT HEA. 
Top6ata My @ pasBbp3saHa u TOK 
Ta ucka Aa pasBbpxe TopdaTa, He 3Hae TOBA. 
HO He MOxe. 


AeuatTa pasBbpsaxa TopOuTe cH. 


pastupaBba = pasnpaBaM 


Mapua o6u4%a Aa pasipaBpsa Kbse AS MUCAA, Ye TASH Npukaska HU C6 
e@ OM4via HM KAKBO e MpaBMia. Beye pasmpaBaAHa. 

Ba6a pasmpaBU eyHa TpuKasKa BadSo, pasmipaBu HM ole eAHAa 
Ha feliata. nmpuKkaska! 

Aeuata HU pasiipanuxa Kbse ca He HM pasiipaBalite nmoBpete TaKuBa 
Outu. npuKa3sky! 


Bada ome He HM e paslipanawa 
HOBaTa TpuKaska. 


pasxoAn ce = pasxoxrzam ce 


Bawa MH ce pasxoxeaa OT eLuH Tocrute ce pasxogzuxa MH BUAAKA 
wac HS cTaATa. Ppa wa. 


Hue we ce pasxoAuM us 


rpaauuaTa.e 
Cb6AUHA = CbeAUHABAM 
pata MbTa ce CbeAMHABAT Ha AKO CbeAMHMTe akyMywaTopa c 
TOBA MACTO. MoTOpa, KOJaTa We TPBPHe. 
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Hue fo cbheAMHuUXMe C MOTODAa, HO CbemzuHeTe Tesu wacTu c moTOpa! 
KouaTa He TPbrHa. 
He ru cbeazuHABalTe! Ome He CbM 
AKyYMyJaTOpbT He e@ CLeAMHeCH roToB. 
mo6pe c MoTOpa. 


CbpAa ce = pascLpaa ce 


AceH ce CbhpAW, Ye He cme MpaH © MHOYrO CBPAMT Ha Mapua. 

OTUMMIM C HeETO Ha KUHO. 

TocTtutTe CH usme3s0xa pascEpAeHH,. 

AKO He OTHAeCM, TH we ce 

pascbpau. He my ce ctpgzete! Tok He e 3Haeu 

38 TOBA. 

MBaH ce pascbLpaAH, we He 

OTM AOXME . 


Sawo ce e pascrpAua Upan? 


yCnoKoa - yCuoko aBam 


feteTo Maate uw MalikaTa ro EaeHa owe He ce e ycnoKousa, 
yCnoKoOaBa. cyie, BCHYUKO TOBA. 

BawatTa ycousa Obp3so za ro A3 “H3NeE3OX yCNOKOCH OT cTanta,. 
ycmoKou. 


Yenokoklte ce! Hama Huo J0OMO. 
Hue Obpso ce yconorKouxme, cued 
BCHYKM TeSHM HEMPHATHOCTH. 


ayKaM ~ WyKua - 


Hako# 4wyka Ha BpaTarTa. Aiuetro Gelle 4wyKHAaTO OT eZHAa 
cTpaHa. 
ToctutTe tyKHaxa YawuTe cu 
Kasaxa: ”Hasgzpase!” Hanxol e wYyKHat YawaTa ua e 
cuynus. 


AKO 4yKHeTe YwallaTa MO-CuUAHO, 
TA we ce CuUyiine 
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Listening In 
Bopuc, lersp 4 UBanka 

B. Eto pu°naii-nocaze. 

He cbM BU BUxXAaA WASO AATO. 

Kpne 6nxte? 
Ys. Ha ceo. 

MuHasaTa 34Ma ce sallosHaxMe c rocnhogzuH UBaHOB, KOTO uma 

cTowaHCTBO Onu430 Jo ILI0BAMB. 

Toi Hu DokaHH Ja NpekapaMe JAATOTO yY TAX. 
Be BE, Kak Oeumle? 
Il. Myoro xyOaBo. 

YWpauka NoMarame B KbIM Ha KeHUTeC, A AS - HA MOMCETO. 

Cera 3sHaA KakBa padoTa e Aa ce ope, cee, xbHe! 
Ms. [ernp Mucau, we padotata @ MHOTO TexKa. 
B. Haywu wu ce fa TrorTBum OburapcKu AfeHeTa? 
Ys. He camo 4a ToTBA, aMu fa pefa, Trka U WHA. 
EB. KakBoTo uw fa cTe DpaBusau foOpe e 6uno. 

U a~paMata usraexfzaTe OTAMUHO. 
Il. Taka ce H 4yBcTBYBaMe,. 

Ako OAX AOKTOP, WAX Aa NpallaM BCMUKHMTeG CH MAUMeHTHM Sa ABA 

Mecelia HA CeJIO. 

Mp. Camo we TleTbp He oOuYale Aa YCTH OKOMO AOOUTHKA. 
B. A, Tok ucka fa padoTu camo TOBa, KOeTO MY AOCTaBA YAOBOUICTBUeE 
Il. Ho ZSA0ToO Ha ABaHOB HAMalie ChilaTa MACHA. 


Toi KasBa, Ye Ha ceylo BCeKM TpxHOBa Aa pacoTH BCHUKO. 
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Be A rok camaat pacgotm mu? 

We. Tospewe of BCHYURH, HO B HeXewA XOAM Ha YepKBa H OGHYa Ae Presza 
MienuTe xXOpa KaTO urpast xXopa H pbieHHla. 

B. XoxzuxTe JAM HG CCRAHKA? 

Hp. He mHoro YecTto, ThH KaTO uCcKaxMe Aa& CH NOYWHeEM, a NO 
Ce@ASHKHTe MHAAWTe Xopa CTOAT AO KbCHO. 

Be AS wMaM POAHMHH Ha CeAQ, HO HE ChM [M BUKAAI OT TOAMHH. 

Te. He Tu au ce cBhpazat? 

B. fla, MHOrTO. 

SHda, Ye ako OTHAa, We UM HAMpPAaBA POMAMO YAOBOJICTBMe, HO 

HAMAM BpeMe. 

Mp. Xalige Aa orugzem saegno! 


Be Ho6pe, we uM numa Aa UM Kaka 3a Apyrata He AeA. 


Yeruso 


Mpan uw IleTbp oruBaT B Cobus 


(Ipompaxepuue 9) 


"ToraBa JOBMHAaHe, TaTKO, me ce BUAMM Tasu Beep TYK, B cevzeM 
Yaca, Hamu?” Kasa Ilertp. 

"Ta, Ha, Iletpe, AOoBevepa B CefAeM Yaca 3a BeYtepsa. BUxTe CAMO 
wa He sakbCHeeTe, 2a He BM Yana Pe-xa Tlomopa c BeyepaTa”, MY 
oTropopu 6a Teopru. 

*"Jlo6pe TaTKO, HAMA Aa 3akECcHeeM. JoBpuxAaHe Y-H JIONOB, 
ZOBuxfAaHe r-xa IlonoBpa wm Kpalino Bu OwaromzapuM 3a o6efa uM 3a BCHMYKO”, 


Kasa MBaxH. 
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"HaAMa Ballo, A@ BU @ cmafAkKo. Cera u3ssmeaTe UM BUKTe Aa ce 
pasxoguTe fAo6pe uM wOoBeYtepa Aa HA pasKaxeTe BCMUKO!” My oTroBOpu 
r-H JIOMOB. 

*"To6po mpekapBaHe!” uM noxesa uw P-xa Tlonona. 

Caemq Mako, Ilerbp, Apan w ACeH U3Te30Xa HA TPLTHAaxa HAaLONy 
KbM Tpagwa no Anmaduncka. 

"Cera KakeTe MM KaKBO UCKaTe fa BUAMTe WbpBoO!” ru nomuTa 
ACeH. 

*"TIpaBo fa TM Kaka, MHOTO HM ce UCKaMe Za BSEMEM TPAMBAad. 
SaBbeau HM KbAeCTO MCKAall, HO CaMO HU 3aBeyqu c TpamBan!” HactTos UBaH. 

"Tlo6pe ApaHe, TOBa e wiecHOo. Xakige fa oTHAeM HA WhpBaTAa 
ciupka MH OT TaM We BSCMEM TPaMBAaA KbM MrpuueTO”, HM Npeazwoxu AceH. 

Cie MAIKO TpaMBaAT TpucTurHa UW TpuMaTa ce Kawuxa pes 
3amHata BpaTa HW ocTaHaxa Ha wiaThbopMata, 38 7a AMAT Bb3MOXHOCT 
Ha BAAAT Tpaga mo-fZ00pe. AceH TwiaTH Tpu OuvIeTa HA KOHAYKTOpa u 
TPbrHaxa KbM Ppama. Camea KaTO OOukKOANMXa YepKBaTa CB. Hevea 
TPaMBaAT TpErHa Hadwowy no S6yseBapA AoHAyKOoB KbM yauna TbproBcka, 

"BuxTe, cera cMe B WeHTbpa Ha Pparva!l” nowHa Aa MM OCOACHABA 
Acep. "”TyK ca Hal-rowjAMuTe MAarasvuHM WM TLPYOBCKH KAHTODPM, 3aToBa 
Tasw yauwa ce Hapuia Tbproscka. TA ce cpella M ce Hpecuta TyYK © 
yuuua Jliere u 6ymepapaA Jo“zyKos.” 

"A TOBa 3faHve TaM, 3a TOuJeMMTe KeNeCSHA BPATU, KAKBO e?” 
niomuta IlerTbp. 

”"Topa e O6upuuaT WapeKm ABOpell. Cea Mako we M“HeM noKpal 
Hero mM we fo BuAMTe Mo-AoGpe. Tam ca xMBAVM OuBUMTe SOBIrapcKH 


KKape PepAnHauaA, Bopac uw HanocseaAbK MulafuaT CumMeoH. HakTO BUuxZaTe 
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Tok e focTa PomAM MB 3a84HaTa cTpaHa MMa eAuH xy6aB uM AOGpe 
HapegzeH soou0rnmutecku mMysekH. Ile ce HapeauM wa oTuseM Aa ro BuAuM”, 
WM Kasa@ AC@H. 

"A TaM, oTCpeélma, e xotenx EBburapua. Tok e Hali-rowamuaT u 
Hali-mMogepHuaT xoTenz B Beirapua. OCBeH CaMMAT XOTel, TaM MMA U 
C@Au4H MHOrO AOObp pecTopaHT uw efHa TOJIAMa KOHUepTHa Sata, KbAeTO ce 
HaBbaT CUMPOHYYHH KOHIepTH mA ce MpoABABAaT Hal-fOOpuTe Halu Uu 
UyMAeCTPAaHHHA MYSUKAHTH. HO cera BbPBUMe B ApPyro HanmpaByeHHe. 
pyr WbT we MHHeM Za BUAMM UM xXOoTemNa NMO-oT6mMs30.” 

"TyK HafAcHO e Hapoguva Myse#. Topa e eAHa cTapa Axamua, 
ocTaHaia OT TYpcKO BpeMe HM crea OcBoOoxseHMeTO, HAlMMTe A HAllpaBuxa 
MyseH. Ta e@ AocTa PfomsMa wM ce HaMuMpa B UeHTbpa Ha Ypada, Ta e 
mHoOpe us6paHa 3a mysei.” 

"ie OTHZeM AM fa To BuAzMM?” Nonuta UBanH. 

”"PasOupa ce, MOkKe Ou Olle AHEC, AKO HE SAKDCHECM MHOYO HA 
urpuweto,.” 

”’Cera BUxTe, TYK HaJIABO e [pagckata rpagvHa. He e MHOLO 
rcasMa, HO e@ B euTbpa Ha Ppagza uw MHOTO goope ruefaHa. Mma xyOann 
UBG.17 w WHPOKK awew. MATHO BpeMe e€ MHOTO IIPHATHO HM xOpaTa HABAT 
M CH OTNOS4UBAT Ha CAHKAa, a Aellata urpaAT US rpagzuHaTa.” 

"Ha Apyr'sa xKpakK Ha PpayzMHaTa wMMa pecTOpaHT-6upapua. BeuyepHo 
Bpeme xopaTa ce cbO#DaT Ha Mo ywama Oupa uM ce HacwakmaBaT Ha 
BOCHHaTa MYSHKA, KOATO cCRUPH BCAKAa Beyvep. Tlo-HaTaTbK, AO CcamMua 
pecTopauT Ha ApyratTa yaa, e@ KMeETCTBOTO Ha Ppagza.” 

"A TOBa TaM, OTTAaTbK rpaguHara, KaKBO e?” sganuta IleTBp. 


"Topa 6 HapogHuatT TeaTbp. Tam ile OTHAeM Ta3sH BeYep.” 
(caeaBa ) 
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arte a 
ateu 

OuBm 
GuBma 


Gupapua 
Oupapuu 


Beivepa 
Beiepu 


BOCHCGH 
BOCHHAa 


rpaicey 
rpagacka 


aBopen 
ABOpUM 


wenaa (I) 
noxenzaa (P) 


38A0H 
3amqna 

3 ata 
3a 


300J0MH Ye CKH 
SQOJOPHYE CKAa 


“rp me 
urp wie 


KMETCTBO 
KMGTCTBa 


KOHAYETOP 
KOHAYKTOpPH 


KOHUepT 
KOHIeptu 


ROHTepTeH 
KOHHepTHAa 


Wpau uw TleTbp otuBatT B Codusa 


Hopéw Ayu 
alley Kpaiino 
Mysuka 
former : 
MYSHUKAHT 
MY SHUKaHTH 
beer-house : 
HalpaBJe Hue 
HalpabJeHy a 
dinner : 
Hapu4a ce 
military HacaM 
HaCIAAA ce (P) 
pertaining to HaCcwaxkwaBaM ce 
cit 7 
. Hactoa (P) 
palace Hactospam (I 
HaTaM 
wish . 
HAaTATbEK 
ee ocBoOoxseHne 
otnowna cu (P) 
hall oTHOYWBaM CH 
oTTaTbK 
zoc0Logical - 
ogd oT6uu30 
playground tad laa od 
naardopma 
town-hall nia Tpopira 
nipeKapBaHe 
streetcar ; 
conductor mipeceka (P) 
mpecutam (I) 
concert 


pertaizige to 


pospa ce (P) 


extremely 
music; band 


musician 
direction 


it is called 
this way 
eee 


insist 


that way 
that way, onwards 
liberation 


rest 


on the other side 


from a short distance 


against, vis-a-vis 


platform 


spending 


cross 


distinguish oneself 


npospasam ce (I)manifest oneself 
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cpupa (I) play (an instrument), yap . Tsar 
whistle ape 
cumpou H4eH pertaining to yapceku pertaining to Tsar 
cuMPoH Uta symphony apeka 
CIALKO sweetly Be Te . flower 
; UuBe TSA 
na tu /Bu/ e caaaxo! ; 
Good appetite! WeHT bp center 
; WeHTpoBe 
TLpProBCKuA commercial 
TLproscKka uymsze CTpaHeH foreign 
tye we cTpaHHa, 
Benpoch 


1. Kora Tps6Bpa faa ce BbpHaT ACKaTa B KHUU? 


2. Samo Oak Teoprm uw Ka3sa Aa ce BLPHAT B ceveM Yaca BetepTa 


Hal KDBCHO? 
3. 38 KakBO Onarogapuxa UBaH wu lleTbp mpeAu Aa M3esaT OT KB? 
4. Koraro genaTa w3se30xXa OT KbIM, Ha KbAeC TPErHaxa Te? 
5. YHpau uw Nerbp uckaxa au Aa XOAAT Ngl us rpana? 


6. Caem KATO ce KatuxXa HA TpaMBada, 3allO OCTaHaxa Te Ha 


niaTpopMaTa, &@ He BulesOxa BbTpe? 
7. Koro GusieTa Kynu AceH? 
8. Samo AceH Kyu TpHw OuseTa? 


9. Ha xbge Tptrua TpaMBaAAT, cae KaTO MMHA DoKpal YepKBaTa 
CB. Heazewa? 


10. Saltio TasH YacT oT rpagwa ce Hapuua "NeHTbpa Ha rpava”? 
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11. Kax ce Ka3Ba 3fa8HMeETO 3af FOJeMUTe KesIeSHU BpATH? 

12. Kok e X“BA B TOBA sfaHne? 

13. KakBo ce HamMupa OT ApyPratTa cTpaHa Ha yJMllaTa, cpemy 
aBopeua? 

14. C KaKBO e Mmpouwyt xoTrerz Bburapua? 

15. OcBeH xoTewJa, KAaKBO ome MM&@ B CDbIOTO 3ZaHune? 

16. B kKakBO 3faHve e Hapogszuua my3seli? 

17. Sawo cTapaTa azAxaMuA e OHvla FOGpe us6paHa 3a My3eH? 

18. KaKxsBo Apyro MM MNoKasa AceH OT AABO Ha UbTa? 

19. Kaxere nemo sa TpaackatTa rpaguna! 

20. samo rpazwHaTa ce xapecBa Ha xopaTa? 

21. Kakspo 4Ma Ha eAMHUA Kpal Ha PpaguHaTa? 

22. Samo xopata oO6u4aT Aa XOZAT B TOSM pecTopaHnT? 

23. KakBo e@ TOoBa 3fAaHuMe AO Onpapuata? 


24. HKakBo BUAAXa MOMUeTaTa OTTATBK rpasauHaTa? 
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Unit 23 
Government JupaBsenue 
bopue 
Hello, Peter, where are you going? 3apactz lletpe, Kae oTupam? 
Illerhp 
It's a good thing I met you. Jloope, "we Te cpe max. 
people's, national HapofeH, HapowHa 
representative mpe AcTaBu Tes ’ npe AcTasu Ten 
National Assembly HapoazHo cbOpanne 
I met a Representative yesterday, Buepa c@ samosHax c exuH HapojeH 
and he invited me to go to the ipe AcTaBUTeT u Tol Me NokaHH 
National Assembly today. 7a oTuza ane c B Hapoauoro 
cbOpanue. 
Bopuc 
Haven't you been there already? He cu wu Onn ome Tam? 
Ilet bp 


No, and I want to see it very much. He, & uckaM MHOrO 4a Tro BU AS. 


government, administration yupapszeuue 
But would you tell me something Ho Ou Ju MU Kasas He mo 3a 
about the Bulgarian Government? ObarapceKoto yupapszenue? 
Bopue 
read ueta (I) 
booklet KHUXKA ’ KH EK 
put out, publish usem - usganem (P-1) 
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- 


government TIpaBuATeACTBO, NpaBuTeucTBa 


type, kind BUA, BULOBe 


Last night I read a little booklet CHomu weTOX B @fHA MAaNKa KHUKKA, 


put out by the government in usfaneHa OT MpaBUTeACTBOTO, 
which the kind of administration B KOATO ce oOacHaBa Bue Ha 
Bulgaria has is explained. Onirapceroro yupapnenue. 
llethp 
Tell [me about it] then, we don't Kaspai copaba; uaMaMe epeus 3a 
have any time to waste. py6ene. 
Bopue 
republic penyCxmxa, pony Gaunx 
at the head Ha vero 
presidency mpesuauyu, mpesuAeHTCTBO 
The booklet says we have a Kunxna Ta Kasza, we umaMe 
people's republic, at the Ha pOAHA peny6auKa » Ha wer0 
head of which is the presidium Ha xdax6 oton mpe SuAKyMT. 
(presidency ). 
llerap 
What kind of a National Assembly Harpo e Hapoaxoro cnOpanue? 
is there? 
Bopuc 
chamber (of deputies) KaMapa, naMapE 
It has ('with') one chamber. C enna Kamapa. 
Hlerbp 
district oKpEr ? ORD Bax 
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ler bp 
prefect, manager yupanures ’ yupasuTexn 
district prefect oKpbeH yupanures 
My acquaintance. was a district Moat no sHaT e Our oKpbxeH 
prefect before he became a yupa Bu Test mpe Au ma cTane 
representative. Hapo Aen pe ACTABUTeWT. 
position moctT ‘ mocToBe 
What kind of a position is that? Kars 0 cr e ToBa? 
Bopxuc - 
divide pasfeaa - pasgzeasm (P-T) 


Bulgaria is divided into 27 districts. Bearapua e pasaenena Ha 27 OKpEra. 


Every district has a dictrict Bee xu OKpBr uma oKpbeeH 
prefect. ynpasures. 
side; country cTpana, cTpaHu 
from their (own) side, in turn oT CBOS cTpaHa 
commune oOmuEa, oomunE 
mayor KMOT » KMeTOBe 
The districts are in turn divided Oxpbau Te oT cBOa etpaHa ca 
into communes with mayors. paszeneHu Ha o OmuEu Cc KMe TOBE. 
NWernp 
state Wat 5 MATH 
Something like our states. Hemo KaTo Hamute MATH. 
Bopuc 
Eastern European u3T ow0-eBponelicKn 
state, country AppRaBa ’ EpRABH 
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although MaKap 
identical, same eqHaKbB, eaqHaKBa 
differ pasmuta ce (P) 
pasam4uapam ce (I) 
concept noH“aTue, NoHaTus 
Don't forget that we are an Eastern He 3a0papaii » we Hue cme 
European country and our concepts 43TOtHO-eBponelicka AbpKaBa 
are different from yours in spite uw Hamure NoHATUSa, Maxkap uw 
of the fact that they have similar e1HaKBO Hapewenn, ce 
names (‘are called alike’), pasiuuapart oT Bamlute. 
IleT bp 
Yes, I understand. Ja ; pasOupam. 
Thanks for what you have told me. Braro fap 3a TOBA, KOeTO MH Kasa. 
I'll telephone you this evening. lie Tu Tele poHupam qoBe wepa. 
Good-bye. Jlopuxzane . 
Bopuc 
remember CHOMHSA cu-cnomusm cu (P-I) 
Now I remember. Cera cu cCOMHSM. 
be present IpUCbCTBYBaM (I) 
Today it will be very interesting June c we e MHOTO uHTe pecHO B 
in the National Assembly as the HapoAHOTO chOpanue, Tb KaTO 
whole cabinet will be there. Nesuat KaOuHeT we IpUCbCTBYBA. 
IleT bp 
open oTKpUa = oTKpuBam (Pe) 
It isn't the opening (session) of He @ OTKPABaHeTO Ha cbOpanueto, 
the Assembly, is it? Haw? 
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Bopuc 
connection BPb3KA, BDb3KU 
anniversary POAMMIHMHA 
I can't tell you exactly why the He mora fa TH Kama TOUHO, Ballo 
cabinet will be there also, but u Ka OuHe ThT we e TAM » HO MuCIA, 
I think it's in connection with ue 6 BDbB BP bskKa C HAKaKBAa 
some anniversary. roAMlHMHa. 
Yet sp 
Don't you want to come with me? He uckall m4 Za notinem c MeH? 
Bopuc 
let nycua - ny cKaMm 
invitation mokana, To KaHU 


Thanks, to begin with they woudn't 


let me in, because I don't have 


an invitation, and then, I don't 


have time. 


session 


Let's meet after the session, then. 


I don't know when it will be over 


so you telephone me when you get 


out. 


Buiarogapsa, HO MbpBO HAMa Aa ME 
ycHatT, 3amo0To HAMaM TlokaHa, 


& KH HAM@aM BPeMme,. 


Ilerbp 


SacewRanHe, SaceAaHuaA 


fia ce cpemHemM ToraBa clear 


@ 
3ace AaHMeTO. 


Bopuc 


He sHan Kora ile CBBpPIIA, 3aToBAa 


TH MM Tesehouupak, KoraTo 


u34e Sell. 


697 


YACT 23 BULGARIAN 


Notes 


Note 23. 1 Verb: [resent Passive Participle /-em/, /-im/ 


The present passive participle is not formed from all verbs and so 
cannot be put on a par with the other verb endings which have occurred. 
It is commonest from /i/ verbs, less common with /a/ verbs, rare with others. 
It is regular when it does occur, however, and so must be included in any 
complete listing of the verb endings. The ending is /-em/ after /a/, 


/-im/ elsewhere. It is often negative. Examples are: 


Verb _type Verb Participle Meaning 
a paso wpam pasOupaem understandable 
Hepas Oupaem unintelligible 
y5HapaM Hey3HaB aeM unrecognizable 
npo6upam He TIpo Oupaem impassable 
mpe pnovaraM mpe aMlosaraeu supposed 
e/o/zero “eta weTHM legible 
i BULA BULUM visible 
ropopa PoBOpuM spoken 
3adp aBa Hesadp aBuM unforgetable 
3aBuca He 3a BUCHM independent 
MOHOCS HeMOHOCHM unbearable 
Ipoxofa Hempoxo Aum impassable 
MUCAs HeMM CMM unthinkable 
nonpaBsa HeTlo pan uM incorrigible 
WaT & iat HM payable 
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Note the specialized meaning of this form. 


GD 23. 1 Present Passive Participle. 


AuexcaHabp Hepckw e Bunum /ce Buxaa/ oT MHOTO Aase4. 

EqHa MamKka YacT oT NadwHawaTa B peKaTa KOJa ocTaHa BUAMMA. 

Bb3sayXbT @ HOBUAMM 38 HAC. 

Bew4ko TOBA e@ HEMOCTMXUMO 3a Hac. 

ToBOpuMuaAT e3uK B bburapusa e OmirapcKH. 

Mapua ocTaHa HesadpaBuM cnomMeH 3a IJleTbp. 

Bbirapwua e@ HESAaBHCHMa OT OCeMAeCeT POAHHH. 

Wpan Oelle HeYABPXMM B UCKAaHeETO CH fa S3amMMHe 3a BapHa,. 

Yyxfzeneubr Oeme HelOHOCuM KaTO POCT. 

UckaHeToO Ha xeHa My Seme HeH3IbIHUMO M TA sHAele TOBA. 

Ha TOBa MACTO IwiaHw#HaTa Oeme Helpoxofzuma,. 

HeMuciuMo e@ Aa TPEPHEM HA IIBT Oe3 Mapu. 

3a Hac Oeme HeOOACHUMO, samo TOH usuese OT KHIM HM HE Ce BbpHA. 

WBaHto e HenNompaBuM B ywHanmue UM Oalla My TPAOBa Aa XOAM YecTo Tam 
Ha TOoBopH 3a Hero. 

NapuTre 3a€ KbilaTa ca WiaTHMu Ha TpM IbTHe 

B CHIHHA Abe TOK ce BbpHaA NOYTHM HeEYSHABaAeM B KDI. 

Ha ToBa MAcTO TWiaHwHaTa Oelle HenpOOuBaeMa. 

UyxpzeHeubT ToBopeme Ha HeEpasOupaeM 348 MeCH CSUK. 

A3 Tps6Ba Aa Nouyia eqHa MpeAnotaraemMa cyMa Mapu, HO CaMO ako 


OTHZa TaM. 
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GD 23. 2 New Verbs 
imper fective only: 
IIpucbeTByBaM 
AS TpMcCbCTBYBaM Ha BCAKO Mapua He Moxa Aa NPUACbCTBYBAa HA 
cbOpanne. cKa3skKaTa MY. 


Ha cbOpaHveTo liIpuicberTByBaxa 
BCUYKM HApOAHA mpesAcTaBUTesM. 


CBUpa 


AceH CBUpu B MySMKaTa Ha EvwieHa CBUPH BUuepa UAA AeH M cera 
Y UMJIMWeTO. @ wM3sMopeHa, 
A3 cBMpexX KaTO MaJIbK TaM. 
Teka 
Pekata HuTpa Tete tpes Hamma Ha ToBa MACTO e Teka PouAMAa 
rpade peka. 
Bofata Teteme Obpso HU Seme Bofata Tete let ABa Yaca Npewzu 
MHOTO OMacHae HAKOM fa a BUA. 
yweTa 
WpaHka He OOMYa Aa YeTe BeECTHHUM. AS OW HE CbM Ye cyTpewHuaA 
BecTHuke 
KoratTo Pro BUYAAXMe, TOH YeTelic . 
eHHa KHUTAa. BECTHUKDT ole HE 6 YeTeCH. 
VpaHto weTe MHOTO MH cera e 
M3MOPCH e 
Perfective_-_Imperfective Verbs: 
SaMepA - 3aMe pBaM 
CUHbT WM 3SaMePA BCeEKH eH JielaTa ce saMepaxa No Waa eH 
neulatTa HH C KaMbHH. Cc KaMbHH. 
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HacwawaA ce - HacwaxnzaBpam Ce 


Hue ce HacwarnaBamMe wecTo Ha TocTutTe ce HacwaxzaBaxa Ha 
xyOapu KAapTHMHHM B Mysea. xyOaBaTa Mysuka. 


HaCcCTOA - HacToOABaM 


He HacTosBaite Ha Hella, KOUTO Caeq Tesu zAyMu TOK He HacTOA 
He SHaeTe curypHO] flopete ma AoOwAe c Hac. 


JieuwaTa HacTOABaxa, Ye ca HH 
BUASJIM Ha Papata. 


TlOXe Nan - NoOxe NaBbam 


*TlokesaBbaM Bu AZO6Gpo mbTyBaHe!” Ha HMKOPO He CbM NoxewaBan 010 
My Kasa IleTRp. HE1lO e 


WpaH He Toxe7a Aa BUAW OpaT CH. 


pe ceka - tpecuiaM 


A3 WpecutaM BCC@KH ACH yuullaTa. MbSbT MH TIpeceKBI mpes PpasuHaTa 
, MM, 38 Ha oTuyze o-Oppso Ha 
As mpecerox ywmMuaTa; salo He padota. 
a mpeceywete u Bue? 
; He npecuyalite, samoro me ce 
Te My WpeceKJM WbTA C KOMATA CHe sary OuTe. 


MIpOABA Ce = TpOABABaM Ce 


Ham HBaHYo ce TpoaBaABa YcTo B Biepa Mapua ce DpoxBH Ha cleHaTa. 
Y THA MWC . 
Heuata ce MposBuaAu, KaTO cbOpanH 
BpaTt My ce MposBaBame fo ckopo apu 3a SOAHUYA CH NIpUuAaTes. 
MHOrTO B clHopta. 
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pasweua = pases 


Bopwc pasdewa Bcaka ceazMua MBaH © paswzev¥A MapuTe cH ¢c 
mapuTe CH CBC cectTpa cH, Mapa. 

Mena MM UCKa Za pasczeau [paAbT e@ pasweseH oT peKkaTa Ha 
Tpanesapuata Ha ABe YAacTu. ABe WacTH.e 


UpaHoBH pasxzemnmxa PpagunaTa 
Ha ABe Cc 6fHa Orpaza. 


pasauta {ce ~ pa 3M 4a BaM fce/ 


Tethp ce pasaMtaBa MHOFO OT Bbpatata ca TOAKOBAa CAHAKBH, we 
OpaT cH. He Mora Aa TH pasta. 

FetaTa uM ce pasAMUAaBaxa B A3 BHASX, Ye He MOKAXTe Aa Me 
MHOrO Hela OT HaMmEuTe. PadJIM YTS . 

BamuTe NOHATHA ce pasmmitaBaT Pasuuwmx ro ot GpaT My no 
OT HaluTe. HaJToTo. 


CIIOMHSA CH - CHOMHAM CH 


Ta w #O cera CH CHOMHS BCHUKM MBaH CH CHOMHHA, Y wMa Aa MY 
HOApOOHOCTH. 7aBa map. 


Ta He Mome Aa CH CHOMHH BCHUKH CnoMHeTe CH, KbAG CTG CAOKUAK 
NOAPOGHOCTH. Helmatal 


Mapua CH CIOMHH CaMO HAKOM 
HeWa OT TOBA, KoeTO ce cy UU 
TOTABa. 


Be 
Il. 


Ile 
Be 


Ile 
B. 


Te 


Be 
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Listening In 
Bopuc iu Nerpp 


WMaM Tpw OunzeTa 3a Tasu Beep, 3A OTKPHBAHSTO HA YHUBepCUTeTA 
No cay4wak ABanweceT WM NeTaTa my TopAmmHuHA. 

Ackall 14 Aa Aokigem c Hac? 

Baarofiapa MHOTO, HO NpeAu MaJIKO cpelhaxX MOA UpunTerz, AOKTOp 
WpaHoOB, KOHTO © HaposxeH MpeaAcTaBuTew WH TOM Me NoKaHH va 
oTuwaa c Hero. 

As ce gamo3Hax c Hero MpeAH HAKOAKO ZAHM H TOM MM Ycuyuu MHOrO,. 

Tage Mu nMokaHa 3a HapowzHoToO cbOpaHue, c KOATO We Me TycHatT, 
Make KOrAaTO cbO6paHveTo e B SsacezanHue,. 

ToH e ZOObp t0BeK. 

YeTOX BbB BECTHUKAa, we UAJMAT MpesusuMyM me NMpuCcCLCTByBA 
mopetepa. 

PasOupa ce. 

Chmo KaGuHeETbIT, KMCTbT, BCHMYKH HAYANMHHYA A BCCKH, KOTO uMa 
BiacT B HallaTa HapowBHa penyoOsanka. 

Ile uMa YrousMa HaBasulla. 

Ha, HO we e HHTepecHoO. 

Ilo Tosu caytal uma usfanzeHa KHHEKAa; We TH A AAaM Aa A BUA. 

3a KAKBO © KHMEKAaTA? 

OGacHaBa S3HAaYeHHeETO HA YHHBEPCHUTeTA, BHAA HA yuopaBseHueTo my 
u T.H./Taka HaTaTDK/. 

Ile CH CHOMHHMW AM Aa A AOHECSW TASH Betep? 


HagaBpaM ce, te HAMa Aa aA 3sadpaBaA. 
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le Torapa me ce BuzMM AOBetepa,. 
BE. Mo-fo06pe e Aa ce cpemHemM upeyz yHuBepcuTetTa. 


Tle foOpe, B oceM Yaca me Obsa Tam. 


YeTuBo 


VBpan uw Herbp otTuBatT B COMUN 


(lponpaxenue 10) 


Cie MAaJKO TPpAMBAAT ce 6AWH OCTbp 3aB0% HaBsese B eAHA 
TeCHA yYilulla. EAWH TeceH TpoTOap oTAZeAAWe TDAaMBaA OT 3f7aHMATA. 
IleTbp ce OTAPDINa BbB BLTpemHOCTTa Ha NAaTdopmatTa. 

"Yonamu wu ce?” ntomuta ABaH. 

"TleTbp e GWpaB”, Kasa AceH. *OcOoOeHO TYK, eeKTpN4e CKUTE 
cTbidoBe ca AocTa onacHH 3a MNWOONUMTHH raaBH.” 

”A3 ce caMO WeryBam”, Kkasa UpaH. ”Xel, BMKTe KAakbB xXyOaB 
nuiowat “ KaKBM xy6aBu 3yzanual” 

”"Topna e Daoman CraaBpeikoB. ToBa POAAMO Oa0 3faHve B AACHO 
oT cluupkaTra e MuuucTepcTBOTO Ha HapogHorTro [JpocpemeHue. Buxte, 
cera ce MpdOaumaBaMe KbM TIpecetKaTa Ha yaHla PakoBCKM. BuxsZaTe 
Au TOBa FouasMo OnwIO 3faHMe - ToBa e KOON, T.e. 3faHue Ha 
KOOMepaTHBHUTe CuyeuTelu. To e MOZepeH XOTeA UM TaM, NorsmeqHeTe 
Obpso, AO Hero e CBOOogHUAT YHuBepcuTeT.” 

"Muoro xy6aBu 3faHua”, Bb3AbxHa UBaH, Bce ome raezakKu 
Hasagw. "Ilo KOA yauua MbTyBamMe cera?” 

"OT ocTpua 3saBow mbTyBamMe no ya. [pad Uruatues. TA we HH 


saBpefze Yak Zo urpuweto.” 
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"AMM KaKBO @ TOBA 3faHve?” Nonuta Ilerbp, NMokKasBaliku KbM eZHO 
rOIAMO, XyOaBo 3faHue,. 

”"Topa e Tpeta Codulicna IlporuMHasuA. AS CbM CBBpMMAI TyK. A 
TaM AO Hea e YepkBaTa CBeTHM CeAMOUNCICHHUM”, OTBbPHa ACeH. 

TpaMBanT ce Hoceme 6bp30 HawOomy no ysmmuUaTa 3sanecena oT gzBeTe 
cTpaHu c AbpBeta. He cweg AbIrO MOMYUeTATA BUAAXA Davey OTMpeA eAMH 
POJAM KaMCH€H MOCT, 380 KOHTO yaAuUaTa MpocAbikapalle CbBCeM IpaBo, 
W3KauBaliku ce MocTeneHHO Harope HM H3ry6Baliku ce 3af OuMOTO Ha CAMH 
X'bJIM « 

"Xe, BUXTe, KOAKO MHOTO xXopa!” usBuka VBaH. 

"Cera Ha urpule Hak “Ma Maw uw NoBewe OT NOAOBMHATA OT 
lyOummkaTa 3a Mata MMHaBa NO TO3M NbT”, Kasa ACOH. 

TpaMBaaAT HaMasu ObpsuHaTa CH MH Nowa Za SBbHH Ha YectTu 
NpeKkbCBaHMA, MpeAynpexzaBakkH MMHyYBaUuTe OT HaBAaTHUaTAa Aa BHAMABAT. 

”*Ypane, Iletpe, we BHUMaBaTe KaTO CwieseM cera Ha CIIMpKata, 
3amoTO Moke Aa ce BSary6uM B Ta3sH HaBastuna.” 

Ckopo TpwMaTa cwe30xa uw cH mpodéuxa 6aBHO IbT B HAaBAaNINWAaTa B 
HOcCOKa KbM OAUSKHA BISA. MocToAHH UAT WyM OT HaBbasunaTa ce cme cRBans 
Cc BUKOBeTe Ha PASHH NposaBpaivd, YAABHO HA CUlaAKM padoTu uw muTHueTA, 
KakTO H c TOSH OT yululIaTa Ha TpaMBaH HM KOJI. 

"Cayuwaite! KaxBpo e ToBa?” Kasa Obpso JleTbp BewlymBalixn ce B 
CAWH, TO-CHNeCH OT BCHYIKM APYIH, WyM, KOHTO MpuszMtame Ha Aase4eH 
rpoxoT uw KOKTO Tpam caMo ef7Ha-ABe CeKYHAL. 

ToBa ¢ HalWaTa nyOmuKa, KOATO BbSO6yAeHO culeaAM Maya”, Kasa 
ACeéH, NoOKasBakKM KLM UPrpueTO OTBbA pekata. "Cera uMa MexAyHApOveH 


Maw Mexay Bbarapua wu PymMbuua, KoliTO 3a cbEanmeHwe HAMA fa MoxeM Aa 
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BuAUM”. 

"Sauo fa He MOoxeM Za ro BuAuM?” nonuTa [MerThp. 

"BuxAaTe JM BCHYKH Te3sv xopa?” Kasa AceH. "Ilo-rojsmata 
wacT OT TAX ca OMAM KAaHAMAAaTH 3a TOSH MAY, HO HE Ca HAMEPHVIN 
OuseTH. Hue o6aue me MMHeM DoKpal cTaguyMa aa ro BuzAuTe No- 
OTOAH30”. 

"He e roviaMa saryOa”, Kasa UBaH. ”AS3 Oux Dpegznowen va Bua 
Hello MoBpeye oT Codun. AceHe, KOH @ Tasu IviaHnHa?” 

Ho cnoupaliku, Tok Obps0 Kasa: "He mua KasBali, 3Han$} TOBA e 
Butoma. I[letpe, ToBa @ CbilaTa WwiaHinHa, KOATO Hue BUAAXMe B 
AanmewsHaTta waBaliku KbM Codua.” 

"Tila, TOBa e BUToWaA, a WiaAHHHAaTaA ZO HEA B AACHO @ JAMAMH. 
EbAeTO S3UMHO BpeMe BCeKM OOu4a Aa xOAuU HA CKH”, AONDIHH ACOH. 

AceH KylM Tpuw rouemMu cwafzomema OT CAWH TpovzaBpat c KomMUkKa, 
Hage Ha MOMUeTaTa HU TPUMaTa NpOAbIEMXa KbM MOCTAa. KOpHTOTO Ha 
pekatTa Sele usiasio WHMeHTUpaHO, HO CaMaTa pekKa Oeme MHOTO Mauka. 

"Salo Ha TakaBa Maka peka e@ HalpaBeHO TakoOBa TOJIAMO KOpPHTO 
H Taka fZoOpe WuMeHTupaHo?” nonuta max [lerthp. 

"ZaljOTO TasH MalKa peka IPH NpOAMBHU AbEAOBe CTaBa MHOFO 
Oyiiha MH OMacHa peka MW B MMHAJIOTO © OTBIHYata MHOTO MOCTOBe H 
TipaBuia POJAAMM DakoctTu”, oOOACHM ACeCH. 

Wupokuat SyneBapaA Upexz pekaTa rpaHuMuelle c NocwzeAHaTa c 
CAuWH WHMpOK 3ameceH TloHc OT TpeBa, UWUBeTA UM AbpBeTa. OTTATDUHMAT 
Opar Ha pekKaTa Oeme MHOTO DO-BUCOK Hw 6AXa 3alowHaAM Aa ro 
3aseCcABaT 010 CBIIMA HAaYHMH, KaTO Ha MHOTO MeCcTa TpeBaTa elle Bee 


NOHHMKHaa WH TyK TaM ce BUKAaxa UBSTA WH MAaAKH APSBweTAa, 
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”"ToBpa TOJAMO 3faHve B AACHO”, Ka3a AceH, nocowalixu Hanpes 


mpes pekata, 


"e TexHw¥ecKoTO yUumule. 


BRoowe, TasH YwacT Ha Codua 


3am pekaTa e Ousa OeAHM Mpezrpamaua, KOMTO B NMOocnezHMTe PosAMHU 


3anouBpaT fa ce sacTpospaT c xy6aBu M MOAGPHU Kb.” 


"Tam oTcpeula e BopucoBpata rpavauna. 


KOATO PpaHH4M c MOUTH eAHA YeTBLpPT oT Comun”, 


Topa @ OrpoMHa ropa, 


MpOAbAKM ACCH. 


MomueTaTa cae MocTa 3aBuxa Ha JASBO HoKpakh urpuwerto, 


BbpBeCHKN OaBHO B HaBawMUaTa, KOATO TYK Gelle HaucTMuHa PoOAMAa. 


Geren, 6efHa, 
Opar, OperoBe 
Ouso, Ouse 

Oyen, 6ylina 
ObpsuHa, ObLpsHHU 


2 


BUK, BMKOBe 


BCAyWaM ce (P) 


BcaymBam ce (I) 


Bb36yAeH, BLsd0yzeHa 


(P 
a) 


BbTpemuocr (f.) 
BETpellHO CTH 


Bb3AbxHA 
BbS Adam 


ropa, ropu 
rpanuta 


PpoxoT 
faneien, fanewna 
AaJeiunHa 
noupiua (P) 
RONbIBaM 


(I) 


upbpie, Apbpueta 


(cneaBa ) 
Hopu_AyMu 

poor elexTpu ueCKH electric 
shore eJeKTpy 4uecka 
ridge 
violent 38B ust | (P) turn; wrap 
speed sapuBam (I) 
cry, shout 3aBol . CUrVe y 

3aBOK turning point 
listen to Z a 

saryOa, sary6u loss 

excited sauleceH ° gameceHa planted 
sigh saneca . (P) plant 

BazecnBam (I) 
interior sactpoa , (F) build up 


forest, wood 


thunder 
distant 
distance 


add to 
supplement 


small tree 


(I) be bounded, contiguous 
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sacTtposBam (I 


SBRES - 10 3B BES (I-P) ring 
usKawa ce-uaKauBam ce (P-I) go up 


M310 completely 

KaMe HEH pertaining to stone 
KaMeHHa 

KONMUKa, KomMUKH small cart 

KOOTIG paTUBeCH cooperative 
KoOoTepaTuBHAa 


YACT 23 


BULGARIAN 


KOPATO, KOPUTA bed, bassin 
AWOOMUTeH, AWSoNUuTHAa curious 


Mau, mMatope (sporting) match 


MexAyHapogseH international 
MexAyH apowHa 
MMH AaJIO past 
MUHUCTEpCTBO ministry 
MMH MCTe pcTBa 


MAHYBawt, MUHYBawN passer by 
MOCT, MOCTOBe bridge 


HaBsesa (P) enter, 
HaBmsam (I) penetrate 


HaMaa-HaMasaBam diminish (P_I) 


OrpoMeH, oOrpomHa huge 


omacen, onacua dengerous 
OcTEp, octpa sharp 
oTBeKa (P) carry off; 
otBanuam (I) kidnap 
oTBbA beyond 


OTBbpHAa-oTBp bila (P-I) retort 
oTaema-oTzers (P-I) separate 


oTapbnua ce (P) 
oTApbiBaM ce (I 


withdraw 


oTraTbien, oTTaTbmna beyond 
makocT, maxoctu (f.) damage, harm 
nuTue, nuTueta Grink 
mviaTpopMa ‘ miaTpopMy platform 


maaua ce (I) become frightened 
ynuama ce (P 
TOWEL, nuiomanu square, plaza 
NoHuKHA, NOHUKBAaM (P-I) grow 
no cTeleHHo 
mocoka, mocoxH 


gradually 
direction 


MNOCTOAHCH, MOCTOAHHA constant 


Moac, Moacu 


TpoToap, TpoToapu 


pe arpague, 


npeaympeaa (P) 
pe Ayupexszasam (1) 


lipe KbCBaHe 


lipe KbCBaHUA 
ipeceuka, MpeceuKu 
ipwamuam (I) be like, 


MNpowMBeH, MpowuBHa 


mIpo cBewleHue 


ny Omuka 


cekyHAa, ceKyHAU 
Cianbk, Cladka 


culeqa-mpo cena (I-P) 


CAYRXUTeC I, CLyRUTe IM 
cmMeca-cmMecBaMm (F-I) 


coua-nocoya (I-P) 


cT BAO 
CTbIGOBE 


CbKaAICH US 


belt, zone 


sidewalk 


mpearpagua suburb 


warn 


interruption 


intersection 
resemble 
heavy (rain) 
education 
public 
second 

sweet 
follow 
servant 
mix, mingle 
point 
pillar, pole 


regret, pity 


TeceH, Tecua (tacua) narrow 


TE XHHYCCKHM, TexHuwecKka technical 


TpeBpa, TpeBu 


XBIM, XBJIMOBE 


I1MMe HTUpaH 


UMMe HTM pana 


4ueTBEpT (f.) 


wenyBaMm. ce (I) 
nomeryspam ce (P) 


WyM, IWyMoOBe 


708 


grass, hurb 
hill 
cemented 


fourth 
joke 


noise 


BULGARIAN YACT 23 


TE a Ly EE III AEA SE SE SEE IEEE A OOS EPS APE SSE STR EE AE aerate 


Benpocu 
Samo Tlerbp ce OTADLOIHA BBB BbTPeMHOCTTa Ha MiaTdopmatTa? 
Samo ce yinamwu Ilerbp? 
KakBo Kasa AceH Ha MBaH ToraBa? 
KaKBO BUAAXa MOMUeTaTa, KOPaTO ce MpuOmMKuXa KEM MpeceukatTa 
Ha yauta PaKkospceKu? 
Yak AO KbAeC PU saBeze TpamMBaaT? 
Kak Oeme sasiecena yuHuaTa No KOATO MbTyBaUe TpaMBanT? 
Kak NpogtixaBalle yaulaTa 384 PoOu.AMMA KaMeHeH MOCT? 
Samo Ha CnMpKaTa MO TOBa Bpeme HA ACHA MMaile MHOTO xopa? 
KakBO HalpaBM TpaMBAAT MpeAu fa cipe Ha clmMpKatTa? 
B KakBa MOcOoKa Tpbrunaxa MOMYUeTaTA, cea KATO Cwe30xKa OT 
TpaMBaa? 
KakbB Gelme TO3M MYM, KOMTO ce HOCele HAOKONO? 
B KakBO ce BCwyla 110 eAHO BpeMme IletThp? 
samo MOMYeTaTa He MOYTAT Aa BUAAT Mata? 
gauwo ToBa He e@ TomnMa sary6a sa Unpan? 
Koa @ WiaHvHatTa, KOATO ce BUXAa B AasiewnHatTa? 
KakBo HanpaBw AceH lo ToBa BpemMe? 
Sawo KOpuTOTO Ha pekaTa © POJAMO u gOoOpe WuMeHTupaHO? 
KaxbB Oelle OyneBapAbT mpeyx perata? 
KaxBo Kasa ACeH 3a YacTTa Ha Copua 3am pexata? 
KakBo TpaHu4w Cc NOYTH SAHA YeTBbpPT oT Coun? 
Ha Kbgze THbrHaxa MOMUeTATAaA, cea KaTO MMHaxa MOCTa? 
MoMY¥eTatTa BbpBAxa wM Obpso0? 


Sauo Te He BEpBAxa Obp30? 
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YACT 2h BULGARIAN 


Unit 2h 
Review 


ome eee 


Complete the following sentences using the proper forms for the English on 
the right. In most cases several sentences must be made. 


Review 2h. 1 Numerals and Time. 


AS TIpucTurHax .eee NO ped. oth, 11th, 21th 

eoee KOGA © TASH Ha TleTsp. 101st 99th» second 

B HallaTa CT&aA WMA ZBeE .eee ACTA. single 

Enena cama MM&@ SAHO POJSMO .eee ACPO. double 

VpanH MM& ..ee-e MoBeve NMapuw OT MEH. four times 

AS 3Has, Ye Te UMAT .... MoBete Mapu oT Hac. ten times, ten-fold, 
five fold 

eoes MbKC UCKAT Aa POBOPAT c TeO. two, four 

To roBopw c .... OT YMHOBHMUMTE, three, four 

B cTanaTa MM& OKOO .... ella. twenty, fifty 

OT BAaka CHE 3OXA OKONIO wee AYU. hundred 

eses OT Tapute B OaHKaTa ca Helinn. 1/3, /h, 1/8 

Te MH TawOXA wee. OT XuKOa. 3/u, 4/5, 5/6 

Ha rapata fomoxa okomO ..6. OT AeUATA. 2/5, r/2 

EAMH Yac © sees OT HEHDT U -oee oF fia - 1/2h 

ACHOHOMUMCTO. 
eeoee OT TASH YACT © TO-TOMAMA OT cece 1/1000 = 1/100 
OT OHASH Yact. 

BbPSUAT BUAK MPMCTUPA B eeeoe TACA. 8:08 

Te we TPbruaT B .ee- Uwaca OT TYK. 5:9 

Ta me wssese OT YUHIMIMNS B eese Ye 12215 
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YACT 2h 


TlonoB OTBapA KAHTOPATA B eee 


Bue Tps6Ba Aa ObfweTe B ...- HPCA TearThpa, 


BaANOTO BPATATA OCTBAPAT B eevee 
KoazKo e tacbnr? 


Yacnr e 


Ha ...e.+ HABA Malika MH. 
HHEC CME cece 
Ha .ecee CME NP poAuTeuuTe HH. 


ACOH @ POACGH HA cece 


BCuUKM MUCMAa CA OT eeee TOSH MECC. 


Ta CGeme TAM cece 

Tax W TOH CA POACHHM HA weer 
eeee OTHBAM BB BapnHa, 

Toi cBbpMM YHUBeEPCHTeTA 2.0. 
Hamute ypolum We TPAAT FO eeee 
Hereto My @ OOMHO OT eee 
HeHa MM NPHCTHTaA weoe 

TletThp CH CUynMH pbKaTA eece 
Caieq ABA AHH © cece 

eoee © Ha 7H sHYApH. 

eeoe 8 TpCZ anpust. 

JeHAT H& paOOTHHHHTe © HA eee 
MosaT wee © B Kpan Ha TOSHM Mecel. 


ToH ne 3sHae KOra © HEFOBUAT cece 
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10331 
10359 


May 15 

December 31 

January 7 - 8. 
February 28, 1933 

11th 

last year 

January 1, 1946 

next year 

6 years ago 

August 20, next year 
yesterday 

the day after tomorrow 
the day before yesterday 
New Year 

Christmas 

Easter 

May 1. 

name day 


birthday 


YACT 2h BULGARIAN 


Review 2:. 2 Verbs with prefixes 


Heuata weve HNO. 

TA eeoe MbUA OT KDI. 

UyaeaqeHenbr ...e ACWaTa. 

CAbHITCTO «eee B G6 YACae 

ToH ce@ BbPpHA wee. B KIM. 

Mapua ce ..ee.- 38a XpaHatTa. 

Hue ce ..ee B FOMAMMA Ppad. 

AS ...e. BCHYUKUTe CH NapH. 

ToH KaSBa, YO PEKATA weee 

Ta ce eeee Ha MY oTTOBOpH. 

PoAMTeTUTS MH MC ..e- AA CHNECABAM. 

Te «ee. MHOrO HONPHATHOCTH Cc Hero. 
AKO TO BHAA, We LO eeee 

Ballo HO eecesy YE CH BBCA NaputTe? 
Bowuko TOBa a3 .... OT HOH. 

ToH .... BCHMYKUTe CH Mapu. 

Momu¥erTaTa ...- AaAW Aa OTHAAT WAM He. 
Bama Hf A .ece 

TAH weer AABTH © BSEMA. 

ZleTeTO wees MbKA C PKA. 

eeee KbAC cTe OGuUNK WA KAKBO CcTe TpaBum! 
Vpanto Kasa, we IleTpp ...6 Aa Tro Oue,. 
Yrpe we TH wees Ha BeiepA. 


TlomoB .... YWHHOBHMKA HW NOWAyuH WACcMOTO,. 
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didn't answer back 
chased out 
despersed 
rises 
worried 
took care of 
lost 

Lost 

will flood 
refrained 
support 
experienced 
recognize 
admit 
learned 
gambled away 
discuss 
punished 
denied 
showed 

tell me 

has threatened him 
invite 


bribed 


BULGARIAN YACT 2h 


Kora /pue/ .... oT mranvHata? came down 
Bue .ee.e MHCMOTO C AOCTATbYHO MapKU. haven't pasted 


Tok .... H&a YWHOBHHKA 7a KYIM BCHYKO TOBA. assign 


BaujavTa «eee HA CHHA CH Aa OCTaHe B KUIILM. impose 

HW@ .ecee SAMMHABAHETO CH. postponed 
Bada HM ..eee YWHUUTe HA MacaTa, put 

Tletfbp ucka fa BH .weoe OT TAM. remove 

¥tpe me woe. SOaraxa cu. we'll move over 


Reviwe 24. 3 Present Active Farticirle 


Change the following sentences, replacing the relative clauses with 
present active participles, 
For example : 
Kewata, KOATO M3AMSalIG OT Mara3uHa, He BUAA AeTeTO,. 
to: MenatTa uUsnu3ala OT MarasuHa, HE BUAA AeTeTO. 


or: Usiusawata OT Marasvna *eHa, HE BUAA AeCTeTO, 


Hue BUAAXMG CAMO BJAKDbT, KOTO saMuHaBalc,. 

CynaTa, KOATO Bpelie, ce uS1H BLpxy Hero. 

Hue He BUZAXMe HHKOPO OT XOpaTa, KOHTO HMBCAT TaM. 

EAHO OT AellaTa, KOHTO Muexa BOAa, MO BUA. 

MbxKBT, KOHTO OyTalle kKOmaTa, MM Kasa Hello, HO as HE TO yx. 

MbuxbT, KOHTO UABaMe KbM HAC, CKOYH B KOVIAaTAa, KOATO MMHABalle NoKpal 
Hero. 

JieTeTO HE BYEAA KeHATA, KOATO AeERU B METIOTO. 

To cezeme u riefame xopatTa, KONTO BAM3SaxXa WU USIUSAKA OT KHIM. 


Ta gage Helo Ha MbEAa, KOHTO HOCeMe HeMaTa H. 
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NagbtT, KOHTO oO6AH4ame TAATOTO CH,N0rsze Ha KbM BOSHATA, KONTO B 


TO3H MOMSHT BAUBGAMS B CTANHTa. 


He BCHYKH MbEe, HOMTO TOBOpeKA BHCOKO, UWyKA BAAKET, KOTO 


TPhrBals @fHa MMHYTA No-paHo. 


Review 2,. 4, Verbs with Prefixes. 


AKO BHC MO ..ee, WS MOTA Fa 
BU wees 
Ta He MO#A Aa weee YPOUMTS CH, 
CYMATA © wea 
XasalkaTa BY ..e. AA HBAESCM OT CTAATA. 
Tok ..e«. HOHATA © HOM, 
TA «+20 DOT KNAOTPAaMa, 
Bawa HH esxee BCHIKU HH. 
Ts M@ eee. » HO AD HE SHASK ypouuTS cH. 
Hue JBAMBTA ..+.2 BCHYKOTO BHHO. 
AS CO eeee OT CHAHOTO BHHO, 
Bue TpsGBa fa My ce .... 3&8 BCHYKO TOBA. 
To MM ..ee B88 PAadoTaTa. 
JSLST.O .20. KOMATO MO BUAA. 
Aro BUD MY ese, TOK we .... BCUIKO. 


Tst CU eeeoene » YE MO © BURMATA. 


Review 2h. 5 $‘Wumbers and associated words. 


FJRTSTO BUPA POUAM ...6+ MbKO FAA UABAT 


IXKEM KOUTA. 
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untie 


drank 

got drunk 

repay 

paid 

started crying 
order - confess 
recalled 


‘number 


BULGARIAN 


ooce HA HEHUTE CeMe HO-rowAAM OT TOSH 
Ha MbxKeTC, 

AS MMAaM C&MO eT .e.- OT TOSH BECTHHK. 

ToH fame BamuTe ...e H& MOH. 

AS HHBCS Ha ..ce YAMUNA. 

KbAG © CTA eccccl 

HOAKO ececo HMA 


Beece 9O Hw 1111? 


Review 2h. 6 Verb forms in /-yki/. 


the number 


editions 
copies 
hand 
number 25 
digits 
numbers 


YACT 2h 


Change the following sentences, replacing the subordinate clauses by 


phrases using the /-yki/ form of the verb. 
For Example: 
ToH yteme, KaTo clymamwe MysnKa,. 
tor Tok yueme, cxymaiizxu mysiKa. 


JCkKATO TMIGIe DACMOTO, TH MHCIEMS Ga RellaTa cH. 


Ilerap xofeme us rpagwnaTa, KATO MUCHeEMG 3a HES. 


Korato PH pasBe eam HS rpaAa, &23 WE HM @cOACHHBaM BCHIKO. 


Kato BMGs, Ye Hello He © B pea, Tok ceoww oT KOUaTa. 


Te cm mpos6unaxa OaBHO DST B@ BEBaMMeatTa, KATO BHAMABaAXA Aa HE ce 


saryoOaT. 


Kato Bb&aAbKHe, TH BOeESSe OT cTaaTa. 


Ta wumenme DucMo 4H TroBOpelte B ChIOTQ BPEMe C MECH. 


Karo ra fOWwrKa Ha EB BIA, TS UM KaSa, Te NOCJCATHKAT Thame e 


3 aMUTaut «. 


TIS 


YACT 2h BULGARIAN 


AS Hanes0x Obpso, KaTO 3a6paBUX HeMlaTa B KDI. 


Kato ce oObpHa KbM Hea, TOK H Kasa, Ye MOTOPLT He eC B ped. 


Review 2h. 7 Verbs with Prefixes. 


AS ome He MOA Aa ..--. C TESKM Apex. 
MBpawH C@ «eee HK MBMEZE,. 

Ta TO .eec, Ye TOH 6 BRET Napute. 
Koraro BHYAAX KomaTa, AS «eee Ha BPEMEe,. 
UMHOBHMKbT .ee- MAPUTSG, KOUTO My AABATe, 
BuxTe JM MM wee. C KOMaTa Cu? 

VBaH4O .ee- POAUTENUTS CH UM HE USIIesE,. 
AS C@ wee, KOPATO TO BUAAX. 

esoee TO H MY KaxkeTe Za He UABa TyK! 

B MaraswHa ..e+«2 HOBA CTOKA. 

Hue .eee ACUATA B KDI. 

eees KHUTUTC HA ACrOTO! 

YTpe We wes. HOBA Wueca. 

ToH wee. AO HES. 

Gallo He wees Aa KH WMMetTe? 

eeoee BPAaTaTa, MOA! 

MBaHto .... MHOTO JIeCHO. 

Hue ce ..e. OT XySaButTe KOH, 

AKO wees KHHFaATa, BEPpHETE a! 


Toh wees, We WE CTAHE HEMO. 
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get used (to) 
apologized 
accused 
jumped aside 
deserves 

do a favor 
listened 
smiled 
intercept 
supplied 
left 

put 

they will present 
took stand 
stop 

close 
comprehend 
admired 

read through 


had a presentinment 


BULGARIAN 


YACT 2h 


Review 24. 8 


Ytpe me BH .e.. C HETO. 


A3 MHCJIA, Ye HEMPUATHOCTUTeE wooo OT 


Ye GAaKbCHAXTOC. 


Keze ..eee HA@M-MHOTO KOM? 


AKO Bue .eoey WE TDAOBAa Aa ONawaTe,. 


Ha wea it Ye HAMA fa uMa Fella. 


Ce | 


Hue ce M cyuesoxMe Hpw roctTutTe,. 


Kouata szexeme HO bra. 


e@eeee0 
AS eeesesy Ye TOK Me BAaKDBCHEE. 


Bcouuko B cTaata Seme 


Ta HE OeMle wece 


Aa ce cmMee. 


MbxbTr  Geme KbM Tasu OowmecT. 


Beuwkata cToKa Oeme B HAKOJKO 


A3 wWyx, we TA 


Review 24. 9 Present Passive Farticiple 


3a Hero Geme 


Hetero # Geme ...6, HO TAXHUTeE Aelia ONXA ..e. 


Tok ucka Aa Obgze 
Ko e .... @3HK B Ta3sH cTpaHa? 
Ta o6u44a 7a MMUCIM 38 ..e. Hela. 
BofatTa, KOATO SauBaMe BCHUKO, Oenme 
BecwukoO TOBA @ JCCHO eecesy 


HU TpAOBaT. 
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Aa saMuHeE OeS HEA. 


eooe B pacotTatTa CH. 


Verbs with multiple Prefixes. 


TOBA, 


wa ca. 


eeeoe B CAMH YHHBOPCHTCT,. 


caMo Ye Mapu 


introduce 


come from 


produce 
overdraw 
predicted 
changed clothes 
akenndo ned 
assume 

broken 
disposed 
predisposed 
sold off 


teach 


unthinkable 


bearable - unbearable 


independent 
spoken 
unattainable 


inresistable 


capable of fulfilment 


YACT 2h BULGARIAN 


eoee © AA MAHOM POKaTa CEA TAKbB AKA. 
HaeMbT @ .... B KPaA Ha MeCceLa. 
M@XaHUKbT KasA, YS MOTOPDST © wee 

Netbp uw Bbopuc ca ...e. NPUATeJN. 

TA KAaSA HAKOMKO eese AYMUe 


B Tasw cTpaHa MMA MHOYTO ..e.-< MOCCTA. 


BCMUuUKO TOBA @ JGCHO .«eoey AKO NOSHABATE HellaTa. 


Review 24. 10 Relation of Nouns and Verbs. 


Aro Bu OGonmm pbeaTa, Bus uMaTe .ee5 B PHKATA. 


Hue BC YeCPAXMC$ HUG CBLPMUAXME HAMATA seo 


Axo BuHUTe MetThp, ToBa 3HAaYIM, Ye TOH WMA wee 


AeuaTa MrpaAT CAHA MHOTO XyOaBa wees 

TS HUBCE BTOPH cece 

MbxbT HH PAOOM WM HMC MWIATUXME woos 

Ako SHaeTe HeEllO, BUS UMATe seer 

VBaH BbD3Aa CAM .esce CH. 

Te HH NOK@aHUXa, KATO HU ASIIPATHXA eee 

KakBa «eee PadoTUTe? 

AS CKOUMX KaTO HallpaBux CAMH TOUAM .eeee 

Hue Cu1yYMMM TA&M, HO eeee © TOXKA, 

3a fa cauywate My3uKa, TpAOBa Aa uMaTe 
HOOP cece 

Ile ro cpemHa mpey SGanwkaTa. eee. HM S 


B OCOM Wac&e 
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unthinkable 
payable 

not repairable 
inseparable 
unintelligible 
impassable 
explicable 


pains 
supper 
guilt 
play 

life 
fine 
knowledge 
tie 
invitation 
work 
jump 


service 


hearing 


meeting 


BULGARIAN 


CmMeTHeTe KOAKO CTpyBa BCHYKO Hw MM AaliTe .... 

Hue xofexme c OBPS 2... 

Bue TpAOBa Aa ce XpaHuTe C APYPA eeee 

Ta “WyBCTByBa, Ye TOM HAMA .... KbM HOS. 

AkO Hay¥uuTe BCHUKO TOBA, Me CTAHETe MBE HA weoe 

letbp gelicrpyBame Aa ocTaHe B Coua, HO cece 
My He GAXa OpuaATHH Ha TlonoB. 

Te saryOuxa BCHYKHTe cH Napw. ToBa 6eme 
TOJIAMG ecco GA TAX. 

ToH O38ApaBa, HO OCTAHA C AOMO seco 

ToBa MACTO HMMawe CAMO CAHH ...- H HME 
M3@30XMe OT TAM. 

AeTteTo BuKalle’ CHIHO HM HUG UXMG HETOBUTC ..ce5 

TA HAMalle HUKAKBB 2... KbM KOMM, HO MbBEBT ii 
ce wHTepecyBalle MHOTO OT TaKuBa. 

Hue ro cweAuxMe KaTO OTMAOXMS CueA Hero. 
eeee BOZEXA KLM CHIUOTO MACTO, 

MbKbT ce cCMeeIIe MHOTO BHCOKO HW eeee MY CO 
uyBame mpes ABe HHI. 

Evena ce Terseme yweCTO, HO oe... H ocTaBame 
BCe CBHOTO. 

AKO peAuTe HellaTa, He CJlaraliTe HMMO HA BTOPUM see 


Te HaBMuKHaxa Za NUAT HM TOBA Sewle CAMH AOU eseee 
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(account), bill 
walk, pace 
food 

feelings 
science 


actions 


loss 
health 


exit, outlet 


ery (pl.) 
interest 


trail, trace 


laughter 


weight 


row 


habit 


yacT 2h BULGARIAN 


Review 24.11 Present Active Perticiple 


Replace the subordinate clauses of the following sentences by the present 
active participle: 
For example: 
MbxbT, KOWTO B3uMaAMe KHUPATA, MC BUA. 
to BSuMamuAT KHUPAaTAa MDE MC BUAA. 
HeHaTa, KOATO Aapaile ypouw No mMysukKa, SaMuHa. 
Ha mbua, KOUTO MM NoMarame, Aawox neT eBa. 
BiakbT, KOHTO HABaUle c TOUAMa ObpsHHA, CIIPA. 
HeHUTe, KOUTO Ce XpaHexXa B TpanesapuaTa, ToBopexa BUCOKO,. 
MbxDT, KOTO ce OOmutalle, NacgHa Ha SOMATA. 
BuAAX cTy#eHTa, KOTO MocTaBAme KHUPUTe HA JeEMOTO. 
He mMoxax Aa CTUPHA Baka, KOTO 3aMuHABAalle. 
AokxaTO 3AMMHAaBAaX OT TapaTa Cc Bulaka, BCe ole Praemax Malika MH, 
KOATO cToeme c OpaT MH. 
MbxbT, KOHTO OCTaBAMe KHUrUTe Ha MaCcaTa, Me BHAA. 
HopBopbT HE BUAA NbTHMKA, KOTO ce KatBame B TOSM MOMCHT. 
BCHUKH BaakoBe, KOMTO MpucTuraxa Ha PapaTa, Oaxa cnupaHH. 
XopatTa, KOUTO ¥MBCAT HA CeO, Ca NO-rocTonpHeMHH. 
feuata urpaat BB BoszatTa U POBOPAT BucoKo. 


Review 2h. 12 Adverbial Participle 


Replace the subordinate clauses of the following sentences by the 
adverbial participle: 
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YACT 2h 


a I A A -T SSS SRE 


For example: 
KoraTto B3uMale KHHPraTa, MbKET M&ZHa. 


to BauMalku KHMraTa, MbBEbT Magna. 


Ta faBpalte Hello Ha AelaTa uM uM ProBOpele. 

Kato my moMarax fa ce oOme4%e, a3 BUAAK KOCTUOMA MY. 

HZeuata urpaexa BbB BOvAaTAa uw YTOBOpe XA BUCOKO. 

KoraTo uszBalie, TA cpeuma NpuaTerzKaTa cH. 

As My TOMOrHaX, KaTO My ycuyuxux c Mapu. 

Hloxato ce XpaHAT, Te HHKOra He POBOPAT. 

KaTo ce oO6nu4ame, IleThp NagHa. 

KoraTo ocTaBAwie KHATMTe, TOK ce OObpHA u MO BUAA. 

Kato mopTapame BCeKH ypoHK, TO ro HayYaBale nmo-fo00pe. 

Hoxato SaMunaBax OT TapaTa c Baka, BCe ole Puewax Malika 
KOATO CToeme Cc OpaT MH. 

Tlonexe OCTAaHAaX B rpawa, CMATAM Aa pasriewam My3ea. 

Toh usie3se, KaTO OCTABH ManTOTO cH Ha CTOJIa. 

Kato ocTaBame Hewmata, MbxXbET MG BUA. 

Hamepux efHa mcayka, KATO Co KalBax HA BAKA. 

AS ce YyBCTByBaM MHOYTO AOOpe, KaTO KUBCA HA CeO. 

B moMeHTa B KOTO TleTbp MpucTurHna B KDI A BUAA KeHAa CH, 


3a0paBU HCMPMATHOCTUTS B KAHTOpPATA. 


MH, 


To# 


Tlonexe OcBOOoezaBaM CTAATA NloO-paHO, HAMA HyY#Aa AA WiallaM HAOM. 


A3 ceazA AO KBCHO HM YWOTa KUT. 
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Review 24.13 A Page from Ivan's Diary 


la 
And . 
BP terfes, eBay bi tie Poe 
Mi cule hu Ce > i oe. peed) ote ies a oes 
aK Oe 4 p bark erng teas ae Ce he prthe O74; _ a r 
Axe 111 & Kher Be ae ae es i oo ek. er & 0G ay 


fire Ay Shere EO Fb. FIC KO ee UWL pete e a ee 
« eee ee wee: & Le eee e 22e Beller my t.3 TO 
CF pes C wtp Licisece UCowehiy Peaype” o 

eg Pueps We Bee cl( et § Eu0cwks , Fou C4 BI Lr 

or oe Pre Ik: dt cigs 21 O77, 5 oe ro AI 4teZSe 
Poa eh at here Li OC - Ce Citic Hs Grote 
Soe Che Awe far« woe WS 5 Cente Pets 0 ad Pa arti : 
Co 2ep na lea frs Gcure LOU ATC. AAG BEG a 

m, 


a Ie ID - gi san. 3 H1yey7 0 Lfez At BAK CL © 


‘a 
DF Dwightur ae, 9p on 2m @ a aati 
LT PRA He 49 WM Or 5 cV5o KeOCe xe 
= 


Yad ; B & 3c x az COL e Leer 4 OE a 


i™N 


B C4 YAW Ps nacse Mae Co Ctli¢e eae bee 74, ~ 
Ce Sty Lee ake, she is Oe as eo, eases 
KEP we oh LM e Ui sLeBely GF Ld ALAKGHEG <x 
vridtc KaeXtie epic Sr ee Vat§$4 KEL, 


ies A oe cues Ve Kara ce We ReAaq Coe 
ae awe. 2 De pepaTe Buy7veug, 
Z ee “AES ue 22C ee A PA CLLU GEA | dey Carthy r aaa ot 


c Funk. PRE ny cere AFR eS ie He Ce Bown “aK 
LA Ere poy t pr zetugara, He mrke Avero 
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Unit 25 
Sports Cuopr 
Bopue 
supremacy, first place IThpBeHC TBO 
soccer by tT on 


This afternoon there is a soccer 
match for the first place in 
Bulgaria. 


Go without me! 
bear, endure 
rough 


sport 


Caeqz o6ea uMa Mat 3a I'bpBEHCTBO 


Ha gdyt6or B Bhirapua. 


YWpaHnKa 


BEpBe Te des uex! 
noHeca - nmoHacaM 
rpy6, rpy6a 


CnopT, cropTope 


I can't stand these rough sports. As He mora Aa NovacaM Tes npy 6u 
cnopToBe. 
lletbp 


This isn't what we call football, WBpauke, TOBa He 6, KOeTO HHe 


Joan. 


Football here is our " soccer". 


playground 
The game is on the Slavia Field. 
tennis 
Let's go together and then you 
go [play] tennis. 


KasBaMe * football”, 


Syt6on TYK @ HamuaT ” soccer”. 


Bopue 


urpume, Urpula 
Mawbr e Ha urpume CulaBMA. 


TeHHC 
fla OTUACM 3ACAHO, UbK TH Tam 


° 


MAW Ha TeHAC,. 
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That's a good idea. 
member 
club 
guest (f.) 
Boris is a member of the club and 
you can go as a guest. 
(tennis) racket 
Take your racket and shoes! 
summer swimming pool 
After the game we can go to the 
sumer pool and swim. 


At that time there won't be many 


people. 


I have another idea. 
You go to your game. 
officer's steeple chase 
I'll go to the officer's steeple 
chase on the Yunak playground. 
We'll meet somewhere afterwards 


and go for a swim if you want. 


TleTbp 


Topa e noopa ules. 
aJIeH , ue HOBE 
nny6, Katy 6oBe 
rocteuka, PocTreHKu 
Bopuc e WIeH Ha Ky6a, Taka ¥e rv 
Moe Ha urpaen KaTo rocteHka. 
paketa, paKeru 
Bsemu CH pakeTatTa u o6ynrure | 
AeTHa KbMaIHA 
Cae a Maya Mowe Aa oTuzeM Ha 
meTHaTa KbUaIHA U Ce OKbIIEM. 


Ilo TOBa Bpeme HAMA Aa WMa MHOLO 


xopa. 


UBpanka 


i 


As umMam aApyra ues. 
Bue BLpBeTe Ha Balls Mat. 
odulie pcxu cKauKu 
As We oTuza Ha odutle pckute cKauKH 
Ha urpue On ax. 
Cre A TOBA we ce cpele HAKDLe Mu 


we OTHACM Aa CG OKBICM, aKO 


ucKatTe. 


Bopxue 


Good, I'll take care of the tickets. JloGpe, as me ce Norpuxa sa OuvieTu. 


I'll come by to get you at 2 o'clock. B aBa waca we Muna fa BM B3eMa,. 
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UpaHuka 
take lunch oO mB aM 
Why don't you come have lunch with Samo He notinem na o6aaBam Cc Hac? 
us? 
pertaining to bicycle peslocunezex ’ BesocunesHa 
pertaining to motorcycle MoTONUKeTeH, MOTOMMKVIE THA 
race, competition cheTesaHne, cheTesaHua 
There are some sort of bicycle or Iluec wa aneeoE BemocuneaAHH WJ 
motorcycle races today which MoTONMKIe THU ebeTesanna, KOUTO 
start right in front of our house. nowwat TO WHO mped HalaTa KBIMA 
Iletbp 
window mposopen, nposopiz 
Come on, we'll watch them from the Ena, me ru rare ame OT mpo sopena. 
window. 
Bopue 
With great pleasure, only don't C PouaMo yaopoarctaue ; camo 4ue He 
wait for me for lunch. Me waxalire 3a o6an. 
I'll come over as soon as I finish lou cu cBEpma padotata, me notina 
my work. y Bac. 
If you've eaten lunch, you can Ako cTe oOaapasn » we Mu nanete 
give me a sandwich; if not, I'll eauH CAaHABUY; ako He, me 
have lunch with you. o6afpaM c Bac. 
Vpauka 
All right, we'll see. Jlospe, ie BUAUM. 
Boprue 
What will we do if I don't succeed HaxBo ne npapua » ako He ycnes 
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in getting tickets? aa Boema Cuneta? 
llerpp 
In any case (both cases!) come to “5 aBata caytas ea y nac! 
our place. 
MpanKa 
We'll stay at home and take sun We cu cTouM B KEIM wa me ce 
baths (bake ourselves in the sun!) newem Ha cabHIe Ha Tepacata. 


in the sun on the terrace. 


Bopuc 
That's a good idea, too. WM ropa e AoOpa ufzean. 
I'll hurry up and come. Goodbye. We Obpsam Aa nolina. Hopuxzase ! 
Boris gets on a streetcar. Bopuc ce KauBa Ha enuH TpaMBai. 
Does this streetcar go to OTvBa aM Too TpamMBal fo 
Knyazhevo? Kuaxeno? 


BaTMaHbT (the streetcar driver) 


No, but you can take it to Sveta He, HO MoxeTe Aa ro BaeMeTe pike) 
Nedelya where you'll change to Cheta Hezeuss, K'bAe TO 116 
a Knyazhevo streetcar or cMeHuTe 3a KHARSBCKU Tpampaii 
(Knyazhevo) bus. WIM KHAReBCKU aprooyc. 
Bopuc 
Good, one ticket to Knyazhevo, Jlo6pe, enuH OuseT 3a KHsmeBo, 
please! Mousa! 
BaTMaHbT 
transfer Kopecnouszanc 
I'll give you a transfer, and the As we Bu qa Kope cHoHAaHe » a 
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driver of the bus or the streetcar BaTMAHDT Ha apTo6yca Ww 
will give you a ticket for the TpaMBaa we Bu hare Ouset 3a 
rest (of the trip) to Knyazhevo. ocTaHawata Yact Ao KuaKeBo. 
Bopue 
round trip éaubane 4 Bpbujane 
Can I get a — trip [ticket]? Mora Au Aa BSeMa oTuBaHe u 
ppbilane? 
BaTMaHbt 
In that case I'll give you an Torapa me Bu nam oOuKHOBeH 
ordinary ticket to Sveta Nedelya Ouner Ko CBeta Hezean, w TaM 
and you can buy that (there) at Ha PuleTo sa OuseTu me To 
the ticket window. KynuTe . 
Bopue 
schedule pasmucanue ’ pasiucanua 
What is the schedule of the Kaxpo e pasmucanuero Ha 
streetcars for Knyazhevo? TpaMBaute 3a HusKeBo? 
BaTMaHbt 
Every five minutes. Ha Bcexu net uuny TH. 
Bopue 
Thank you very mich. Baaromapa Bu MHOrO. 
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Note 25. 1 Verb Review of Verb Types. 


Previous notes have dealt with word formation in the verb. The pattern 
given in Note 7.2 is basic. This discussion uses transcription where 
necessary for clarity of analysis. 

There is the true verb form, which has endings for persons and numbers, 
the nominal and adjectival forms (verbal nouns and participles), which have 
gender and (for the participles) number, and the indeclinable forms. Prefixes 
and extensions are sometimes present, sometimes not, and are therefore 
bracketed below. The stem formative suffix or the ending is in some cases 


zero, but they are counted as always present. Examples are: 


Stem 
[Prefix(es)] Root [Extension(s)] Formative Ending(s) 
Suffix 
Verbal éak a m 
do éak v a m 
Nominal éak a ne 
Adjectival do éak a LL a 
do éak v a St 
Indeclinable éak a yki 
do éak Vv a yki 
Verbal pad a m 
pad n r=) 
pad n e 5 
do pad a 
do pad n e $s 
Nominal pad a ne 
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Adjectival do pad n a loa 
pad St 
na pad n t 
Indeclinable pad a yki 
na pad a yki 


The prefixed have been given in Note 16.1. (See Note 22.2 for miltiple 
prefixes.) Stem extensions have been discussed with regard to aspect in Note 
7.2; an exhaustive list is not necessary. The verb classification used is 
based upon the stem formative suffixes and their variation. Following is a 


summary statement of the stem formative suffixes, as they relate to the endings. 


The endings are: 


1- Personal endings 


Present-dependent 
I -m after /a/ we -me after /a/ 
-a after a consonant -m after /i/ or /e/ 
you (sg.) -3 you (pl. or -te 
polite ) 
he, she, it -zero they -t after /a/ 
-at after a consonant 
Imperative 
singular -y (after a vowel) pl. -yte after a vowel 
-i ; after -éte after a consonant 
-zero consonants 
Imperfective Fast (-h, ) Perfective Past (-h,) and =PP 
-h -hme -h -hme 
~3e -hte “zero -hte 
-3e -he -zero -he 
2. Verbal noun: -ne 
3. Adjectival 
Present Active Participle ~5t 
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[Present Passive Participle -em after /a/ 
-im elsewhere] 
Past Active Participle =] 
Past Active Participle (Imperfective ) -l, 
Past Passive Participle -n 
=t 
ke Indeclinable Adjectival. “yi 


The infinitive form, which is indeclinable, occurs only in certain 
constructions. No examples have yet occurred. Neither the present passive 
participle nor the infinitive are considered in the lists below, being too 
infrequently used, For the infinitive see Note 26.10h. 

It is convenient to group certain of these endings together, such as the 
first person singular and third person plural present~dependent (/-m -t/, 

/~2 -ot/), which may have the same stems before them as opposed to the other 
present-dependent endings. This type of grouping is shown with the following 
two verbs, listing all forms of each, with the exception of the present passive 
participle, which does not occur with the same regularity as the others, 

The examples chosen are the verbs /glédam/ ‘look! » Showing a stem vowel 
/a/, and /védye/ "lead', showing /i/ in most forms. The forms are arranged so 
as to put all of the stem vowels (or other formatives) that are alike together, 
This does not matter in the case of /glédam/, as the stem formative is always 
/a/. The stem formative for /védye/ may be zero, /i/, /e/ or /ya/, as the chart 
indicates, All forms with zero are listed together, then all with /i/, also. 


a-verb Stem 

Formative Key 
rae a- Nlook! Suffix Ending Symbol 
raefak!  ‘looklt (sg.) a y “y 
raefalite! tlooki! (pl.) a yte 
rae Tam 'Itm looking! a m = 
nie zat ‘they're looking! a t 
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Stem End4 Key 

Formative Symbol 
rena tyou're looking' (sg.) a 3 ] 
rena thets looking! a zero “8 
rie 7amMe twetre looking ' a me 
raefzare tyoutre looking! (pl.) a te 
rae tax tI looked! a h | 
rae taxme ‘we looked! a hme -h 
raezaxte tyou looked! (pl.) a hte | . 
rienaxa "they looked! a he 
raieza tyou looked (sg. ) a zero -PP 

the, she, it looked’ 
Pe Las thaving looked! a 1 -l1 
rie 7a“ tlooked at! a n -n 
rie fax 'I was looking! a h 
rie Zae tyou were looking ' (sg.) Se 
the, she, it was looking! 

TrUCTaxMe twe were looking! hme -h 
rAIeLaxtTe tyou were looking ' (pl. ) a hte : 
rae taxa tthey were looking! he 
rie fave tlooking' a ne -ne 
rie Rakinn twhile looking! a yki ~yki 
rie Aall tthe one who looks! ry st -5t 
iaverb came 
Boau! tleadi' (sg.) aero -i -y 
Bogerte! tleadj! (pl. ) zero -éte 
BOdAA 'I'm leading' zero 9 } an 
BOAAT 'they're leading! zero -ot 
BOAMIL tyou'tre leading' (sg.) i 3 
BOAR thets leading! i ~zero <3 
BOAMM twetre leading' i -m 
BOAUTe tyoutre leading! i -te 
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Stem Endi Key 

Formative g Symbol 
BOAMX tI ledt i -h 
BOAMXMe twe led! i -hme ch 
BOAUXTE tyou led! i «hte 
BOAMKAa *they led! i -he 
BOA tyou led, he, she, it led! i -Zero =-PP 
BOAKI thaving led! i ol @1 
BOACH tled! e -n -n 
BovAex 'I was leading! e -h 
Bofseme tyou were leading; -Se 
he, she, it was leading! 

Bove xMe ‘we were leading! -hme -h, 
BOASXTE tyou were leading! e-hte 
Bomexa ‘they were leading! e -ho 
BOACA thaving been leading!’ e ol -1, 
BOseHE ‘leading! 6 -ne -ne 
Bofelixu twhile leading! e “yki -yki 
BoLew 'the one who leads! ya -5t -5t 


The key symbols will be used below to refer to the endings they represent. 


Some endings (those indicated by /-h,; “1,, one, -yki, -5t/) occur 
only with imperfective verbs. If the forms of a perfective a- or i- verb 
are listed, only those with endings /-y/ to /-n/ would occur (see examples 
below). On the other hand, many imperfective verbs (without prefixes) may 
have /-h af endings (perfective past), as /védih/, etc. above. With a-verbs 
most of these forms are the same as thos of the imperfective past, and the 
forms in the list below have hyphens (-glédah), as they are usually used with 
prefix perfective verbs, such as /razglédah/, /poglédah/, etc. 


Most Bulgarian verbs are either a-verbs or i-verbs. Due to the fact that 
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the overhelming majority of imperfective verbs are a-verbs, this one type 
predominates. However, a great many very common verbs are of other types. Some 
verbs are unique in at least some of their forms and do not fit the pattern of 

any other verb exactly. Some have changes in the root or stem (see Note 13. 1). 
The following chart endeavors to give patterns which will cover nearly all 
Bulgarian verbs. These patterns are those taken up in earlier units as a-verbs 
(Note 2.3) /i/ verbs (Note 3.6) e-verbs (compare Note 3.7), e/a verbs (Note 8.3.1), 
e/ya verbs (Note 8.3.2), e/zero verbs (Note 8.3.3). See also Note 9.3. 

Where the stem formative is zero this is indicated by .. On the far left 
is the key symbol, indicating the endings before which the stem formative suffixes 
occur. The present passive participle is not included, as it occurs with a 
limited number of verbs. 

Examples illustrating these verb types are listed after the chart. They 
include some verbs which have not occured. The aspect of each verb is indicated 
and whether it has a prefix (p) or is without a prefix (-). pP indicates a 
perfective verb with a prefix; -P indicates a perfective verb without a prefix. 


Type 1: 1 201 202 2.3 2.4 2.5 3 4 
Key 
synbo 8 e/a efafe  efafa Xefa “e/a sf ne 
-y a ° ° ° Y Y ° ° 
=jf a ° ° ° Y ° ° ° 
-§ a e e e Ye Ye i e 
-h, a a a a a a a ya/e 
-PP a a a a a a a ya/e 
-1 a a a a a a a ya/e 
-n a a a a a a a ya/e 
=-t a a 
-h, a ya/e ya/e ya/e Ye Ye e ya/e 
-ne a e a/e a a/Ye a/Ye a/e e 
-yki a e e e Ye Ye e e 
-3t a ya/e e ya/e Ye Ye a/e ya/e 
-1 a e ya/e ya ya ya/ye e 


BULGARIAN 


Type: 5e1 5-2 5-3 601 6.2 6.3 7 8 


K 
symvol___0/o___e/o/e___Yo/o_Ye/(e)__e/>___ o/ya_ 4 i/yn 


-y ° ° Y ° ° ° ° 
-™M ° ° ° ° ° ° °e ° 
-§ e e Ye Ye e e i i 
-h, o 0 re Ya . ya i ya/e 
-PP e e Ye Ya ‘ ya i ya/e 
-1 (9) ‘ (a) (a)/Ya é ° i ya/e 
-n e e Ye Y(e) ° e ya/e 
-t ° ° 
-h, ya/e ya/e Ya/Ye Ye e e ya/e ya/e 
-ne e e Ye Ye e e e e 
~yki 8 e Ye Ya/Ye e e e e 
-5t ya/e ya/e Ye/Ye Ye e e ya/e ya/e 
-1, e 6 ya/e ya/e 
fype 1 averbs (see also /giédam/ above) 
Key Stem -I -I pli pP 

1 Formant ‘travel! ‘say? ____'go out! "look at" 
-¥ & werypaii Kaspait usaus alt pasraenati 
-m a DET yHaM KasBeaM M3A03eM pasriezaM 
~% a NbTy Ban KasBail USiMSalM pasrie xan 
-h,, a HBTypax Fasgpax USAL SAX pasrae ,ax 
-PP & IptyBa Ka3Ba. WSK 3 &. pPasrue 7a 
-1 a Wstybanr KSB a USAMSaAI pasrresant 
- a KagEak. pasraze aH 
-h, a NbTyBeax. KasBpax “SIN saxX 
-ne a reryBane KaSBaHE HOMsaMe 
-yki a IErypakne KasBalinw 8 wolMsaline 
~5t a bTrybal KaaB alll USMS anh 
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Type 2.1. e/a verbs 
Key Stem -P pP pP I 
Symbol__Formant___'push' _______‘shave!_______!turn around! ____tfreezet 

-y ° OyTHH OpbcHu oObpHH Mp b3HH 

-m ‘ oytHa 6pbena oO6ppHa Mp bana 

-§ e 6y THe OpbeHe ll ooSpHeH Mpb3sHelt 

-h, a OyTHax 6ppcnaxk oSppnax Mp b3SHaxX 

~PP a 6yTHa 6ppcHa o6npHa Mpb3Ha 

“1 a OyTHAt S6pbcHat oGbpHat Mp b3HaI 

=t a OytTHatT 6OpbcHat oObpuHat 

-h, ya/e 

<—ne e OpbcHeHe MpPb3HEHS 

=yki e Spb cue in Mpb3sHe Ru 

-3t ya/e 6ppenen Mp bSHeL 


Most verbs with stem extension /n/ plus e/a are perfective. They regularly 
have past participle in -t as in /biitnat/. The forms /-mréznah/, /-mréznal/ 
occur more frequently with prefixed (pP) verbs: /izmréznah, izmréznal/, 


Type 2.2 
Key 


~-Symbok_ a 


“ne 
-yki 
-St 
-l, 


e/a/e verbs 


Stem -I 
formant... pick 

‘ 6epu 

° 6epa 

e Sepenm 

a Opax 

a 6pa 

a Span 

a OpaH 

ya/e Sepex 

a/e Gepene OpaHe 

e Sepeiixu 

e Oepen 

ya/e 6epes 


pP 


passepu 
pa3sdepa 
pasdepeH 
pasOSpax 
pasopa 
pas6pan 
pas6pan 


-understand? 


mepex 
mlepeHe 

lle pe Ku 
nepel, mnepsm 


mpaHe 


Note the alternation in the base forms: /or-/ and /pr-/ before /a/, /ber-/ and 
/per-/ elsewhere. (see Note 13.1.2d) 
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Type 2.3 e/a/a Verbs 


Type 2.5 


Key 
symbol 


opas 
opaH 


opex 

opaHe 
opeliku 
opal opel 


°/Ye/a verbs 


Stem 


Formant 


~I 
'flow'! 


T 


Thin 
TbKa 
TDpDwem 
TDKaX 
THKAa 
ThKaL 
ThKaH 


Tbiex 
TbKaHO 
TbDiehiKu 
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Type 2e4 Ye/a verbs 


Key 
Symbol 
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Stem 
Formant 


-I 
'write! 


mucane 
nmumelinu 


nuwel, 


-P 
"support! 


USAp bE 
usqEpRA 
M32 bpxuM 
M3 bpHXaAX 
usfbpea 
H3Abpxan 
13 A bpXaH 


BULGARIAN YACT 25 
Type 4 e verbs Type 5.1 e/o verbs “I 
Key Stem -I -P Key Stem  'shake (to loosen 
Symbols Formant___igrow!_____istop!_ Symbol__Formant__ something)! ____ 
-y ° pactu cmpu -y ° Tpecu 
-m > pacta cupa =n é Tpeca 
~§ e pactel cnpel -5 =) Tpe cem 
-h, ya/e pactex cnpax cupex -h, ° Tpecox 
=-Pp ya/e cnpa =-PPp e Tpece 
-1 ya/e pactaz cmpan cnpes -l (0) wTpechi Tpecaa 
-n ya/e clpaH -n e Tpe ceH 
-h, ya/e pactex -h, ya/e rpecex 
“ne e pacTeHe -ne e Tpe ceHe 
-yki e pactelixu -yki e Tpe celixu 
-Et ya/e pactem pacts -§t ya/e rpecam rpecex 
Type 5.1 e/o verbs 
Key Stem -I pP pP 
Symbol_____Formant___'be_pasturing! __/@0._ eek oute 
-y ° nacu nau uses 
-m ° maca oTuaza u3sae3a 
=§ e nacem oTuzem u3s1e3eH 
-h, ve) nacox OoTHAOxX HSC 30x 
~PP e mace oTH ze U31630 
-1 (2) Tachi nacsza oTMMen oOTHMIAa easy 
-n e 
-h, ya/e nacex 
-ne e maceHe 
oyki e nacelixu 
-8t ya/e race 


The imperative /id{/ is without the prefix of the other forms. /izlés/ has 
the zero imperative suffix. 
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Type 5.2 e/o/, verbs 


Key Stem -I pP -P 
Symbol ____Formant_______iread! _________ishow around! _atgivet 

-y ‘ weTu passe nu nal 

= F eta paspesa aM 

~% e yeTel pasBezem Zanew 

-h, ° ueTOX pasBe fox awox 

-PP e yerTe pasBesze nane 

= 3 " teJ pasBet Aas 

-n e yeTeH pasBe7eH wanexu 

-h, ya/e we Tex 

-ne e weTeHe 

~yki e ueTekKu 

-3t ya/e Ye Tall 


The verb /d4m/ has a special stem form in /dé-y/, /d4&-m/ but is otherwise regular 
and the stem formants are exactly the same as for the other verbs of this group. 


Type 5.3 Ye/o verbs Type 6.1 Ye/(e) verbs 
Key Stem -I pP Key Stem -I 
Symbol ___Formant ____tbake" ____‘put_on!____Symbol____Formant___'be_ablet 
~y XY neu ob61e%n 
-ti ° nera o6ueka -m ° Mora 
-$ Ye nevem  oducrsm -§ Ye MOXeNL 
-h, rs) nmekox o6neKox -h, Ya MOHaX 
~-PP Ye nee ode 49e -PP Ya Moxa 
-1 (a) nekbi OOJCKbI =a: (2)/Ya Moxa : 
MOrbA, MOPIAa 
-n Ye neweH o6se Yen -n Y(e) 
-h, Ya/Ye ie 4ex -h, Ye Momex 
-ne Ye mneveHe -ne Ye MOoxeHE 
-yki Ye neweliku -yki Ya/Ye MoxeiKu 
-3t Ya/Ye re Yell, ~3t Ye MOXell 
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Type 6.2 e/. verbs 


Key Stem pP -I -I -I 
Symbol ______Formant_______itakel_______tiivel_______amink! play) 

3 ;: , . 

“¥ 2 B3emMyH «KNBe i nul urp ak 

-m ° BSeMAa UBC A musa urpas 

-3 e BSeMell *XUBE ell TIMem urpaeH 

ah, ° Bsex HUBAX mux urpax 

-PP ° B3e *UBA TIM urpa 

-1 ° B3eJ HUB AIL TMi ur pat 

-n ° XMBSAH urpaH 

-t ° B3eT nugT 

-h ; e EHUBC CX mvuex urpaex 

-ne e *xMBe CHE mneHe urpaeHe 

-yki e *xuBe CHK mueHku urpaekku 

-3t e KUBE el muem, urpaeii 

-1 e HMBC CI nue urp aes 


/wzéme/ has the stem variants /vzém-/ and /vzé-/. /wz6é-/ occurs before 
stem formant /./ when a consonant follows and before a zero ending (as /vzé/ 
tyou, he, she, it took'). /Zivéye/ has the stem variants /Zivéy-/ and /Zivy&-/. 
/%4ivy&-/ occurs before /./ as with /vzéme/, /Zivéy/ has the imperative ending 
ZELOs 

Type 6.3 e/ya verbs 


Key Stem pP pP Key Stem -I 
Symbol. __.formant____'wash! ____tknow!___Symbol___Formant______ know! _____..- 

-y ° usual nosHait =v ° sHali 

-m y USMUA mlosHaA -m ° sHad 

-8 e MsMMem nosHaem <3 e 3Hael 

-h _ ° M3MUX NoSsH ax -h, ya ouaax 

-PP " usMa mosHa -PP ya 3Haa 

-] ° ASMUA TOsHas -1 ° sHaat 

-n é ah, e 3sHAaex 

~-t 4 MSMUT no3sHatT -yki e 3sHaechkku 
-3t e 3HacHl 
-1 e 3HaeI 
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/anfye/ may also have stem formant /,/ before first person /-m/: /znén/. 


Type 7 i verbs (See also /védye/ above). 


Type 8 i/ya verbs 


Key Stem -I pP Key Stem -P -I 
Symbol__Formant___'clean! ____!repeat'____Symbol____Formant___!see!____ito turn! 
-y ° YuCTH MOBTOpH -y ° BUX BBpTu 
-m ° aaCcTs NOBTOPA -m é BUA BbPTA 
-3 i "wicTHm i noBTOpul -8 4 BUA BLpTuL 
-h, i 4HCTMUX NOBTOpUX -h, ya/e BUASX BDpTAX 
-PP i 4uCTH NOBTOpH -PP ya/e BUAS BEpTA 
at i UucCTUA NOBTOPAA =] ya/e BUA BbpTAl 
-n e uicTeH MOBTOpeH -n ya/e BUAAH BBLpPTAH 
-h, ya/e uwucTex -h, ya/e BLprex 
-ne e uucTeHe -ne e BbLpTeHe 
-yki e uucTeru -yki e BEpTekKu 
~$t ya/e 4ucTel -8t ya/e BbpT All, 
-1, ya/e 4ucTes -1, ya/e BLPTAI 
Type 9 Verb ‘to be! 
imperfective | ects a casei ee iat OCU Oa = 
“Y o Obau Obgzetre 
-m ChM cme > Obaa ObAeM 
=3 cu cTe -Se 6bazem Obzete 
) ca Obhe ObsartT 
-h, ya/e Oax 6axmMe Cond. 6ux OuxMe 
Ceme 6AxXTe Ou OuxtTe 
6eme Oaxa Ou 6uxa 
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Grammatical Drill 


GD 25,2 New Verbs 


o 


Imperfective only: rp ani Ya 
HameTo MACTO PpaHHIM c TOBA Kbuwata HH BbB BapHa paHutelie c 
Ha Tlomos. rpawckata rpazuHa, 
3B LES 
TpaMBaAT SBbHeMe Ha Wcru Bopuc sBbHA AWITO Ha BpaTaTa, HO 
NpeKbCBAHHA. HuKOH He ce O6anu. 


TesepoOHbT SBbHY, HO HuUKOL 
He orroBapa. 


JOO OOMMTCTBYBAM 


WpaH mHOonmuTCcCTByBaMe Aa 3sHae KbAC UM KOraA 3aMMHABaA Mapua. 


oOanpau 
Hue o6afBamMe OOUKHOBCHO B Buepa oOagmfBaxMe B ABaHAeceT 
eauH waca. YaChe 
Ytpe me OOAABaMe B ABA taca. 
meka ce 
Hue ce neveMm Ha CJbHIG BCE KH Buepa ce MeKOX MHOYPO HA CJIDbHILC. 


ACH « 
Mapua ce mete Ha CAbHIEG c HAC 
VpaH ce netelie Ha CABHHC, B rpamMuaTa. 
KoraTO TO BUAAXMe. 


TopewbT ce Mette oT CA MH Yac. 


IIpH Ji Yam 


Mapua tpwsuta Ha Malika cH. fiereto mpusmuame Ha Sala CH. 
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Perfective - Imperfective Verbs: 


BCJyWaM ce = BcsyilpamM ce 


As OGu4aM fa ce BCuymBaM B TOBa, Ta He ce BCyMa B pasroBopa U 
‘ KoeTO ApyrurTe PoBOpAT. He pasOpa KaKBO POBOPAT. 


n 


MWpaH ce BCuyluBalle B pasroBopa 
Ha ABaMaTa Mb, 


BbSAbXHA —- BbSAuMAM 
Ta oule Bb3sAulMa, CNOMHAVKM cu Kato wy, we ce ropopuw 3a BapuHa, 


3a xyOaBoTO npeaAcTapyenue, TleThp Bb3AbXHA A bIGOKO. 


SaBMA - 3JaBuABaM 


IIpw TOBa ceo pekaTa 3aBuBa Cae KaTO 3A8BM HelaTa B KHUTA, 
Ha HACHO. Tok ru gage ua Mapua. 

KoraTo Bae3sox B cTanta, Tok Hue saBuxMe B DTbpBaTa yvinlla, 
SaBMBame HellaTa B eCZHa KHuUTaA. KOSTO BUAAXMe. 


Ha cwHeAHMUA bYdA Me SAaBMeM HA 
AABO es 
BSQJIGCCH - 3aNCCABAM 
Bpertr Ha pekaTa fro SavieCABaTt. sasechxa caMoO efHa YacT OT awenaTa. 


ToBa MACTO HAMA Aa ro sasecat, 
SaMmloTO SeMATAa He e@ AOOpa. 


3SaMPbh3Ha — BSAaMpPb3BaM 


Bogata B TOBa e3epo 3aMpDb3Ba TOAKOBa @ CTYACHO, Ye pekaTa 
BCAKA SUMA&. 3AMPb3HA. 


SacTpod = 3acTpo ABaM 


Tousma YactT oT rpagwa ce sacTpoxBa BacTropuxa uw YacTTa Ao pekatTa, 
OT HOBO. 


Tha 
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M3PaBHA = W3pa BHAB aM 


Cera M3paBHABaT yaullaTa u Hati-nanped “3spaBHuxa TpoToapa u 
clea TOBa we COxaT cule TOBa TO UAMeHTMpaxa. 
KAMbHUTE. 


HafsbpHa - Hanks epram 


IleTbp HagzsbpTa pes orpafata, TH HaASbpHa B CTaATa M KATO BHAA, 
3a Ha Bugu KOK e OTTATDK. ue HAM@ HUKOM, Cu oTUTe. 


Bugaxa ro KoraTo Haszsbprame 
mpes e€ZuH Tposopel. 


HacCuTsH - HaCuwam 


Jieuata HaCKWaAT MbIHO WBaHUO ce HACMTH OT xIA6a HM HE 
JOOOMUTCTBOTO CH. noucka fa sage gapyro. 

Bopac HaCHTM CTOMaxa CH CBC euaTta HacuTuxXa JWOONMTCTBOTO cH, 
cyxX x1A6. KaTO Hal3sbpHasM B MrpuMero. 


HUMKHa - NOHUKHA 


Kaptopute HUKHAT Mpes AATOTO. ToBa UBeTe MOHMKHA 38 HAKONKO AHM. 


OTBUCKa =- OTBIM YAM 


HamaTa peka Yecto oTBmMua Jiomu xopa oTBuIeKoxa WBaH MW cera 
MOCTOBeTe. uckaT mapuw 3a Hero, 
CuaHMTe BOAW oTBAeKOXa MOCTA, OTBIeKIM TO 6€3 HHKOH Aa BUAM. 


PeraTa me OTBuUeYe MOCTAa, ako 
He HallpaBMM Hello 3a Hero. 


OTAPDIHaA Ce =~ OTAPbIBaM CS 


PekaTa ce oOTApbmIHa SaBHO B A3 ce OTApbNIHaxX OT TMposopella, 
KOPHTOTO CH. KoraToO BUAAX, we We Me BUAAT. 

EvieHa ce OTAPbNBa OT BCeKH, KoraTo ro pasOpavyu4, mpuaTewmte 
KOHTO A MomuTa 3a Oalla i. My ce OTAPhMUHAAM OT HeETO. 


AKO ce OTZphoHeETe OT TaM, We 
MOxXeM f@ BMxAAaMe No-fJoOpe. 
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OTMMHA = OTMHHABAM 
Hue ro oTMMHaBaMe BCeKH eH Ta Me oTMUHA OeS Aa ce OObpHe,. 
6e3s fa PoBopuM c Hero. 
moncKoua/ mozcKoKHa - ToscKataM 
fleuata mogcKkawtaT oT pagzoctT, WpaHto MozcKOKHa MH TO XBaHA,. 


SsalloTO we XOZAT BbB BapHa. 
Ta mlogmckouwwta, HO HE MOTTA Aa 


Jeluara mogzcKataxa OT pagzocrT, cTurHe wankaTa CH. 
BsauoTO wyxXa, ye we XOAaT 
BbB BapHa. Te mofckatalum gecer MUHYTH Ha 


equH Kpak. 
Avo nogcrouure /nozcKoxnete/, 
we ro xBaHeTe, 


NoOHeCa = NOHAaCAM 


Ta NoHaca BCMYKO repokicku c MbEbT H MOHeEChI HeIpPUATHOCTUTe 
MUCBITAa, Ye MBKET H we ce repolicku. 
ymupaBu. 


YWBaHOB He MOxXa Aa WoHece BCHYIKM 
TE3H HENPUATHOCTH WM SAaMUHA. 


TIpew CAA - TpeAyiipe x7aB aM 


Bama HH HM YecTo NpeAynupexszaBa Ta tpeatympegusta Malina cu, we 
Ha He XOAWM KbM pekata, me c@ BbPHE HO-KbCHO. 
BamlOTO © OMACHO. 
IIpeaympemzete AelwaTa, te we uma 
Ako fo tpeaAynpeaAutre, Tok Hama Gypae 
ma oTunee 


lpeaympeazuxa ro, HO TO BCe 
Mak oTuge. 


CMCGCA ~ CMeCBaM 


B TO8M pecTOpaHT cMeCBaT AS cMeCcuxX BUHOTO c Ou4upa, M HMO 
BUHOTO C BOAa. He “3uIe3e. 


Ako uckaTe fa Tro MMAT, cmeceTe 


Ackate aw Za CMC@CUM BUYHOTO ¢c 
Tro CGC MAJKO MIAAKO. 


MaKO BOMa, 3a Aa He e Taka 
CHIH O? He cmecsBalite BuHOTO c Boga! 
He e xySapo. 
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yAaBa ce - yAaBsaM ce 


JietTeTO My MOKe fa ce yAaBu, Ha Topa MACTO ca ce yAaBuan 
ako J@RbT ce cuymn. HAKOIKO AyUM. 


Ha ToB&a MACTO MUuHAaANaTa Ponuna 
ce yHaBuxa HAKOKO Ayu. 


e 


meryBpam ce - nomenryBamM ce 


lerypate mu ce Ywecto c mpuatem? Ta ce NomeryBa c Hero, B3uMalku 
My HemjatTa 6es TOH fa a BUAM. 
fia, Hue OG6ut%aMe fa ce WeryBaMe. 
Kato fella Te ca ce WeryBaJu MHOTO,. 
Upan ce teryBalle, KaTO Kasa 
TOBA. Haxoli ce nolleryBat c Hero, KaTO 
My BSCJI WankaTa. 


Listening In 


lertp wu Upan. 
Tlerbp: Mpane, AHec Ha OTMBaHe B KyOa, cpelfHax TrocnoyzuH u PTochoxa 
TlomoBu c efHa TAXHA POCTECHKA. 
ITlomeoBu Ca HOBM wreHoBe Ha TeHNC KIyOa Uru NOKAaHUX 7a 
moligat fa o6agBatT y Hac B HeACIA. 
Upau: Mxyoro go6pe. Kar me zokzar? 
Tlerpp: Aanox uM pasnucaHueTo Ha TpaMBauMTe M MM OOACHUAX, Ye mle 
TpAOBa fa BSeMAT KOpeCHOHAaHC WM KbAeC Aa CMCHAT. 
Ypaus: PagBam ce MHOTO. 
As mosHaBamM r-xa IlomoBa; TA © MHOTO MpuATHa Kena. 
Hetbp: Yrpe, Ha BpbmaHe oT paGoTa, Moxe JM fa MuHeEM TloKpal Kade 
Bbirapua uM ga Nopbiall cmaxzonuen 3a Herzen? 
VWpan: PasOupa ce. Ao6pa uzean B TOBa TOMO BpeMe. 


He 3H&af AaAW NMOHACAT CABHUC, BSaWOTO MOxXe Aa Ce Netem Ha 
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TepacatTa cen o6en. 
Tetbp: Ile e mHoro ropello uw Nocae HAMA KbAe Aa Ce OKBNEM$ HO MOE 
Ha TIpeAsomUM Aa OTHACM HA JeETHATA KDIMAIHA. 
Wpan: ToBa me 6 Mo-fzodpe. 
He e Zaneuw oT TYK HM We e€ MNPUMATHO, 
Camo 7aHO HAM@ MHOTO xXopa, 
Iletbps AKO ce CLraacaAtT, we OTHUAeCM MO-KbCHO, KOraTO HaBayullaTa e 
MMHaa A MOxe Fa OCTAaHeEM TaM 3a BevepaA. 
Ypan s IIpeaw HAKOMKO AHH, KOraTO OAxmMe Ha urpume OHaKk, HAKOL 
Ka3sBame, we TaM MM@aJiO MHOTO xXyOaBa MbpeeHa PHO6a. 


Iletpp: AoOpe, Taka we HalmpaBuM. 


Vpan uw Ilethp orvpat B Codua 


/Tlpomprxenue 11/ 

"*NHOPTO OMX MCKasl 2a HAASbpHA MoHe 3a MaJIKO B TOBa urpuue,” 
Kasa KaTO Ye AM cbc cCbH¥anenve B Taaca cu IleTrbp. 

"Tam, Ha Bxowa,” Kasa AceH, "noHexe TpHOyHuTe ce pasAesatT, 
M aBeMata ile uMaTe culyuai Aa XBbpiuTe efuH Norsmeyx B urpmueTo.” 

B ToBa BpeMe FpoxoTa OT Bb3SOysAeHUTe BUMKOBeE Ha NyOsuKata 
twecto ce HOoCcelle Haw MmiaBMTe Ha MOMUeTaTa ATU chUlO BLSOyHzaMe Aa 
SHAAT KAKBO CTABAa BbTpe. 

AceH He Ce CTBPNA M CIIpA eAuH MuHyBaY. "UsBuneTe, MOkeTe vM 
a MM KaxeTe KAKBB e€ pesyTaTbLT?” nommtTa ro AceH. 

"EHO Ha HYJa 38 Hac,” Kasa MMHYBAYbT HM OTMMHA. 


*"Mepenu!” usBuKa caea Hero AceH. 


HapazuuatTa mpexz Bxoza Oewe MHOTO YrbcTa uw JZocTa SOypHa. Beexrn 
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ce HaTucKale fa OTHAe HAalpesA u BCeKM ce HaBAWMTame YecTo Ha IIpbcTu 
c Hafexaza Za BuAK Helmo. Tilo efHO Bpeme UBaH uw AceH 4yxXa raaca Ha 
Tlettp, KOolTo Oeme ocTaHant Hasan: "UpaHe, AceHe, taxalite!” 

Ciupatku ce 3a MAaJKO Mpey BxOgZa UM TPHMaTA ce OMMTaxa Aa BUAAT 
Helio B MMpuleTO, HO BCHMUKO KOSeTO MOxeXa Aa BUAAT OAXa OTCpewWHUTE 
TPHOYHU NpeThNIKaHHW C HAapOod. 

*Bpe, HuKOra He CBM BUA TOMKOBA MHOFO H TOIKOBAa ANWOOMTHU 
xopa,” Kasa JleThp, MoBpavravixu ce caM Ha IIpbcTH fa BUA HelO. 
*"AceHe, KOUKO AM xXOpa wMa BLTpe cera?” 

*TIpealotaraM OKOMO MeT xuuagu,” Kasa AceH. 

*Jibeem cel” Kasa G@AMH MOMbK AO TAX, "MOoBete OT TeTHAaZeceT 
XMIAMM Ca KATO HMMWO BbTpe.” 

TleTbp sanowa fa NoszcKata oT AKOOMUTCTBO, 3a Aa BUAM No-AOOpe,. 

"Vana, ag we Te BAMTHA, 3a fa BUAMM No-fo6pe,” my Kasa Ban. 

“A wauctuna, IleThp NoBaAuruHatT Bucoko oT WBaH uw ACeH, ycnsa va 
XBbPJIM WacTJMB Tormey B urpuweTO, KbACTO B MOMCHTH urpauuTe 
mpuosrBpaxa c TomkaTa mpe3 MaAKOTO My 3PHTevIHO Nome MexaAy TpuOyHUTe 
Ha BxXOda. 

B ToBa BpeMe ce NoHece eCAMH BUK WIM TO-MmpaBo PpoOxoT, Kato 
e@AHO OrpomHOo 0-0-0, c HOTKa Ha OTYAaAHMe, KONTO Obp3so0 saMpaA U 
HaCTbMM NOUTH MbUIAHHe. 

*"KakBo cTaHa?” nomuTaxa UBaH uw AceH OTAOWYy. 

"Huo He BAAAX!” Kasa ITleThp. 

Ho HOBMHAaATa OBP3O ce pasnpocTpaHH. 

”"PyMbHUUTe USpaBHNxXa,” Kasa HAKOH. ”EAHO Ha efAHO!” 


TpumMaTa Obp3so0 HaACUTHMXa JAMWOCONMTCTBOTO CH UW TposAbiKuxa NbTA CH. 
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”"Topa urpume san cTaguyMa e urpume Jlesacku; TOSM TUM 6 eAMH 
OT Hal-cuHuTe B Ebirapua” uM o6acHM AceH. 

"J BUX KAKBO Xy6aBo esepo!” ce o6agu UBaH, KOoraTO TpuMaTa 
OTMMHaxa urpuue JieBCKH. 

"YW AOAKM WiyBaT B Hero!” gAolbazHU IleTbp. 

"Topa @ @AHO OT Haii-xyGapuTe mMecTa Ha Codua,” Kasa AceH. 

"Ag “ecto wusBaM TYK c Baanwo. TloHAKOora B3MMAaMe AOAKA UAK IIbDK Ce 
pasxoxfamMe us fapka, KOMTO AATHO BpeMe 6 UAAMAT B SeNCHMHA MU IUBeTA,. 
Buxfate aM TOBa Tam? ToBa e CAWMH OCTPOB B @63eEPOTO, a SAaHMeTO @e 
eoHa xy6aBa Gupapua, KbazeTO MOoxe Aa ce TaHUyBa, HO TaTKO He HH 
NOSBONABaA Olle Aa TaHuyBamMe. Hue Aopu ome He MOXEM Aa xozuM Tam!” 

“TacTJIMBUM cTe Bue coduanuute!” nasa UBaH, raenzalixnu BCHuUKO 
c wHTepec. 

*3UMHO BpeMe e3EPOTO BaMpPb3BaA HM MHOSMHA UABAT Aa KapaT KbHKU 
TyK. AS JAM4HO HE KapaM KbHKM, HO Bano o6uta Aa Kapa.” 

"4 as oOuwamM Aa KapaM KBbHHKM,” ce O6agu IlieTbp, ”HO OTKAKTO 
€MU4H MbT WAX Aa ce yazaBA, KoraTo sJeAbT ce cuynu Now MeH, TaTKO 
MU ru BSe MH NoBete He TM BUAAX.” 

"He cbkanBak!” my Kasa UBaH uw caea TOBa OO6phialiku ce KbM 
AceH Kasa: ”B HaleToO Ceo uMalle CHO MACTO, KbASTO ce oOpasyBa 
mlopete mea mpes 3uMaTa, HO 3sadOpaHHuxa Aa ce XOAM TaM, NoHexe 
CTaHaxa HAKOKO HellacTua.” 

"AMA KAKBUM Ca TeSH OPPOMHHM 3faHUA OT ApyPraTa cTpaHa Ha 
pekata?” nomoOonmutTcTByBa WUBaH. "HAKOM oT TAX Ca Ha NoBeYe OT 
wecrt eTaxal” 


*ToBa C&a KMMWHM KOONepalui, KbaAeCTO BCEKH @ COOCTBECHUMK Ha 
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” oTBbpHa AceH. ”Cnen Maako ule BUAMTES 


amapTaMeHTa, B KOHTO muBEeEe, 
MHOPO HO-FoOAAMH OT TAX, CHeA KaTO MUHeEM NO TOSH MOCT M TPETHEM KEM 
rpafza.” 

"UBaHe, BUX, Ha 4eTupuTe bMbia Ha MOCTa MMa MO eAHA PouAMA 
nmtuua!l Ta ToBa ca Opsvw, orpomHu opuH!” Bb3sKauKHa Tlerp. 

"3aTOBa HM MOCTDbT ce Haputa OpmoB MOCT,” AOMbIHM AceH. 

*"AceHe, 38 IIbPBH IbT BUKLaM TakaBa xXyOaBa yauua B Codua!l” ce 
o6agu nak Ilerbp. “Bux camo KaKBHM XyYOaBu AbBpBeTa WMA HM KAK Xy6aBo 
e NapupanHa - Cbc £bITH MAouKu! ToBa He @ AM UHTepecHO?” 

"Bue H ABaMaTa cTe yUwIM OT HallaTa ucTopua 3a lap OcBoooguTeu! 
Tosuw O6yseBapa HOCH HeEfOBOTO uMe H AeHCTBUTeNHO TOK e Hak-MMpOKHAT 
uw Hali-xyGaBuaT OyneBapy B Codua. Tok sanowBa oT 3afHaTa YacT Ha 
aBopella, noxpak KovTo mMuHaxmMe Bete UM CBLplBa TYK Ha OPJOBUA MOCT,. 
OT TyK SallowBa moceTo, KOeTO BoAM 3a Lapurpad uw koeTO ce Haputa 


llapurpayzcKo moce.” 


/ Care nBa/ 
Aspen uw Terbp oTupat B Codua 
Hopu AyMu 

Oypex stormy esepo : lake 
OypHa esepa 

BXOg : entrance MUI US H pertaining to 
BXOZOBe XUNIMMHA dwelling 

BbS oyna (P) excite EAT yellow 
BEsOyxnam (1) XbITA 

Bb3 KIMKHA (P) cry out saMpa . @) die down 
BbSKINKBaM (I) samMupam (I) 

raac : voice 3amMp bSHA (P) freeze 
raracoBe samppsBam (I) 

Pber : rpeta thick, dense seeHuHA verdure 
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apuTeseH visual, optic HagaLl back, backward 
3puTelHAa - 
Hapog, nation; many people 
urpat, player HapoaAu 
urpain 


HacutTa (P) satiate 


level, equalize Hooumau (1 


uspaBHa AP) 
uspaBHaBam (T) 


HacTbia (P) come on, set in}; 


MHT ep 6 Cc, interest 
wHTepecu HacTbmipam (I) step on; advance 
uctopua history HaTy coa (P) press, push 
, HaTuCcKaM 
Kapam (I) drive, ride on . 
- HellacTHe misfortune 
Koonepaluan cooperative HeljacTHua 
Koone pani (store, society ) 
‘ HOBMHA , news 
KBHKM (pl.) skates HOBUHU 
ae : ice HOTKA diminutive of HoTa = 
EenORe HOTKH note 
ieee ea o6pasyBam (I) form, make 
abe (I) lie oper . eagle 
Opin 
abma ce ( I) be mistaken : 
OcTPOB island 
Jt106 ONUT CTBO curiosity Ver pOEM 
sO OMMTCTBYBAaM (I) be curious ormuHa (P) ore by 
nomo6onutcrByspam (P) ose 
MHOS MHA many oT cpeuleH opposite 
orcpe mHa 
MbIYaHHe silence A 
oTuasHue despair 
HapAurHa ce (P) lift up, rise : 
HaBAvram ce mapk park 
napkKoBe 
Hawexfza hope . 
Hadexau Nowa slab, slate 
fe ILIOWn 


HaASbpHa-HaAsbpTam (P-I) peer at 
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NOBAUPHA (P) raise, lift copuanelt one who lives in 
nopauram (I) copuanny Sofia 
noycKova (P) jump abaut eTEpna ce (P) restrain, hold in 


nofckayam (I) 


nmoHexe because 
norae x glance, look 
norzeaM 
npetbnxa (P) pack, cram 
upetbnxBam (I) 
upuoarem (P) run to; 
ipu6arBam (I) resort to 
np ber finger 
Ip bern 
nTwnAa bird 
nT voy 


pasmpocrpana (P) spread 
pasmpoctpaHasam (1) 


pesyuTarT, result 
pesyArTatTu 


cTDpnaBaMm ce (I) 


+ 


TaHIYBaM (I) dance 


Tonka (round) ball 
TONKH 
Tpu6yHa rostrum, platform 


TpuoyHu 
yaasa ce (P) be drowned 
ynapsam ce (I) 


XBEpIA (P) throw, cast 


xpbpasm (1) 


ja CTAB | happy 
a CTAUBA 

macTsMBeL happy (lucky) man 
MacTAUBOA 


BprpocHu 


ie Kbae On uckant Aa HagzSsbpHe NoHe ManzKo IleThp? 


2. Kbae we umMaT caytak MoMUeTaTa Aa XBBPJIAT eCAMH Tlorsuerx B 


urpune To ? 


3. KaxkBo ce HOCelle B TOBA BpemMe YecToO Haz PuaBUTe Ha MOMYeTaTa? 


4. Koro cups Ace? 


5. samo AceH CIPA eAuH MuHYyBAat? 
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6. 
Te 
8. 
De 


10. 
ii. 
12. 


13. 
14. 


15. 
16. 
17. 
18. 
19. 
20. 


gauio ACeH MSBUKa crea MMHYBata fa My Omarogzapu? 

KanBa 6eule HaBawluuaTa [pez Bxomza Ha urpumeTo? 

Samo HaBamuuata Oeme rpcta uw OypHa? 

KakBo ycmsxa fa BUAAT HalmMTe MOMYeTA, KOrAaTO ce cnpsaxa npegx 
Bxowa Ha urpuueTo? 

Kak yous llerbp fa XBBpAM WacTJIMB NoTiexz B urpumero? 

KakBO MOwa fa BUAM Tok B urpuleToO? 

Salo BbB BuKa, KOHTO ce NoHece B TOBa BpeMe, MMalie HOTKA 
Ha oTY¥asHve? 

KakBo HallpaBuxa TpuMaTa cyieaq KaTO HACMTHXa MOGONUMTCTBOTO cu? 

KakBo lpescTaBiaBa esepoToO, KOeTO MOMYeTaATaA CKOpO cyleyz TOBA 
BuAAKa? 

Samo Upan kasa, Ye coduannutre Ounu WacTJMBUA? 

Samo IleTbp He Kapa MOBeYe KbHKU? 

Kaxso MpeACTaBsABaT KUIKMWHUTe KOONepanHh? 

KakBo ouygau IleTbp, KoratTo Mpu6mumuxa MOCTDT? 

Samo TO3SM MOCT ce HapHYa OpsoB mocT? 

Samo TONAMUAT OysleBapA, KOTO nowBalle oT MOCTa, Xapeca Ha 


Wpan u llerpp? 
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Unit 26 
Some information about Bulgaria Hakou cBefeuua 3a Bbarapua. 
information che AcHue, cBeJeHua 


Mr. Ivanov meets the Peter's brother, [ocnoguH MBaHoB cpema Opata Ha 


who gives him some information letap, KOTO My Japa HAKOM 
about Bulgaria. cBefexua sa Bbirapua. 
YUpaHoB 
In a few days I'm leaving for Cae HAKONKO AHA 3saMvHaBaM 3a 
Bulgaria on business. Bhirapua bee) paodota. 
Xpucrto 
coincidence cbpnasenue » caysaknoct 
What a coincidence! KaxBo cpBnagenne | 
Our Peter is there. Haumat Tlerpp e Tam. 
UBaHOB 
Tell me, do you know anything Kaxn MUy sHAeI Ju HELO 3a TasH 
about that country? cTpana? 
idea npe ActT apa 
I can't even imagine where it is! As HaMaM jaxe mpeactaBa, 
Kbse e! 
XpuctTo 
You are exaggerating, but I'll IlpeypemtaBan, HO Wwe TH Kama 
tell you everything I know. BCHUKO KAKBOTO 3Haq. 
Balkan peninsula BawKkaHCKM TosyoeTpoB 
north ceBep 
Greece lppuua 
Turkey Typuusa 
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It is located on the Balkan 
peninsula, north of Greece 
and Turkey. 

boundary 
northern 
Rumania 

The northern boundary is the 
Danube and Rumania, 

east 
Black Sea 
west 
To the east is the Black Sea and 
to the west - Yugoslavia. 
climate 
continental 
The climate is continental. 


slight, weak 
I [now] have an idea, but very 
slight. 


Is it a mountainous country? 


So Feter writes. 
mention 
Stara Planina (mountain) 
Pirin (mountain) 


Hamupa ce Ha BamkaHncKua 
HOWyOCTpoB, Ha ceBep oT 
lapuua u Ty puma. 

rpanuua, rpaxuun 
ceBepeH, ceBepHa 
PyMbHU A 

CepepHata rpanua e JiyHap 4 

PyMbHUS. 
USTOK 
YepHo mope 
sanag 

Ha ustok e Yepxo mope, & Ha 
ganaa - rocaanua. 

KUIMMAaT 
KOHTUHEHTANeH, KOHTUHEHTamHa 


KamMaTbhbtT G@ KOHTMUKCHTaNCH. 


ABpaxoB 


cmad, caada 
Mmam mpeAcTasa, HO MHOrO 
cada. 


TliaHwHCKa cTpaHa JH e? 


Xpucro 


Taxa mMme TieTbhp. 
cnoMeHa - cnoMeHaBam (P-I) 
Crapa maanuHa 


Tlupuu 
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Rhodopes (mountains) Pononute 
He mentions the mountains Stara CnomMeHaBa miaHMHuTe Crapa ILAHUHA , 
Planina, Rila, Pirin and the Pavia , Ilupuy Mu PogomutTe. 
Rhodopes. 
Bulgaria must be a very beautiful Burrapua TpAOBa Aa e MHOPO KpacuBa 
country! cTpana! 
UBaHOoB 
against po Tus 
instead of BMe CTO 
I have no objection if you want Hawam HUIO TIpoOTuB, ako MOxeH Aa 
('can') go in my place. OTMAeM BMeCTO MeH. 
I'll travel by way of the Danube. As me WTyBaAM sue) JlyHapa. 
navigable mviaBaTe eH ? Ivia Ba TesHa 
Are there other navigable -rivers? Vua au u apyru WIA Ba TOAHU pexn? 
Xpucto 
As far as I know, no. Lo KOMKOTO SHAG, HO. 
UpaHos 
Do you know the names of some of SHaei JM MMe@HATAa Ha HAKOM pexu? 
the rivers? 
Xpucro 
lake esepo, esepa 
lakes of Rila pusacKu esepa 
Maritsa (river) Mapuna 
Struma (river) Crpyma 
Peter has been fishing and writes Ter sp e XOAMa HA pu6a “ HM nuMe ; 
us that he toured the Lakes of ) o6uKomma pusicKute esepa ’ 
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Rila and the rivers Maritsa, Mapana ‘ Crpyma wu UckEp. 


Struma and Iskar. 


Yantra dutpa 
He also has been in Northern But e@ Chilo HB cepe pHa Bbuirapua 
Bulgaria along the river Yantra. lo pexa Ta sutpa ° 
ABaHOB 
What does he write about the KakBo nume 3a camata cTpana? 


country itself? 
Xp cTo 
agricultural 3eMe Je JICKU 7 semesencka 
port npuctanume, npuctaxmma 


It seems that it is an agricultural Wsraexza Aa e 3eMe Je IC KA cTpana, 


country with a few larger cities C HAKOMKO No-romamu rpafope 
such as Varna and Burgas which Kato BapHa 4 Byprac P KOUTO ca 
are ports on the Black Sea. npucTanmma Ha Yepxo Mope. 
MpakoB 
My ticket shows cities like Moat OuseT noxasBa rpazope KaTO 
Vidin, Lom and Ruse. BuanH ’ Jiom u Pyce, 
Xpuctro 
Those are cities along the river Topa ca pPpagospe ba (a) lynapa. 
Danube. 
Are you going to Sofia? Tu B Cobus Ju oTuBaM? 
UBaHOB 
I'll pass through there, but my Muna Bam mpe3 TaM » HO padorara 
business is in Flovdiv. MH @ B TLIOBAUB. 
tobacco TIOTIOH , TwTOHH 
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I'm going to buy tobacco. 


XpuctTo 


That is the second largest city in 
Bulgaria. 
It is located in the southern 


part of the country. 


UBaHOB 


inform, notify 


You are really well informed! 


XpuctTo 


impression 
Peter is going to write a book 
about Bulgaria and he sends all 
his impressions in letters to us. 
take away 
That way he [can] write us often 


without losing time. 


YBaHoB 


Very good idea. 
What else has he done recently? 


Xpucro 
valley 


valley of roses 
to call, name 
Sredna Gora 
He is now in the Valley of the 


Roses, which is situated between 
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We KylyBamM TWTIOHH. 


Topa e BTOPMAT Hali-rouaM rpad B 


Bbirapua. 


Hamupa ce B wkHaTa 4acT Ha 


cTpanHatTa. 


OCBeAOMA ~ ocBe ZOMaBAaM (P-I) 


TM CH HavcTHHa AoOpe OCBeAOMeH. 


BIecwaTACHHS®, BUICIaTACHHA 


IletThp me Mlle KHura 3a BRirapua 


MH BCHUKHTSe CH BICYATICHUA Pu 
Hpama B WucMa Zo Hac, 


oTHeMa - OTHeEMAaM (P-I) 


Ilo TaKkKbB HawwH HM Hume 4ecTo 6e3s 


a MY OTHeEMA BpeMe, 


Muoro no6pa wien. 


KakBo Apyro e paBusa HanocaeabK? 


e 


nonuua, TOJMHU 
posoBa nonuna 
HapeKa - HapwuaM 
Cpemna ropa 


Cera e B PosoBaTa AOuHa, KOATO 


ce HaMupa mMexazAy CTapa fianHuHa, 
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Stara Planina, the so called WH Taka Hapetenus Basmkan, u 
Balkan, and Sredna Gora. Cpe ana ropa. 
UBakOB 
What is he doing there? KaKBo mpaBu ram? 
XpuctTo 
picking the roses pos o6ep 
Now is the time for picking the Cera e BpeMe TO Ha posoGepa. 
roses. 
oil of roses, attar of roses pos0Bo MaACJIO 
You know that Bulgaria produces 3Haenl, re Bauirapua npousBexsa 
oil of roses, don't you? pO30B0 MA CUO, Hamu? 
ABaHoOB 
occupation of the population nOMMHbK 
What is their main occupation? HaxbB € PaBHMAT MM NOMUHBE? 
Xpucro 
agriculture geme Aemue 
It seems to be agriculture. Usrsexna Aa e gemeeuue. 
HApaHoB 
population Hace we Hue 
How large is the population? Koko e HaceleHueTo? 
XpuctTo 
{It is a] small country with Manca ctpana, C MamKO Hag 
slightly more than seven million. ce jem MUJIM OHA « 
ABaHOB 
I've learned many things from you, Hay4ux MHOTO pasoru oT Te6, 
thanks. Omaromapae 
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RN ES PE I PILLS ET ET IE EE PES TE PT SEE OS IP SS I ERTS a Rtn ae OEE 


Xpucro 
Have a good trip and say hello to Ha 10 6mp IbT Hw ce o6anu Ha lletsp 
Peter in Bulgaria. B Birapua. 
Note 26.1 Verb: Review of Verb Phrases 


Bulgarian has a very large number of possible combinations with auxiliary 
verb forms, The more frequent of these, using primarily /védye/ and /otide/ 


as sample verbs, are: 
26.1.1 Verb 'to be' as primary auxiliary 
tete1 present plus /1/ participle 
a3 CbM BOAMA I have led 
Tok e BOAH he is reported to have led 
401.2 present plus /n/ ~ /t/ participle 
a3 CbM BOACH I have been led 
Tok e BoseH he has been led 
102.1 past plus /1/ participle 
a3 OAX BOAMI I had led 
Tok Geme BOA he had reportedly led 
1.202 past plus /n/ ~ /t/ participle 
as OAX BOACH I was led 
Tok Oeme BoxzeH he was led 
1.3.1 /bi-/ form plus /1/ participle 
a3 OMX BOAMA I would lead 
Tok 6u BoAzuaA he would lead 
10302 /bi-/ form plus /bil/ form plus /n/ ~ /t/ participle 


as 6ux 6uxz BOReCH I would have been led 
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ToH OH Ou BOAeH he would have been led 


Note 26.1.2 Verb 'will' as primary auxiliary 


The invariable form /3te/ is directly followed by verb forms, The 
conjugated forms, /Styah, Ste3e, Styal/, etc., are followed by verb 
phrases in /da/. 


2e1.1 /Ste/ plus present (perfective or imperfective) 
as we BOAA I'll lead 
Tok me BoA he'll lead 


2.1.2 /8te/ plus imperfective present of verb 'to be' (/sem/, etc.) plus 
/1/ participle 


as me CbM BOAMA I shall have led 
Tok me e@ BOAMA he will have led 


2.1.3 /8te/ plus perfective present of verb 'to be! (/bada/, etc.) plus 
/n/ ~ /t/ participle 


a3 we Oba BOAGH I shall be led 
ToH me Obse BOseH he will be led 
Note: /az Ste sem voden/ is also possible but not as much used. 

2.2.1 past (/Styah/ etc.) plus /da/ plus present of verb 

a3 WAX Aa BOAA I would have led 

ToH weme fa BOAM he would have led 
22.2 past plus /da/ plus perfect of verb 

as WAX Aa CbM OTUCI I would have gone 

TOH weme fa e oTHMeA he would have gone 
2.3.1 perfect of /3te/ plus /da/ plus verb. 

a3 CbM UWA Aa BOAR I should have led 


ToH me e mat Za BOA he should have led 
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2.3.2 perfect of /3te/ plus /da/ plus perfective 'to be! plus /n/ ~ /t/ 


participle 
a3 CLM Wat Aa Obfa BOACH I should have been led 
rok e want Aa Obfe BOseH he should have been led 
Note 26.1.3 Negative impersonal form of 'have' as auxiliary. This auxiliary 


and its phrases serve as the negative counterparts of the /Ste/ phrases. 
30101 present (/nyama/) plus /da/ plus verb 
a3 HaAMa Aa BOAA I won't lead 
tok Hama Za BOAM he won't lead 
30122 /nyama/ plus perfect 
as HaAMa Aa CbhM OTHMMer I won't have gone 
toi Hama Aa e oTumes he won't have gone 
30123 /nyama/ plus /da/ plus 'to be! plus /n/ ~ /t/ participle 
a3 HAMa fa Obwa BOseH I won't be led 
Tok Hama wa Obpgze BOAeH he won't be led 
302.1 past (/nyamaSe/) plus /da/ plus verb 
as HAMaMe fa BOAA I would not have led 
ToH HaMame 7a BOAN he would not have led 
3.2.2 /nyamade/ plus perfect 
as HAMale Aa ChM OTHIMCI I would not have gone 
ToH HaMalle Aa 6 OTHE he would not have gone 


30203 /1/ participle (/nyamalo/) plus /da/ plus verb (hearsay - mainly in 
third person) 


POBOpH ce, Ye HAMAIO Aa BaldThey say it won't rain 


WpaH KasBa, Ye AKO CbM Ivan says that if I had known that, I 
sHaeCI TOBA, a3 CbM 
HAMaNO Aa oTHAa. would not have gone. (speaker 
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challenges Ivan's opinion) 


Note 26.1.4 /nedey/ 


/nedey/ may be followed by a /da/ phrase (see Note 10.3) or by a 


special form of the verb, equivalent to the stem with no further ending, 
which is the infinitive. This is the only usage in which the infinitive 
has survived, and even here it may be replaced by the /da/ phrase. 


lye 


/nedey/ plus /da/ plus imperfective verb 

HexzeliTre ga oTuBaTe! don't go$ 

Hefelire Aa ru BoguTe! don't take them there! 
HeAeHTe fa ce Oppenete AHec! don't shave today! 
Hewelte ga Nepetre gHec! don't do the washing today! 


Hefevite Aa mexute Aony! don't lie down! 


4.2 /nedey/ plus infinitive 


HefeHTe oTuBal don't go! 
Hewelite ru Bos Tam! don't take them there! 
Hefelite ce OpbcHa aAHec! don't shave today! 
Hefeiite mpa aAHec! don't do the washing today! 
Hefeite szexa pony! don't lie downl 

Note 26.1.5 Other verbs plus /da/ phrases 


While many verbs may occur before /da/ phrases, a few need special notice. 


Verb 'have' plus /da/ 

We may contrast the usage of the negative impersonal forms of 'have! 
as an auxiliary (Note 26.1.3 above) with the use of the full verb ‘have! 
(both affirmative and negative) before /da/ phrases. In the latter 
cases the verb after /da/ is regularly imperfective. With the negative 
impersonal it may be either perfective or imperfective. 

Verb 'have' plus imperfective present 


a3 WMaM fa TviawaMm I [still] have [something] to pay 
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[on it] 
TOK uMa Aa naatla he [still] has [something] to pay 
{on it] 
Contrast: 
As uMMaM fa NAamam ome cToO I still have a hundred levas to pay. 
As TpxAOBa Za NAaTA ome oo I have to pay a hundred more levas. 
ACBAa. 


'Have' may be in the negative, as in: 
AS HAMaM 7a IialiaM TloBe we I don't have any more money to pay. 
wapues 
= I don't owe any more money. 
The verb 'have' may also be in the part of /1/ form. 
5.2 /hayde/ plus /da/ 


This form is invariable and is used in the sense of 'let' or ‘have! 
(so-and-so do so-and-so). It corresponds to English 'come on, let's...' 
and also to 'have so-and-so do...'. 

xalige fa oTHZeM let's gol 

xaige UBan aa oTuge Have Ivan go! 

It may also be followed by an imperative: 
xalige HantpaBu TOBA Go ahead and do it! 


or, Let's do this. 


Note 26.2 Verb /Sta/ 


The verb /Sta/ 'will' is usually used in the forms given in Note 26.1.2. 


It does have a regular present tense but this is very restricted in use. 


Present Past /1/ 

wa weM ISX WLAXMe WSL 

New wete mene WMAXTS Waa 

me Wat mene maxa WAHO, Wert 
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a 


The most frequent use of the present is in the phrase ‘whether one 


wants to or not!', 'whether one will or no!: 


Ila He Wa TpAOBa Za ro HalpaBaA. 


Ila He Ma we oTHZzAa. 


lem He wem me ro HanpaBU. 


Ile He we we Tro HalipaBue 


Ilem He WeM we To HanpaBMM. 


Were He mete we ro Halipapute. 


War He WaT we Tro HanpaBAT. 


Ieme He Weme TOH ro HampaBH. 


Ifa He WA HanlpaBMus To. 


Note 26.3 /neka/ /dano/ 


I have to do it whether I want to 
or not. 

I'll go whether I want to or not. 

You'll do it whether you want to or 
note 

He'll do it whether he wants to or 
note 

We'll do it whether we want to or 
note 

You'll do it whether you want to or 
note 

They'll do it whether they want to 
or not. 

He did it, whether it wanted to or 
not. 

He did it, whether he wanted to or 


note 


/neka/ ‘let, have (such and such done)! and /dano/ ‘would that (so-and-so 
be done)! are followed by a regular verb form, with or without /da/: 


Hexa Mspan ga orune. 


Hexa UspaH orune. 


Zano WMpan na orune. 


Mano Uspaun oruge. 
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Have Ivan go. or, Let Ivan go. 


I hope Ivan goes. 
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Grammatical Drill 


GD 26.3 New Verbs 
Imperfective only. 


oOwapoB aM 


Ta owapoBa BCOKH, c KOrOTO Bceuwukw ocTaHaxa OUapOBaHH OT HOA. 


rOBOpH. 
TocteHkaTa Oeme oYapoBasia BCeKH 


AptuctuTe Me OYapoBaxa c urpata CMH OT HAC. 
CH, KOATO fanoxa. 


Perfective-Imperfective Verbs. 


no6aBa - Ro6aBaAM 


Mpan foO6aBpa BCaAKa cefzMUulla Hemo Culex KaTO TOH roBOopH, TA ZOOaBu, 
KbM Tl@PUTS CHe we TpxH6Ba fa ce HanpaBU Helo 
BbB BPbSKaA C TOBA. 
Ytpe Tok we AOGaBu ome cTO 


monmapa. 
Hapexa /ce/ - Hapwtam [cof 


PekaTa Mo-lpeau ce Haputaliie c Xopata Of CeNOTO HapeKJIM peKaTa 
CAHO uMMe, cera ce HapHta c "Bppsa”, sailloTO BOAMTe uw ca 
Apyro. MHOTO OBbpSH. 


WpaH Oeme MHOrO GHHeEH H 8ATOBa 
ro HapwYaxa WBpan CHIHHA. 


oG6uKOUA - O6uKaJaM 


Tlonopuw oOuKaazat Bharapua oT WBaHto OOMKOAM HAKOAKO MDT 
efHa ceazMuia,. PpagmHatTa MH cera ceAw uSsMOpeH 
Ha SeMATAs. 


Hue we OOMKONMM MO-rowAAMUTe 


rpazope. 
OTHEMAa - OTHEMAM 
samo My OTHEMATE HellaTa OT OTHexa My KbilaTa mM KONaTa, HO HE 
pbuete? My oTHeXa Mapute. 


Ano He My KameTe, Tok me my 
OTHEMG BCHYIKO,. 
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CMOTHa =- CMOT'BaM 


MOMGHT Aa H3SBaAAAT ACTeToO oT 
BOAaTas 


YWBaH padoreme OaBHO w eABaM 
cMOrBalle 2a CBLpmM padoTata. 


Ta cnoMeHa Beve HAKOAKO NBTH, 
we uUCKa Wa OTHAC Ha KHHO,. 


Bopuc cromeHaBame wecTo eZHO 
HO HE CH CINOMHAM KOC. 


MMe , 


CHOMGHa = CIOMCHAaBaM 


As He crliomMeHax Mpeyx HEA Sa 
CAYUw%ane 


BApHO wu e, te TOK cnomeHar 
TOBa pez Hea? 


listening In 


Hue HaytaBbame Kak IleThp me oTufze B Bpuirapua. 


Jinec no eaHa cayYtalinocT cpemax r-H JixoncoH u Toh mu 
npezsoxn pasota B Bhirapua. 

AS OTZaBHa UCKaM 7a BUAA “usTOYHa Esppona. 

Cera mMoxe Ou we MMall c1ytaad. 

Usraexna, te Bbarapua e MHOFS KpacuBa cTpana. 

T= JxOHCOH e DpeyBCAHMYM MAaAKO, SauloTO ucKa Aa padotum 
38 HeETO TaM. 

Bayo we © IpeyBesM4UA? 

Masaka WiaHMHCKa cTpaHa C AOObp KAMMAT ... 

SHaM, H C MHOPO peKH, KbASTO Me MOEM Aa XOAUM 3a pHOa, 

M tH au oOutam ga xoxzum 3a puda? 

ial 


KakBa e padotata? 


TwoTWOHK. 
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PaGoTHuluTe cCMOrHaxa B TloOcJeAHUMA 


IleTbp: 


MomM¥eTata Tpbruaxa Harope no [lap OcBooomguTew. 


pasmuTBaxa uw rremaxa BCUUKO C HHTepec. 
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As MuCuwiex, te r-H JAXOHCOH paO6oTH c posoBO MacuO. 

Cera samouwBa c THTWH HM MONTa padoTa, ako aA BSeMa, We Sbze 
BbB BPbsKa C TOBA. 

Kak we otTugzem go bbirapua? 

Mowe fa oTugzemM Ao BueHa c BaAaK HM OT TaM - Tio JyHaBa. 

HagzaABaM ce, we me B3seMem padotatTa. Iile ¢ MHOrO MHTepecHo. 

UAckamM fa MoroBopa c Oalla cu No TOSM BRUpoc. 

Toi nosHaBa fAoOpe Bankanckua NoAyOCTpoB M OM MOrbA Aa MU 
mage HAKOM cBeAeCHUA. 

Xalige Oa oTufzem ome cera pw Hero. 

He ucKkaM Ja My OTHeEMAaM BpeMe, KOTAaTO 6 B KaHTOpaTa. 

SHaeIL KOAKO e saeT! 

ToraBa Tasu Betep. 

fia, TOBa MOoxe, 


Ile my Temehouupam, Ye me oTHAem Aa Betepame y TAX. 


Uspau uw TlietThp oTuBpaT B Codua 


/Tipo mbumenue 12/ 


UpaH uw Tlernhp 


OT ANCHO Ha OywJeBapyza ce 


peasaxa OrpoMHH MOZepHM KooNepalM, HAKOM OT THX Ha TIO 8 HM QO ETAaxa, 


KakTO HW JAYKCOSHH TOAAMM UYACTHH SAAHUA, 


CHO HIM ABE OT KOMTO OnXAa 


SHaHvA HA WyeAuH serauui. 


OT waBO ce Hszuralie Ke1n3sHAaTa Orpada Ha eAHa xyOaBa ASTCKAa 


rpanwvHa KH cawew HEA Ce ABale SAHA AOCTa BUCOKA, 


TYXAU, 


IIbTHAa Orpawa oT 


Saf KOATO MOXxelMe Aa ce BUAAT CaMO BBpPxoBeTe Ha MHOYO A bpBeTAa. 
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”"ToBa e@ soomoruueckaTa TpagwuHa,” Kasa ACeH, KaTO Ye AM 
owakBall BbUIpoca. "NH as 6ux A BUAAA c YAOBONCTBUe, HO Hue TPAOBA 
fa moObpsame, MoHexe HA OYAakKBa AbIbr MbT ZO B KBWN.” 

*HakBM XMBOTHU uMa BBTpe?” Nomuta IleTbp. ”Ma aM uM AbBOBeE?” 

”"PasOupa ce, we uMa. BbTpe uMa TOUTH BCHUKM BUAOBe KXUBOTHH,” 
Kasa AceH, KOHTO Gelle ropfm. we Moxe fa MM OOACHH BCHUKO. 

MomueTata Onxa samowwauu 2a BLPBAT MoO-ObpSsO. 

*"ACeHe, KakKBO TipaBAT BCMYKH Tesu Xopa TYK U 3allo BbPBAT Taka 
OaBHOo?” nomuta Tlerbp. 

"TyK BCe@KU cOpvMaHell ce pasxoxema c Hali-rouiamo yAoBOCTBHMe U 
3aATOBa TYK PAAKO We BUAMM HAKOH Aa Obp3sa HATO Hac,” Kaga ACOH. 

"A BYKBATS JIM OHOBa TOTAMO SAaHMe, TaM Ha BrDta, KbACTO 
TPpaMBaAAT 3aBHBAa - ToBa e Coduiicxuat yHuBepcuTeT. Moxe Ou HAKOL 
oT Bac Aa cuegzBa TYK cea BpeMe, ako McKa Aa cTaHe AOKTOP, yunTesx 
UNM M1bK Hello Apyro,” mpoaApiru Acer. 

He cnea AbITo, BBPBelKu BCS MO CIMA OymeBapa, MOMUYeTaTA 
CTHPHaAxXa Zo eAWH PORAM, MHOTO xy6aB Iwiowmagd c CAMH POM NaMeTHUK 
B cpefaTa. 

*ToBa CMPrypHo @ NaMeTHUKST Ha Lap OcBodo”zutTen,” Ka3sa Ban. 

"Tla, WMall mpaBpo. Bux caMoO Kak POpAO CesAM Ha KOHA, KaTO Ye JIM 
owakBa Aa Pro nocnezBaT. Tusegzan chm ro X4NAAM NbTH A BCE OMe TO 
ruiefaM c yHoBouctTBue,” Kasa AceH. 

*"QHOBa SMaHve oTcpelja B AACHO e@ BBHIHOTO MHHHUCTGPCTBO, a TOBA 
TyK e HapogHoto CbOpanue. Tyk ce MpaBAT 3aKkoHuTe.” 

Wpau, KOTO B TOBa BpeMe Gele OTHIMeT MaKO Hanped, usBuKa 


USHGHAaAAaHO KM TleThp: "Herpe, ruedaw! AneKcaHabp HepcKu! OT Kora 
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ucKax fa BHAA TasH twepKBa Mo-oT6émus0!” 

”*Camo KOKO e BucoKa!l” kasa [leTBp, Pruiewatinu a o%apoBaH. 

*Bucoka, OAvIa Mw KpacuBa,” fAOoOaBu UpanH. "”Bux 3BnaTHUTe Kyou! 
Ta @ CAMHCTBeHATa YepKBa, KOATO SHAS, Cbc 3aTHM Kyou.” 

MomteTata oOaye He OTHAOXa Aa A BUAAT, 3amoTO HAMAaxXa MHOTO 
BpemMe, TIpeABUA NbTAT, KOKMTO TH OYaKBalle ZO B KIM, 

*BueTe TaM, OHOBa 3SfaHHve B AbpBeTatTal. Topa e aMepwkKaHCKaTa 
jeratiug,” Tposabixw fa uM OOACHABa AcCeH, cotelHku B TpotaBHa Ha 
AvlekKcaHaAbp HeBCcKM TMOCcOKa,. | 

"Hue MMaMe @CAMH wWuo B AMepuKa,” kasa UpanH. *”Tok wecTo Hu 
mMme MHOPO xyOaBM Hella 38a Taasu cTpaHa.” 

”"TaM MM@JIO KbILM, KOUTO cTUPanmu AO o6mauutTe!” AoTbrHM [leTBp. 

MomuYeTaTa HaBsmesoxa B e6fHa Tlo-TeCHa YacT na OyweBapma, HO BCe 
Taka xy OaBa. 

"ETO TOBa ca ABe Merauv, HO TIpaBo Aa cH Kaka He PH SHAR Ha 
KOM AbpeaBU ca,” Kasa ACeH. 

"OT Tyk sanmowpa BoeHHuaT KAy6,” WpoAbaxM AceH, "KONTO Ou 
TPAOBaNO Ta ce Haputa OdwlepcKu KIy6, 3amloTO TaM caMo oduliepu 
MoraT fa xogat. Tyk #4 B xoTex Baarapua cTaBaT Hali-xyOaBputTe Oan0Be 
B Codua. Ha ToBa MACTO B PpamzuHaTa Ha KyOa BCAKA HeEMeNA CBUPH 
BOCHHAa MY3uKa 3a TWyOmuKaTa,.” 

VWpaH u lleThbp efZBa cMorBaxa Za BUAAT BCHYRKO HM Aa PaewzaT Ha 
BCAKDAC. 

*"AceHe, KAKBa @ TASH MaywKa, KpacuBa YepKBa?” omuta UBaH, 

He AbIro cwiea KaTO 6AXa OTMHMHAasIM BoeHHMA KYO. 


*"Tosna e PycKaTa YepKBa. B HeA XOAAT MHOTO OT HaMlMTe, HO TA 
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@ TIpeAMMHO 38 pyckKuTe eMMrpanTum. As ollie He CbM BUMSaI B Hea,” 
OTBbpHaA ACEH. 

"AMu TOBA AO HeA, KaKBO e? Usraexga fa e@ ocoOeHo sfanue,” 
MOWMTa sav“HTepecyBaHO I[leTBp. 

"A3 Had BH MoKasax ABOpella OT TpaMBanm. ToBa e 3afHaTa My 
ctpaHa. ETO TaM oTcpella, B BDrbia, KbACTO 3aBbpIBAa TOSH SyseBapa, 


e€ BTOpaTa My TaiaBHa BpaTa. Ho BUxXTe TYK B wABO! Tesu roszemu 
SHaHM4A Ha YeTupu yuu MpeAcTaBAABaT AHeWHUA xoTex Bbarapua. 
OrpoMHuTe BUTpMHA ca Ha Kadene Bhirapua, KoeTO O6us0 Hali-xyOaBoToO 
ZOop4 Ha Usaua BaswkaHcku MoswyocTpos!” oOsacHABame AceH. 

TpuTe MoM¥eTa ce clpsAxa 6e3 7a uckaT w rrefzaxa B saxmac 
PONAMaTa CTbKIeHa Maca uUSMpaBeHa MexXZy MPAMOPHUM KOJOHH, 3a KONTO 
ce BuxZaxa pes TexXKH H BCE Nak MpospauHu saBecH ABaTa eTaxa Ha 
KadeHeTO, pasKomwHO MOOemMpaHHA. 

/caenpa/ 


MpaH u Tletbp oTtuBatT B Coduag 


Hop AyMu 

aMepukaH CKu American nue lle H pertaining to today 
aMepPuK aHCKA “He WHa 

Can ball no6ana (P) add 
6anoBe mo6aspam (I) 

B uTpuHA exhibit window eAMHCTBeH only, sole 
BUTDUAU eAMHCTBeHAa 

BPLX peak, summit eMuPpaHT emigrant 
BbpxoBe CMUrpaHTHU 

BbHIICH external MBO THO animal 
BDH A *XUBOTHU 

ner CKH pertaining to 3aBe ca curtain 
mercKra child 3aBecu 
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saBbpma (P) 
3aBbpuBam (I) 


3aKOH 
3a4KOHU 


3axAac 


M3AuUTaM ce 


(I) rise 


usfauruHa ce (P) 


usmpasa (P) 
usmpapam (I) 


KOJOHA 
KOJIOHM 

KOH 
KOHE 


teralua 
Aeranuk 


JAYKCO36H 
awyKcosHa 


o 


JbB 
JTbBOBS 


Mp amopeH 
MpaMopHa 


Harope 


ooOmar 
o6nalnu 


odunep 
opulepu 
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ae ne 
finish ovaxpam (I) expect 
ouapoBam (I) fascinate 
law IIT eH compact, solid 
ILTb THA 
trance-like staring mpe AUMHO mainly, chiefly 
mpeAcTaBiapaMm (I) represent 
mpo spa 4eH transparent 
erect mpospatHa 
TIpo THBeH opposite 
column poTuBHAa 
paskomen luxurious 
horse paskomma 
pasnmutam (P) interrogate 
legation pasmutsam (I) 
a iscert ous pycxu pertaining to 
py cka Russia 
sae cmorua (P) suffice 
cmorsam (I) 
pertaining to CT bKeH pertaining to glass, 
marble, of marble CTbRWIeHA of glass 
upward Ty xa brick 
cloud iar 
yunTert teacher 
(military) officer ith 
4wacTeH private 
4wacTHa 
uy RA somebody else's, 
4yxza. foreign 
Bampocu 


1. Ha KbAe TpbruHaxa MoMUeTAaTa? 


2. KakBo uMalle OTAACHO Ha OSyJleBapza? 


3. Kakspo ce usfAuraiie OT ASBO Ha OyvleBapza? 


4. Kakxso cueABame cea AeTCKatTa rpaguna? 


5b. KakBo ce BUXRAaMe Sa OYrpagata oT Ty xu? 
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6. 
Te 
8. 


9. 
10. 


i1.. 


12. 
13. 
14. 
15% 
16. 
17. 
18. 
19. 
20. 
21. 
226 
23. 
24. 
256 


Saullo MOMYeTaTa He OTMAOXa Aa BUAAT 30070rM4eCKaTa PpagzuHa? 

KakBM XMABOTHM UMA B 3000ruuwecKaTa rpanuHa? 

Sauo XopaTa, KOMTO MOMYeTaTa cpellaxa US NbTA CH, BSPBAXKA 
OaBHO? 

KakBo © OHOBa 3faHve, TaM Ha Brbia, KbACTO TPAaMBAaAT 3aBUuBAa? 

Koi xofu B yHuBepcuTeTa? 

Kbge cTArHaxa MOMYUeTAaTa HE cae AITO? 

Ha Koro @ TOSH NameTHUK B cpefzaTa Ha Nolada? 

Kax ceau Lapat na KoHA? 

KaxBo KaaBa AceH 3a Hero? 

KaKkBo ole BUAAXa MOMYUeTaTa, AoKaTO OAXa Ha Daiomata? 

Sauwo He OTHAO0Xa Te Aa pasrseyzaT xpamMa AneKcaHAbp HeBCKU? 

KakBO MWe Wuo um oT AmMepuKa? 

KakBO BUAAKAa Te cme KATO OTMMHAaxXa BoeHHMA Kyo? 

IIpeq#MMHO 3a Koro e O6usla PyckaTa YepKBa? 

KakBu c& BUTpuHHTe Ha KadeHe bbirapua? 

KakBO ce TOBOpH 3a TOBa KadheHue? 

KakBo rmiewqaxa MOMYeTaTa B 3axac? 

KakBu OAxa saBecuTe Ha KadeHe Bbirapua? 

KakBo ce Buxkzame 3af saBecuTe? 


Kak Oelle moOesupaHO KadeHe TO? 
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Unit 27 
Culture ary a 
NleTshp 
lecture cKasKa, ckasEn 


Yesterday I was at a lecture at 
the university. 
theme, topic 
culture 
The topic was Bulgarian culture. 
imagine 
alphabet 
Russia 
Imagine, until now I didn't know 
that Bulgaria gave Russia the 
alphabet. 


Byepa Oax Ha ckasKa B 
yHupepcureta. 
Tema, TeMu 
KyaTypa 
Temata Geme Obrrapexata RYATYpa. 
mpeaAcTaBa cu-mpecAcTanay, a 
as6yKa 
Pycus 
lpe actaBu cH, AO cera He aHaeX, 
we Bairapua e name asOyKata 


Ha Pycua. 


Bopuc 


century 
literature 
Did they talk about the golden 


century of Bulgarian literature? 


BeK, BeKOBEe 
KHUAKHUHA 
Topopuxa JM 398 30aTHUA BeK Ha 


ObparapCcKkaTa KHUxHMHA? 


let pp 
history ucTopua 
gradually lo cTe MeHHO 
vanish ustesHa - ustespam (F-I) 


Yes, just think! Bulgarian history 


begins during the seventh century 


Zia, ToMMCym CH, OmwirapcKata 


HcTOPHA sanowBa Npes cexzMua 
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and afterwards everything Bek HM Doce NocTeleHHO BCHUKO 


gradually vanishes. usvesBa. 


bopue 


slavery podcrso 


destroy, annihilate 
You think that during the [period 
of] slavery everything Bulgarian 


yHumoua - yHumoxanam (P-I) 
Ta Mucaum, Ye mpes poOcrTBoTo 
BOUYKO ObarapcKo e 6uno 
Ha ITbIHO yHUMIOKEHO, HO He e 


Taka. 


was destroyed, but it is not so. 


° eo 


(monk's) cell KWJIMA, KAIMM 
pertaining to cell KAMER ‘ nuaniive 
monastic schools Kum tay y wma 
usurpaa - usurpaBaM (P=I) 


play 
The monastic schools then played Kusuituutre yinazuma ca usurpaau 
ToraBa cBoaTa pous. 


their role. 
sallasa - sanaspaM (P-I) 


preserve 
National literature such as songs Hapoguara su Tepatypa » KaTO 
and stories was also preserved. le cHu A mpukasKn, ce e 

garasusa ChIO. 


outside, foreign BbHIICH, BbHUHA 
influence BAHAHMG@, BAUAHKA 


No kind of outside influence HHKaKBO BDHITHO BJMAHMSG HE eC 


succeeded in destroying it. ycnmasto Aaa yHMUOEN. 
lleTbp 


difference pasauKa ’ pasAuKu 
Yes, but there is a big difference Ha, HO pasumKata M@XAY OHOBa 
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between that time and now. 


doubt 
percentage 


literacy (f.) 


Without doubt; take as an example 


the percentage of literacy now. 


progress 
tremendous 
Yes, the progress is tremendous. 


Tell me what kind of a culture 


there was in the ninth century? 


exclusively 
ecclesiastic 
Exclusively ecclesiastic up to 
the end of the enslavement. 
patriotism 
develop (oneself) 
Patriotism developed a great deal 
in Bulgaria at that time. 
create 
reflect 
It created the new literature and 


was reflected in it. 


BULGARIAN 


Bpeme H Cera @ TOAAMAa. 


Bopue 


CLMHeHHE 
Ipovext, mpoueutn 
rpaMoTHoCT 

Be3 CLMHe Hue; BseMu Kato npumep 


» ® a 
Wpowenta Ha YrpamMoTHoctTta cera. 


llertbp 


Hallpe AbK 

rpamagen, rpaMafHua 
qa, HampeAbKbT e rpamayen. 
Kaxu MH, KaKBa e 6una Tas 


KyATypa upes AeBeTHA BeK? 


Bopue 


H3KJN04H TOJUHO 


we pKOBEeE, 4epKOBHA 
Usk iM Te.LHO 4e pKOBHA AO KLM 
Kpas Ha poOcrBoro. 
naTpworus tM 
pasBua ce -pasBuBaM ce (P-I) 
Torapa TaTpuoTusMsr B Bbrrapua 
ce pasBuaBa MHOrO. 
cbsfam - cpszapam (P-I) 
oTpass - orpasapam (P-I) 
Topa cbsqana HOBaTA aurepatypa 


e 
MH ce OTpasxABa B HEA. 
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poem 

Botev 

production 

Ivan Vazov 
Take the poems of Botev or the 


complete works of Ivan Vazov. 


Who are they? 


writer 
poet 
They are our first writers and 


poets. 


collection 
I have the collected works of 


Slaveykov. 


few 
Slaveykov is one of the few in 
whom there is [the] influence 
of western culture. 
generally taken 
On the whole our literature is 


completely Bulgarian. 


cTuxoTBOpeHue, CTUXOTBO Pe HUA 
BoreB 
TBOp¥e CTBO 
Wan Basos 
BseMM cTHXOTBOpeHUATA Ha Botes 
WIM UO TO TBOpYe CTBO Ha 
Upaz Basos. 
TleTnp 
Kou ca Te? 
Bopue 
mcarTes, mucaTeu 
noer, moeTH 
Te ca HAMM Te nBpBu nucaTezu uw 
TO@TH « 
Ilerbp 
cOupka, cOupEu 


° 


AS wuMam cOupKaTa Ha CaaBeKos. 


Bopuc 
MAaJUMHA 


* 


CzaBelixos e eaux oT MamluHaTa, 
B KOPOTO uMa BAUAHUe OT 
sanagqHaTa KYJTY pa. 

oGuro B3eTO 


. e e 
OG6mo B3seTO HallaTa wuTepaTypa e 


HAalbIHO ObIrapcKa,. 
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inspiration BAbXHOBeHME 
motive MOTUB, MOTUBY 
adversity HeBOJA, He BO 
{Its] inspiration, motives - BAbXHOBeHHE, MOTUBL, BCHYKO nape 
everything comes from Bulgarian oT OnirapceKua EUBOT c BOMIKUTE 
life with all its joys and sorrows. My HeBOIH 4 pamocru. 
Ilefpp 
Yes, I understand completely. Ja, pasOupam HAITbIHO. 
Bay Ganyu (a popular book) Gait Tanso 
I recently read Bay Ganyu. Hano ce EK YeToXx Bail anno. 
Who wrote it? Kot ro e mucan? 
Bopuc 
author antop ? antopE 
The author of Bay Ganyu is Aleko ABTopsr Ha Bali [anno e Avie Ko 
Konstantinov. KoucranTu“HoB ° 
lleTbp 
You mentioned art. Tu cnomena USKY CTBO. 
Ivan wants us to buy some pictures Vpan ucka na KY IMM HAKOU KapTunH 
here ('from here! ). oT TyK. 
Bopuc 
pertaining to art xy oxe CTBCH, xyAoxe cTBeHAa 
exhibit uan0x6a , Us10x0u 
There is a general art exhibit on B MOMeHTA uMa ooua XY Aoxe cTBeHa 
now (tat the moment'). ussox6a. 
Let's go see it! Xaiize na oTuneM aaa BuauM! 
art xy 20m CTBO 
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It will give you [some] idea Topa me TH mane ules ga HalleTo 
about our art. xy loxe CTBO. 
Iletbp 
Fine. Let's go! Lo6pe, xaline Ae BEpBEM ! 
Note 27.1 Treatment of Noun Loans 


Nouns recently borrowed from other languages are part and parcel of the 
Bulgarian language. However, many of them structure differently and may be 
given separate notice. Since they have not been part of the language for 
long, they do not enter into compounds as readily or have the same range 
of possible suffixes, They may be divided into two groups: (1) Those 
taken over with only minor pronunciation differences and assigned to a 
gender class according to their shape, (2) Those to which endings have 
been added. Nouns in both groups may serve as the basis for adjectives and 
in some cases verbs, with appropriate suffixes. Examples are: 


apTuct AOKyYMeHT KOHTpa cena 
CavieT racTpos Maras HH CMOKMHP 
OaaAKOH rune MOMCHT TeaTbLp 
6useT unea maker Tun 
AekopaTop Kae Naptep 
pesyutat 
CaHABUYt 
ueHTpasa repo KPUTHKAa 
aAeKiIapalua PepovuHA pola 
AUKUAS KaHlewtapua rezerpamMa 
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Many of these have been borrowed from French or Italian. /geréy/, with 
/g/ for /h/, shows passage through Russian. Recent loans have been included in 
the lists in Note 27.2.2 where appropriate. 

The noun suffix most common with loans is / ~iya/ - The verb suffix most 
common is /-ir-a-/ » aS in /adresiram/ > /-u-v-a/ is also used, as in 
/kritikivam/. 


Note 27.2 Noun Formation 

Note 27.2.1 Noun compounds 
raiaBodéoune headache 
rocTONp ueMCTBO hospitality ('guest reception! ) 
czazorles ice cream ('sweet ice!) 
poso0dep rose harvest 


Nouns which contain two roots are compounds. The two major parts of the 
compound are most frequently connected by /o/, as in these examples. The 
suffixes which may be added are treated below in Note 27.2.2, along with 


nouns having a single root. 


Note 27.2.2 Noun suffixes 

Many suffixes are used to form nouns. These divide into 1) stem 
extension suffixes and 2) final suffixes or endings. As many masculine and 
feminine i-nouns have no ending in the singular, the root or the stem 
extension suffix appears to be final in the word. For convenience we then 


say the 'final suffix' is zero. For example: 


Root Final Suffix Noun 
Singular Plural Singular Plural 
govor- zero -i govor govori 


In some cases the noun suffix appears before the definite article but 


not in the simple noun: 
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Root Stem Extension Final Suffix Noun 
a Singular Plural § Singular Plural 
pet- zero i poet poti 
y zero potyet 
d(e)n- zero i den dni 
y zero denyét 


The /y/ in these cases is a stem extension, not part of the masculine ending. 
The prefixes found with nouns are in general those already discussed 
for the verb (Note 16.1, see also Note 23.1). Nouns with such prefixes 


usually occur when there are verbs having the same prefixes. For example: 
Noun Verb 
nogznmuc signature nognucBaM to sign 
M3HOC export M3HaCaM to export 


Stem extensions may be single or miltiple. For example: 
Prefix Root Extensions 
nepriyatnost ne - priy - at-n - ost 


Note 27.2021 Extensions: Constituent Elements 

The primary elements of the extensions are consonants. These combine 
with each other and with stem extension vowels in many ways. Some of the 
consonants and consonant groups involved, with vowels which may be 
associated with them, are: 


i rd 3 4 2 : z 2 2 

zero {m] b v t d st s 3 
i iv it ist is 
e et ed est es 
=) 
a av at aS 
u [us] 
fe) ob ov ot ost 
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ue ub iz 13 a4 13 16 17 16 
Y r n eC k sk 
i iy il in ic 
e ez el en (e)c 
3 (a)k 
a ay ar al [an] ac ak 
u ul 
o oy ol 


Some rare extensions are added and enclosed in brackets, 

In some cases further analysis is possible. For example /c/ and /k/ 
may be functionally the same for some words compare /Amerik&nec/ and 
/Amerikénka/; /é/ may be /k/ plus /Y/ (see below). These factors are not 
taken into account. 

Most of the extensions 2 - 18 occur before at least one of the final 
suffixes: -zero (masculine), /-a/ (feminine), -zero (feminine), /-o/, /-e/ 
or -zero (neuter). In the lists below extensions and final suffixes will 
be separated from each other by hyphens. Words are often given on the right 
to help clarify the analysis. They are examples of the same root used with 
different suffixes, not the 'source' of the other word. 


Note 27.2.2.2 Examples of single extensions 
le zero (Direct addition of ending) 
11 Ending zero for singular 

PI an hunger raagzexn hungry 
Ze /w/ (rare) 
201 /-m-0/ 

nucMo letter nua write 
36 /o/ 


301 /-b-a/ forms nouns of abstract meaning. 
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peces6a rejoicing Becel merry 
cnorof6a agreement cnoroauTesen reconciled 
6 op6a struggle 6opell fighter 
cBanéa wedding cBat match-maker 
302 /-ob-a/ forms nouns of abstract meaning. 
reroda debt, charge Tera weigh; pay 
le /v/ 
hei /~iv-o/ forms nouns indicating material of a particular nature. 
Popup combustible material | rope hot 
UeTUBO selection[{s] for reading "eva read 
ea /-ov-/ or 4.3 /-ev/ is a frequent extension. It occurs before the 


plural ending /-e/ and often before other endings: 
/-ov-e/: rpah rpafose city 


Se /%/ 

51 /-ot/ (rare) forms nouns of abstract meaning 
KUBOT life EAB alive 
Tponor sound of trampling Tpolam stamp 

5.2 /-ot-a/ and 5.3 /-et-a/ form nouns of abstract meaning. 
BucoTa height BUCOK high 
mpoctota simplicity mpoct simple 
TEnoTa stupidity Tbr dumb, stupid 
pomota nakedness Poul naked 


6. /a/f (rare) 
6.1 /-d-a/ forms nouns of abstract meaning. 


mpap na right lip aB straight 
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Te 
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8. 


Ge 


10. 


10.1 


1.6 
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/st/ 


/-ist/ forms masculine nouns indicating persons concerned with or 


involved in. 
apTusepucr artilleryman apTusepua artillery 
aB aHTWOpucr adventurer aB aHTWp a venture 


/-ost/ and 7.3 /-est/ form feminine nouns of abstract meaning 


pagocr joy pazBaM ce rejoice 
Gonect sickness Com it hurts 
cBexectT freshness cBex fresh 
/s/ 

/es/ is an extension used before the plural ending of certain nouns: 
4y 10 wonder pl. 4ymeca cf. uynecua marvel 
He6e heaven pl. Heédeca wy 26CceH wonderful 
/38/ 

/-a3/ forms nouns indicating persons associated with the root 
concept. 

Coratamt rich person Sorat rich 

/2/ (rare) 

/-e2/ 

Comex a sharp pain 6ovza to stick 
/¥/ and /y/ 


The suffixes /y/ (phoneme /y/ actually occurring) and /Y/ 
(producing change in preceding consonant; see Note 13.1) are listed 
together. /Y/ is extremely frequent in combination with other 


extensions (see below). 


/-y-a/ 
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Bevepa dinner pevep evening 
HeBOJA adversity BouA to will 
110162 /-ly-a/ forms place names with stress before /-iya/. 
Baarapua Bulgaria ObaPapuH Bulgarian 
lupuua Greece PpbK Greek 


with same stress 


pezaruua editor's office 
oxynauua occupation 
re orpadua geography 


/-Sy-a/ (stressed) forms abstracts: 


Xamocusa vanity XaJlocT in vain 
Marapua asinine stubbornness Marape donkey 
npocua begging mpocures petitioner 


11.1.3 /-i-e/ (plural /-iy-a/ forms abstracts, nouns of place, etc. 


3eMe neane agriculture 3eMe Reser farmer 
PiaBodomme headache naiapa head 
6 Oulu it hurts 
mpe arpague suburb up en in front of 
rp an city 


11 e2e1 /-Y-a/ /-a-¥/ = /~ta-/ 
HyEAa need HY#AaQH CO to need 


110202 /-Y-0/ 


ropexs0 beef roBezo (one) cattle 
116263 /-¥-e/ /-k-¥/ ~ /-é/ 

moTote small stream nOTOK stream 

ppadue sparrow ppaden sparrow 
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126 


1261 


136 


1301 


1302 


1323 


the 


WH ATE 


oTpowe 


/v/ 
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little hero 


infant 
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hero 


child 


/-ar/ forms nouns indicating persons engaged in doing something, as 


well as nouns indicating things pertaining to the root concept 


aumap 
upeTap 
OyKBap 
BuHap 
OppcHap 
rocnogap 
apyrap 
sBOoleKap 


Jlekap 


/-1/ 
/-1-o/ forms many 


ACT AO 
o e 


MAaCJO 
o6meRm0 
cez0 
/-al-o/ 
orte7a10 
/-e1-0/ 
Koe.0 


/n/ 


mason 


florist 


ABC book 


wine-dealer 


barber 


master 


comrade 


dentist 


physician 


nouns, often indicating objects: 


bed 
butter 
clothing 


seat 


mirror 


wheel 
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Aexa 


Mac 


o6ueKka ce 


CeAan 
PrueRaM 


Kosa 


wall 

blossom, flower 
letter 

wine 

shave 

lord 

other 

tooth 


medicine 


to lie down 
grease 
to dress 


to sit 


to look 


wagon 
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the? 


114.2 


14.3 
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/an-e/ verbal nom. See Note 


1302 


/-in/ forms singular masculine nouns indicating persons. 
The plural ending is added to the stem without /-in/. 


ObiIrapHH 
KacanuH 


PocroszuH 


pl. Obuirapu 
pl. Kacanu 


pl. rocmogza 


Bulgarian bbarapua Bulgaria 
butcher 
gentleman Tocnog lord 


/-in-a/ forms nouns of several types - abstracts, names of place, 


thel, 


15.6 


1501 


collectives, etc. 


AoOpuna 
Oppauna 
TbARUHA 
ucTuHa 
momma 
o6uuna 
rpayuna 
papauna 
MannuHa 
HeKOJIMHA 
roauna 


3S8ACH HHA 


Kaptuna 


/-en/ (rare) 


IpbcTeH 


/c/ 
/-cue/ 


goodness 
speed 
length 
truth 
valley 
commune 
garden 
plain 

a few people 
a few people 
year 


verdure 


scene, picture 


ring 


a06np 
Obp3 


A bAD? 


nowy 
oOm 
rpaa 
papeH 
ManDbK 
HAKOAKO 
rosumex 


3eACH 


Kapta 


words indicating appreciation of item 
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good 
fast 


long 


down 
general 
city 
even 
small 
several 
year's 
green 


card 


finger 


15.2 


15.3 


Bune 


Méecitle 


diminutives 


Ap baie 


cesle 


BULGARIAN 


sapling 
small village 


BHuHO 


MeCO 


LbpBO 


cero 
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wine 


meat 


tree 


village 


/-ic-a/ forms a great variety of nouns, including nouns indicating 


feminine corresponding to masculine 


Kp ula 
ADBUTA 


nepuya 


xyOanuna 


nouns of instrument 


BUR Aa 


abstract 


Heype Aula 


place 


rpaHuna 


collective 


CGOAMUa 


o 


HaBatwAuya 


priestess 
lioness 
singer (f.) 


beautiful woman 


dissension 


boundary 


diminutives (in folktales and like) 


cecTpuna 


BOAT Aa 


little sister 


a little water 


xpel 
ABB 
rebel 


xy Oapen 


s 
Bua 


ped 


rpaHuta 


ceAcM 


H&B aJl AM 


cecTpa 


Boma 


(pagan) priest 
lion 

singer (m.) 

a good-looking one 
pitchfork 

order 


to border on 


seven 


crowd about 


sister 


water 


/-ec/, before endings /-c/ forms masculine nouns, agent nouns, nouns 


pertaining to, etc. 
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HOBOOpaHeL recruit HOB new 
6p aHa to protect 
nepel singer ea to sing 
TBOp ell creator TB opa create 
rosemell big-shot PomzsM big 
xy6 apeu nice-looking one xy6 aB pretty 
MBApeL wise man MbALP wise 
166 /&/ 
16.1 /-&-e/ (often from -k-Y-e) 
usually forms diminutives 
KOH Lc) small horse K oH horse 
Op aTue little brother 6p at brother 
per te little finger npber finger 
Obar apte little Bulgarian OparapHE Bulgarian 
16.2 /=t-o/ (rare) 
PAY imbecile ray nas dumb 
1663 /~aé/ usually forms agent nouns 
urpat player urpa play 
poTBat cook roTBa to cook 
HocaY porter HOCA carry 
Kbp nat cobbler Kbp ua mend 
opat plowman opa plow 
pora4 stag por horn 
17. // 


17.1 


/-k-a/ forms feminine nouns, often having corresponding masculines,. 


(See also below among the multiple extensions. } 
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1722 


1703 


18. 


18.1 
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It may also form diminutives, abstracts, etc. 
feminine vs. masculine 


Obarapxa Bulgarian woman Obarap ux Bulgarian 
rbeKa goose rBcok gander 
Ky tka bitch Ky te dog 
HOKTopRa woman doctor oKTop doctor 
diminutive 

pu6xa little fish pu6a fish 
womKa small boat AOAKAp boatman 


doing of something 


noxynKa purchase Kya buy 

nompapKra repair nompaBsa to repair 

item 

BPbSKa connection BpbSBaM to bind 

MapKa measure Meps to measure 
nunepra a pepper nunep pepper (collective) 
pasnucKa receipt pasnucpaM to sign a receipt 
/-k-o/ 

6aTKO older brother pat bother 


/-ak/ (with moveable /o/) forms abstract nouns. For item nouns see 
under multiple extensions, 


NOMUHDE occupation NOMMHaBaM ce to get along 
HampeAbK progress HalpeABaM to advance 
sk 

/-sk-a/ 

policka army Boliza war 
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Some of the extensions enclosed in parentheses or otherwise 


noted as 'rare' are found in proper names, For example: 


[/-u3/ Muay m 


/-oy/ Panoti Buaroit ip arolt 
/-an/ IlbpBaH gaat aH 
Note also 
-t=-0 CTan4o 
-k-o CraHKo Muto 3aTKO Pare 
-en Mianex 
-ena Hepena 
-ana Zip erana 


There are also a number of formatives which do not pattern with 
the above but should be mentioned. They are treated here as single 


extensions. 
/-lek/ forms abstracts 
BOHHUKIDbDEK military service BOHHUK soldier 


/-tiy-a/, /-dZiy-a/ forms nouns indicating persons engaged in or 


associated with (usually professionally) 


Kadbe yuna one who runs a Kae coffee 
coffee-house 

Bap3aBaT 4ua vegetable seller gapsapart vegetable 

/~&uk/ 

3eJeH uy K vegetables 3 euleH green 

/-liya/ 

KbCMe Taua lucky person KBCMET luck 

Mep axa one with desire me pak desire 
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Note 27.2223 Examples of two extensions 


2 /nf 


a~7 /-m-ost/ 


SaBuCUMOCT dependence 3aBucH it depends 
3 [b/ 
3-14  /-ob-in-a/ 

Terodaua levy, tax Terao weight 
k /v/ /-ov-/ is a frequent extension 


h-14 /-ov-iy-a/ 

Tbpr opis commerce TEpr yBam to do business 
hei /-ov-in-a/ 

NOJOBMHA half 


4-16 /-v-aé/ 


Wupat tailor 1M sew 
/-av-at/ 
MuHYBat passerby MMH aBaM to go through 


k-15 /~ov-ec/ 
TEpropen merchant repr awarded contract 
/t/ 
5-l /~t-v-o/ 
ucKyCTBO art uckycex dexterous 
5-41 /-t-i-e/ 
nuTue a drink nua to drink 


5-13 /-t-el/ is a frequent suffix, forming masculine nouns indicating the 
person who is engaged in doing so-and-S0. 


nmucatTexz writer Tuma write 
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BlaleTer ruler Bate aA rule 
5-1h /-t-n-o/ 
XxUB OTH ° animal xUB alive 


5-17 /et~ak/ 


ocTaTER remainder ocTaHa stay 
ROOuTDK cattle noOuBaM receive 
6 /a/ 
6-11 /-ed-Y-a/ 
Hanexna hope ananien ce to hope 
7 /st/ 
7k /-st-v-o/ is a very frequent formative, usually making abstract nouns 
3eMe Lec TBO agriculture seMa ground and 
neasM work (older meaning) 
m0 6onuTCTBO curiosity a0 6onuTeH curious 
MUHUCTepCTBO ministry MUHUCT DD minister 
KM@TCTBO town hall KMeT mayor 
9 /3/ 
9-17. /-e8-k-o/ (also analyzable as /-s-Y-k-o/) 
arHemKo lamb (meat) are lamb 
TeTemKo veal Teste calf 
14 /Y¥/ is frequent with other extensions 


11-3 /-Y-b-a/ 
py x6 a comradeship ap yr other 
cary x6 a service cayra servant 
11-7 /-Y~est/ 


TexecT weight Terao weight 
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11-16 


11-17 


12 


12-17 


13 


13-3 


13°35 


th 


the11 


wh15 


1h-17 
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[-Y-aé/ 

u3ip ala sender u3 npamas to send 
[~Y-k-a/ 

rpeura mistake pax sin 
KHnEKA booklet KHUPA book 
/v/ 

/-ar-k-a/ is a frequent feminine counterpart of /ar/ 

rose napka cowgirl roBe nap herdsman 
/-r-2k/ 

p¥Ke) nap pK gift nas aM to give 
/V/ 

/-al-b-a/ 

re yan6a profit 


/-el-et-a/ This is the plural of /-el-o/ 


HOTeO pl KomeueTa or KOJea wheel 
/n/ is very frequent with other extensions 


/-en-i-e/ See also Note 13.3. 


oTAeCNeH Ke section oTAes division 
HaceseHne population Hace ISB aM to people 
/-n-ic-a/ 

MUTH ula custom-house MuTO duty 
lOABOAH nya submarine 10 nBoneH under-water 
6ouH ula hospital Sonex sick 


/-n-ik/ is a frequent formative, both for persons and things. 


Hace AHUK heir HacJeCACTBCH hereditary 


Tlo AaHUuK citizen 
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BOE uk soldier B oiiza war 
Bec THUR newspaper B @ cT news 
BTOPH UK Tuesday BTOpK second 
/-en-k-a/ 
rocreHka guest (f.) roer guest 
16 [é/ 
16-5 /-&-et-a/ is the plural of /-é-e/ (16.1) 
KOH we pl KOH 4weTa little horse 
6part 4we pl Opar yweTa little brother 
Ipberue pl nppervera little finger 
Lp bB 4e pl Ap bB we Ta shrub 'bpBO tree 
16-17. /-ié-k-a/ (could also be 15-11-17 /-ic-Y-k-/) 
6aou Ka grandmother 6a6 a grandmother 
KapT uukKa small card Kap Ta card 
17 // 
17-0 /~ak-in/ 
7oMa KUH host, householder noM house 
Note 27.2.2.4 Some examples of more than two extensions: 
2-7- /-m-st-v-0/ 
roct ompueucTBo hospitality rocr guest 
heS=13 0 / -ev-at-el/ 
gapoenaTes couqueror gaBouBaM conqueror 
keth-17 /-ov-n-ik/ 
UHHOBHUK official HH rank 
IOJIKOBHUK colonel oak regiment 
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h-16-5-17 /-ov-E-et-k-a/ 


6paToB qeaka cousin (f.) OpaToB wex 
511-5 /=t-i-et-a/ plural of /-t-i-e/ 
nurue pl nutueta drink 
Se11-1, /-et-Y-in-a/ 
ropemuua heat rr opem 
5-1-7 /-at-n-ost/ 
He mpuaTHO cT trouble Ipuat eH 
/-ot-n-ost/ 
ppaMoTHO ct literacy 
§-13-7-, /-it-el-st-v-o/ 
mpaB aT CJCTBO government mpaso 
74-11 /-st-v-i-e/ 
YAOB oc TBue pleasure BOI 
9-14-14 /-i8-n-in-a/ 
POAMMEUEA anniversary romna 
1125-11 /-Y-it-Y-e/ 
TEpEume market raprynam 
11=1h-7  /~Y-n-ost/ 
BESMOMH ocr possibility Mora 
11-1h-11 /-Y-en-i-e/ 
BLSXuIOH ue = admiration pLoxuTa 
/-Y-an-i-e/ 
MBAtaHve silence MbAKOM 
w-1he1k |= /-Y-n-in-a/ 
KHYEE BHA literature KHUPA 
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cousin 


hot 


pleasing 


law 


will 


year 


to do business 


to be able 


to admire 


silently 


book 
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/-y-an-in/ 
CeJIAHHH villager ceo village 


11-14-15 /-Y-en-ec/ 


uyxAeney stranger 4yaeH strange, peculiar 
/-Y-en-ic-a/ 
pbienuua (a folk dance) pbka hand 


12-7- /-ar-st-v-0/ 

wleKapCTBO medicine aeKap doctor 
12-14-15 /-ar-n-ic-a/ 

OppeHapH Mila barber shop Ope Ha shave 
11-13-5-11 /Y-1l-it-Y-e/ 

yun mle school HaykKa science 
13-1h-11 /-l-en-i-e/ 

Halip aBje Hue direction mpaB straight 
93-14-17 /-l-n-ik/ 

Ha 4aTHUK chief Ha Yao beginning 
ak-y-17 20 /=n-ov-k-a/ 

Doct au oBKa stage setting 110 craBa to present 
15-11-17 /-ic-Y-k-a/ usually forms diminutives 

apuntKa little spoon neuen spoon 
16-7-4 /-aé-est-v-0/ 

B omawe CTBO leadership B ona to lead 
16-14-15 /-aé-n-ic-a/ 

ep atnuna laundry (place) mepa wash 
17-11-14 /-ek-Y-in-a/ 


fateiwWHa distance zZase te far 
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I I PIT EE EST I SE IE SSSR SS A i I AES 


17=-1h-11  /~ak-in-y-a/ 


AOMAaKHHA hostess, housewife five)" house 


Grammatical Drill 


GD 27 New Verbs: 
Imperfective only: 


Hela 
MBaH BHUHA@rA AeAM NaputTe cu c Hue ce ACTMxXMe HAKOJIKO IIbTM 
TletpRp. ome CMG 3aecAHO. 


KaTo Manaka TA Aeseme BCHUIKO c 
OpaT cue 


Perfective - Imperfective verbs: 


BuycHa ce - BuyCKaM Ce 


KoraTo ca saefHO, Te ce BoyckaT Hue ce BiycHaxmMe B AbAbY pasrosop. 
B AbITM pasroBopu. 


3sana3sA - 3a7a3sBaM 


Ta 3afasBa BCAKO MucMO OT Hero. AKO KakeTe, Ye We AOKAeTe, we BH 
3anasuM sAfeHe. 
AS 3€80a3BaM KOJaTa CH, KaTO a 
Abpea B YTapaka cH. Hue cme 3anasutH BCHIKH HeEYrOBH 
mucma. 


SatepBA Ce - SatePpBABaM CS 


UBaHKa ce 3a4epBABa, KOraTo IIpu Te3u AyMM AeTeTO ce satepBAJIO 
TOBOpH c MBkKe. oT pagocT. 


Ta ce gaiepBu, KoraTO ty, KaKBO S3atepBeH OT AA, TOM usmese 6e3 
Kasaxa Apyrute. Ha Kaxke Hello. 


usurpan ~- MsurpaBbaMm 


Beuwko TOBa we ASurpae PouAMAa Bewtko TOBa Selle usurpasio rovnmMa 
POA B ¥UBOTAaA My. POJIA B KHBOTAa MY. 
Ta usurpa AooOpe poynta che MpaH Geme uMsurpaH OT MpuATeJUTe CH. 
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H34¥e3Ha - H3YesbaM 


A3 3Haa, Ye Tam MHOTO xopa Mbxpr ff ustesHaw efHa Betep u 
M3s%e3BaT HM He MOrAaT Aa rH HMKOH He TO BUAAA m0Beu%e. 
HAaMeCDPAT. 


BCHUKK pusHalu Ha Somectta 
ustesHaxa B HAKOJKO AHH. 


HaMecH ce =- HaMecBaM Ce 


Ta ce HamMecBa Bete ABa IIbTH B WBaH ce HAaMeECH NO-KbCHO B 
pasropopa Ges 7a a muTat. pasroBopa. 


We ce HamMecuTe JH B pasroBopa, Beouuku ce HaMeCHM B pasroBopa H 
ako He Bu nonutTar? HHKOK HumO He pasoOpau. 


ONBTA CS - ONLTBaM CSE 


Buxte, Bopuc ce onmprBa KbM Bewuka ce ONbTMAM KLM 
pecTopauta! Tpanesapuata, pasroBapsakku 
BACOKO. 


Hue Ce OlbTuxMe KEM IWiaHvHaTa,. @conversing, talking 


OTBLPHa - OTBP BAM 


WpaHio o6u4a Aa OTBpbhila Ha BapHo aK e, Ye Te My OTBhpHAIU 
pogzutTeAuTe CH. che cHhyoTro? 


Egun UbT TOK OTBDPHA Ha Oalla cu 
MH 3A8TOBA CTOA Uda ceaMula B 


Kel. 
oTpa3sa - oTpasanaMmM 
HeroBpute AYMM OTpasaBaT TOBA, AyMutTe uM ce oTpasaBaxa B 
KOCTO H POAMTeCAMTS MY MUCAAT. CT@HMTe HA CTAATA,. Svalls 
IlyMbT of padotTemua MOTOp ce 
oTpasaBalle B KaMeHHAaTa orpaza 
3am komaTa WM cTaBalie No-cuseH 
M ocQG6eH. 
MNOcTbNA - NOcTBIBaM 
Bopuc nocTtbipa oT gzHeC B MBaHoB nocTbau Ha padoTa B OGaHKatTa, 
yHuBepcutTerTa. HO OpaT My ome He @ OCT LOM, 


Ta ucka Za MocTbmvu B Kypca No 
ObDITAapCKHe 
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TipeAcTaBa cu - Tipe ACTaBAM CH 


AS Cu IpeacTaBAM Kak me ce Kato wy TOBa, TA cH NpeszcTaBu 
cbpau Tok, KoraTo uye, ue Hali-AOMOTO. 
cMe OTMMAM 6es Hero. 


Ta He MOke Aa cH HpeActTaBH, 
Ye TOK e@ SaMuHAA 3a BUHAPA. 


pasBua Ce =- PpasBuBaM Ce 


Tleuata ce pasBuBaT PusutecKkH WpaHto ce pasBHM MHOTO paHo. 
Ho 7ABaliceT rogsuHH. 
Ha nmetHaliceT roquHH TOK Oeme Bee 
B HAKOIKO TosMHM TOK me ce noGpe pasBut “MoMbK. 
pasBue MHOrO Aoope. 2 
young man 


celmma ce - cenmBaM Ce 


UBaH4to MHOTO MUcaAM 3a Apyru WpaHuo florseawHa cenmHaT wu HE MOXKa 
Hema HM YecTO ce cenBa, KOraTO ma OTTOBOpH. 
ro HoOmUMTaT Heulo. 
Ta ce cenHawa M 3adpaBusia BCHYUKO. 
Mapua Mucseme 38 Hello u“ ce 
cellHa, KOraTO A NommTaxa. 


cpboHa - cpbOBaM 


Bopuc cpb6Ba oT KadeTo BCeKu Mapua cpb6Ha oT KadeTo uw To 
NbT MpeAv Aa Noiwe Aa ToBopH. ocTaBH Ha MaCaTa. 


Cb3AaM - Cb3Aanpam 


Heuata MU Cb3fAaBaT BCeKu eH C ycnexuTe cH TH @ Cb3fata eAMH 
HeMPMATHOCTH. ust Dpeor oKOMO cede cH. 
halo 
CuH MM MM cb3zZanze MHOrO B yHuBepcuTeTuTe OAxXa cb3AazeHu 
HeMpWATHOCTM B WwiaHvvaTa. HOBM OTACIH 3a CTYTeHTHMTe. 


yHulloxa = YHuWOKaB aM 


TH yHMOxaBa BCHUUKK Mucma, Samo cTe YHHWOXHVIKH BCMIKM Te3H 
KOMTO NowmyuaBa OT HeTO. nucma? 
Ile HanpaBuTe Wodépe, ako A3 He CbM YH yHMWOeNA. AB PU 


YHMUNOKUTS BCHUKHM NHCMa OT HEA. HaMePUX YHHMWNOKXCHH B CTaATae 


UMHOBHUKbT YHHWOKK ABe MHCcMa,. 
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XIbTHA - XJbTBaM 
IIpMATe@AAT MM XJTbTHA B CAHO Jellata ce BbpHAaxa OT eCKCKYP3HA 


HbiSoKkKO MACTO B peKaTa u C XIbTHAAM OT yMOpa OU, 
wee fa ce yaaBle 


Nepnma = nNowepia 


TocnogxuH TlomoB HM BUHAarH Yeplu, AKO HU NowepnutTe c xyOaBo BUHO, 


KOraTo cMe TIpH HeTO. we Roinzem. 
Korato spaesoxMe, Tok uepneme B Tesu ABa 4waca, KOUTO Onxme 
PocTuTe C BHHO. TaM, Te HM nowepmuxa camo c 


lo efHO Kade. 


Listening In 


Terbp: Bopuce, ema c MeH, MOJIA TH ce! 
Hamata AHKa @ saTBOpeHa HM OTMBAM Cera MNpw afmBoKaTa. 
Bopue: Sawo? OT Kora? 
Tlerpp: Buepa cyTpuH oTuAe Ha Masap Hw He Ce BPHA, ASYe3HA. 
Bopuc: Kak Taka u34esHa; HMC KABeEeM B ABaseceTMA BeK, HE B 
cpeZHuTe BEKOBS, 
Tetpp: Yana wa TH Kama. 
BetepTta HAKOH ce oGamu M Kasa, 4e 6 BaTBOpPeEHA. 
OTugzox BegzHara fa A BUAA, HO HE McKkaxa fla Me TlycHat,. 
Ta3su CyTPYH XOZMX BB BBHIHOTO MMHUCTeEPCTBO, Mpu 
OKOJMHCKUA HataJIHUK WM Hali-locyvie ycmnax Aa Besa. 
BaTBopeHa e B eAHA Maka KMIMA C OMle efHa Kena. 
Bopuc: Ho sano? 
letpp: HaAkoK ce onmaKkast, we My OMA BSea Napure. 
Bopucs Mma wu TaxkoBa Helo? 


Tletbps; Pas6éupa ce, te He. 
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Ta wMame eAMH NIpHATest, KOTO uckalle fa ce KeEHM 3A HES. 
Bes ctMHeHve TOK e HanpaBM TOBA. 
Bopucs Samo AHKa He Ce OXeCHH 3a HETO? 
Ilethps As & pasOupam gzoOpe. 
Tok e eauH 4OBeK Ges BCHKaKBa KYyTypa.e 
Bopucs: Mora aa cH mpeaxzcTaBa, Kak ce e oTpasvJi0 Ha AHKa! 
Ta @ TakoBa satlaseHOo MOMMY4e, 
HanocueAbK WMa MHOTO TakKHBa ciytan. 
Tleraps: ToBa e nmo-s0mo Of podécTBO. 
Cera oTuBaM Mpw aABokKaTa, Aa BUAA KAKBO MOxXe Aa HalpaBu. 
Bopucs [ipeau ToBa eta fa oTufzeM B KMeTCTBOTO! 
AS MMaM CMH TIpHATeA TaM, UpeS KOrOTO MOkKeM Aa HOCTHPHEM 
No-foOpu pesysTaTHu. 
Tok uMa YOJAM TIOCT, TpaMawHO BJMAHMeG, a © A AOObp woBek. 
Iletpp: fJlo6pe toraBpa. Tlowaxafi Aa Texedonupam Ha UpaHka u fi Kaka, 


HM 7a BbPBUM. 


Yet uspo 
Mpau_ uw lletpp orupat B Copus 
/ Tipo A bime Hue 13/ 

MomYeTaTa HavcCTMHa He yceTHXa Kak MMHAa BpeMeTO Ao cera. Ho 
KoraTO BUAAKAa CTCHHUA YACOBHUK B KadeHeTo Aa TlokasBa ceflemM Oes 
ABpameceT uw eT MMHYTH, Te ce cemHaxa. Te Onxa oOemanu Ha 
poauTesuTe cH fa ObAaT B ceAeOM Yaca B KDI wee 

"AceHe, BEPCH JIM e€ TOSH YAaACOBHUK, TaM B kKadeHeTO?” nonuta 


UsaH. 
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"CTpaxyBaM ce, Ye e BepeH”, OTBBPHAa ACeH, ruewaliku cBOA 
PbYeH YACOBHUK, NOKasBall CHNOTO BpeMe C HAKOMKO MMHYTH pa3auka. 

"Tlasteuw AH cMe OT KEIM, AceHe?” sanmuta [lerbp. 

”Mome OM NIOMOBMH Yac, HO M@H Me © AA, Ye HE MOXAX Za BU 
Mlokaka MyY3CA, KOHTO MokexXMe CbIIO Taka Za pasrviefame, ako uMaxme 
CaMO TIOMOBHH wac MoBewe HA PpasnosoxeHHe”, OTBbpHA ACeH. 

"MHOrO MUO OT TBOA cTpaHa, AceHe, Ye UCKall Aa HU NoOKaxel 
BCMUKO”, ce omuTa fa ro ycnokou UMBpau, "HO HHe uw 6e3 TOBa BUAAXKMe 
TOJKOB& MHOrO padoTH, Ye cMe MpOcTO KaTO 3aMaaHH.” 

”"Bue we HM AoOazAeTe eAuH Apyr MbT Ha YOCTH UW TOraBa we 
HalpaBuM ome Mo-xyOaBa pasxofzka”, Kkasa AceH. ”Cera tps6Ba va 
NoObpsame 4 Aa B38eMCM TPaMBAaA 38 B KDBIIM, Ye AoBetepa me XOAMM HA 
TeaTbp. Baawo e nopbiant Bete OuneTuTe.” 

TpuMaTa ce oNbTuXa Obpso KbM Hak-OwuskaTa TpamMBalina cmupKa, 
KOATO ce HaMMpalie tpH HapoauHata SOaHKa, NokpakH KOATO Te 6Axa Bee 


MUHAJM ChILMA TOSH cHez0GecA Ha MbT 3a UrpuMeTO, 


KoratTo mpucturHaxa B KbIIM, YacbT NokKasBame cefeM MH YeETBLPT. 
AceH ce M3BMHA YUTHBO pez Oama cH 3a 3aKbCHeHHMeTO. Tok Base 
Ussata BuHA Bbpxy cede cu, ToHexe TOK Selle BOAAUBT. 

"HaMa 3am0”, OTTOBOpH r-H JlonoB, “BMe HE CTC SaKbCHAAM MHOTO. 
AMM 3allO “UsrexZaTe BCMYKM Taka USMOpeHH?” PU NONMTAa CbIMAT. 

B ToBa BpeMe (MBaH uw IleTbp, ceo KaTO OnXa NoOszpaBMsu Cc 
MNO’WTaHvWe AOMAKMHUTe HM Calla cH, CefHaxa ZO NOcTeaHUA Cc UCTMHCKO 


KeIAaHHe BAA CH NowHAaT. OUMTe HM, BHEIpeKH we OuecTAxa Bb3OyAeHO 
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OT BUACHOTO, OAXa MAIKO XJTbTHAIH OT yMOPa MW TIO MHAYe Sa4ePBeHNMTE, 
aZpaBUu AuUa Ha AellaTa ce Ty ABABaxa, TY usuesBaxa Ove AU NeTbHIa, 
Npu3sHaluM Ha yMopaTa. 

Tocnogzun [lomop Geme fZocTta cbpguT Ha AceH, Ye Taka HeOmaropa- 
3YMHO @ MOCTbMUHA, HO KOraTO BCHYUKM Yyxa UAsaTa ucTopuag oT UBan u 
llerbp, oco6eHo oT [letTbp, Ha KOHMTO He MY cCTUrale AbXbT 7a paskasBa 
6bpso0 KbgAe ca OHM HM KAKBO ca BusAAaH, SGak Teopru ce oOObpHA KDbM 
rocnoguH TIonoB wu MY Ka3sa: 

*Bopuce, He ce cbpgau wa AceH! Te ca genta, ole NoBeye, we To 
6 uckaJl Aa MM WokKaxe KOUKOTO Moxe MoBeYe. AS CbM MHOTO AOBOVIeH, 
"Ye Te Ca BUAAAM BCMYKO TOBA.” 

[-H IlomoB ce 38cMA Ha TOBa, NoraeszHa KbM ACCH HM Kagzai 

*"AC@HeG, PasBaM ce, Ye cTe Wpekapasu xyOaBpo. AMM KAKBO AOxTe 
HaBbH? C KakKBO Novepmuw rocTtutre cu?” ro nonmuTa Oala my. 

”C Huo TaTKO! A3 cbBCeM 3a0paBUux ...” 3sanowHa ACeH. 

"To HM Movepmu c Mo eAMH ToulAM cAagwomen”, ce HamMecuxa WBaH -U 
llerbp, "MH TO HU pasipaBpame Taka MHTepeCcHO M NokasBalie TaKkUBa 
XyOaBpu padoTu, we He yCceTuxMe Kak MMHAa BpemeTO. Hue cme My MHOTO 
OuarofzapHu!” 

['-H Tlomop u Gat Teopru ce ycmMuxHaxa, KoraTo 3adeua3axa TOSH 
M360JUK Ha IIPMATeICKM YYBCTBa Y MoMUeTaTa uM IawaTa AOMallHa aTMochepa 
cTaHa lak 3afylmeBHa HW IIpMATHa. 

”*Xaline cera, Mpane, Iletpe, AceHe”, ru DoAKaHuW r-H JIONOB, 
"uneTe Ma CM MSMMueTe pbiete Ww MlaTa B OaHATa, Ye AAAO Bacusz we 
Obme ckOpo TYK H ule ceAHeM Aa agem!” 


B ToBa ppeme Baago Baese B CTaATa H Ka3sa, Y TbKMO ca My 
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OTTOBOPWJIM OT TeaTbpa, we anTaxupaHuTe wYeTUupu OusieTa TPAOBA Za 
ObaqatT WaTeHu Ha KacaTa AO OcCeM Yaca “AM we PM mpomsanarT. 

”"Bopuce, a3 Mucaa, Ye Hali-zo6pe me e ako fellaTa Amat camu 
M Obp3SaT 3a TeaThp. Hue We ce XpaHMM MAAKO TIO-KbCHO”, Kasa P=-EAa 
TlonoBa. 

"AHKAa e@ papal ToBa He e Joma ufeanal” nwamecu ce Gah Teopru. 

"Baafo”, oObpHa ce Beceswo P-H JIONOB KbM HAaH-TrowAMMA CHM CHH, 
"una Obpso HW KAM Ha TPMMAaTa WHAM Aa NoObpsaT, 3a Za He 
BSakbcHeeTe 8a TeaTLp!” 

Baawzo ce yibTu KbM Apyrua Kpak Ha KUNMWETO, KbACTO Seme 
OaHATa WU OT KbDACTO ce HOCeXa BecerTUTe TacoBe Ha MOMUeTATA. 

Ha BpaTata ce no3sBbHu. [=H IlonoB oTuge Aa OTBOPH. 

"Xa, aanO Bacune! Xaiigze goS6pe gzomex! SanoBazak BLtpe!” 

"Tlo6pe saBapua, Bopuce. Kak cu? Kak ca rocnoxatTa u Azelwata?” 
momuTa AAO Bacus, nmpegzapalixu efMH MakeT Ha r-H TIonos. *”*JoHecm 
CbM M@JKO IIpecHo Meco 3a rocnomata.” 

"Qallo CH IpaBull TOSM TpyA, AAAOo Bacuse?” My Kasa Ye-H JIONMOB. 
"HaucTWHa HAMalme HYEAa OT BCHYKO TOBA. SanoBagak, ena! Bak Teopru 
Mas Te OYakEaxmMe Bee. JlellaTa OTHBAaT cera Ha TeaTbp HM HHS We ce 
XpaHWMM cyleA MasKO Ha cHoKolcTBue.” 

”A3 CbM ce XpaHus Beye, Bopuce”, oTBbpHa AAAO Bacua uw Buxpzalixu 
r-xa Tlomopa u 6a Teopru, Tok Kkasa: ”"Joonp Beep, r-xa [lonoBa, 
pagBpam ce ga Bu Bpugza. Aob6bp seep, Sak Teopru!l” 

BCMYKH BAesoxa B rocTHaTa. 

"Anke, Asfo Bacua e ZoHeCbhI TOSH MakeT 3a Te6”, Kasa P-H 


TlomoB Ha HeHAa CH, Monwapatixu H nmakxeta oT aAafO Bacua. 
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SSS ers ees SSS sissies Susu 


"Tao Bacuse, OnarowapsA TH MHOTO”, ce OObpHa r-xa JlomoBa KbM 
aafo Bacul, “Ho HHe ce pafBamMe MHOTO, KoraTO rocTH KaTO Te6 u Gal 
Teopru HH nNocemaBatT uw 6es Aa HH HOCAT Nosapbuw. AS BAPBAaM Taka 
me Obpwe Hw 3a B Obgame. Moun, sanoBaAgalite, ceaneTe KbAeTO OOutaTe! 
As Tps6Ba 7a MpuroTBA MOMYUeTaTa, Ye Me SAKBCHEAT 3A TeaThp.” 

"iano Bacuae, KaKBO fa TH NozHeca 3a NueHe?” NomuTa r-H JTIONOB. 
"Hue c Oa Teoprma cme Ha ywepBeHO Kapa-OyHapcko BUHO HM Ha AOMAMHO 
Messe.” 

*Xatine uw a3 Wwe ocTaHa Ha YepBeHO BHHUe. Camo He CH IpaBu 
MHOTO TpyA!” oOTBbpHa AawOo Bacus. 

[-H Ilomosp oTwge Aa goHece efHa Yama uU YeHuwika 3a MeSeTO HA 
AAO Backs WM TpuMaTa cTapu Apyrapu ce BycHaxa Ha 3JO0COAHEBHM TeMH, 
cpbOpalikw cu oT BpeMe Ha BpeMe OT BUHUCTO uM OOACHKM C BUAMUUATE OT 
AOMaliHaTa JyKAaHKa UNM OT TYPHIMATa, KOMTO cuayxuxexa 3a MeS3e. 

Yacbr noka3Belle ocemM 6e3 YeTBbpT, kOraTO MOMUeTAaTA CBLpMMxXA 
HaObp30 BewtepxaxTa. UBan u Tletbp no6Omarofapuxa CbpAeiHo Ha Pa 
Tomopa 3a xXyOaBOTO AZeHe UA BCHUKH BAe3s0Ka B YocTHaTA. 

*TlopuxfaHe r-H Ilono0B, AOBMeZaHe AAAO Bacunze, AOBUXAAaHeE TaTKo!” 
Kasaxa Upan uw Iletbp, rorpeku ce fa u3sazesarT. 

Baago wu AceH ce cOoryBaxa cbuIlO Taka. 

*TloBMELaHe, IIbK BHMMAaBaliTe, Ye cue TOBa Za HH paskaxKeTe 
BCMYKO, KAaKBO cTe BHUAAIM”, um Kasa Oak Teopru. 

"Xatine, MIPMATHO lpekapBaHe!” uM NoxesIa AAAO Bacwus. 

Camo r-H TIonoB ce sacMaA HA Kasa: ”MoMUelka padota!l AMM Bue Cc 
TpaMBasa HuKOra He MOxXeTe Aa cTurHeTe Ha Bpeme! Baagzo, OT BrbAa we 


BSeMell TaKCH MU CcAeA NMeT MUHYTH cTe TaM. MUM BHMMaBal Aa He ce AesuTe! 
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Xaline cera JoBuxzaHe Ha BCHYKM BU HM MPHATHO mpeKapBane!” 


MomMueTaTa NosApaBuxa ole CAMH MbT MH ObPSO uBsmesOXa, 


ropopeHKM BUCOKO HM Becewo, cim3alixu Obpso Mo cTHIOUTe. 


anraxupem (P) 


Hopu AyMu 


engage, reserve 


aHraxuppam (I) 


aTMocpepa 
6Onen, One na 
Onecta (I) 


Coma (I) 
Goana (P) 


Obzame 
Beceso 

BUHA 

Bosau, BOsaUW 


BoycHa ce (P) 
BuycKam ce (I 


BBIpeKH 
mena (1) 


AOMAKHE | 
oma KuHM 


AbX 


XOTaHHNe 
KCA aH A 


sadenexa (F) 


sadeszssBam (I) 


sanxyweBeH, 3anymeBHA 


SaKbCHEHUE 
3ak bCHCHUA 


saman (P) 
samMalipam (I) 


3atepBa AP) 


satepBaBam (1) 


3100 02HEBEH 
3UI0 GoAHe BHA 


atmosphere 
pale 

shine, glitter 
prick, spur 


future 
joyfully 
guilt, fault 


leader 
go into, embark 


in spite of 
divide 


host, 
householder 


breath, smell 
wish, desire 


notice 


cordial 


delay 


stupify 


redden, make red 


topical 


M36AMK, UsOnnIU 


MHTe Pe CHO 


UACTHHCKH, UMCTMHCKA 


muue, muna 
ayKaHKa, .yKaHKA 
Mese, mMeseTa 
Min, Mata 
MoMYeMK 
MoM Ye WHA 
Hameca ce (P) 


HamecBam ce (I) 


He Olaropas yMeH 
He OaropasyMHa 


NeThHue, NeThTa 


tlofam, (P) 
nozapam (1) 


nonkana (P) 
mofkanBam (I) 


mogueca (P) 
nofuacam (I) 


moceta , (P) 
mocemaBam (I) 


nocT bua (P) 
noctpniBam (I) 


NOUMTanne 


IIpH3sHak 
IpWsHaly 


/ Cae nBe/ 


outburst 
interestingly 
real 

face; person 

sausage 

appetizer 
amiable, dear 
pertaining to boy 


intervene 
imprudent 


small spot, blot 
hand, pass 


urge 
serve 
visit 
act; enter 


respect 
sign, symptom 


TIpu AT eICKH ; TIpMAaT eicka friendly 


IIpocTo 
pasnmojmoxeHue 


pbueH 
ppina 
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simply 
disposition 
pertaining to hand 


cOoryBaM ce (I) 


cemua ce (P) 
cempam ce (I) 


cayma (I) 
nocayxa (P) 


cnoKrokKcTrBue 


cpbona (P) 


cpboBam (I) 


cTeHeH 
cTeHHAa 


cbp Ae 4eH 
cbpzetHa 


TaKcu, TakcuTa 
TypuuA, Typmuui 


yMopa 
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say good bye 
be startled 


serve 


quistness, 
sip 
pertaining to 


wall 
hearty 


taxi 
pickles 
fatigue 


Kadene bbirapua? 


10. 


Samo ro e aga Acexu? 


ynta ce (P) 
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take direction to, 


ympTtspam ce (I) make for 
ycera (P) feel 
ycemam (I) 
yemmxua ce (P) smile 
yemuxpam ce (I) 
yuTuB, yuTupa polite 
xaptHa (P) sink, cave in 
xIbTBam (TI) 
4acOBHUK watch, clock 
¥aCcOBHMLM 


UepBeH, WepBeHA 


uepna. (I) 


(P) 


no vepua 


YyBCTBO, UyBCTBa 


WHAK, WHAM 


All, AqoBe 
EBIIpo cu 


C KaKBO ce BbpHaxa Te B KU? 
OT KbzAeC B3eXa Te TpamMBan? 


Kora ce BbpHaxa Te B KIA? 
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Sauo Upan u Nerbp 6axa mpocto KaTO 3aManHu? 


KaxBpo o0ema AceH Ha UBan &u Tlethp? 


red 


invite, offer; get, 


obtain 
feeling 
hero 


anger, rage 


Salo MOMUeTaTa ce cemHaxa, KOPTaTO BUAAXKA CTCHHUA YacOBHUK B 


Samo MOMYeTaTa TpAOBa Aa NoObpsaT Aa ce BbPHAT B K BUM? 


Samo ACe€H BSE BUHATAa 34 BAKBCHEHMETO BLpXy cede cu? 
Kak wv3sruexaaxa MOMYeTaTa, KOraTO MpucTurHaxa B KBUU? 


KakBo NoKasBawe, we UBan uw IleTbp OAXa UBSMOPECHU? 
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12. 


13. 
14. 
15. 
16. 
17. 
18. 
19. 
20. 
ele 
ole 


23-6 
246 
256 
26. 
27. 


28. 


Ha Koro He MY CTHralle AbXBT 7a paskasBa ObpSO KbAe Ca OU 
M KAaKBO Ca lpaBusn? 

Kanspo Kasaxa Upau uw Tletbp sa AceH KaTO TexXeH Bowad us Prpanva? 

Kbgze usnmpatu ren TlomoBp AellaTa IipeaAu Aa cegzHaT Aa AAatT? 

KakBo ca otTroBpopusm Ha Brago oT TeaTbpa? 

Kato wy TOoBa, KaKBO TipezAsom rexa JlonoBa? 

sauwo MOMUeTaTa TpAOBame Aa NoObpsatT? 

OT KbAe ce HOCeXa BeCeMTe PaacoBe HA MOMYUeTaTa? 

KaxkBo mpewage zaano Bacua Ha r-H JTIonoB? 

KakBo UMale B MaKkeTa HM 3a KOPO Gelle TOK? 

Sauo, KOraTO AAAO Hacua Aone, Pr-xa [lonoBa Obpsalie MHOTO? 

KoraTo TpuMaTa cTapu Apyrapw ceazHaxa Ha pasroBop, KaKBO 
uMalwe TipeA TAX Ha MacaTa? 

Kora cBbpluxa MoMYeTaTa BeYtepaTa cu? 

KakBo HalipaBuxa Te MpeaAu Aaa ussesart? 

KakBo uM Kasa Oak Teopru? 

KakBo UM oxenma AAZO Bacun? 

KakBo Kasa PeH [lonoB Ha Baano? 


Kak wavie30xa MOMYeTaTa OT KbUuM? 
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Unit 28 
Parade llapad 
observe Ha6wnaBam (I) 
parade napad, Napagau 


Feter and Boris are watching a parade. Tletpp u Bopuc waGmongaBaT efMH mapad. 
Bopuc 
Come here, Peter! You can see very Iletpe, eta! Or TYK ce BuxAA 
nicely from here. MHOrO xy6aBo. 


See, they have already begun to pass Ero peve sanowHaxa fa MuHaBarT. 


bye 
Nerbp 
Who are those who are going by now? Kom ca Tes, KOUTO MuHaBaT cera? 
Bopuc 
military BOeHeH, BOeCHHA 
That is the military school. Topa e BoeHHOTO y4Hvmue. 
IleTbp 
march MapuupyBam (I) 
They march well. Xy6aBo MapIMpysBatT. 
How many military schools do you Koko BOCHHM yuunua uMaTe? 
have? 
Bopuc 
Only one, in Sofia. Camo egfHO, B Codus. 
lletTbp 
Can anyone get in? BceKu JIM MOxe fa Bese? 
Bopuc 
contest KOHKYpc, KOHKYPCH 
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mainly T'VIaBHO 
power, government (f. ) BAacT, BAACTU 
support NoAabpeam = (I) 

There is a contest, but it is ima KOHKYpc, HO NO-raaBHO e za 
rather important to have somebody “Mall HaKO oT BulacTTAa » kolito 
in the government to back you. aa Te nOoAAbpea. 

lletTbp 
treaty OPoBop ’ oropopu 
peace (adj.) MUpeH, MUpHA 
limitation orpaHHenuve, orpaHutesua 
regarding OTHO CHO 
army Bolicka, Bolickn 

Do you have any limitations Ilo MUpHUS AOrOBOp uMaTe su 
regarding the army according HAKOM OPpaHMteHUA OTHOCHO 
to the peace treaty? BolickaTa? 

Bopuc 
numerous MHOrOOpoeH, MHOPOOpolina 

It seems to me that we don't have Crpypa MH Ce, we HAMAMe mpaBo 
the right to [have] an army of Ha Bolicka m0-MHOroOpolina or 
over 60,000 (tan army more wecTAeceT xuIaau Ayu. 


numerous than 60,000 persons!), 


recruit HOBOOpaHeL, HOBOOpaHy 
Look, there are the recruits! Eto Bux HOBO OpaHwute | 
ler bp 
Who are these recruits? Kom ca Tea” HoBoOpaHnyu? 
bopuc 
They're new soldiers. Topa ca HOBUTe BOKHMNA. 
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Iletbp 
military service BoeCHHAa culyxOa 


obligatory SANbIEMTe CH, 3a A bIKUTe THA 


Is the military service obligatory? BoeuHata cayx6a SARbIXUTeIHA JH eC? 


Bopuc 
soldier BOHHUK, Bolinuny 
drafted worker TpyAoBak, TpyzoBauu 
Everyone has to serve as a soldier Beexu Tpa6sa aa cayen Kato BolinuK 
or drafted worker. “JM TPYAOBAK, 
Netbp 
What is a ‘drafted worker'? Kaxso e ToBa TpyAoBaK? 
Bopuc 
physical pusutecku, pusu4e cKa 


Something like a soldier, only they Hemo kato Bolu, camo we padotat 


do physical labor, too. u (usu te cka padota. 
Illerbp 
Have you been in the army? Tu Ou“ AM cu BEB BolicKaTa? 
Bopuc 
Of course; you can only get out of PasOupa ces camo m0 GonecT mMoxe 
it on account of sickness. Aa ce ocposonum. 
lieT ep 
When were you in the army? Kora Oeme BBB BOcKatTa? 
Bopuc 
Before going to the university. Tipe aK a Biesa B yHMBepcurTeta. 
Almost everybody gets his military ToraBa MOUTH BCMUKM cH oTOuBaT 
service out of the way then. BoeHHAaTAa ca1y#0a. 
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IleT bp 
military rank UHH, UUHOBE 
Do you have a rank of any sort? imam JIM HAKAKBB 4H? 
Bopue 
reserve gamaceH, sanacua 
ist lieutenant ilo py YuK ; nopy wun 
second lieutenant no AnOpy 4K, no atopy wun 
Yes, second lieutenant in the a, 3amaceH noanopy 4k, 
reserve. 
Ilerbp 
officer oputiep ’ opune pu 
greenish SeJIeHUKAB, sevleHuKaBa 
uniform yuudopma, yHudopmu 
What kind of an officer is that KakbB e TOSH opulep cbe 
with the greenish uniform? SelOHUKABAaTA yHubopma? 
Bopue 
pilot aBuatop, aBuaTopu 
colonel NOJIKOBHUK, NOKOBHUILM 
A pilot, Colonel. Apuatop, MOJIK OBHUK« 
lleTrbp 
fleet prota , pio tu 
Do you have a fleet? imate Au baota? 
Bopuce 
Yes, but it's very small. a, HO © MHOPO MasKa. 
IleTbp 
gun, weapon opbave, opbaus 
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What's that piece of ordnance? I've Kakpo e ToBa opbave? He CbM 
never seen anything like that BULAN TAKOBA Tipe Au. 
before. 
Bopuc 
multiple rocket gun KaTyuKAa Py KaTyWKU 
Russian pycxu, pycxa 
invention usoOpeTeHue, us0dpeTeHua 
That's a multiple rocket gun, a Topa e eaTy ma” py cKo 
Russian invention. us06pe TeHHe. 
Ile tT bp 
material MuTepwal, MaTepHamm 
Where do you get your military Or Kbae cH AOCTaBATe BOeHHUTE 
supplies from? MaTepuamu? 
Bopue 
tank TaHk, TaHkoBe 
rifle nya, ny WK 
machine gun KapTewula, KapTe YUL 
Germany TepmManua 
Before, all of the tanks, guns, Tlo-paHo ’ BCHYUKA TAHKOBe ? ny mKu, 
heavy ordnance, machine guns opbaus ? KapTe WHEN uupaxa oT 
came from Germany, now - from Tepmanua, cera - oT Pycua. 
Russia. 
Iletbp 
bambing ComOapaupopKa, 6omOapAMpoBKU 
anti-aircraft pot uBo aepolvianeH ’ 
IIpoTMBO aeponsaHHa 
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Did you have anti-aircraft guns IIpes Bpeme Ha OoMOapmsupoBKuTe uMaxte 
during the bombings? Au IpoTuBoOae polwaEHA opbaua? 
Bbopue 
Yes, but they didn't do much. Jia, HO He cBbpmuxa mHOoro padota. 
anti-aircraft IpoTHBOB ES AymeH , 
NpOTMBOB DS AyMHA 
protection, defense oTopaHa 
The anti-aircraft protection was IIporuBoBD3 zymHarta oTOpana Seme 
weak. oa 6a. 
llerbp 
It seems to me the parade's over. Kato uw JK Tapa AT ce CBbpmUM. 
Bopuc 
general reHepas, reHe pati 
Yes, there go even the generals. da, eTo u reHepaszute CH OTMBAT. 
IleT bp 
Let's us go home, too. Xaline u HHe Aa ce mpuOupame. 
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yacr 28 


Note 28.1 


Note 28.1.1 


Review of Prepositions. 


Simple Prepositions. 


A number of prepositions were discussed in Note 7.1. Following is a 
general survey of common simple prepositions, with some of the English 


equivalents: 


Ges 


Ges (za) 


B, BbB 


BbS (rare ) 


BLpxy 


Meaning 


without 
to or till (in telling time ) 


without (plus verb) 


to, into (place) 

in (place) 

in (time) 

in, at (figurative, 
general ) 


at (place) 
at (time) 
on (time) 
a, per (time) 


on, upon, on the surface of 


on, upon (literal) 
on (figurative ) 
against (figurative ) 
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Example 


6e3 Manka 


mBa Ges AeceT 
6e3 Aa nonuTat 


oTuBaM B rpaza 
XMBOEA B rpava 

B KpaTKO Bpeme 

BLB BCCKH culytal 
BbB BpeMe Ha BolHa 


ot, 


B MuUp 


B TOBa BpeMe 
B leTbK 


TpH MbTH B MeCceta 


BbS OCHOBa Ha TOBA 


mawHa Bbpxy MeH 
padotH BEpXy WiaHa 


BEpXy Hero 
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Prepositions 


pite) 


Ho (xaTo ) 


3a 


Meaning 
(up) to (place) 


near, by, next to 


to, until (time) 


OTHBaM AO GaHKaTa 
Ao KbulaTa 


Ao fFeBpeT waca 


in, by (such and such time) me samMuMHeM AO efuH 


until (plus verb) 


to (a goal, literal or 
figurative ) 

to (plus verbal noun) 

with regard to, about 

for (a purpose) 

for (a thing) 

(in exchange) for 

for (a place) 

for (a person) 


for (time ) 


for, as 

after (a person) 
at (the expense of) 
about 

by (the hand, etc. ) 


in (within) (such and such 
time ) 
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Mecel. 


AoKato oTunzat 


OTMBamM 3a BapHa 
nloTpe6a 3a 3HaHHeE 
wjecHa 3&8 pasOupane 
3a UeHaTa He nuTal 
3a yAOBOJICTBMe 

3a cTO sieBa 

OKO 3A OKO 
3aMHHaABaM 3a BapHa 
348 Koro 

3a ABe TromauHu 

3a UA Dex 

TOBa cTHra 3a XpaHa 
oTufA0xa 3a UpaH 

38 cMeTKa Ha ~ 
MUCJIA 38 Helo 

@3 TO BOAR 3a pbKa 


3a 11eT MMHYTH 
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Prepositions Meaning Example 
3a (a) in order to oTufe 3&8 Aa Kyu Hello 
3an behind (literal and saa KBIATA 
figurative ) 3a BCHYKO TOBA cToeHne 
MB aH 
43 out of M3 CHO rbpsAo ABA raaca 
through, across us rpaza 
Kpai alongside of, next to Kpaw nomata 
(go) by, past KpaH MeH MuHa 
K'bM towards, to (place) KbM CeJOTO 
towards, to at (person) rea KbM M6H 
(belong) to IIPHHAACKH KbM HeETO 
towards, about (time) KbM Kpad Ha POAMHATA 
about (measure) KbM NeTsecer 
(with verb ‘approach! ) IpuO6ueaBAaMe Ce KbM Kpaa 
Ha IbTyYBAaHeTO 
MexAY between MexayY M@H AH HETO 
among MexAY ToctTuTe 
Mexny ApyroTo wasa 
Ha -'gs (possession ) 3/4 ca Ha Bopuc 


of (belonging to) 


of (things, etc.) 
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TRPPrOBSHbT Ha APeXU 
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Prepositions Meaning Example 
Ha of (a given age) Ha TPM Prox_uHu 
in, on (place where) cera e@ Ha MacaTa 
to, onto (place) TPbrHAa AAO Ha Masap 


ocTaBUux Fo Ha MacaTa 
in, on, to (of time) nolige Ha BpeMe 


Ha Kouwerta 


in (a language) Ha OburapcKy 

into (parts) pasfzeseHa Ha ABe 4acTH 
(hope) in (God) HafaBaM ce Ha bora 

for H@ HAKOAKO IbTM 

at Ha BpaTaTa 


Ha padoTa 
per, (time) Tp MMM HA Yac 
by (math. division) 4 ReneHo Ha ABe e ABe 
(untranslated - indirect gagox KHu¥raTa Ha IleTBp 
object, of time, etc.) Ha ABa NbTU 


Ha JeBetT TOAUHH 


Had over, above Hay, BCHUKO 
(with certain verbs) Hanzsanxox Hah OOM“KHOBeHAaTA 
ICH. 
OKOJIO around (literally) OKONO KbUAaTA 
about OKOMZO ABE CeAMMUH 
OCBeH except BCHYKM AOz0oxXa ocBeH YBaH 
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Prepositions Meaning Example 


OCBeH besides (in addition to) OCBeCH TOBa HMMaM Hello Apyro 
oT from (place, thing, person; WABAa OT yWaAmHe 
literal and figurative) WHCMO oT Malika Mu 
o6utam oT chpiie 
KymMX ro OT MarasHHa Ha 
Ilomos 
USBUHeCH OT yUMAuMe 
from (time) OT allpua AO CeNTeMBDPH 
from, of (cause or source) cTpax oT rpEM 
Maca OT AbpBO 
(as a result) of uBsMOpeHa OT pasxoaKaTa 
of (partitive ) Kyl OT KapTopu 
noBeteTO oT ProcTuTe 
by (agent, instrument ) roTBeHa oT Gada 
or tezeboHa 
for (of time) trod e Ha Tapata OT ABA ABU 
than (comparison) No-A06bp of - 
on (the other hand) OT Apyra crpana 
(interested) in uHTepecyBaM ce oT 
mo (distributive - to each) Hahox mo CAMH ACB Ha BCeCKH 


(distributive -here and there) mo noweTo 
in, by, per, a (distributive) to KorKo 
lo JleB 
MaIKO 110 MAJIKO 
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Frepositions Meaning Example 
10 in (subject) 10 MeAUIMHA 
on (subject) ypok mo ucTopua 
on, onto lo yulmuure 
on, at (directional) no PaaBata 
at (time) mo o6e4 
at (rate) 10 TpH MMM Ha Yac 
at (request) mo Moe MckaHe 
by no MMe 
by, beside, along mo Mope 


lo peKata 
according to, by m1O 3aKOH 
from (cause) lo TOBa ce paso6upa 
times (in multiplication) Tpu¥ no YerTupu 
after (person, thing) mo roctogzapa cu 
after (figurative ) 10 HEPOBUA CTH 


10 CBOe xe aHis 


NozMp=cre A after (person, thing) Oo vMp MeH 
after (in time) owup o6en 

10g, under, below (literally) 04 Macata 
under (figuratively) now, 3akoHa 


on (condition, terms, or like) moa ToBa ycuoBue 
in (press) 0A, neYtat 


in (time) loa apy Bane To 
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npewAu 


mpeAau 7a 


IIpoTHB 


BULGARIAN 
Meaning 
for (rent) 
at (hand) 


before (in time) 
ago 


before (doing so-and-so) 


before, in front of (space) 


through, by 
during, at (time) 


at (place) 

to ([place of] someone) 
at (the time of) 

on doing so-and-so, while 
on, at (time) 

near, by (place) 

during (occurrence ) 


considering, in the face 
of, despite 


(indicating situation) 


against (literal and 
figurative ) 


versus 
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Example 


Nox HacM 


og, pbKa 


Iipeau Hac 
peau geceT rogzuun 


Tpewzu Aa oTruzem 


mpex Kbilata 


MuHaX GMpes rpagunata 


lipes BpeMeTO Ha CuMCOH 


Ipwd BpaTatTa 
IIpH MMUHHeTpa 


Ipu wpucTuraveTo Ha - 


geuatTa He ynoTpe6uxa BuMuuTe 


Ipu sfene 
pw BTOpu caytak 


IpH yHuBepcuTeTa 
pw wapyBaHeTo Ha 


IIpw TAKBB cTyA 


IIpu OTBOpeHM Nposopiyu 
Hue cMe MpoTuB Hero 


HAMAM HHO MpoTuB Hero 


Codus fpoTtuB CuzMBeH 
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Preposition Meaning Example 
Cc, che with (accompaniment ) c MeH 
with (instrument ) c HOX 


by (instrument, means) c Baka 


TIpoAbIReHO C 


(replaced) by cCMeHeH ¢ ApyP 
(be late) by 3aKbcHe pzHec c eT 
MUHYTHU 
on (purpose ) c en 
on (doing so-and-so) c IpuctTurane To 
(proud) of Props c 
ce A after, behind (space) cae mMeH 
after (time) qeH cea Tex 
clea KaTO after (plus verb) ciex KaTO 3aMMHaxMe 
cnopes after, according to copes Hero 
cpelny across from, opposite cpemy Hac xuBee 
against BCHUKM Onxa cpely Hero 
on the eve of cpeluy Kozewa 
cpegx in the midst of, among cpey Hapogza 
y at (place of), to muBee y MpaH 


in (the possession of) KHuraTa e y TAX 


among (certain peoples) y cTapuTe puMJIAHM 


upeg by (means of ) upe3 Helo ysHax BCHUKO 
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Usage with verbs other than those listed should also be noted (compare 
Note 1.2). 


Two contrastive or complementary prepositions may be used with the same 
noun: 

che uau 6es MeCH 

Hal, WIM NOx MacaTa 


BbB WM OKOMO Codua 


Note 28.1.2 Compound Prepositions 


Many prepositions are used with a following noun (or preposition) as a 
unit before other nouns, pronouns, etc. For example, /v/ 'in' plus /mydsto/ 
'place' may be used before other nouns: /vmydsto t4y/ ‘instead of tea'. We may 
contrast /vsletstfie na tova/ 'in consequence of that! » where the noun 
/slétstfie/ 'consequence' is followed by /na/. Some common 'compound 
prepositions' are: 


Compound Compound 
Freposition Meaning Freposition_ Hoaning 
BMC CTO in place of, MUSMeRAY among 
instead of 
43 Od from under 
Beped in the midst of ‘ 
. OTHOCHO concerning 
BSUpeCKH in spite of , 
: nokpai beside, along 
HO caMOoTO right beside 
noMexaAy among 
Ao cpee up to the middle of 
nopagau on account of, 
sapaxz because of, for the for the sake of 
3sapamau sake of 
‘ cropped after, according to 
43B bH without, outside of, 
beside (oneself) cpemy in face of, 
: against 
usoTsad from behind 


Two prepositions often form a compound, though written separately: 
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3a nog 38 00 naem for rent 


OT KM from ... (hither) OT KbM or from the south (to here ) 


Grammatical Drill 


GD 28.2 New Verbs 


Kpawa 


Bopuc Kpatu 6bpso KbM KaHTOpaTa Hue kKpattexme OaBHO KEM TeaTBpA. 
CHe 


Ma aM 
Bokuulute MapilupyBaT YecTo u3 Buepa Ha Hapawa BCHYKM YacTu 
yammuuTe Ha Prpawa. OT BOGHHOTO yWvyulle MaplMpyBaxa 
MHOrO foOpe,. 
Hads07aBaM 
Hue oOu4ame fa HadmogzaBaMe, UpaHka HadsmhpzaBalme Napawa oT 
KoraTo BOKHALMTe MaplupyBatT. mposopela. 
OTCbCTBYBaM 


WBaH OTCBCTBYBa AHec No SowectT,. Ta OTCBCTBYBa ABa IIbTHU 
MMHawaTa ceszMMa. 
Mapua otTcbhcTByBalme Buepa. 


NODA bpeaM 
Bauata ro ome NoAAbpka B MHOYrO WIeCHOBG B cbOpaHueTo 
yHuBepcuteta. noAAbpHatT YUBaHOB. 
Uyunenenbt nos§vAbpea, we e@ OT ABaHOB © NOAAbpKaH camo oT 
AmMepuka. HAKOJIKO WieHa B cbOpaHueTo, 


Buepa TOK nosAbpxamie, we 6 
oT Bbbirapusa. 


KoraTo BUAA HOBaTa Koma, TA axXHa OT OYyABAaAHe. 


82k 


BULGARIAN YACT 28 


BboOOpasa Cu = BBOOpa 3B aM cu 


ABaH CH BbBOOpasABa, akKO MUCJIM, Korato uy, Ye we SaMuHaBa c Hero, 
Ye we Nomyiu Naputre ua IJleTEp. TA CH BbOOpasu BCHYKO Hak- 
xy 6aBo. 


Ta cH BbOOpasABale, Ye We MOxe 
ga saMuMHe BegHara, 


sanyua - salyupam 
Hue sanyuuxMe cutyneHua IIposopelbT e@ SanymeH c KHUPAa. 
mposopell c KHUrH, 3a 7a HE 


BAM3a CTYD. 


ABaH 6 Salylus BCUIKM Cc4yneHu 


Mposopi. 
ms00pasa_ - w300pascBaM 
KapTuHaTa us00pasaBa cHexHa Ta uso6pasvyia Ha KapTuHaTa 
OypaA B IiaHunaTa, cTyHeHa SHMHA HO. 
Mapua HampaBM onuT fa us00pasu TloTOKbT HA KapTHHaTa e Uus00pazeH 
Ha KapTMHaTa eCAHa cTapa keHa. MHOTO AoOpe. 
ormpaBaA ce - oOTMpaBsAM ce 
Buxte, IleThp ce oOTNpaBA KbM He ciexq AITO, HHe OCTAaBAXMe 
Heal moceTo MH ce OTHpaBuxmMe KM 
NVIaHuHata. 
AS 3HaeX, Ye TOH me ce oTMpaBy 
Ha Tame 
oTpyllaM - oTpylBam 
Bama HU HM oTpytla c Hosapbing. Korato A BUAAT, TOM a oTpyMas 


c nogzapbin. 
Te HH oTpynaxa c Hoszapbiuu. 
fleuata Oaxa oTpyNaHw c nmofapbin. 


TpeAusBuKkaM — TpeAvsBukBaM 


UBaHOB YcToO NpeAMSBUKBA “ABaH ucKa 7a MpezusBuKa Bbopuc. 
IIPMATeJMTe Cu Cc AOMU AYMM. 
Bopuc S6eme npeau3sBuKaH OT UBaH. 


Toi ucka Aa MpegzusBuka u JleThp, 
HO He MOX6. 
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TpuBseKka =- TpwuBJM Yam 


XyOapure xeHH Tro IIpuBaMuiar. TIpHBAJeKIM TO B efAHAa KbMa WM MY 


B3eJM TapurTe. 


Bopuc mpwsviete MHOTO HOBM 
YWIGEHOBe B Kya. Upan Selle NpwBAeYeH KATO WieH, 


saMoTO My Oxnxa oOellaiu mOOpo 
MACTO. 


NpowsHe ca ~- MWpousnHacsm 


Teopru He WpomsHaca Aoope Ta TIpoHSHeCa H MbYHMTO AyMu 
BCHUKM AyYMH. woope. 


Ta mpousHece foOpe BCAKa AyMa. AymMata Oeme somo npov3sHeceHa,. 


ciycHa ce - CilycKaM Ce 


Hue ce ciyckamMe OOHKHOBeHO nO Bauwo He cTe CiycHasu saBeCcUuTe 
3allagHatTa cTpaHa Ha Ha Tposopyure? 
viaHuvatTa. 


saBpecaTa ome He e@ CiyCcHatTa. 


MbEBT ce CHycHa KEM Kenata, 
HO TAH ce Katu B KoaTa u 
SAMMHA. 


Bopucs 


Vpankas 


T-aTas: 


VWpanKkas 


T-yaTa: 


Bopucs 


Listening In 


Bopuc uw Upanka 

Zo6bp wAex, VBpauke. Kakspo nmpaspum? ToBa 6 MOANTAa 
O6paToBteAkKa rocnoxuua Muxaisopa. 

PagBaM ce fa ce satlosHaga c Bac, Pr-la MuxalioBpa. Bopuc 
HM KasBame, we me AOHAeTe Ha rocTH. 

Mas ce pazpam. Bopuc mw e rosopHay 3a Bac. 

BapHo au e, te Gama Bu e oduuep? 

Jia, MoaT Gama eo NOAKOBHEK OT ‘aBualluata M EUBeeM B 
IviopzuB. ° aviation 


Bpat #, GpaTroBiexA MM, MSAbpea cera KOHKYypca 3a BoeHHOTO 


yuuimne. 
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Upauka: KouKxo OpaTa uw cecTpu uMaTe? 
T-nata: AS MMaM TpHMa OpaTA HM cera BCMYIKA ca BBB BOlicKaTa, 
Hali-roiAMuaT 6 Tlopywuk-aBuaTop; BTOpHAT cera oTOuBA 

BOHHUKAbKA CH KaTO TPYAOBak HW Hali-MaJKUAT BJIM3A BB 
BoeHHOTO ytuimMe. 

Wpanka: BoeHHoTo yuwuuume MaplupyBa TomzKoBa xyOaBol Yy70Bo1ucTBUe 
e Aa ru pregza t0oBeK KaTO MHMHAaBaT Ha Wapad. Bue KakBO 
uckaTe fa czenBatTe? 

Bopuc: CurypeH cM, Ye ako Ta Moxele Aa Bylese BBB BOlicKaTa, welme 
Za ro Hanpapa. Korato Gpatata i Oaxa MaKH, TA NoKpal 
TAX BCe C TOMOBe HM KapTewHuuu urpaeme. UmMame usana gota, 
aepoliaHw MW KaKBO wn He! 

Temata: Mucia fa BseMa Mpes JAATOTO MpoTMBOB.SAymHAaA OTOpaHa, a pes 
CelnTeMBpH we Besa B yHuBepcuTeTa HM cyeABaM MCTOPHA. 

Vpauka: PanBam ce, we me ObsetTe TyYK 38 No-AbiIro. bBbopuce, szopeAu 
r-lla MuxainoBa HAKOA BeYtep y Hac! 


T-uata: C Hali-rozsmo yHoBoucTBue. Baarogapa! 


Wpau u letbp ofuBat B Codusa 
/Tpoabaxenue 14/ 


*AceHe, HAMA AM Ba cTpyBa MHOYO ToBa TaKkcH?” nommta JlerTbp, 
KOrPaTO BCHUKM Kpatexa Obp3oO KbM MuallaTa sa TakcuTa Ha yMla BurTom«a. 

"He ce Sesnokol, Tlerpe!” ro ycmokouw Acex. ” C Tarcu me 
IIpMCTMYTHeEM HA BpeMe, 3a Za MOXeM 7a BSEMeM GueTUTe MH HAMA Za cme 


M3MopeHH.” 
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Ckopo MoMUeTaTa BUAAXa YeTMpuW TakcuTa HapewAeCHHM eCAHO culeA 
Apyro Ao TpoToapa uw HE Aameuw OT Brbla Ha yaullatTa, Tpu oT TAX Onxa 
mocTa cTapwH WM OO“KHOBeCHM 3a OYNTe MM KOUM. EAHaTa oOate, c MHOTO 
xy0aB BBHICH U3rview MU AoCTa NO-TrouwAMa OT ApyruTe, MpuBJeve BezHarAa 
BHMUMAaHMeTO HM. Te ce OTMpaBUuxa KbM HEA. 

*"MoxeTe JM Za HM saBezeTe AO HaposzHuA TeaTbp?” nNommtTa Baato 
modbopa. 

”"PasOupa cel” oTTOBOpH NOCA@AHMAT, OTBAaPAHKU BpaTaTa Ha 
TaKCHTO. 

AceH, UBan u [leTbp cefHaxa OT3AaA, AOKaTO Bano cexAHaA oTMper 
pw modbopa. KoswatTa HalipaBu BlieYaTseHwve AOpH Ha Bano wu AceH, 
KOHMTO WIM To-mpaBo poguTeriuTe WM, wMMaxa KONA. KoslaTa HaucTuHa 
Geme MHOTO MOZepHa HM JyKCOSHAa. MomueTaTa oTpynmaxa wopbopa c 
BbIIpOCH OTHOCHO KOvlaTa M HeEWHUTe KAaYeCCTBa HM NHOCAeCAHMAT oOTroBapate 
Ha “Aparo cbLpue, ropyz of BHsOyfAata, KOATO KOMATA MY NpeAusBUuKAa Y 
MOMUeTaTa. 

KomaTa Oelle aMepHKaHCKa, MapkKa IleBpomeT uM WOPbBOpbT a Geme 
KYNW Ha cTapo OT CMH aMepukKaHell. AeCHcCTBUTeCIHO, TakaBa xyOaBa 
aMepuKkaHCKa KOJIa Geme peaAKocT 3a yauuuTe Ha Codua. 

”B mofmo6HM KOM TYK C6 BOSAT CaMO MMHMCTpuTe, XopaTa oT 
Jerauuuitre MH HAKOM MHOTO OoraTHv xopa,” OOncHABalMe Baano, oObpHAaN 
ce KbM MOMYeTaTa. Bb3s6yfzata Ha Upan u IleTbp HAMamle Kpak. T[lershp 
CH BboOOpasaBalle Bete C OTBOPCHM OYUN, KAKBO MMA Aa pasiipaBaA Ha 
apyrapure cH Ha ceo. 

Ho eTo, we KomaTa Cpa wu wWOdbOpbT Ka3sa: ”HapowAHMA TeaTbp!” 


*"KomKO cTpyBa BCHUKO?” NomuTa Buagwo. 
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”"OceBHameceT sieBa”, OTTOBOpu WOPbOpbT cea KaTO Horsmegaua 
TakcumMeTbhpa. 

"ETO Bu efHa OaHKHOTAa OT ABaseceT JeBa H OCTATLKBT e sa Bac”, 
My Kasa Baagwo, nozapaliku My OaHKHOTaTa M ABHO AOBOMeH OT 
yuruBoctTta U4 TbpMeHHeTO Ha mModbopa Aa MM OOACHABA BCHUKO. 

Cuesiu OT KOMATAa, MOMUeTaTa ce HaMepuxa Npew MIaBHUA BXOA Ha 
HaposHuA TeaTbp. TeaTbpbT ce HaMupalie Ha CAMH AocTa ToAAM mMiowal. 
CuAHU CJCKTPHYeECKH JaMIIM HA MHOTO BUCOKH CTBIOOBe XBBpPAKAa 
“Us00WHa CBeTJvHa Bbpxy TeaTapa, KakKTO HM BbPXy UAIMA Woman. 

MpaH wu IleTbp 6AXa TpeHeCeHU KbM APY BUA USHeHAaAZA. TbMHUHATA Oelnle 
“ocTa HallpeaxHasia WM MHOTOTO CBeTJMHHY C TAXHUTe OTPaxXeHUA BLpXy 
TatKiaA NaBaxk fZaBaxa Apyr Bux Ha rpaga. [pea TeaTbpa uMame Trousama 
HaBaMla MU BBOOWe ABUXeHMCTO Ha TwioWana Cele AOCTa TOJIAMO H 
OXUBEHO. 

Baago Kasa: ”Bue Me YaKaliTe Tyk! AS We OTHAa Aa B3emMa 
GusleTUTe OT KacaTa MWe AOlza BeAHara.” 

MomuetTaTa To BUAAXa Za ce oOTMpaBA KbM WHpokKuTe, OAM CTBION 
Ha PIaBHUA BXOA OT ABeTe CTpaHH Ha KOUTO ce usAMPaxa OFpoMHA, 

OSIM KOJIOHH, KOUTO OAXAa B PeSbK KOHTpacT c MHAYS YepBeHAaTA 
cTpykKTypa Ha TeaThpa. 

He caea Abiro Braago SGeme mak Mpw TAX c OuvieTHTe B PbKAa. 

"He MoxeTe Za Cu TpeAcTaBUuTe KakKBa Tina mpey KacaTa 3a 
6unetu!l fJlo6pe, we Nopbiax OGusmeTuTe oT paHo!” Kasa Bano. 

*"Xalige cera OaBHO Aa BansamMe”, Mpefvoxu AceH, "ue YUBaH u 
Ilerbp fa MMaT BLSMOXHOCT Za pasraeyzaT TeaTbpa oT BbTpe!” 


Beuuku ce yIbTuxa KEM BXOZa, Abpeetku ce eAMH AO Apyru u 
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OaBHO mpoOuBakKu cu IbT mpes HaBaMuaTa. 

"Branko, KakBO we riezamMe?” nomuTa UpaH. ”OT TOmKOBa MHOTO 
M3HEHAAM He MU OCTaHa BpeMe AOpH Aa ce SaHHTepecyBam 3a TOBa!l” 

™Cu weTe poa!l” oTroBopw ycMMxHaTO Bwago. 

MomueTaTa ce cnormeyaxa. ”HuKora He CBM YyBana TakoBa ume!” 
Kasa HBaH. 

"Yi as He CbM 4yBasz TakoBa ume!” NOATBLpAM AceH. 

"MoMueTa, ako OAX Ball yUYMTeT No HpenckKu, WAXTe XyOaBO Aa Me 
NloMHute! ToBa e Haili-mpoctata dpasa Ha dpeucKku! Kak mMoxe Aa He 
A 3HaeTe?” uM OTBLpHA Buarano. 

"0-01" oO6anu ce AceH, NpovsHacaiixu OaBHo dpasata. "Cera cu 
cnoMHAM. HO Tu TpAO6Ba Aa cH NoNpapum PpeHCKOTO IIpousHOMeHHe, 
para Mok! Axo Te uye HAKOK hdpaHuysmH, me cu sanymm ymute.” 
Tlocae, oOphialixu ce KbM VMBaH uw IletThp, ACeH Kasa: ”ToBa e efHa 
p@peucka KoMeAuA "AKO OAxX Uap”. 

"Tila, CIOMHAM cu”, OTrTOBOpH UBaH MawKO 3aCcpaMeHO. 

Tetbp ce oObpHa ToraBa KBM Baagzo MW Kasas “Baano, sauio He 
rOBOPMI Ha ObrmrapcKM, we WAN cBAT Za Te pasdepe?” 

Momu¥eTtatTa us0yxHaxa B CMAX HM BJIS30Xa BLB hoatero Ha TeaThpa. 
Ha Hspau uw Jlerbp HatllpaBu BewAHara BrlewaTieHwe, Ye CTbMuxXa Ha Aedew, 
MeK KutuM. PaskollnaTa oOcTaHOBKa uM OAeCTAUMTe NOAWAeM Had 
TAaBUTe IipwBJekOxa BHHMAaHuUeTO MM. Baago ru HoBpegze OaBHO mpes BCe 
ouje TOJAMaTa HaBaIula, KM CTBIOUTeG, KOMTO BOseXa KEM OawKoHA. 
TlocmeaHuTe 6AXa HOKPUTH c WupoKa YepBeHa TbTeKa, a NO NepwatTa 
uMame OpOHSOBHM cTaTyu OT TpblkaTa MUTOJIOrAA. 


[Torasmo BileYaTieHve HalpaBuw Ha VpaH u TleThp PaxThT, Ye BeuIKHM 
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noceTuTewzu OAXa MHOTO fOoOpe o6seueHu. Te BuxXAZaxXa 3a MbPBM MbT B 
KUBOTA CU TakaBa OOcTaHOBKa HM TakKOBa OOMWeCTBO HM BCHUKO TOBa ru 
U3Ibipame C H3SBECTHO CTpaxonowTaHve KbM TeaTbpa. 

B TAXHOTO YWTanmume Ha certo Te Oaxa PuieszasM MHOTO Muecu, HO 
TOBa TYK, TO3SM TeaThbp, TasH MWyOmuMka ... ~- HE, HE MOXEIIG HU AyMa Aa 
cTaBa 3a cpaBHeHHe! 

YopekbT B YHMPOPpMa HA BpaTaTa Ha OawKOHA, KOHTO MM OTKBCHA 
OuseruTe, MM Zage No efAHa Malka KHMEKA. 

*"Topa @ MporpaMaTa 38 ceralHOTo lpescTaBuienwne”, UM Kasa Buafo. 

Bauusalinu B sanaTta UpaH w IleTbp axuaxa OT OYyoBaHe. TakaBa 
ToJsMa WM BUCOKa 3ama Te AO cera He OnXa BUXAAIM B MUBOTA’ CH. 
saBecaTa Ha CleHaTa, Ha KOATO Oelle Us0OpaseHa HAKAaKBa KapTuHA OT 
MUTOMOrUATA, Selle ome ClycHaTa,. 

"ToBa @ KeJASHAa 3aBeca”, SallouHa a uM OOACHABA AceH. "TA 
CAYEHH 3a TIpeaAmasBaHe TeaTbpa oT Noxap. TA OTACAA BasaTa NAbTHO 
oT clleHata.” 

[T'uacoBpete Ha MOceTHTewuTe ce HOCexXa 43 3anmaTa KATO WenoTa Ha 
mluewuTe B CMH OTpoMeH Kollep. OTACAHM TOHOBG MH MeNOAHMK, UnBalu OT 
opkecTpa, ce cmMecBaxa C TO3SM MoCcTOAHEH IyM. 

”AMM SallO “WMa M OpKeCcTbp? He e AM KOMCAMA TOBa, KOeTO We 
ruiefame?” nloonmutTa WBaxH. 

ToBa @ KOMHM4Ha OMepa HM MysuKaTa HM @ MHOTO NpMaATHa”, MY 
OTTOBOpH ACeCH. 

HawutTe lpuwaTeiu yOHoOHO cefHaruM HaOmszaBaxa Kak KeUASHATA 
BaBpeca ce 6aBHO BAMrHa. 380 He ce TloKasa Texka, Ka, udaAHa 3aBpeca 


B KbPBaBO-YepBeH UBAT. 
/Tlpoabixenue/ 
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Hopu ayy 

axHa (P) gasp MeIOAMaA, Memonui melody 

aaheu (I) ' MMH cCTBp (cabinet) minister 
OaHKHOTa bank note MUHU CTpUu 

e ae MUTOMOP Mua mythology 
GoraT, Gorata rich ° 

° Hampetua (P) advance 
6poOH30B pertaining to Ha lIpe JBaM 

OpoHsoBa bronze 3 
eee eipaccaGn o6cTaHOBKa furnishings,set up 
BOSH ce (I) wide: rive o6ulecTBO, oOmecTBA society 

3 e . 

BL3OyAa excitement OxMBeH, oxuBeHa lively, busy 


BBOOpasa cu (FP) imagine 
BBboo6pasasam cu (I) 


PpbUE ; rpBira Greek 
thick 


dear 


neoean, nedema 
mpar, apara 
sanyma (FP) 
3allylBaM 
gacpaMa (P) 
3sacpaMBam (TI) 


stop, close; 
light a cigar 


make ashamed 


(I) 


usOyxua (P) blow, burst 
us6yxBem (I) 

usraed, uarvie Au appearance 

usHeHana, vsHeHa AK surprise 

u300“1eH, us 00uaHA abundant 

usoOpasa (P) depict, 
ugo06passpam (I) portray 

Ka dupsH » kagzupana velvet 


Kaca, Kacnu cash desk, safe 


Kat%e CTBO ’ KatecTBa quality 
KMIHM, KWIMMU rug 

KOMe AMA, Kome au ii comedy 
KOHTpAactT, KOHTpacTu contrast 
KOollIep, KoOlepu (bee) hive 


Kpaya (I) 
KBPBAaB, KbPBaBA 


stride, pace 
bloody, blood-red 


Jamia, Jammu lamp 
Mek, MeKa soft 
KOMMYGH, KOMAMHA comic 


opkecTbp, opKecTpu orchestra 
OCTAaTbK, OCTATDbIN 


OTKBCHA (P) 
OTKBCBamM (I) 


remainder, rest 
tear off 


otmpasa ce (P) go in the direction 


oTmpaBsam ce (I) of 
oTpaxex ue reflection 
oTpa xXeHUA 
oTpymam (P) pile high, heap 
oTpympam (I) 
ouyaa ce (P) 
ouympam ce (I) wonder, marvel 
1aB ax pavement 
lle OM IO » tie puvia handrail 
nuala taxi stand 


lo ,o6eH, 10 Jo6Ha similar, like 


To xa p ’ no xa pu fire, conflagration 


moxpua (P) cover 
okpuBpam (I) 

Tromose i - chandelier 
TlOIWJIeu 

TlOIIp aBsa (P) correct 


ompansam (I) 


noceTHTet, moceTuteszu visitor 


notpapaa (P) 
lorpbpxnapam (I) confirm 


mpeazuspuKam (P) cause 
Tipe AusBuKBaM (I) 
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mpeanasa (P) protect cTBi6a ladder, 
apeamaspam (1) CT HIOM stairs 
TIp MBu1e Ka (P) attract cTbna (P) step, set foot on 


upupauuam (1) 


crpuBam (I) 


IIpousne ca (P) pronounce cbplie, cbpia heart 
mpousnacam (1) : ‘ 
: TOH, TOHOBe tone 
IIpOUSHOMeHHE pronunciation 7 : 
E is ThINaA, TBM crowd, throng 
ocT, fmpocta simple ; 
se cs aie P TbMHUHA darkness 
mueta, Nuc bee : 
‘ ‘ TEbpneHne tience 
MbTeka, MbTECKH path, stair-carpet A Ee 
rs yAo6HO comfortably 
peaxocr (f,) rarity . 
pomKocTu yurupoct (f,) politeness 
‘ . yuTuBoctTu 
pesbK, peska sharp : . 
. : paktT, PaktTu fact 
ceralieH, ceralHa present ‘ 2 e 
: : : oalie oaletTa er 
cBpeTwMHa, cBeTsmmuHu light ? ave ? : 
CMAX, cme XOBe laughter ppasa, dpasu phrase 
cnormezam ce (P) exchange @panuy 3 un Frenchman 
crormexnam ce (I) glances ppauuysu 
cry ca ce (P) let down, dpeucku, dpexcka French 
cnyckam ce (I : 
4 ’ (I) Pa sown UMTayue library 
cpaBHeHHe comparison Wu Tama 
cpaBHeHUA . 
‘ ; YOBCK, man, person 
cTaTya, cTatyu statue 4oBeLWM 
c Tpa xo mo04 wT aHMe veneration menoT whisper 
cTpyKTypa structure BHO openly 
Bpnpo cu 


1. Ha Kbge Kpauexa MOMYUeTaTa? 


2. Samo TpAOBale Aa WhTyBaT Te c TaKcu Ao TeaTbpa? 


3. HKarkspo BUAAXAa MOMUeTaTa Ha TuNallata? 


4. Kbnge uw Kak O6axa HapeszeHH TakcuTaTa? 


5. Kaxspu 6nxa TaKcuTatTa? 
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6. Kakso nonutaxa Te mobpopa? 

7. Kak cefHaxa MoMY¥eTaTa B TAKCATO? 

8. Samo Tasu Koma HallpaBu BeYwaTnzeHue Aopu Ha Bravo u AceHu? 

9. Salo MOPbopLT oTroBapAle HA Aparo cbpue Ha BbMIpocuTe Ha 

MoMYeTaTa? 
10. KaxBu xopa ce BOSAT B TOsAO6HUM KOM B Codua? 
11. HKaxsBo cu BboOpasaBame TleThp No BpemMe Ha MbTyBaHeTO? 
12. Salo Braago NiaTu Mako noBeYe Ha modbopa? 
13. Kbae cnes0xa HalluTe MpMATesM OT TakCcUuTO? 
14. Kax SOeme ocBeTeH Wiolkagza Npez TeaTbpa? 
15. Umame aw MHOrO xopa Npexz TeaTbpa? 
16. Samo Biawo ocTaBu MOMYeTaTa CaMu Mpeg TeaTbpa? 
17. OnumeTe riaBHYAT BXOA Ha TeaTbpa!l 
18. Sawo AceH NpeAnoxu Aa BesaT No-paHO B TeaTbpa? 
19. HaxsBo uaxa Aa raezat Te B TeaTbpa? 
20. samo Upau, IletTbp uw AceH He pasOpaxa KakKBO Kasa Buano? 
21. KaxBo HallpaBuw PouAMO BHetaTieHwue Ha MOMUeTATA, KOraTO 
BIes80oxXa B TeaTEpa? 

225. Karsu Onxa crbpidute, Boxeluw KbM OankoHa? 
23. Kak 6fxXa oOje%eHH BCHUKM NoceTuTelu B TeaTDpa? 
24. Sawo MoMY¥UeTaTa O6AXa USIbDIHCHH CbC CTpaxXonowuTaHHe KbM TeaTDpa? 
25. KakBo uM Aane MbBEBT, KOWTO MM OTKBCHA OusmeTUTe? 
26. samo HUBan uw Nerbp axwaxa oT oUysABaHe, KOraTo Besoxa B sanaTa? 
27. KakBo uM OOscHU AC@H OTHOCHO KeJNsHaTa saBeca Ha clli¢HaTa? 
28. KaxBpo ce nokasa Ha clleHaTa, cuiew KaTO KENASHATA saBeca Oemne 


BaurHatTa? 
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Bulgarian History 

(4 to 15 Century) 

tribe 

tatar tribe 

Volga river 

the Ural mountains 

During the fourth century the tatar 

tribe of Bolgars lived between 
the Volga river and the Ural 


mountains. 


pressure 
invade 
leadership 
Later, under the pressure of the 
Avars invading from Asia, part 
of the tribe under the leadership 


of Asparuch crossed the Danube. 


conquer 

Slavic 

Byzantine 

empire 

beginning 

the Danube Bulgarian state 


Bhirapcka UcTopua 
(4 no 15 Bex) 

TIeMe , TuiemMeHa 

TaTapcKo mie we 

peKa Boura 

IWaHUHUTe Ha Ypas 

IIpes ue TBEPTUA Bek TATAPCKOTO 

Tue Me Obirapu HUBE CIO MOEAY 
pexa Bora 4 IwaHunATe Ha 


Ypan. 


HaTHCK 
HaxJy A - HaxJIyBaM (P-I ) 
BOflatecTBo 
Ilo-KboHO, nog HaTucKa Ha 
Haxwy Baum te oT Asus apapy, 
wact oT IeMe TO, nog 


BpofatecTBoTO Ha Acnapyx, 


s e 
MMHaBa JyHaB. 


mokopa =- nmokopapam (PI) 
e e 
CHAaBAHCKM, CJlaBAHCKAa 
BUSAaHTHUCKH, BUSAaHTHUcKa 
uMnepus, MMlepuyu 
e 
Ha tao 


e 


. 
AyHapoObirapcKata Abpeapa 
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They conquered the Slavic tribes 
living in the northern parts of 


the Byzantine Empire and in 679 


laid the foundation ('beginning' ) 


of the Danube Bulgarian State. 


not numerous 

Slav 

unite 

take over, accept, adopt 

morals 

Much less numerous than the 

conquered Slavs, they gradually 
mingled with them and took over 
their language and morals, 
keeping only [their own] name 


and manner of government. 


wage war 

Asiatic 

constantly 

attack 

The new state waged wars on the 

North with Asiatic tribes 
moving from East to West, and 
on the South constantly attacked 


the Byzantine Empire. 


e bd C7 
Te NOKOPABaT CJlaABAHCKUTe IWIGMCHaA, 


° e 6 
*HMBeeCWH B C@BCPHMTe YacTH Ha 
BusaHTulickaTa MMNepuA, HB 
e e . 
WeCTCTOTHH cefemMfeceT uw fAeBeTA 


e e 
TOAMHA CMaratT HatasoTto Ha 


ZyHapoObirapckaTa AbpexaBa. 


MaJIOOpoeH, MavloOpolina 
. 6 
CJaBAHHH, CJlaBAHH 


clea ce - cauBaM ce (P-I ) 
BbSIpweMa - Bb3sipwemam (P-1) 


HPaBL 


® e e 
MHoro mo-MasoOpoHu of nokopeHuTe 


° ° 
CAaBAHH, Te NHOCTCIeCHHO Ce 
e ¢ e 
CAHBatT © TAX KaTO BbesIpueMmat 
C63HUKa HM HpaBUuTs WM, a BaTasBat 
. e 


’ 
CaMO MMETO H HatHHa Ha 


ylipapseHue. 


(I) 


QSHaTCKH, asvaTcKa 
e 


No CTOAHHO 


BOAS polna 


Hallagzem ~ Hanagna (1-P) 


Hopata AbpkaBa BoOAM BOkHA Ha 
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Khan Krum 
horde 
In the time of Khan Krum, 802-81h, 
the Bulgarian hordes even reached 


the gates of Constantinople. 


Bulgaria developed quickly. 


enclose, include 
sar Boris, 857-888, enclosed 
within its boundaries Ohrid, 
Deber and the valleys of the 


Morava and Struma (rivers). 


influence, incite 

political 

interest 

accept 

Christianity 

convert 

citizen, subject 

In 870, influenced by political 

interests (‘moved by political 
motives'), he accepted 


Christianity and converted his 


XaH Kpym 


OPpAa, OPAH 


e 


IIpe 3 BpeMe TO Ha XaH KpyM, 


° e 
OCCMCTOTHH H BTOpa AO 


OC@MCTOTHH HM WeTupunanecetTa 


rofiuwa, ObsrapcKUuTe opzAN 


CTurat Aaxe AO BpaTuTe Ha 


KoucTaHTHHONOW. 


Bbirapua Obpso ce pasBuBa. 


BKIbYa - BKOUeM (P-I) 


® e . ° 
Yap Bbopuc, ocemMcToTuH neTZeceT 


MH ceAMa&a AO OCeMCTOTHH OceMmMAeCceT 
M ocMa ToAuHAaA, BKIIOUBA B 
rpaHuuutre OxpuaA, Jedobp u 


AOJMHUTe Ha MopaBa Mw CTpyMa. 


e e 
NOATMKHA - nNoATuKBam  (P-I) 
NOMMTUYeCKH, NOMMTMYeCKAa 
uHTepec, HHTepecHu 


ipwema = npwemam  (P-I) 
XpuCTMAHCTBO 


NOKpbeTa - noxppetrBam (P-1) 


NowaHvk, Nosxanunyu 


e e 
B OceMCTOTHMH HW cefmemMmecetTa 


TOAMHaA, NOATHKHAaAT OT 


¢ e 
NOJMTHYSCKM MHTepecn, TOK 


mpveMa XPMCTHMAHCTBOTO HM 
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subjects. NoKpECTBA no faHuuure CH. 
immediately Be 2H ar a 


Immediately after that Tsar Boris 
adopted the alphabet of Cyril 
and Methodius for the Bulgarian 


script. 


great 
glory 
During the time of Tsar Simeon 
the great, 893 to 927, the 
Bulgarian state was at the 


height of its glory. 


Adriatic Sea 
Serb 
Greek 
Its boundaries reached to the 
Adriatic Sea and Tsar Simeon 
had Serbs and Greeks within his 


domain ('under his control' ). 


cultural 
relationship 
progress 
Bulgaria made great advances in 


regard to culture, also. 


é ° r ° . 
BeaHara cue ToBa Dap Bepuc 


® e 
BbSIIpHeMa asOykKaTa Ha Kupus 


4 Merogagu 3a OburapckKo mucmo. 


e ° 
BeJMK, BeJMKAa 


fy 


ciaBa 


IIpes BpemeTo Ha [lap CuMeoH BeuukKn, 


° e e 


OCGMCTOTHH AeBeTAeceT Hw Tpeta 


Ho ACBeTCTOTHH ABageceT uU ce”zMAa 
. 7 e a 
TromuHa, ObsrapcKaTa AbpkaBa e 


® e ° 
Ha BhpxXa Ha CBOATA CuaBAa. 


e e 


Agpuatuyecko mope 
chpoun, chpou 
rpbk, PEpla 
[panuuute i crurar Ho Anpuatuye cro 
Mope “ 04 cBoa BAGCT lap 


CuMeoH uMa cbpou uw YBEpUU. 


KYJATYpeH, KYyJTypHA 

. e 
OTHOMCHHE, OTHOWCHAA 
tmiporpec 


B KYATYPHO OTHOMeHHe BLirapua 


Chuo TpaBw rousamM mporpec, 
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ne 


unfortunately 
exhaust 
Unfortunately, the numerous wars 
were exhausting the country. 
internal 
dissension 
death (f.) 
fall apart 
Internal dissensions appeared anc 
after the death of Tsar Simeon 
the Great Bulgaria rapidly 
disintegrated. 


conquer 

Many of the conquered lands gained 
their freedom, others were 

reconquered by Byzantium, which 


was constantly attacking. 


In 1018, during the time of Tsar 
Samuel, all Bulgaria fell under 


Byzantine oppression. 


That put an end to the first 
Bulgarian kingdom, which had 


lasted from 679 to 1018. 


last 


348 HemacTtuse 


° . 


u3sTOMa - u3sTOMAB (P-I) 


3a HelacTue MHOrOTO BOHHH 


» e 
ASTomasaT AbpKaBaTa. 


BbTpeWieH, BbTpemHAa 


Heypedaulla, Heypeazulu 
CMBbpT 


pasnawam - pasnaaua (I-P) 


.y e e 
SBpaBaT ce BLTpemHH HeypeAuuH u 
e e e e e 
cue, cMbpta Ha lap Cumeon Bevuku, 


Bbarapua Obpso ce pasnmada. 


saBlagwen - saBpaanaBam (P-I) 


e e o 
MHOPrO OT TOKOpeHHTS SEMH ce 
e ® e 
ocBoO6oxmaBaT, Apyru ca saBsuaaAHU 


e e 
OTHOBO OT BH3SAHTHA, KOATO 


i] a 
NOCTOAHHO Hariawa. 


B xvJIagqa MW ocemMHayeceTa rogmuHa, 
e e ® 
mpes BpemeTo Ha Ilap Camyuu, 


nuaAta Bbirapvua Nada nog 


BUSsaHTHucKO PoOcCTBO. 


e e ® ) 
ToBa cuara KpaH Ha II'bpBOTO 


ObarapeKo WapcTBo, oT 679 70 


1018 rogauHa. 


tpaa (I) 
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The Byzantine slavery lasted one 


hundred years. 


proclaim 
independence (f.) 
capital 
fight, struggle 
In 1185, the brothers Ivan and 
Peter declared the independence 
of northern Bulgaria with the 


capital Tarnovo. 


The Bulgarians began the struggle 


anew. 


They quickly incorporated Skopie, 
Nish, Belgrade into their 
country. 

Tsar Ivan Asen, 1216 to 12h1, 
conquered Albania, Macedonia 


and Thrace. 


flourish 


Internally the country flourished. 


trade 


Art and trade developed a great deal. 


BULGARIAN 


BusaHTHHCKOTO POOCTBO Tpae cTo 


TOAUHA,. 


NpOBbSP1aca-MpoBEsPzacaBaM (P-I)} 

HeSABACHMOCT 

croauua, cromunu 

Copéa, Sopou 

B xuaane cto ocemne cet uM neta 

rogauna Opatata Vpax uM Ter ep 
npoBbsraacapat HesaBucuMocTTa 
Ha cenepHa Bairapua Cbc 


cTouMia TbpHOBO. 


s ° e e 
Ha HOBO ObiraputTe mouwBaT Oopdata. 


e . e e 


Te Obp30 BKINUBAT B AbpeaBaTa cu 


Ceonue, Hum wu beurpag. 


Yap Apau Aceu, 1218 - 1241 rogzuna, 
ToKOpaBa AJ” AHUS, Maxenouna u 


Tpakuave 


mpolbhra-opoubdrapam (P-I) 


e e e 
BbTpemHo cTpaHaTa NpolbpTaBa. 


TbProBUA 


UsKycTBOTO H TbPrOoBMATa ce 


o 
PaSBUBAaT MHOTO,. 
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LE EL a PE DE PTS TE ES PS SS > a A ET naire 


Tsar Ivan Asen was one of the 


greatest Bulgarian tsars. 


descendant, heir 
rule 
force, power 
understanding 
Like him, his descendants up to 
1280 ruled the country with 


strength and understanding. 


task 
widespread 
The task was difficult, as the 
boundaries of Bulgaria were 


widespread. 


ruler 
united 
After 1270 its rulers didn't 
succeed in keeping it intact 


(tone and whole' ). 


separate 

feudal 

prey 

strengthen itself 


The country was divided into 


Hap Wpan AcCeH 6 efAMH OT Haii- 


rousmutTe Obirapcku ape. 


HACJCAHUK, Hacze AHMLU 
yupaBsaBaM 


° 
CHIa, CHIN 


° 
pas OupatTescrBo 


Kaxto To, Taka M HacwleAHUUMTE 
My fo 1280 rogzuHa ynpaBAABaT 
cTpaHaTa cbe cua 


pas OupaTeJcTBo. 
Samata, samzain 
oOmmupeH, odmmpHa 


s ° s 
SatataTa e MbUna THK KATO 
eo 


rpaHwuUATe Ha bbirapuva ca 


oOmupuy. 


e s 
BAafeTert, Bilaswerezu 


CHHHGH, SCAHHHA 


BaaweTtermute H cnen 1270 roxuna 


° 
He yCuABaT Aa A SasAbpxat 


e 
CAMVHHa H Aa. 


e e 


oTzeueH, OTAeIHA 

meomaseH, peowanHa 
e 

TLWiA UKa 


e 
3acWa ce-sacuBamM ce (P-I) 


e ° e 
ZppeaBaTa ce pasvAeia Ha OTAeCJHA 
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separate feudal kingdoms which 
became easy prey for the moving 
tribes and at time strengthened 


Serbia. 


Serbian 

defeat 

became part 

In 1330 Tsar Ivan Shishman was 

defeated by the Serbs and Bulgaria 
became part of Serbia for some 
years, though it kept its own 
rulers. 


separate oneself, come off 
After the death of the Serbian 
ruler, Stephan Dushan, the 
Bulgarians became separated 


from Serbia. 


victory 
At that time the Turks poured out 
of Asia and had quick victories 


in Eastern Europe. 


resist, oppose 


The Bulgarian kingdoms resisted 


deowaAHH UapcTBa, KOHTO cTaBaT 


JecHa WHuka Ha MUHABaIMTe 
aA3SHaTCKH TWieMeHa H Ha sachvuata 


ce mo ToBa Bpeme CBpOMA. 


CPpbockH, cpbOcKa 


m0 Ge Aa - lo 6exaaBaM (P-I ) 


BIM3a B UpeszeAUuTe 
B 1330 rogavwHa Uap UsanH Iuuman e 


no6efzeH OT chp oute M Bboairapua 


® ° 
Bumsa B NpeAeuuTe Ha cpbockatTa 
® e e 
Abp#aABa 3A HAKOJKO TOAMHH, HO 


s ® e 
3ama3sBa CBOMTS BUaseTeu. 


oTfewia ce-otgzeusm ce (P=I) 


e e e 
Cueq CMbpTa HA cCPpbOcCKHA BUAaneTe 
Credan Ayman, Obsrapute ce 


OTAGAAT. 


no6dexza, nodseszu 


° ° ¢ 
lo TOoBa BpeMe TypuuTS HaxyBat 
6 cy e e 
oT ASMA MH TpaBaT Obp3au nodsegu 


B u3zTOUHA EBpOTA. 


poTHBONOCTaBA ce (P) 
e 
TIpOTHBONOCTaBAM ce (I) 


s 
bbirapcKuTe WapcTBa ce 
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lemme en 


the Turkish hordes, but not for 


long. 


One by one they were conquered and 
in 1396 the last of them, around 


Vidin, fell. 


That put an end to the second 
Bulgarian kingdom and to 
Bulgarian independence for five 


centuries. 


Note 29.1 


e e 
MNpOTHBONOCTaABAT Ha TypcKuTe 


® Cg 
OpAM, HO He 38 AbIro. 


s s s 


EqHO oO @AHO Te ca HoKopeHu 4 
° e 
B 1396 rofauHa MocaeAHOTO OT 


ry ° ° 
TAX, OKOO BHUAMH, Tada. 


e e s s 
Topa cazara xpal Ha BropoTo 
BbuirapckKo YapcTso uw Kpak na 
a 


ObirapcKaTa HeSAaBHCMMOCT 3a 


6 ° 
eT pera, 


Clause Connectives and Clause Introducers 


Bulgarian has a number of simple conjunctions and an even larger number of 


compounds. Some common simple conjunctions are: 


u and 2 | POHL and 
a and (with change of subject) 

HO but 

aMu but 

ata but 

od6ate but 

MIM or WJM WAM either or 


Te SR Ces ee OE FS ED OE CED CN aaemenw 1 en oo 


Some conjunctions introducing subordinate clauses are: 


aa that, to 


Some Combinations: 


mpezu Aa before 
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Some Combinations: 


Ges fa without 
3a na in order to 
Kak 7a how to 
4e Aa so that 
4e that, because, so that Tbu te so that 
ako if 
KaTo as AoOKatTo until 
cea KaTo after 
TbH KaTO as, since 


WOM as soon as 


The clause in /da/ after /predi/, /bez/ or /za/ may be considered the 
object of these prepositions. Similarly a clause introduced by /kato/ may be 
the object of the preposition /do/ or /sled/. 

The enclitic question particle /1i/ may be mentioned here as it may be 
combined with /da/: /dali/ or /da - 1i/ 'whether'. 


Question words may be either adverbial, adjectival or pronominal: 


Adverb Adjective Pronoun 
Kora KakbB Kok 
KbAe Kok 

etc. etc. 


These come at the beginning of clauses and so are 'clause introducers', 
but they are integral parts of the clause, not mere connectives. This is 
Clearly shown by the fact that they may be the object of prepositions within 


their clauses: Ha Kbe, 38 KAKBO, C KOFOTO, etc, 
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With the suffix /-to/ (see Note 9.1.3) the question word becomes a 


connective, introducing a subordinate clause: 


KOragtTo Kak bBTo KOKTO 


This suffix may be equated with the neuter article, as if to say ‘at the 
time when', 'the kind which', 'the one who’. It occurs also in /kato/ 'as' and 
the combination /téy kato/ 'as, since!. 

Some of the above, as /i/, /ili/, /kato/, may be used between words or 
phrases as well as clauses, but most are clause introducers only. Many adverbs 
and adverbial phrases also occur initially in clauses, such as /zatov4/ 
'therefore', These are to be considered as no different from other adverbial 
expressions, which might occur in the same place, as, for example, /po tova 


vreme/. 


Grammatical Drill 


GD 29 New Verbs 
Imperfective only: 


Tpas 
IlpezcTaBpszeHueTO me Tpae 2 taca. TIuecaTa Tpaa caMO CAMH 4ac. 
yUpaBJinBaM 
UppwaBpata ce yipaBwaBa oT flo cKopo TA ce yiipaBuaBamle OT 
KaduHeTa. Tapa. 


Perfective-Imperfective Verbs: 


BKAN%a = BKJDOUBaAM 


Od6waTra WeHa BKOIBa Hw WeHaTa YWpan Kasa, we we M@ BKANUM Kato 
Ha MeCOTO. 4YI@H Ha OaHKaTa CH. 


Hue ro BKwAO4wXMe B HallaTa cpewvza. 
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BBSTpwYeMa = BESIpHoMam 


Mapua Bb3smpwemMa Mo-IeCHO OT Ta BbSmpwe XpuCTHAHCTBOTO,. 
Bopuc. 


UyxfzeHelubr ucka 7a BH3SIpMeMe 


XPACTUAHCTBOTO, 
BALMJIA - 3acKiBaM 
Bbairapuia sacusiBa BolicKuTe cu Ta SACHAM WUanara cH Bolicka. 


Ha rpaHuuata. 
WpaH ce 3aACHJIH M Npeckown 


TA we 3acHIM M daoTaTa cH. orpaaatTa. 


3aTH4tamM Ce =- 3aTMUBaM cS 


AKO Me BUAM, TOH we ce saTuta Te ce SaTH4aiv, HO BUAAIM, Ye 
KbM MCH. we HaATa He @ Malika UM, 


Heuata ce gaTHiaxa KM Malika cH. 


HMSBUKaM - ASBUKBAM 


Ile HH MSBMKBaAT NO peg Ha TleTbp Fo H3SBUKaXa NpeAM AeceT 
MMC HATA. MM HY THe 
WM Bac we USBUKaT CKOPO. Mspukaru ro, HO Toh He ce o6aczHn. 


usracHa - wusracBaM 
CBeTuMHaTa B TeaTbpa u3sracHa CBeTwmmHaTa “SracHa MpeAH M&JKO. 


TOUHO B OCeM aca, 
CBpemama e usracHama. 


CBema we usracHe cme A MAIKO. 
“U3srwiagHeA - USrviaqHABaM 
AeuaTa USraasaHABaT YectTo,. Beuikw M3rsadHAxMe Obpso. 


AKO He AAT TOBeYe, Te CkKOpO Camo Mapua e u3srazagHasa. 
we HSrsawthHeat. 
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M3IMTaM - ASTMTBaM 


Bopuc fro A3snuTBAaT cera mo Hea CbM A USIMTal caMo e7MH IbT. 
ObDIrAapCKH. 
BCHUKM ca MSMMTAaHM Bete, 
WpaHw me ro USMmMTar yrpe. 
MocTbhr e USmMTaH Aan e AO6pe 
MeH Me u3STuTaxa BeYe. lO CTpoeH. 


Hero cbM Tro H3NUTBaA 7ABa NDbTH. 


M3TOMma - ASTOWaBaM 


OcTaBaku ru fa XOAAT MHOTO, Uyx, we TOK uUSsTOWMMA MHOYTO xeHA 
TA MSTOllaBa AelaTa. cu. 
Ta me ra USTOUM MH AHeEC. Keuwa My @ MHOrO HUSTOMeHA OT 
padota. 


HaOwmxa - HaOmxBaAM 


Hue HaOmuxaBaMe Coduna w cued Te HaOsmuuxXa Ppadwa WH cNpsAxa. 
HeceT MUHYTH we CMe TaM, 


KoraTo HaOmMeuM rpaga, KaxeTe 


mu! 
HamlagzaM - Hallagna 
BolickuTe HanagzaT rpafa YwecTo. UyupeHeubT a SGeme HwananzHasn c 
HOX. 
AKO HanafHaT rpagza we ro 
mpeB3SeMaT. HeHata Geme HanNAAHaTa OT eA HH 
Mb. 


MbEbLT HalaaHa KeHaTa Ha 
yuiaTa. 
HaxIyA_ - HaxjyBaM 
Boicxute HaxayBaT Obpso B rpaga. Cue KaTO BOsaTAa HAXAYyAa, BCHUKUM 
U3SAC3M OT KbUATA. 


Cae TOUAMMA AbeA BOsaTa HaxAy 
B KDUaTa. 


OXMBECA ~- OXMBABAaM 


Ako tagHe oT TaM, Tok He mMoxe MbxbT OXMBA, cea KaTO To 6snxa 
Ba omuBpee. U3BaMIM oT peKaTa. 
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eBO6OZaR - OCBOOOxZaBAaM 
IIpapuTescTBOTO gz“HeEC OocBOOOResZaBAa To e ocBo6ogzus0 OpatT MH. 
MHOYTO Xopa. 
BpatT Mw e ocBOOogeH. 
To me ocBOoéonu4 wu Oama MH. 


To ocBo6o0oau BeYe XuiHoa Ayu. 


OTACAA - OTACJAAM 


Cera a3 OTZeuzAM xyOaBuTe KHMUIH Ta olfe He @ OTAeCANNAa CBOMTS 
OT MOWMTe,. Hella. 

Bopuc ucka Aa oTgesu cBouTe Heliunute Hella He ca OTAevICHU 
Hela OT HalutTe. OT HamuTe,. 


Halienocae Tok ru oTrzenH. 


oTipata - oTupailam 


Bawa MM PM oTMpama c pagzoct Ta oTupaTu Obp3s0 Aellata u 
OT Kb. oTuae Ha Nasap. 


KaTo otfmpata geltiata we gzokgza. 


NOATHKHA = NOATUKBAaM 


Jiomm Apyrapw ro MoATuKBaT 7a AS CbM curypeH, Ye HAKOW ro e 
BbpWM JOM Hela. NOATMKHaAA Ma HallpaBM TOBA. 
Ta we Po NOATMKHE Aa saMuHe Bopuc Oelme nmogatTuKHaT oT JleTbp 

C HOS. ma HalipaBu TOBA. 


Hemo Me NoATMKHaA Aa B3eMA 
MaputTe. 


MOKOPA - TlOKOPABAaM 


Bolickute HA NOKOpABaT Tasu CTpaHaTa @ HaIfbIHO MNoKopeHa,. 
cTpaHa 3&8 BIOpM ITbT. 


Hue NokOpuxMe cTpaHaTa 3a 
BTOpM MbT. 


NOKpbcTta ~ NOKPbCTBaM 


BpirapaTe ca NOKpbcTeHM MpeAu MHOFO POAMHH. 
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NoTtheHa - MNOThBBaM 


Yactu oT rpag MekcuakKo NOTBBAaT MbRbT T10TbHA Oe€3 Aa MOraT fa My 
OaBHO B SOMATA. NOMOPHAT. 
AKO oTHgZeTe TaM, We MOTbHeETe. As OAX NOTDHAaT B BOaTa DO 
paMeHeTe. 


mpveMa - lpveMaM 


ZieteTo My Upwema novzapbuu oT IlofapbKbT MY He Oeme mpuer,. 
BCCKM. 
MauHa lipwevia caMo xyOGaBuTe Hela, 
To we "pueme WoxzapbkK uw OT Bac. @ JOWATe BbpHaAIAa. 


Buepa To pve eAWMH NosaphK OT 


MCH. 
MIpOBb3sryiacd - - NpoBbsrracapaM 
YTpe we TO NpoBLSraacaT 3a He abiro cuegz ToBa bopuc 6e 
wap Ha UsviIaTa cTpaHa. NpoBb3srszaceH 3a Wap Ha 


Obra puTe. 
Hero ro NpoBb3rgacABaT 38 BTOpu 
IlbT MUHUCTbp-NpeAceszaTes. 


MpoTKhBonocTaBa Ce = NpoTHMBOTOCTaBAM Ce 


HAKOM HaposzHM MpeAcTaputrem WpaH My Ce MpoTMBONOCTaBH u 
uecTo My ce NpoTHBOnOCcTaBAT sary6u padotatTa cH. 
B cbOpaHveTo. 


Ako My ce NpoTuBOnocTaBuTe, 
HAMa 2a BU ObZe TWaaTeHo. 


NpOuUbBTea = Npou bBIAB aM 


CrpaHaTa NpoubsTsaBa 38a BTOpu NbT Cuewz KaTO Te AOKAOKa HA BACT, 
B NOcCWeaHUTe TeTmeceT POAUHM. cTpaHatTa Obp3s0 MpombBTa. 


AKO Te AouwAaT Ha BAACT, 
cTpaHaTa Wwe TpOlbBstTH. 


pasica = pasJuBaM 


Heyata wecTo pa3SJHBaT MAAKOTO VBaH @ Ppa3AAJI BUHOTO. 
Ha MacaTa,. 
"He @ BAPHO! AS HamMepux BUHOTO 
AKO He BHMMaBAaTe, WE pasmeeTe pasvigHo!l” Kasa UBaH. 
KadmeTO cH. 


Ta pasJid BUHOTO Ha MacaTa. 
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pasMaxaM = pasMaxBaM 


AS oWMe BUuUXAaM Kak NOThBAaWNTe TA pasMaxa WankaTa cH uw A BUAAKA. 
MbKe PAaSMAXBAaAT pDbie. 
ToraBa BCHYKH pasMaxawu WankKuTe 


Ako pasMaxaTe pbie, we BU CH 4 Tu BUASAN, 
BULAT. 
agoTufa ce - pasoTuBaM ce 
CKopo feuaTa me ce pasoTugzarT KoraTo oTumoxmMe TaM, roctTuTe 
mM we uMaMe TmmMHa, ce 6Axa pasoTuMiu. 


CKopo caea KaTO HMM Kazaxme, 
AellaTa ce pasoTumzoxa. 


pasmagam ce ~- paslaAHa Cs 


Hue BuxaaxmMe, Kak AbpwaBpaTa My AbpeaBaTta ce pasnagzHa B HAKOKO 
ce pasiiaf#a Ha WactTU. Ce AMUN. 


AkO WapAT He HallpaBu No-ProvliamMu 
YCuUINMA, Abpe¥aBaTa My we ce 
pasmaave . 
clea ce - CJMBAaM ce 


HamlaTa peKa ce cCwMBa Nox cewJoTOo BoOAMTe MM ce CAAxXa B OfHA POARMA 


HH C 6fHa Apyra peka,. peka. 
Apete pekv ce cyMBaT pu AS 4yxX, we HallaTa OaHKa ce cuIAwa 
HalleTO CeJIO. c efHa To-rossMa OaHka. 


Bogute Ha ABeETS pekKH We ce 
CJAGAHT CAC MAIKO. 


TpollaM - Tpomna 


Hanoi Tpoma Ha BpaTata. AS TPOMHAX HAKOAKO MIbTHM HA 
BpaTaTa, HO HHKOH He ce OOagH. 
JietTeTto TpomHa c Kpak H Kasa, 
Ye He uCKa Aa oTusze. Mapua kasBa, Ye HuMKOH He e 
Tpoman. 
Karo usuieseTe, raezalitre fa He 
TpomHeTe BpaTaTa, we AellaTa 
CHAT. 
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Wpau uw [lerpp ormBpatT B Codua 


/Tipoapixenue 15/ 


TOYHO B OCeM H NOTOBMHAa TOMAMMTe CBETJIMHU B 3aaTa OaBHO 
usracHaxa M C HaCcTbImMsaaTa NOLVTEMHUHA B 3alaTa HAaCTbNM WH rpodHO 
Mbi¥aHve. Uy ce cra6ua WYM OT MankaTa Ha AupureHTa, KOMTO NoTpona 
mo nyata. Pasaaxa ce ITbpBuTe 3SByYWUM Ha yBepTwpata. UssauHata, 
MeJNOAMIHa MySuka HanpaBu ABIOOKO BreyaTseHHve Ha MOMYUeTaATAa. Yacru 
OT TASH My3sukKa Te OnxXa UyBanu Beye, 

YHeceHu Taka B MySHKAaTa MOMYeTATA SaOpaBuxa Aa MpersezatT 
CbAbpeaHUSTO Ha KHAXKATAa, KOATO BCe@KM CTUCKalle B pbieTe cH. 
Bbmpekw TOBa, KoraTO saBecaTa ce BZMrHa M NbpBOTO AelicTBue 3anowHa, 
Te pasauwuxa AJeCHO TMMMYHOTO OO6OmeKI0 Ha MHAMMCKMA Maxapafwa uM TOBA 
Ha HeEPTOBUTS TOsAaHHON. BaBOSBATCAUTS NOpTyrasyu lWpapexa ycusuan fa 
3aBIALCAT MAKOTO MHAycko KpascTBo Toa. ILsnoro AecTBue deme 
IIPMMeCe@HO C CMH eK, 3fpaB XyMop, KOMTO Sele saBianAt Usiiat0 
Aywute Ha HalluTe 3pHTeuH. 

IIpe3 mow“BKaTa Bago DOKaHH BCHUKM B OwfeTa Aa CH NOUpHKasBaT 
M fa XamHat Cmaaku padotu. 

[IpeacTaBszeHueTO 3ABLPIA MpwA TONAMM pPbKOMWIecKaHuA. Bbs6yszaTa 
Ha Mpan uw JleTbp Hawmame Kpak., Te caMo Cb¥aJABaxa, we BCHUKO TOBA 
He Moxe Za NposAbizaBa ome MHOTO YacoBe. 

Bee owe moa BMetaTseHHe H&a BUACHOTO MOMYeTaTaA U3SIIeES3OxXa HA 
viollafa mpexz TeaTppa. Beme tygzecHa maiicka HOW c NbMIHOyHHe. 

"Xe, Acene, Traegak! Topa He @ AH KOMaTa Ha TaTKO?” u3sBUuKAa 


Baato, nokasBalikw KbM CHA OT KOMMTeG HA Widilaza. 
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M werupuiMaTa ce 3aTHY¥axa KbM KOJaTa. BbTpe 6axa r-H [lonoB 
wu Oak Teopru. MomuyeTaTa ru nosszpaBuxa pagocTHO HM BAesOxXa BbTpe. 

"JOBOMHA JM cTe, we fZorzoxme fa BU BSeMeM?” NOMmMTAa PTOCcNnOAMH 
Tlom0s. ”Hve sHaexMe, Ye CTe MSMOPeEHH,.” 

*MHOrO cMe@ JOBOJHM, HO He cMe UsMOpeHH!” OTTOBOpuxa MaAAagUTe 
B CAMH Traiac, KaTO Hal-BBSOyAeH OT BCHUKU SGeme HAav-MANKUAT OT TAX, 
IleTbp. 

"lleTpe, a3 MUCHWeX, Ye TH CH HAaH-uSMOpPeH OT BCHUKH!” My Ka3sa 
6a Teopru. 

"TaTKO, AKO SHaAeCI CaMO KakKBO BUAAxMe ...!” 3anowna Aa pasnpaBa 
Netbp. Hamecuxa ce uw ApyruTe mw BCeKH NOWAa Aa USKAaSBA BHevatTve- 
HWATA WM B3AAOBOJCTBOTO CHM OT IIpe XMBAHOTO. 

T-y TIomop u 6ak Teopru 6axa wacTmMuBM, Ye gellaTa uM MpeKapaxa 
efva xyOaBa Beyep. bak Teopru 6e oco6eHo gzoBOmeH, samoTo ToL 
sHaewe, Ye UpauH uw Jlerbp ce BpbwaT Ha APYPUA ACH HA CeO, KbACTO 
YAOBOACTBUATA Ca pezKH WM He OT TOBA eCTeECTBO,. 

"TaTKO, salio He TpbrBam?” nonuTa AceH Oama CH. 

”"UaKamM ga ce Hanpukasspate!” oTrToBOpH sacmaAHO Gama MY. 

Ha maollagza nNowrw HAMalle BeYe xopa. Bcuinu ce Onxa 
pasoTmmiu. KonaaTa TpbruHa 6aBHO, HO B Nocoka oOpaTHa Ha Ta3Uu KLM 
KRU. 

”"ToBa He © HAIMAT IhT, TaTKo!” oGaguxa ce Biagzo uw AceH. 

*3Haa! Ho Holla e@ MHOrTO xyOaBa HW a3 MCKaM Aa Tlokaxa Ha Oa 
Teopru apa u AvexcaHAbp HeBcKw pu xyOaBa AyHHa HOW.” 

Munapatixu SGaspHo mio lap OcBosogutenx UBan u Tletrbp ce otyauxa, 


Ye UssaTa HaBasula, KOATO Te 6AxXa BUAATM mWpes ACHA, Celie U3S¥eSHAaTA. 
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CamMO OTACJHM MMHYBawu ce sademasBaxa TyK, TaM. TowanamuTe BUATPYHH- 
Iposopim Ha Kadene Bbirapuia Oaxa BCe Ole OCBeETeHH; BbTpe uMale 
HCKOMUAMHAa MOceTHTeuM. 

Bai Teopru oT cBog cTpaHa, KONTO Sele UsBasl MHOTO ITbTH B 
Copua, He Oelle “fZBaI us TOsH Kpak u saTOBa r-H [IONOB My OOACHABalIe 
BCMYKO, ZOKATO MOMYeTAaATA CAMO cCylyllaxa OT3aqa, Puewaixu HeNpeKbCHATO 
HAOKOJO. 

[-H TIonoB ru pa3sBefZe Ao OpsAOBUA MOCT UM AO eSBseEPOTO, cuew KOCTO 
Te ce BLpHaxXa TO CIMA TbT, KATO Ipu HapogzHOTO cbOpaHue ce oTOuxa 
uM oTuAOXa KbM AneKcCaHaAbp Hepcxw. Te oOuKonuxa ywepKBaTa OaBHO eAMH 
NbT c KOMaTa. T-H TlIOMOB CNpA KOMAaTAa OT KBM TbMHATA CTpaHa Ha 
4uepKBaTa Taka, Ye JyHaTa XBbPAWIe CBETIMHATAa CH BbpXy 31aTHUTe 
KyOeTa Ha NocnefHatTa, Tasu cBeTIMHAa OOpasyBalle Hello KaTO opeod 
OKOJIO BeCVIMYCCTBCHHA, TbMCH CHyeT Ha XpaMa U3SMpaBeH cpelly ACHOTO 
3Be3HHO HeOe. BcuuKn raemwaxa O63 Aa KaxkaT AyMa. 

Bat Teopru ce o6agu mpbse: ”*Bopuce, HAMaM AYMM Aa OMIA KAKBO 
M3NMTBAaM B TO3SH MOMeHT!” Kasa TO. 

T-H TlomoBp 6e MHOYTO JOBONeH, Ye 6G AOcTaBUA UACTHHCKO YAOBOUCTBUe 
Ha CTApHA CH TIpwATeI WH Ha AellaTa My. Tok mpocTo ce pag”Bame, ruiezainu 
ru Kak HaOs0gaBaxa BCHYKO Cc UHTepec UA YAOBOVICTBHe. 

Cae KaTO MMHaxa u NoKpah yepKBaTa CBeTa Codua Mw aBOpella, Te 
ce yNbTuxa 38 B KbM. YacbT HaoOsmMxaBame 12, KOraTO ce mpuopaxa. 
Beutkuw OAXAa MHOTO ASMOPeCHH OT OXUMBEHO NpeKapaHHMA ACH HM HE cer 


AbArO KbUaAaTa NOTbBHA B THIMHATa Ha AbACOKO MawHawaTa HOU. 


Ha Apyrua eH BCHUKM cTaHaxa AocTa KbCHO, OCcOdeHO MOMYeTATA, 


KOMUTO cllaxa AZo AeceT waca,. BeceszuTe MM TrwacoBe BewzAHara OXMBUXAa 
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KhiaTa. T=-xa Tionopa Seme IpuroTBusa XyOaBa sakyckKka 38 BCHUUKH, 
IIpM SBLHIMBOTO TpakaHe Ha Yall w YH, KAaKTO MH Np NpUuATeH 
pasroBop, 3sakycKaTa DpOAbIXH ZO KBCHO. OCcoOeHO AellaTa aAgoxa 
MSHCHAABAIO MHOTO. CBbPMMIM gaKyckaTa UBan uw TieThp noOmarogzapuxa 
Ha P-xa TlonoBpa 3a 4yAecHaTta sakyckKa. 

*"YUpane, TIlerpe, cera momorHeTe Ha r-xa TlomoBa Aa pastucTu 
Macata!” naga Gal Teopru wa gAenata. [-mxa Ilonopa o6ate oTnpaTu 
BCHYKKM OT KYXHATAa, KASBAHKH AM Aa CH NOPOBOPAT ome MAIKO, Ye 
HAMAT MHOrO BpeMe w Ye AAO Bacua we Aone ckopo Aa ru BseMe,. 

JeicrBuTetHO BpeMeTO MuHa Obps0o. B1i Yaca gano Bacun Aolize. 
BbspacTHUTe MmXa NO @AHO Kade cbc cwagku, a Ha AellaTa Sewme 
MOAHeE CeHO MAAKO CbC CAaAKu. 

HKoraTo KbM 11 HW NOJOBMHa Bb3pacTHUTe cTaHaxa, Ha AellaTa He 
uM ce ucKalle fa ce paswqenaT. POAMTeCNUTC BUAAKA TOBA HA Y-H MW TexRa 
TlonoBu nomMomuxa Oa Teopru wu aAgo Bacwa faa uaABaT no-Y¥ecTo. Te 
chmo OGellaxa, ue efHa cbOoTa M HeAeCIA We HallpaBAT eAHaA pasxoara 
fo ceszoro Ha Gat Teopru. TocneanwatT ce 3apasaBa M3BbHPeAHO MHOTO 
KaTo wy TOBa HM Kasa, Ye TOraBa HU KeHA MY Enena we UMA BHSMOXHOCT 
Ha cu Mokaxe PocTOmpweMCTBOTO H Aa UM ce MopanzBa. Ha yuiTuMatTymua 
Ha p-xa JlomoBa Apyr mbT Aa He ugzBa Ses Enena, Oa Teopru tpadsBame 
Ha odOeuace, ue We A B3eMe H HEA. 

M Taka HalutTe Mpuatenu, pasfeuainu ce ropemo, ce Kawxa 
Hali-Nocuze B KonaTa. T'-xa TlomoBa wm Zane eCAMH AOCTa POAAM MaKeT 
c roToBa xXpaHa B cayYal, Ye uSrmagHeEAT US IbTA. 

Korato KosaTa Tpbrua, IionoBpu oT TpoToOapa pasmMaxaxa pblle 3a 


ROBuKAeHeE MW USBUuKAaxa: ”Ha fOObp net!” u r-H Tliomop godapus ” UW cKopo 
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mak fa HM AOlineTe Ha rocrul” 


Bai Teopru uw MOMYeTaTa OTBbpHAaxa Cc pbKOMAaxaHe, 


Ckopo KowaTa yCumw xowa cu WHE Ce AITO 3aBM san Dba U 


ce saryoOu oT Nnormevza Ha “U3npalmaiute,. 


Swher . 


Owheru 


Be M46 CTBEH 
BeJIM Ye CTBeHA 


BEspacTex 
BBSpacTHa 


rpo6ex 
rpo6Ha 


nelicTBUTCAHO 


Aupurent 
AUPUPeHTH 


AyWa . 
aAymu 


ecTecTBo 


3aBoeBaTel 
3aB0 eBaTeJm 


38awAOBOICTBO 


sakycKa 
BaKkyCKU 


saTutam ce (P) 
SAaTHUBAM ce 


Mpan u Tlerpp oTuBat B Codua 


HoBu Aymu 


buffet 


majestic 


adult 


pertaining to grave 


really 


conductor 


soul 


nature, kind 


conqueror 


satisfaction 


breakfast 


start to run 
(I) 


(P) 


SaxacHa ce 


saxmacBam ce (I 


3be SHON 
3Be 3AHa 


BY K, 
3By WH/3By KOBE 


3B bHIEB | 
3B RHI Ba 


ompas, 
Apa Ba 


3pu Te JI 
SpH Teun 


usracua (P) 
usracBam (I) 


usrragnea, (P) 
usraeaanaBam (I) 


M3He Ha ABAaAWO 


usnutam (P) 
usmtTpam (TI) 


usnpamay , 
u3slpama tH 


655 


Kpai 


be entranced 


starry 


sound 


resonant 


healthy 


spectator 


go out, 
become extinct 


become hungry 


surprisingly 


experience , 
examine 
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U3 alex exquisite, fine opeon halo 
u3sAlHa ; 
: ocBeTa (P) light up, 
WH AnlicKn pertaining to ocpeTasBam (I) illuminate 
wuHAuvicKka Hindu 
: ormpata (P) send away 
WH AY CRE Indian oTupamam (TI) 
MHAyY oKa 
: nama baton, stick 
KpaJICTBO kingdom maatku 
KpaJicTBa 
: Noryt IMHUHA half darkness 
Ky6e , dome 
Ky6eTa . 
nmoptyrasey Fortugese 
ayaa . open nopTyrasuu 
JYH U : 
noTtHa (P) sink 
nyuex pertaining to noTbBau (1) 
JyHHAa moon : 
2 NowBKa rest, intermission 
Maxapafma . maharajah TO WUBK 
MaxapaweH ; 
: mpeaupea, (P) experience 
MO@JIO AM eH melodious lipe XABABaM 
MeJIO AMIHA 


‘ npumeca (P) mix 
HadsnuHa |(P) approach, mpumecpam (I) 
HaOsuMwapam (I) come near 


. I'bIHOMyHHE full moon 
He6e ; sky; heaven 
/ae6e c9/ passes. (P) spill; spread 
; pasvuBem (1) 
HC KOJINMHA several, few people 
‘ ‘ pasmaxam (P) wave 
He lpe KbCcHaTO continuously pasMaxBam (I) 
el le opposite, pasotuaga ce (P) disperse 
o6patHa reverse pasorupam ce (I) 
omupea (P) revive, enliven : 
oxupaBam (I) pasmcta (P) clean up 
pasuuctTBam (I) 
onuma (P describe d 
ae (I) piromaxam (I) wave hand 
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pbrommeckam (1) applouse 


cusyeT , 


cunyerTu 
enyuam (I) 


nocaymwam (P) 


cTucHa (P) 
ctuckam (IL) 


C'bAbpxawH ue 
CbA bp Ran ua 


TUNMUYCH 
THMKUHA 


THWMHA 


tpaxem (I) 
TpakHa (P) 


silhouette 


listen, hear 


press, squeze 


context 


typical 


silence 


clatter 


tponem (I) knock, rap 
tpomma (P) 


yAT uMaTyM ultimatum 
yATuMa TYMH 


yHe ca ce (P) be lost in reverie 
yHacam ce (I) 


ycusne effort 
Ycusua 

xon, pace, walk; speed 
XO 20 Be 

xyMOp humor 

aceH clear, serene 
ACHa 


Bpipocu 


1. Kora usracHaxa PomAAMMTe cBeTAUMHU? 


2. Kak usracuaxa Te? 


3. KarkBO HAaCTDMM B Salata, 


crea KaTO CBeCTAMHHTe usracHaxa? 


4. Kaxso HampaBM AMpureHTa B TOBa BpeMe? 


5. Kakspo HampaBu AbIOOKO BrievaTienue Ha MOMUeTaTAa? 


6. YHecenu B My3HUKaTa, KakBO 3a0paBuxa Aa MpersemzaT mMomuieTata? 


7. Kaxkso pasuuunuxa Te, KOraTO 3aBecaTa ce BAUrHA? 


8. KarkBo ce ommTBaxa 7a HanpaBaAT 3aBoeBaTeMTe Noptyranuu? 


9. C kKaKBO Gele TpuMeceHO WANOTO AeucTBUue? 
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10. 
ii. 
12. 
13. 
14. 
15. 
16. 


17. 


18. 


19. 
20. 


Kpge orhyzoxa MOMUeTaTaA Tipes BpemMe Ha TNOwuBKaTa? 

Cae lpeActaBAeHveTO 3a KAaKBO CbkKaaBaxa UBpaH uw Tletbp? 

Kak wM3me3s0xa Te Ha IioWwaga mped TeaTppa? 

KakBo Oeme BpeMeETO HABDbH? 

KakBO BUAAXAa Te Ha TMaollaza Mpewz Tearbpa? 

Samo r-H TlonoB uw 6a Teoprmu 6sxa Aol Aa ra BseMaT c Koa? 

KakBOo pasnpaBuxa MOMYeTaTa Ha poAMuTesmuTe cu? 

Samo Oa Teopru SGemle MHOro AOBOIeH, Ye AeuaTa My OAnxa 
lipekapasuw efHa xyOaBa Betep? 

Ha KaKBO ce ouw¥yanuxa UBan uw lletThp, KoraTo BCHYUKM MUHAXa 
moxpal wabene bbrrapua? 

Kakspo pugaxa Oa Teoprmu uw zAeuata My Tasu Betep? 

OmumieTe KaKBO ce cayum Ha ApyratTa CYTPMH AO 3aMUMHABaAHe Ha 


rocture? 
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Verb Review 


Compound Verb 


CEM 
As cbM 64a Tam Tpeyzu MHOTO POAMHH. 
Hue Ouxme OHH cera TaM, ako OAxXMe TDbrHasu No-paHo. 
Ta we Obfwe TYK B Tier aca, 
KoratTo Bue npucTurHeTe, as ite ChM O4n Bee TAM. 


AS WAX fa Oboza Tam, ako OAX TPDLYrHAN TasH Cy TDHH. 


B3eMa - BSUMaM 
HakoH e BSuMAad Hella oT SOaraxa Mu. 
Haxo#H e Baer Helo OT Oaraxa MU. 
OT TYK @ B3MMAHO HAKONKO NTH. 
Hemo e B3eTO oT Oaraxa. 
Vpan Seme BSHMan Mapu HAKOAKO MbTM, AOKATO TO xBaHAaxa. 
Korato A BUAAK, TA Oeme B3eNla KHUPaTa Bee, 
Or cranta O6”xa BSMMAHH Tap HAKOJKO ITbTH. 
BeouuKu napu Ha Iletbp Oaxa BSeTH. 


Jieteto 64 BSMMalO UM CHeA TOBa KHUTH, ako 3sHaeMe, Ye HAMA 7a 
BUAAT. 


As OmX BSeE7 MankaTa, ako MM A AAaseTe. 
Tlaputre Ouxa Ousm B3eTH AO Cera, ako BpaTaTa Oeme oTBOpeHA, 
AS m1 BOMM@AM JAeCKAPCTBOTO BCeKH eH. 


Hue me B3eMeM Mapwa c Hac. 


To 


Ta we © BSAMAata HAKOJKO IbTM KHAPH, AOKATO Bue H fagete BamaTa 


KHET QA. 


Ziokato oOTHMAeM TaM, Te We Ca BSeAMH Bee NaputTe. 
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KyHurata we Obfe B3MMaHa HAKOJKO IIbTH. 
Baraxbr me Obfe BaeT OT TapaTa TOYO B YeTHMpPH Yac 
Ako OAX oTHMWen, AO cera WAX Fa BSeMa KHUTaTA. 


Axo Oaxme Yo f7aau Tlo-paHo, OaraxbT meme ga Obze B 


BbpHa —- Bp billam 


AS CbM BpbUwan KOCTKMa CH HAKONIKO TThTH 3a Praamene. 
Ta owe He @€ BbpHaNa MAPpATe Ha KXeHA MH. 

KHuratTa e@ BPbilaHa ABa WbTH3 sallo He cTe a B3eNH? 
TiMCMOTO @ BLPHATO, S3allOTO HAMA AOCTATbYIHO MAPK. 
fio TOSM MOMCHT a3 OAX BPbWAI KOCTKMa ABA ITTbTH 3a 
KoraTo Bue fAokgzoxTre, a3 OAX BbpHAN Bete NMApuTe. 
ToraBa llucMaTa OAxa BPbWAaHM YecTO, salorTo Nowata 
OT TOAKOBa MMcMa, caMO @AHO MMcMO Oell€ BbpHATO. 


Ako He Ce cCpamyBame, To Ou Bpbilan YecTO rocTuTe 


Ge 


seT AO cera, 


ria feCHe. 


oue He Oeule B ped 


CH. 


Hue OuxmMe MY BbPHAJIM NaputTe BewHara, ako My SHAeXMe afpeca. 


ITImcmoTo Ou Oum0 BRpHAaTO AO cera, ako HAMalle AOcTa 
OT yTpe we BpbilaT BCHIKM TucmMa 3a bbirapuar. 
UBaHOBH We BbpHaT NapuTe ype. 

KoraTo oTugete mpu Hero, a3 we CLM MY BbpHas Bee 


AKO He TiaTUTe cera, OaraxbT Bu me Obse BLPHAT OT 


Aone Ca - AZOHACAM 
A3 CbM BM AOHACAA YecTO Xy6aBo Meco. 
Ta e@ goHeECIa MaozoBe Ha AeUaTa. 
BaraxbT e@ AOHeECeH TIpeAM eCAMH ac. 


Korato Ta Baese, Tok SGeme fZoHechA Bete HelaTa. 


860 


TbYUHO MAPK. 


lla puTe.. 


Comus. 


BULGARIAN 


Hewatra Onxka JOHECeOHM peau TA fa Aolige. 

Hue Ouxme AOHGCAM KHMPUTe, ako 3HAeCXMe, Ye WO HU MWWaTUTe. 
Kuurutre Ouxa Ousu AOHECCHM, akO He Bavielile CUHO. 

Hue mwe ru AoHeECeM AoBeYepa,. 

Te me ca ru AOHECJIM, KOYrAaTO OTHAeCM. 

KHurure we ObgzaT AOHECOCHM, KOrAaTO OTHAOM. 

Wpan welile fa AoHece Oaraxa, HO Basmelle CHJIHO. 


Baraxbr me 7a Obme AZOHECEGH, aKO He Bavielle CHJIHO, 


Sanounwa - 3ano0uBaM 
Ta @ SAMOUBala HAKOJKO IThTH padoTaTa uw A e@ OCTAaBAJA. 
ToBa 3sfaHwe ca 3anouHawu Za Tro pasoTtaT mpeau ABe FOAMHA,. 
SaanHueTo e BSanowHaTO npesAu evAHAa rowvAuHa. 
Bax sganowast Aa padscoTa, HO ocTaBUux padoTatTa. 
XoteabT Oelle sanowHaT, KOraToO Te fovszoxa B rparza. 
AKO 3Haa, Ye KHUPaTa e xyOaBa, a3 OUX A B3ANOUHAN. 
TA we sanmouHe padota oT ytTpe. 
Korato folgeTe, as we CbM gamouHad Aa weTa KHUPaTa. 


Ako He OAXTe SAKbCHAIH, Hue WAXMe Aa sanowHeM ypoKa MHOTO 


SaTBOpA = saTBapaM 


Muec ca SaTBOPHAM BCHUKM KMHA. 

BCHUKH KMHAa Ca 3aTBOPECHH AHEC. 

AS 6X 3ATBOPUA Wposopelias He SHAM KOH ro e OTBOpPH Nak! 
IIposopelbT Oelle SaTBOpeH, KOTaTO TO BUAAX. 

BuxTe JM 3aTBOPMWIM BpaTaTa, Mos! 


¥Ytpe we 3aTBOPAT M TOSM XOTeA. 
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KoratTo BuaeseTe B cTanTa, a3 lle CbM 3aTBOPH Bete Mposopena. 
PecTOpaHTbT we O6bfe saTBOpPeH UAvia ceamMuua. 
Ako McKaxTe, Bue waxte fa saTBOpuTe MNposopela, 
Ako fo OAXTe BUAAAM 3aTBOPeH, MposopeubT meme 7a Opgze saTBOpPeH 
MH cera. 
u3C38 - U3SIH3aM 
Mapua e usnme3m2a OTAaBHa KM ole HE ce 6 BbPHATA. 
AS OAX Hsne3bI 38 MAIKO HM ce BbPpHAX Mpeyu AeceT MUHYTH. 
Hue OuxmMe usieszu Ha pasxog~ka, ako He Bavielle. 
APTUCTLT we HSIu3Sa ABA ITbTH HA ClleHAaTA. 
Tuec Tok we u3vziese camo efZMH NBT. 
Korato otTugeTre TaM, TA we e usme3sNa Bee, 


IlaxMe fa wsmusaMe, HO ce OTKaASaXMe. 


ustipatTsa ~ ustpawlam 


Hue cmMe My 4SIpamasmu wectTo NakeTu. 

MpaH My e@ H3IIpaTw¥aA Bete NaKeTa,. 

TlakeTbr e@ Usiipallay ABa WbTU, HO BCS 8 Bp hIaH. 

IlakeTbT e USTpaTeH BeYe NO HoWwaTa. 

KoraTo mosyuuxmMe DMCMOTO, Hue My OAxMe USTpaTMAM Bete NaKeTa,. 
HeTretTo O6eme usiipaTeHo Ha yuuuauume saeaqHOo c ApyruTe Aelia. 

AKO 3HAaeIIe, te ChM TYK, TA OH MU USMpaTuna TaKert. 

Te lle USMpaTAT AellaTa Ha WiaHMHaTa. 

Korato goligeTte, Hue we CMe USIIpaTunu Bee NakeTa. 

fleuata we ObsaT USIpaTeHH 3a AATOTO BSB BapHa. 


Waxte 2M fa ru usipaTHTe BBB BapHa, ako MMAaXTe Napu? 
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AKO ru O6AxXa XBaHANIH, Te wAxXa fa ObazaT usnpaTeHM Ha EAHO MACTO, OT 
KbACTO AMITO BpeMe HAMAalle Aa UBnesaT,. 


Kyla = KylyBaM 


Mapua e@ lak KylMla HOBa lanka. 

Wannata Kh e KyMeHa OT MbKa Hi. 

KoxaTo M@ BUAAXTe, a3 OAX KYM Bete KONATA. 

Kowzata Geme KyNeHa oT MOH IIpMATen uw as A KYNMX OT HETO. 

As Oux H Kym“a HOBM Apexu, HO TA MMA TOAKOBA MHOTO! 

Ytpe we CH KYNA HOB KOCTKM. 

Korato Hw AokgeTe Hwa roctTu, Hue We CMe KYMMTM Bete KONATa. 
Kbijata we Obae KynNeHa OT eAMH 4yXAeHOCL. 

AKO 3HaeX, Ye e@ AoOpa, WAX Aa A KYTA. 


KnijatTa My 38 MAIKO mele fa Obgze KyMeHa OT @JMH aMepuKaHel. 


HaMepaA = HaMupam 


VpaH © HAMMpas ABA WhTM Napu Ha yuHUaTa. 

Mapia @ HaMePpwIa eAuH xyOaB MarasvH 3a ApeXH. 

HeteTo © HAMeEPeHO OT eCAMH POCTOAUH. 

KoratTo MH THuudoHupaxte, aS OnX HAaMepY Bete AelaTa. 
KomaTa Mu Oelme HamMepeHa Ha eAHa MaKa yuna. 

Axo 3HaeX, Ye HW TpsOBaT, as Oux H% HamMepuaA Mapu. 

Bue HAMa Aa HaMepuTe NapuTe cu. 

Koraro foligeTe y foMa, we BUAMTe, Ye ChM IM HaMePUT Bee. 
Tlapute we ObwaT HAMePECHM HA BCHKa UeHa. 

Axo OAX U3BNeESbI BefzHAara, WAX Aa PH HAaMepA. 


Te mwaxa fa ObfaT HAaMepeHHM, akKO He Oelme Nowaso Aa Bal. 
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oObpHa - OOpLilam 


VpaH ce e oObpHasw c rpbO KEM Hac. 
MpauH e OObpHAaT c rpb6 KbM HAC. 
Ta Oeme OObpHana cTOmMa, 38 Aa MOKe Za MMHE. 
CronbT Selle OOBPHAT OT HAKOLO,. 
Bopuc Ou OObpHaA KOmMaTa, akO SHaAeIIe, Ye We MOxXe Aa UB1e3e6. 
Te ue ce OObpHAaAT KbM Hac. 
KoraTro pueseTe B rapaka, a3 Wwe CbM OObpHaN Bee KOAAaTA. 
*"KonaTa we Obfe oOObpHaTa 3a ef7Ha MMHYTA”, KASAa MOXAHUKDT. 
Te mwAaxa 4a HA OObpHaT rpb6, HO BuAAXa TIONOB uw ce sacpaMyuxXa. 
Kozata weme fa Obfe OObpHaTa AO cera, ako He OAXTe PToBOpLH 

TOMKOBa MHOTO, 

OOSCHA - OOACHABAM 

AS CbM OOACHABAI HAKOJIKO MbTH ypoka. 
Tok um e OOAcCHHA ypoKa fO6pe. 
YpoKbT uM © OOACHABAH MHOTO ITbTM HM OWS HE Ca TO pasOpasH. 
Bcuuku ypollu ca oO6acHeHM MHOTO AOOpe,. 
KoraTto MalikatTa Buese, as OAX OOHCHU Bee ypoka Ha UBaHtoO. 
YpoxbT My Seme oOAcHeH B HAKONKO MMUHYTH. 
Ta Ou MM OOACHWIAa Kak Aa OTHAa AO TaM, HO CaM&a HG SHASIIC TMbTA. 
Te we HA OOACHAT Kak Za ItbTyBaMe. 
Korato mpuctTurHeM, TA we uM e OOACHHMa BCUIKO. 
YpoKbT BU we ObZe OCOACHEH yTpe. 
Axo 3Haex ypoka, WAX Za My To OOACHS. 


IlbTaT weme fa Hu ObAe OCOACHEH OT CAWH MBH, HO HUKOKM He AOkZe 
M HMe@ SAMMHAXMe. 
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ocTaBA = OCTaBAM 
A3 CbM OCTAaBH TapwtTe CH B KB. 
AS CBM ru OCTABAJI MHOYTO ITbTH TaM. 


Tlapute ca OCTaBeCHH NOAA CAMH KaMbK. 


YACT 30 


KHurata @ oOCTaBAHa YecTo Ha JersoTo. Topa He TpaOBa fa cTaBa. 


Ta Oelle oCTaBMuwa Tapute cu B KHNM A SaTOBa He MOKA Aa 
IIucMoTo Oelle oOCTaBCHO Ha MACATA&. 

A3 He Oux OCTAaBMA TapuTe cH B KHIM. 

Ytpe we oOcTaBA KOCTIOMa Cu 3a PraateHse. 

Korato goligete, as me cbM ro OCTaBM Bete Sa MianeHe. 
IIucmoTro we Obfe OCTaBeHO Ha MacaTa. 


Hue waxMe 7a oOCTaBYUM NapuTe CH B KDBIK, HO B NOCAeAHAA 
BSC XM6 . 


Axo Upan Oelie MABa, KHUPaTa weme Aa Obfe ocTaBeHa Ha 


miata = Wiawam 
AS CbM MY Dalla ABa IrhTH 3a Ta3sM padoTa. 
Hue cme My IiaTuAH Bete 3a TasH padoTa. 
KocTWOMbTr MM Olle HE 6 WWaTeH. 
Tax Geme WaaTuita HaeMa, KoraTo Malika H golize. 
Haembr Oeme MiaTeH U3IAsoO. 
As 6ux BM TaaTua, ako MM AaneTe pasmcka. 


Te me WiaTAT HaeMa CH yTpe. 


SaMuHe,. 


MOMCHT TU 


MacaTa. 


KoraTo poautTewuTe Hu AolizatT, Hue me cMe MAaTHAM Bete KowaTa. 


Ytpe me ObazaT MiaTeHM NocnemHATe CTO AONAapa. 


AS max fa My Dnata HaeMa, HO TOH He UCKalle Aa MM Aace 


pasmmcka,. 


AKO Mu OAXTG AaNM pasiucKka, HAeCMbT Weme Aa BU Obse WiaTeH. 
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NOATOTBA - NOATOTBAM 
AS CBM NOATOTBYA CHHAa cH 38a yWsMMe. 
A3 cbM fo NOATOTBAA Uasta rowuua,. 
CHHbT MH e@ NosroTBeH MHOTO AoOOpe. 
AS OAX NOsArOTBHA padoTata, HO HUMIIO He CTaHa. 
Beuwko S6eme NOATOTBeHO MHOTO ZOoOpe, HO BCe Nak HHWO HE CTaHa. 
AS Oux fo NOAPOTBHA sa yinaule, ako MH WIaTHTe. 
Hue we Fo NOAroOTBUuM 3a yUuaMMe. 
KoratTo ce BbpHeTe OT KypopT, as We CbM TO NOATOTBMA 3a yUMIMWe,. 
Tok me Obgze NOArTOTBeH MHOYFO AOO6pe. 


Hue waxMe 2a A NOATOTBMM 3A HEMPMATHOCTTA, HO HAMaxMe AOCTATbUHO 
BPOMC. 


Jieuata Bu WwAxa ga ObsAaT NOATOTBeHM To-fzoOpe 3a HMBOTA, AKO OnxAa 
MHHAaIM mpe3 yHHBepcuTeTa. 
mlokama - WoKkKa3sBam 
A3 CbM My HokaSBal KHATaTa HAKOJKO MbTH. 
Te ca MM Tokasasivw Bete MYSCA. 
IIbTAT MM @ TlAKAaSBAH HAKOJKO MbTM WM Hak He FO 3SHAA. 
Ilbtrat # e nokasaH oT UBaH. 
Te HH OfxXa DokKasanmu BeYe KbillaTa, KOraTO Bue AZokAoxTe. 
Kbuata Hu Oeme NokasaHa oT UBaH. 
Ako uUMaxTe BpeMe, Hue OuxMe BH NoKkasaw Tpava. 
Yrpe Te Wie HA NoOKakaT KOmaTaA CH. 
KoraTo Te fAokfzaT, Hue We cMe BM MoKasanaw Bete BCHYKO. 
Axo AokzeTe, BCHYKO me Bu ObAe NoKasaHo. 


Hue mwsaxmMe 2a WM NoKaxeM BCHUKO, akO MMAaxXa BpeMe, 
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folyta - Nowyiapam 
Ome He CbM NomyUHA MmucMOTO i, 
BaraxbT @ NowmyweH Ha BDeEME. 
Ta SGeme nowzywu4aa mucmoTo, KoraTo H ce oOagux mo Tesedona. 
Hue Ouxme NOomyuMM MMCMO OT Hero, ako TOH 3HaSIte, Ye cme TYK. 
Ytpe we Nowywa MMcMO OT poAMTeymTe CH. 


JioxaTo Bue AoligzeTe, as We CbM MomywuaA TeserpaMaTa BH, 


B KaHTOpaTa Ha JIonoB WAX Aa NomyuaBaM MoBeye Napw, HO HMO He 
cTana, 


Ano 6AX OTUuMeI TaM, WAX Fa fiomy4a OT HETO TeTCTOTHH AOWapa. 


pasOepa - pasOupam 


BaApHO wu 6, Ye Bue cTe pasOupatn ObIrapcKu? 
T-H UBaHOB, HMe He cMe pasOpaymM ypoka. 
YpoKbT @ pasOpaH camo OT HeA,. 
A3 OAX pas6padt oT Hero, Ye Te ca B AMeEpUKA. 
AS OuxX BU pasOpat, ako roBopuTe mlo-OaBHO. 
Hue we BU pasOepeM, ako ProBopuTe ObiIrapcKH. 
7ZiokaToO BM Nomywa MMCMOTO, as we CbM pasOpadw KaKBO UCKAaT. 
Ako OAX YUMA ObsirapcKH, cera WAX fa pasOupamM KaKBO ProBOpMTe, 
Ako My OaAxTe Ka3anIH BCHUKO TOBa Ha OburapcKH, TO weme Aa BU 
pasOepe. 
CLOxa - CwaraM 
Mapua caarasta BCAKa CeAMUlla mo AeceT seBa B OaHKaTa. 
WBpaH @ CJOXMI KHUPaTa Ha MaCcaTa.e 
HKuHurata e caioxeHa Ha MacaTa,. 


AS OAX COMMA KHMTaTa Ha MacaTa. HAKOK A © BSeI. 
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BaraxkbT Oeme cCJIOokeH B CAMH DI'bi Ha CTANATa, 

As He Oux cmomuA Oarama Ha MaCcaTa 3a azeHe. 

Or yTpe we cuzlaram BCeKM AZeH NO NeT weBa B OaHKaTa. 
A3 we Cuzoxa KadABUA KOCTIOM. 

Jioxato foligete, as we CbM CuwOxMI SOaraxa B KOMATA. 


Axo umame mMacTo, Tok weme fa cox Oaraxa B KOMAaTA. 


Tp LtrHa - TpprBaM 


He acKkaM fa ce BpbilamMe, cvliea KaTO cme TpbrHaJM Bete Ha MbT. 
As 6anx TptruHan KbM HpaH, KOraTO fro BUAAX, Ye HABA KbM HAC. 
Ta Ou TpbrHanza Aa MhTyBa, ako UMMalle AOCTATbYHO Mapu. 

Ot yTpe me TpbrBam B wecT Yaca 3a padota,. 

Kora we Tpbrnem 3a BapHa? 

Axo fZoineTe MO-KbBCHO OT eT Yaca, Hue We CMG TPErHAJIU Bete, 


Te 1axa 2a TpbrBaT BCAKa cCyTpHH B NeT Yaca 3a padotTa, HO ce 
oTKasaxa. 


Ta weme fa TpbruHe NO-paHoO, HO SAKbCHA. 


yolyxa - YCAyXBaM 


Ta M& @ yculyxBasla MHOTO ITbTH. 

Bue cTe MM ycuyeun A ad We BU yculyxa. 

Mpau Mu fage Mapu, salmoTo a3 My OAX ycouyxu Cc Tapa CAMH TbT. 
Hue Ouxme BUM ycouyxunu,ako uMaxmMe Tap. 

Te ue MH ycuyxBaT YectTo. 

Ta He ucka Aa MU yCUyxeA. 

Korato Bue mow ute mapwtTe, as Wwe CbM My yCJlyxu Bete. 


AKO KOJlaTa MM Gelle B pea, Te WAxa fa MM youymeaT c HOA. 
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xona 

A3 ChM xofux Bete npu Apan. 

Koratro ro BuASXMe, TOH Oeme xoazm1 Bewe pu Upan. 

Ta OM XOAWIa MHOTO, ako weKapaT H Kake “7a MpaBu TOBA. 

Or yTpe ABNepA HM We XOAM Ha yUMmUS. 

Korato mpucturHete oT BapHa, as me cbM XOZuNA Bete B MYSCH. 


AS WAX Aa CbM xXOoZMT Bee B My3SeN, ako OAX MpPUCTUTHAA Mpenzu Bac. 
Passive voice of the verbs. 

BeutkKo TOBa 6 KA3BaHO MHOYTO MbTHe 

Ypokbr Oemle KasaH MHOYFO AOOpe. 

Hewata we ObaatT KyTeHM czex ABA AHH. 

TlbTaT 6 MUHAT 3a ABAaAeCeT MUHYTH. 


BeHSMHbT Sele HaJiAH B KONATA. 


BaraxbtT Ha Mapua welle 7a Obae HaMepeH, ako ce OAXMG BbPHAJH Ha 
PrapaTa. 


BCMUKM TMMCMa C& HANMCAaHH OT HeETO 3a CGAMH Yac. 

KuHurute O6sxa HapewzeHH Ha MacaTa. 

KamMuoHbT Seme oObpHaT OT CHmHAaTa Oypa. 

VWpan OGeme MuTaH HAKOAKO NbTH, KbAC eC Bbopuc. 

Napute waxa fa ObzaT MaaTeHu¥,ako BCHUKO TOBA HE Oellie cTaHaNO. 
YpPOKBT @€ MOBTAPAH OT AelaTa BCeKH AeHe 

YpokbTr Oeme MOBTOpeH caMO ABA IIbTH. 

Herero weme fa Obwze NOAroOTBeHO, ako He Oelie OTHIVIO HA WiaHuHaTa. 
Tlakerbr 6eme nowy4teH oljle BYepa No Nouwara. 

BZaHHueTO e NMowaToO NpeAuw eAMH Mecell “4 me 6baAe CBLpMeHO cued 


TpH Mecela. 
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Completion Drill 


Translate the following sentences: 


1. His luggage was placed on that table over there, 

2. The man has been seen by a small child. 

3. The car was returned to the place it was bought from. 

4. ‘Your hands are not washed', said the mother to her children. 

5. She has been sent there to see whether the work (the job) was finished. 
6. All of the luggage will be brought by one man. 

7. If you had not come, all the books would have been given to Peter, 
8 The money has been taken from the bank arownd noon. 

9. The books were ('are') received by Maria one hour ago. 
10. Both cars have been overturned by several men. 
11. When we arrive, everything will be bought already. 
12. She was asked the way by a gentleman. 
13e He has not been prepared for this kind of a job. 
14. If I had had time, the letter would have been sent earlier. 


15. Only one picture has been taken from my room. 


Use the proper forms of the verbs indicated, according to the following 


la perfect: /sem/ plus /1/ participle. 

lb pluperfect: /byah/ plus /1/ participle. 

le conditional: /bih/ plus /1/ participle. 

ld passive (present): /sem/ plus /n/ or /t/ participle. 
le passive (past): /byah/ plus /n/ or /t/ participle. 
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14. 


2a future: /Ste/ plus present / dependent. 
2b future perfect: /Ste/ plus /sam/ plus /1/ participle. 


2c : /8tyah/ plus /da/ plus present / dependent. 


2d future passive: /8te/ plus /sem/ or /bade/ plus /n/ or /;/ participle. 


Substitution of different forms of ONE verb. 
Ta (be,w)B Copua mpeaqu MHoro TroauHH. 
Jieteto (take, 1b) HAKOAKO DTM Hella OT cCTAATa. 


OT cTaatTa (take, 1d) MHOrO Hela. 


FloKkaTo ce BEPHeEM, a3 (take, 2b) MeCOTO OT Nasapa. 


BaraxbTt HH (return, 1d ) oT raparTa. 


AKO uMaxa, Te (return, 2c) lapurTe Hu. 


Beuuxo (bring, 1e) UpeAv HAKONKO MMHYTH. 


Hue (bring,2zc) Mofapbea, HO Tro 3a06paBuxMe. 


Mapua (start, 1b) Aa paSoTH B efHa OaHKa, KOraTO A BUAAXMe, 


(close, 1c) au /Bue/ mposopena, Mona! 


Yeprpata (close, 2d) jAoBetepa. 


Te (go out, 1a) HO CKOpO lle Ce BLpHaT. 


Axo oTHMfZeM NO-KBCHO y TAX, Te (go out, 2 b) Bewe. 


As (send, 1 e) OT r-H IIonoB ABa TbTH B OaHKaTa fa BSeMa NapH. 


871 


GACT 30 BULGARIAN 


15. Axo 6axre Ttyx, Hue (send, 2c) su Ha KypopT BBB BapHa. 


16. Korato sue polinoxte, te (send, 1b) Bete nmaKxera. 


17. Axo To# umMame mapu che ce6e cu, Tok (buy, 2c) Komata, 


18. Koraro mu azotinere wa roctu, as (buy, 2b) seve xomata. 


19. AKO He Baslelle Taka CusHO, HUE (find, le, 2c) TbTSA. 


20. HKomata (overturn, le) oT cunHaTa Oyps. 
21. Ako He OaAxX BHUMaBan, as (overturn, 2c) xomata. 


22. Te (turn, 2a) c muue KbM Hac. 


23. AS (explain, 1c) My, ako sHaeX, 


24. Tlomop (explain, ec) KbAe © rapaTa, HO SadpaBH. 


25. Korato fofigete, Hue (leave, 2b) aAeTeTO mpu O6ada my. 


Translation Drill 


Translate the following sentences: 


1. She has left her luggage at the railroad station. 

2. At that time we had already paid the rent. 

3. She might have prepared me for school [better], if she had not had 
to work so much. 

4. This road has already been shown to us several times. 

5. She had gotten her new hat before her son came from Varna. 

6. I might have understood him, if he had spoken a little slower. 


7. Is it true that you have not understood a single word of what he said? 
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17 
18. 
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20. 
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They had placed the table in one of the corners of the garden. 

I might have left with them, if I had had the money. 

He had done me a favor, and so I did a favor for hin. 

I might have walked all day long, if I had had better shoes. 

When they leave for Sofia, I will have left my luggage in their car. 

I would have left the car in the garage, but Ivan took it for the (this) 
afternoon. 

Tomorrow the last ten dollars will be paid to you. 

I would not have paid the rent to the landlady, if she had not asked for it. 

If your child had not gone to the mountains, he would have been better 
prepared for school, 

If vou had asked her, she would have shown you the house. 

Before she arrives, I will have already received her letter. 

If he had spoken Bulgarian, I would have understood hin. 

They should have left on the train at five in the morning, but they could 


not get up in time. 
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BULGARIAN-ENGLISH VOCABULARY 


Nouns are followed by special forms of the singular (as, for example, A 
for the forms with article, V for vocative). The plural is given on the next 
line. 

Verbs are given in both aspects, Each aspect is given a separate entry 
unless the two appear together alphabetically. 

Adjectives have the feminine given on the second line, showing movable /a/ 
or other wnpredictable features. 

Pronouns are entered in the nominative only. 

This vocabulary contains only the ‘burden words', those introduced in the 
Basic Sentences and Readings. Items used as illustrations in the Notes or as 
additional vocabulary in the Drills are not included, nor are they assumed in 
the Reader which follows this course. Some are incluied in the Index to 


Grammatical Notes. 
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a and on the other hand allen alley 
ann yer August anen 
aB war op pllot, flyer aMepuk aH CK American 
apuat opu ave puxancKa 
anrosye bus aMy but 
apTooycu auraxupam (P) engage, reserve 
aptop author aur axupE am (T) 
aBr opu anraniicnu English 
arnemto (meco) lamb aurauiicna 
ABO Kat lawyer are Tur appetite 
aZ,BO KATH anpua April 
aap uatu ue CK Adriatic anrera drugstore, pharmacy 
afpuat me CK anTexu 
aepo miaHex pertaining to aprucr actor 
‘ airplane ° 
aeponwanHa apTuctTu 
as I acaHcb op elevator 
as Oyka alphabet acaHCcb opu 
as OyKu aTMo ehepa atmosphere 
asuaTcKu Asiatic axua (P) gasp 
asuaTcKa axnam (I) 
As Ms Asia 
axo if 6a6 a grandmother 
akyMy tat op battery Cabu 
akyMyaTopu 6 aBHO slowly 
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e 
Oarax 


e 
Oaraxu 


Sanone 
Canet 
Baanan 
Oankancny 

Camkancka 
Santon 

OanKoHu 
Canka 

Cann 
OanxHo Ta 

Oanxnoru 
Cana 

Cann 
Cacma 

Cacun 
SarKo 


OaTKOBUU 


baggage, luggage 


Mister (provincial ) 
ball 


ballet 


Balkan mountain 


Balkan 


balcony 


bank 


(bank )note 


bath 


cotton material 


big brother 


father 


poor 


6e3 


6es TOBa 


Gesnonxoa (I) 


with /se/ 


Geno un 
Cupu 

Ouputa 
Ouner 

uve TH 
uno 

Ouse 
Cupa 

6upu 
Oupapusa 

Oupapuli 
Gaarogapa (1) 
Omaronony 40 
One 2 

One ma 
6necta (I) 


67M 30 


bor (focnog v.boxe ) 


6oroBe 
Gorat 


Oorata 
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without 
besides 


trouble, disturb, 
bother 


worry 
gas (oline ) 


former 


ticket 


ridge 


beer 


pub 


thank 
safely, successfully 
pale 


shine, glitter 
near, close 


God 


rich 


BULGARIAN 


a 


Sona (I) prick, spur 
Soma (P) 

Sonex sharp pain 
Sonexn 

Comua (P) prick, spur 
Soma (I) 

Sonex sick 
Conna 

Gonect (f.) illness, disease 
Sonectu 

Conn hurts 

Sona pain 
Conku 

Commune hospital 
Somuunn 


GomOapAupoBKa bombing 


6omOapaupoBKu 
Sop6a struggle 
Sopon 
Soa ce (I) be afraid (of:/ot/) 
6pat brother 
Opara 
GpaTosien cousin 
Opatopuesu 
Opa ToBtesKa cousin (f.) 
CpatopyueszKu 


Opolt A. Spoar 
6poene 
6poHsoB 
6pousopa 
6ppexa (I) 
o6paena (P) 
Op pexap 
6ppcnapu 
6ppcnapHuna 
Opp cHapxauu 
6par 
Sperone 
yeu 
6ytina 
Gy aKa V. 6y1B0 
OynKu 
OyaboH 
6ypex 
6ypua 
6ypa 
Cypu 
Oy Tam (I) 
6y Tua (P) 
ObOpek 
Onépenu 


opaa (com) 
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number, issue 


pertaining to bronze 


shave 


barber 


barbershop 


shore 


violent 


bride 


bouillon 


stormy 


storm 


push 


kidney 


be 


BULGARIAN 


Obrame future Ba TMAH driver (of a 
; ; streetcar ) 
ObIr apuyn Bulgarian, Bulgar BaTMaHu 
Owain apu pall your, yours 
Bairapua Bulgaria pallia 
OpapapcKy Bulgarian Bauram (1) lift (up) 
Onarap cka BaurHA (P) 
Obpxe fast BADXKH oneH ue inspiration 
Opps fast Be anar a immediately 
Onps a Bek century 
Oppsam (I) hurry BeKOBE 
no6bpsaM (P) Besuk great 
Obps wa speed Bew Ka 
6bp3 un Be JM KoerHo magnificiently 
OEpso fast Bevte CTBEH majestic 
Gobet buffet Be JM ye cTBeHAa 
Cuberu BeJIOC unenex pertaining to bicycle 
Gan (Cen) white Bestocunesua 
Oana pepeH faithful, loyal 
pepHa 
B at, in Bece 16a entertainment 
Barox RR. car Be cen6n 
parouu Be ceJso joyfully 
BaroH au Pullman Be CTHUK newspaper 
Banu falls (rain, snow, Be CTHULM 
papa (1) boil Bete already 
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Be Yep 
pewepu 

ne teper 

Be YepHa 


Bewepa 
Betepu 


Betepsam (I) 


HaBetepam ce 


psema (PF) 
Bsumam (I) 


BUA 
BUAOBe 
Buga (P) 


Buxgam (I) 


Buxza ce 
e * 

Bue (Bue ) 

BUSAaHTUUCKH 


BuUsaHTulcKa 
e 
BUK 
BUKOBeE 
BUA 
BUAUUU 
s 
BUHA 
Bun aru 
BUHO 


Buna 


BULGARIAN 


ELT AEE ITC TE DE I LT ET ES a a Pa EST A a TST SEI TOS TS OE SOE 


dinner, surper 


dine 


(P) 
take 


type 


see 


it seems 


you 


Byzantine 


cry, shout 


fork 


guilt, fault 


always 


wine 


BuRTS 
BUCOK 


Bucoka 

Buroma 

BUTpuHA 
BUTPAHU 


Beanoua (FP) 


Bemotpau (I) 


BHYC 

BKYCOBe 
BKYy CeH 

BKYy CHa 
Buage Te 

° 

Blase Tem 

Blak 


Bla KOBE 
Buact (f.) 


Bsa cTu 
e 


Buesa (P) 


Bum 38M (I) 
BJM aHMe 

BM AHS 
BMe CTO 
Buumasam (I) 
BHAMaAHUe 


BHUMa TCVHO 
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wine (diminutive ) 


high 


Vitosha mountain 
exhibit window 


include, incorporate 


taste 


tasty 


ruler 


train 


power, government, 


authority 


go in, enter 


influence 


in place of, instead 


pay attention 


attention 


carefully 


BULGARIAN 


Bova water 
Bonu 
Bozay leader 
Bona wi 
Bona tectRe leadership 
Hons (I) lead, conduct, 


wage war 


with /se/ conduct oneself 
BOeCHeH 


BOCHHAa 


military 


Bosa ce (I) ride, drive 


poliza war 
polinu 

nofinm soldier 
nolinuun 

nolicka army 
Boliceu 

piievaTmenue impression 
Brewa re HUA 


Suycua ce (P) go into, embark 


Biyckam ce (I) 


BpaTa door, gate 
ppatTu 

Bpe na harm, damage 
Bpe au 


Bpeas ce (F) 


ppexgam ce (I) 


get around, manage 


BpemMe time, weather, 
. season 
Bpe MeHa 
Bpb3ka tie; connection 
BPb3kKu 
Bpbx A. BBPXbT summit, peak 
BbpXoBe 
Bpbua (F) hand in 


Bpbipam (I) 


Bppuam ce (I) return (intr.), 


: come back 
BbpHa ce (P) 
Bce always, all, 
‘ continually 
BCeKUu every 
BCAKa 
BCHUUKU all 
BCMUKO everything 


Bemywam ce (P) listen to 


BcwlylBaM ce (TJ) 


e 


BCAKBAe everyrhe re 
B TO pH second 
B To pa 
B ro PHUK Tuesday 
BXOf entrance 
BXOAOBE 
B 4e pa yestercay 
B‘bs 0 ya a excitement 
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BS Oy 16H excited 
BESOY OH a 

Bb3 6yaa (P) excite 
BES OyxA aM (I) 

ppsanmam (I) sigh 
BRaaexHa (P) 

BBS Ayx air 

ppaapxna (P) sigh 


BbsAumam (I) 
BBsKIMKHAa (F) cry out, exclain 
BEsSkauKBam (I) 
BEsmMoxHoctT (f.) possibility, 
P chance 
BbSMOXHOCTH 
Bb3sipwuema (F) accept, adopt 


BEsmpiemam (TI) 


Bb3pacTeH adult 
BDspacTHa 
BpsctanoBpa (FP) restore 


BbscTaHonaBam (1) 
Bbsxura (F) enrapture, ravish 


Bbsxuuapam (1) 


with / se/ be enraptured 
BbS xuue Hue admiration 
BEE outside 
BEHIeH external, outer 
B SHINE a 


BboOpasa cu(P) imagine 


BbOOpasaBaM cH (I) 


BboOowe in general 
BDbIipe Ku in spite of 
BEpBa (I) go, walk 


BEpHA ce (P) 


Bpbuiam ce (I) 


return, come back 


BLPTA ce (I) go around 

BEpilla (I) do, make 

BETpe in, inside 

B Br pe llleH internal 
BEIpe Ha 

BeTpeumoct (f.) interior 
BbTpe lio cTu 

BapHO true 

rap a railroad station 
papu 

rapax garage 
r apa xu 

rapHH typa trimming; additional 

. item 

rapHuTypu 

Pract pon guest role 
pacTpoun 

reHe pas general 
reHe pa JM 
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TrepoosB 


repooBa 


BULGARIAN 


pertaining to 
revenue 


repOoBa Mapka revenue stamp 


TepManua 
repouHa 


repounu 


repoli 
repou 
pute 
pume Ta 
prepa 
rap 
ra Ben 
raania 


Praia BHO 


raanocoane 
PieneH 

ria fHa 
Drab 


riadKa 
(I) 


raaaa 
usraana (P) 


rac 
ria coBe 
ruefam (I) 


Germany 


heroine 


hero 


(ticket) window 


head 


chief, main 


mainly 


headache 


hungry 


smooth 
press (clothes), 
iron 


voice 


see 


e 
POOR 


(P) 


TAOOABaM 


fine 
(I) 


ropexgo (meco) beef 


ropopa (I) 


TOAMHAa 


PoOAWHY 


ToAMWeH 


Poa Ha 


POAMMHUMHA 


TOAMWHUHA 


TOJAM 


TOHA 


POJAAHMAa 


(I) 


e 


ropa 


ropu 


ropa 


ropaa 


rope 


ropeH 


ropHa 


rope 


ropema 


ropemuHa 


ropelluZHu 


rocioiHuH 


682 


rocno Aa 


speak 


year 


year's 


anniversary 


large, big 


chase 


forest, woods 


proud 


up (stairs ) 


top, upper 


hot 


heat 


gentleman; man, sir 


rocnoxa 
rocnomu 

rocnoxata 
rocnomuy 


roct 
roctTu 


roctua (craa ) 
rocTHy 
rocrenita 
rocTeHKu 
peenonpeeuee 
rocTompuemua 
roctonpuemctBo 
poTnat 
PoTBaw 
roraa (I) 
crorBa (PF) 
Protos 
roropa 
rpag 
rpagoze 
rpanauea 
rpannnu 
rpaacku 


rpawacka 


BULGARIAN 
1 ee il nripem hemos mpm 


lady, madam, 


Mrs., ma'am 


miss 


guest 


drawing room 


guest (f.) 


hospitable 


hospitality 


cook 


cook 


ready 


city 


garden 


pertaining to 


city 


rpagye 


rpavaycou 
rpaMafieH 


rpaMagzua 


degree 


tremendous 


rpamotHocr (f,) literacy 


rpaHuia 


rpaH“ulyu 
rpaHyvya 


rpax 


rpuxa ce (I) 


boundary 


border (on: /sas/) 
peas 


take care 


mlorpuxa ce (P) 


TrpobeH 


rpodua 


rpoxXorT 
rpy6 
rpy6a 
rpEo As PEpODT 


rbp6oBe 
Ppbe 

Pppuu 
PpbuKu 


rpbuka 


ry6a (I) 


pertaining to grave 


thunder 


rough 


back 


Greek 


pertaining to Greece, 


Greek 


lose 


sary6a /usry6a (P) 


with /se/ 
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get lost 


Ss RA cence 


repau 


r'ppHe 


rppHeta /PpLHln 


Tapas 

reer 
rpeta 

PoBe4 


PuoBeUU 


qa 


Ra 
mapam (IL) 
Tam (P) 


Aaxe 


Taneu/ naneue 


AaAe ten 
Aanre tHa 
Aase tuna 


Haran 


Hapam (I) 


mBa (me) 


npe (f.) 


aBpanecet / zaBaiicer 


ABaMa 


(ols) 


BULGARIAN 


chest 

jar, pot 
pottery 
Greece 


thick, dense 


stew 


that (see Index) 
yes 


give 


even 
far 


Gistant 


distance 
whether 


give 


let's hope 


two 


twenty 


two 


ABaHaze cet/ “ABaHakicet twelve 


ABU KeEHNe 
UBMUKCHUA 
ABOpsL 


ABO pu 
me 6ea 


HRedena 
wAeBeT 
e 
Hebe Tae ceT 
aeBe Tu 
HeBpeta 


yespeTuagecer / 
aeBneTHakcet 
Aetictaue 


€ 
AektcTBUYA 
HevcTBuTeaAHO 
AeKeMBpU 


Rekvapalua 
nexna pannii 
aeKopaTop 
qe Ko paTopu 
nena (I) 


4eH 
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rovement, traffic 


palace 


thick 


nine 


ninety 


ninth 


nineteen 


act, action 


really 


December 


declaration 


decorator 


divide 


day 


right 


necept 
neceptu 
. 
mecer 
necetu 
necere 
nete 
nena 
merck 


AeTcKka 
aAedusre 


Aepiuvie Ta 


AKxaM Us 


nmannit 
jwaruosa 

jwarHosu 
nunnua 
ques 

nuun 
nuparexut 


AupureHTu 
nue c 
auemeH 
nue ma 
Fite) 
no6aBa (P) 


moOapsm (1) 


BULGARIAN 


LS TS LI LE ET NITE I aE A TST TD AE ETE II EL TT TRIS ETSY TSR ST NEE i A i PAS SE SIS A IE a EN 


ten 


tenth 


child 


pertaining to 
child 


defile 


mosque 


diagnosis 


diction 


watermelon 


conductor 


today 


pertaining to 
today 


up to; next to, 
until 
add 


noo TDK 

no6pe 

noOep 
no6pa 


nopeaa (P) 


livestock 


fine 


good 


bring, lead up to 


gonexnam (T) 


Zope tepa 
HOBUuxsa He 
OBO JICH 
HOBO THA 
e 
ZOroBop 


Oro BO pu 
notiga (P) 
ugpam (I) 


imper. esa 
oKa TO 
nOKTOp 

noKTOpKa 
nOKyMe HT 

Tokyme HTu 
Rowe 

noma pu 
ose x 

noma 


A0JMHa 


AOCJUMHU 
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this evening 
good-bye 


satisfied 


treaty 


come 


until; while 


doctor 


woman doctor 


cocument 


dollar 


low, lower 


valley 


noma KaH 
owen uaa 

nomakuna 
homaxany 

nomanen 


Zomamna 
Howeca (P) 
Honacam (I) 


Aonupina (P) 


Zoubipam (I) 


A40cTa 


noctasBa (P) 


ZoctaBsam (I) 


AocTarbu1uHo 


mowanram (P) 


HowarBam (1) 


mpar 
mpara 

npama 
npamu 

npexa 


Apexu 
pos 


aposoBe 


host, householder 


housewife, hostess 


domestic 


bring 


add to 


rather 


furnish, supply 


enough 


wait for 


dear 


drama 


cloth 


lung 


other 


BULGARIAN 


Apyrap 
apyrapu 
Ap bB we 


AppBuera 
apbina (P) 
appiam (TI) 


AyMa 


AyMu 
Aya B 


e 


aya 
aymu 


ayua (pl.) 
Abe 


AbKAOBE 
DbIOoK 


aEnGoka 
ener 
Khar 
NBpBO 
abpBeTa 
IbpBa 
appkapa 


AbpeaBu 
appiam (L) 
apbna (P) 


AbXx 


comrade 


small tree 


pull 


word 


Danube 


soul 


people, persons 


rain 


ceep 


long 


tree, trees 


wood 


country, state 


pull 


breath, smell 


AbwLepsA 


Aplepu 


nano /aeno 


BULGARIAN 


daughter 


grandfather 


AAAZOBUH / ne hoBIM 


epponeticun 
epponeticna 
eBTuH 
epTuHa 
eapa /enpam 
4 
eAuH 
enna 
° 
equnagecer / 
enunaticer 
enuneH 
enunna 
euHcTBeH 
enunctReHa 
e1HAaKBB 
enuaxpa 
esepo 
esepa 
eaux 
eanun 
enckypeus 


exckypsul 


European 


cheap 


barely 


one 


eleven 


united 


only, sole 


alike, similar 


lake 


tongue; language 


outing 
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ena! (imper. of 


eve KTpU Le cK 
exexTputecka 
eMurpaHnt 
emurpanTu 
epren 


epreHu 


(f.) 


eceH 
° 
eceHu 
e 
ecTecTBo 
CTax 
° 


eTaxu 


eTo 


ZaJIKO 
«Xe J aH Ue 
e 


KC AaHuA 


e 
wenmaa (I) 
noxeiaa 


KOAC3CH 


(P) 


“ABaM ) come! 


electric 
emigrant 
bachelor 
Fall 


nature, kind 


floor 
here (it is) 


its a pity, I'm sorry 


wish, desire 
desire 


pertaining to iron 


KCC 3Ha /xeaA3HAa 


xeHAa 


KeEHU 
e 
xeHa ce (I) 


oxeHA ce (P) 


woman, wife 


get married 


BULGARIAN 


NE ST eS SESS RT SS I ns 


xB alive saBapa (P) find s.o. in; 
‘ ° surprise 
KUBA saBapBam (I) 
uuBea (I) live moOpe sapapua well met/ glad to 
‘ see you 
HUBOT life 
KX UABOTHO animal saBena (P) take (with) 
XABOTHU gaBpexnam (T) 
HAJIME cwelling, residence 3aBpeca curtain 
KU ML, 3aBecu 
KI Me H pertaining to 3aBuBaM (1) turn; wrap 
‘ dwelling, residence - 
2 MJT MIWH & saBua (P) 
XBIT yellow 3aBucu it derends 
KbITA 3saBucumoct (f.) relation, dependence 
“bHa (I) reap 3saBua (F) turn; wrap 


3aBuBam (I) 


ga to (direction ) sansages (P) conquer 
35 for, to, 9aBLALAB aM (I) 

eaToBa for that (reason) 3 aBoenarer conqueror 
sa0erexa (P) notice ganoepate au 

3a Se1ssRaM (I) sancti curve, turning point 
sadpana (P) forget 3aBou 

sa0paBaM (I) sanuepa the day before yesterday 
sadpanxa kerchief sapbpxea (F) tie up; enter 

. ° into relations 

sad0panku 3aBbp3sBam (I) 
saopara (P) forbid, prohibit 3apbpita (P) finish 

3a 0p aHanaM (I) 3 an bplBaM (I) 
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sarpana (P) 


Sarpaxgfam (I) 


sary6a 
saryou 

sary6a (P) 
ry6a (1) 


with /se/ 

gama%a 

sanawu 
samen 

ganna 
SAOBOACTEO 
samyueneH 

saaymenua 
ganbrEnte.1eH 


3 aL bIMUTeAHA 
3sambpxa (P) 


sanbpeam (I) 
3ae2HO 
3aeMa 


3a6MaM 


BULGARIAN 
rr ites ess scsi tssnsespcapsieeeeeeere 


fence in 


loss 


lose 


get lost 


task 


rear 


satisfaction 


cordial 


obligatory 


detain, hold up 


together 


occupy, take up; 


lend to: /na/) 


borrow (from: /ot/) 


busy 


sasapapesa (P) 


3a3ipapapam (1) 


3anHTe pecyBaM 
e 
MHTeEpeCyB aM 
3 aKOH 
3aKOHU 
saKycka 
3aKy CKY 
3ak bCHeE Hue 


3aKBCHECHUA 


gaxbcHes (P) 
SaxDCHAbaM 
saute 
saan 


SaIeCHA 


(P) 


sasecaBam (I) 


samaa (P) 


samMaiipam (I) 


saMm4Ha 


(P) 


gaMuHaBam (I) 


3aMupaM (I) 
(P) 
(P) 


3ampa 


3aMpb3Ha 


get better (health); 
consolidate 


(P) interest 


(I) 


law 


breakfast 


delay 


be late 


(I) 


hall 


plant 


stupify 


leave, depart 


die down, subside 


freeze 


sampbsBam (I) 


3aHeca 


(P) 


3aHaACAM 
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(I) 


carry to 


BULGARIAN 


e 


salad west 
sanaqeH pertaining to 
A west 
sananHa 


samasa (P) preserve 


e 
3anasBam (I) 
samaceH reserve 


samacHa 
gamoBagam (F) order 
e 
sanoBsagBam (I) 


sanoBanaii!l welcome! tlease core 
int Please have 
one! etc. 


satostan ce (P) become acauainted 
3 anosHanaM ce (I) 

sanowa (P) begin 
gamio 4am (I) 


sanyma (P) stop; close; 
° light a cigar 
sanyupam (I) 


sambpxa (F) simmer, fry (brown) 
santpxBam (I) 
sapangBam ce (P) be happy 


pagBam ce (I) 
sapanan because of 


sapanh (f.) morning 
3apaHu 


3apsaBaT vegetables 


sap3aBatT ana vegetable seller 
sapsapar ani 

sacefauue session 
gace nauua 


sacuna ce (P) strengthen oneself 
SacHIBaM ce (I) 

sacuy#aBa it is worth 

sacmea ce (P) smile, laugh at 
gacMuBam ce (I) 

pacpaua (P) make ashamed 
Sucpalibant (I) 

sacTpaxopaM (I) insure 

sactpoa (P) build up 
sactpospam (I) 

saTBOpa (P) close 
gaTBapsM (I) 

gaTutam ce (P) start to run 
SaTH4B aM ce (I) 

gaToBa therefore 

saxmac stare 

saxnacua ce (P) be enraptured, 

° be entranced 
saxjacBamM ce (I) 

gatepaa (F) redden, become red 
savepBapam (I) 


3 alo why 


38aloTo because 
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3SBe3AcH 
e 
SBeSAHa 


SBYK 


3BYKOBe /3B 


3B BH UB 
6 


3B BHM Ba 


3BbHA (TI) 


TOsBbHA (P) 


3fanue 
ofanua 

SApas 
aipapa 


3ap apne 


snpapei! 
anpacTul 
seme 
seen 
serena 
seleHUK AB 
seseHuKABA 
seeHMHA 
seneH4yK 
semen ye 
3 emenemue 
seMenercKn 


3eMe AeuUcCKa 


starry 


sound 


yuu 


resonant 


ring 


building 


healthy 


health 

hi! (familiar 
greeting) 

hi! (familiar 
greeting) 

cabbage 


green 


greenish 


verdure 


vegetables 


agriculture 


agricultural 


BULGARIAN 
SL TS SS SSS SSS SSS hs TS ess SSS SSS 


3eMA ground; earth, land 
ge MH 

Suwa winter 
3 uu 

auMe H 
oumHa 

ama TeH golden 
ana THA 

a1060fHeBeH topical 
s10OoaHEBHA 

ona dn it means 


sHaa /3HaM (I) know 
e 
3 00JlIOPu4e CKH 


3 O0OJI0TH Ye CKka 
e 

SpuTe 
3PM Te JIM 

3p Tevie H 


3pu Te HA 
3B6 tooth 
abou 
ob0eH 
3bOHAa 
3 BOone Kap dentist 


3Bb0ome Ka pH 
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pertaining to winter 


zoological 


spectator 


visual, optic 


pertaining to tooth 


BULGARIAN 


u and, also} even M3Be CTeH well known, famous 
Moee H we both... and... wonecTHa 
feos acting, play usBuKaM (F) call, shout 
urpu u3Bu KBaM (I) 
urpat player neBuES (P) excuse 
urpa un usBuHaBAM (I) 
uppas (I) play uspupa spring up, flow up 
urpume playground uSsBOpP spring, well 
urp mua usBOpu 
nasaM (I) come uSBbH outside 
notina (P) USB bHpe AHO extraordinarily 
imper. ena! come! uarapsaM (I) burn (up), glow 
une idea usropa (P) 
unex usracHa (P) go out, become extinct 
“aul Imperative of orupam usracnam (I) 
une Te| usraanues (P) become hungry 
us through, around usta AHAB AM (I) 
uadepa (P) choose, elect usraana (P) press (clothes), iron 
us 6 upam (I) raga (I) 
na OJIN K outburst naraeg appearance 
us Omunn usPae 2M 
nosyxua (P) blow, burst uernexia it seems, it appears 
us Oyxpam (I) uspopa (P) burn (up), glow 
usBaasA (P) take out usrap sm (I) 
uspaxmam (I) usrpea (P) begin to shine 
uspapa curd usrpapaMm (I) 
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BULGARIAN 
ee? eS ss Su SSS USS Sf Ss SSRIS 


usryoa /sapy6sa (PF) lose 


ryo6a (I) 
with /se/ get lost 
usfam~ (F) put out, publish 


usfaBam (I) 
usiquram ce (I) rise 
usfiurna ce (P) 
usippxa (P) hold up; present; 

° endure 
usappKeam (1) 
usurpaa (F) play (out); cheat 
usurpaBpam (I) 


usKaxa  (P) express, say out 


usKasBam (I) 


e 
uskata ce (P) go up 
usKatpam ce (I) 
U3SKIWUeH Me 


USKADYCHUA 


exception 


e 
MSKAOYUUTCAHO exclusively 


UusSKkyCTBeHO artificially 


MU3KYCTBO art 
ussesa (F) go out 


uanus am (T) 


U3I0K6a exhibit 
U3SA0XK6U 
usMua (P) wash (out) 


Musa (I) 


usMops ce (P) become tired 


uaMopaBam ce (TI) 
usHeHaga 


W3SHeHAAU 


surprise 


usHeHagem (P) surprise 


usHeHagBam (I) 


M3sHeHaAdBawo surprisingly 

usHO c export 

4306 mex abundant 
u306 wut a 


usospasa (P) depict, portray 
us06pasaBaM (I) 

us0 6peT sHue invention 
us oOpeTsuua 

uanexa (P) bake, roast, broil 
usnmtam (I) 

usnmTaM (P) experience, examine 
usnTBaM (I) 

usnmtaM 


usneka 


bake, roast, broil 


usnpaBa (P) erect 

usmpapaM (I) 
usnpa ta (F) send (away) 
usnp alam (I) 


u3tipaila ¥ sender 


uslpama uu 
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usmpaa (P) chase out vmMam (neg. Hamam) _—ihave 
usibenam (I) vMa (neg. Hama) there is 
USIbIHA (P) fulfill, execute, uMe name 
° carry out ° 
usibinapam (I) YuMeHa 
uspaBHusa (P) level, equalize uMNepuA empire 
uspaBpnaBam (I) uMnepuu 
uscruna (P) catch cold, uHaye otherwise 


become cold 


usctuBpam (I) uHAuicKn pertaining to Hindus 
. . or India 
M3TOK east MHauKcKa 
u3sTownoepponelicKhu Eastern MH Ay CKU Indian 
. European ° 
us TOUoOeBponelicka MHAy cka 
ustousa (P) exhaust untTe pec intere st 
usTouapam (I) uHTepe cu 
ustbua (P) thin out “HTe pe CHO interestingly 
U3TbHABaM (I) uHtTepecyspam (I) interest 
Msxa6a (P) use up sauHTepecyBaMm (P) 
usxa6sBpam (1) ucram (I) want, ask 
usxoaa (P) go around, mouckam (P) 
. travel around . 
usxoxgam (TI) UCKbpCKu pertaining to the 
° : river Iskar 
Us A0 completely UCKBpcKa 
usuesHa (P) vanish UCTUHCKU real 
usuesBam (I) ucTuHcKa 
U3AlleH exquisite, fine ucTopua history 
M3 qua 
JIM or Kad MHET office, cabinet, 
: workroom 
KaOuHeTH 
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Kaaapau 


Kagubana 


Kaka (P) 


KaSBaM (I) 
Kak 
Pree 
KAKTO 
; 
KaKbB 
RAKBA 
RAMADA 
Kamapu 
“ame HeH 
RAMOHHA 
KAMMOH 
RAMMOEU 
naHTOpAa 
KaHTOpH 
‘ 


KaHuemapua 
KaHlesapuu 


Kapam (I) 
e 
Kapreinnua 
KapTeuHMUN 
KapTuna 
KapTuHH 
KapTuuka 


KApTHUKU 


BULGARIAN 


velvet 


tell, say 


how 


what 


as 


what 


chamber 


pertaining to 


stone 


truck 


office 


office 


drive, ride (on) 


machine gun 


scene; picture 


card 


KapTrop 


KapTobu 
Kaca 

KaCH 
wacanun 

nacann 
nacuepka 

KacHepRU 
nate pasa 


KaTe Apa 


Kato 
KaTo we JH 
KaTymKa 
e 
Ka TYWKU 


Kae 

Kapeue 
nabenera 

naiban 
Kabapa 


Kawa ce (P) 


HauBam ce (I) 


KawecTBo 
KatYecTBa 


Kalikas as 


wamim (I) 
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potato 


cash desk, safe 


butcher 


cashier (f.) 


cathedral 


like, such as 


as if 


multiple rocket gun 


coffee 


café 


brown 


ascend, gO up 


quality 


yellow cheese 


cough 


HUAMCH 


Kuauwna 
KMJLMM 
KUJIMMU 
KUIUA 
KYUAMK 
KUJIO 
Kua 
KUJLOMeCT bp 
KYUJIOME TPH 
KUMHO 
e 
KuHa 
Kaca 
e 
KIacu 


KAKMMaT 


KATY 6 
IY 6 OBE 
° 
KMeT 
HMe TOBE 
KMOTOTHO 
uMe TCTBA 
MHUDA 
RHUPH 
KHU KEKE 
KH 


KHM KHHHA 


BULGARIAN 


pertaining to cell 


rug 


cell (room) 


kilogram (collequ. ) 


kilometer 


movie 


class 


climat 


club 


mayor 


town hall 


paper; book 


booklet 


literature 
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Ora 
Kora TO 
nol 
KO A 
nowTO 
KOTO 
noua 


KOJM 


KO JIC JIO 


when 
when 


who 


which, who 


car, wagon 


wheel 


Kovlena /KomemeTAa 


KOMeET 
e 
KoueTu 
KOIe TECH 
e 
KOUIe THA 
e 
KOM UKa 
KOJMUKM 
e 
KOJKO 
KOAKOTO 
KOJOHAa 
KOJIOHM 
KoMe Aua 
KomMe aun 
KOMUYeH 
KOMY YHA 


KOMILIMILMp aM 


parcel 


pertaining to parcel 


small cart 


how much 


as much as 


colum 


comedy 


comic 


(I) complicate 


SS SSS SSS sss fy sf i sO SEES? 


KOH 
e 
KOHE 
e 
KOHAYKTOp 
KOHAYKTOpU 
KOHKypc 
e 
KOHKypcu 
KOHCE PBA 
KOHCEPBU 
es 
KOHTUHCHT ACH 
KOHTMHCHTAMHA 
e 
KOHTpa 
KOHTpacT 
e 
KOHTpactTH 
e 
KOHUeEprT 
KOHUe pTu 
KOHUeC pTreH 
KOHUe pTHA 
e 
KOONe paTMBeH 
° 
KOoOMepaTUBHAa 
e 
KOOTIC pPauua 
Koonepannk 
e 
KOIpuHeH 
KOIpuHeHa 
KOpeCHoHAaHc 
KOPUTO 


KOopaTa 


BULGARIAN 


horse KOCca 
KO CH 
(streetcar or KO CTIOM 
train) conductor - 
KOCTIOMU 
contest KOMWe p 
KOMP pu 
can (canned goods) KpaeH 
Kpaliva 
a 
continental Kpak 
e 
Kpamma 
against KpakHo 
contrast, Kpak 
diitference . 
Kpaka 
concert Ha Kpak 
e 
KpaJiCcTBO 
pertaining to KpaJicTBa 
concert ° 
KpacuB 
cooperative Kpa chBa 
KpaTbK 
cooperative KpaTKa 
(store, society) ‘ 
Kpaua (1) 
silk KpawKka 
Kpa UK 
transfer KpeM 
bed, basin KpuTUKAa 
KPUTHKU 
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suit 


(bee )hive 


pertaining to end 


end;(prep.) by 


extremely 


foot 


on the way, standing 


kingdom 


pretty 


short 


stride, pace 


step 


cream 


criticism 


KD bBEH pertaining to 
: blood 
KP bBHA 
Kpber middle of the back; 
° cross 
KPLCTOBe 
Ky 6e dom 
KyOeTa 
KyviTypa culture 
KYVJITYpu 
KYJITYpeH cultural 
KYATYpPHAa 
KYyII heap 
Ky T1lOBe 
Ky TOM dome 
KYNOAM 


Kyla (P) buy 


KytyBam (I) 


Ky XHA kitchen 
Ky xu 
RbAe where 
KbAe TO where 
KM to, toward; about 
REA skate 
KbHKE 
HbNAAHA 


KbIaIHU 


swimming pool 


BULGARIAN 


Kbiig ce (I) 


bath 


oKblia ce (F) 


KbpBAB 
KEpBapa 

KbCMET 

Kb CHO 


e 
KbCCH, KbCHA 


AaMiTa 
namnu 
neB 
wie BOBe 
yerauua 


wmeralnn 


Je PO 
sersa 
eT, 
e 
Jie LOBe 
jexa (1) 
JeK 


Je Ka 
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blood-red; bloody 
luck 
late 

late 


home, house 


pertaining to house 


lamp 


lev 


legation 


bed 


ice 


lie, be lying down 


light, not heavy 


BULGARIAN 


SSS SSS SSS SS SSS SSS fs a SS 


s 
aeKap 
wlekapu 
e 
Je@KapCcTBO 
e 
Jie kKapcTBa 
e 
Je AA 
e 
Jeu 
JeceH 
e 
wie CHA 


JAC TCH / AT eH 


JeTHa /aatTHa 


autepatypa 
HATDP 

aurpu 
ante 

mune 
nOAKAa 

mony 
nom 

noma 
aykanna 

ay kKanKu 
ayKcosen 

aykcoona 
ayHa 


Jy HU 


physician 


medicine 


aunt 


easy 


pertaining to 


summer 


literature 


litre 


faces; person 


boat 


bad 


sausage 


luxurious 


moon 


JyHeH pertaining to moon 
aynna 

abB lion 
aEBOBE 

apua (I) lie 

with /se/ be mistaken 

quanta spoon 
DEAL 

ban Ka small spoon 
JbMAUEU 

aOR a shine 
aberaM 

J1106 eHH ha watermelon 
qodenuun 

Jt106 onutTeH curious 
moOonmmTHa 

J11060 nH TCTBO curiosity 


ANMOOMMTCTBYBaM (I) be curious 


MOMMOOONMTCTByBaM (P) 
mot/ WTUB 


AN0TAa / JOTHMBa 


pungent, hot 


asp / eB left 


asspa / seBa 


e s 
asto / seTo summer 


JeTa 
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e 
Mara3uH 


MarasuHyu 


Man 


MaictTop 


MakcTopu 
Makap 
MAJLKO 


M&aJI0o OpoeH 


MaJio6po iva 


Masi MWHa 
MaJbDHK 
e 


MasIKa 


MaMa Ve. M&aMo 


Mapua 
MapkKa 
MapKu 


MapT 


MapllupyBam (I) 


Maca 
Macu 
Ma CcJIO 
e 
MaTepvas 


MaTepu avn 


store 


May 


mother 


skilled workman, 


master 


in spite of 


a little 


little numerous 


a few 


small 


mother 


Maritsa (river) 


stamp; make 


harch 
be marching 


table; mass 


butter 


material 


BULGARIAN 


Maxapaazmxa 
Maxapaaxu 
May 


Ma TOBE 


Mea (m. ) 


Me AULA 


Me XY 


maharajah 


(sporting ) match 


honey 


medicine 


among; between 


Mexay ApyrorTo by the way 


MexfayHapogweH international 


Me XAyHapowva 

Me se appetizer 
weseTa 
. 

MeK soft 
veka 

Meno Aa 4eH melodious 
Meso Auta 

Memo mua melody 
me 110 Aut 

me peu thank you 

Me cell month 
Me cellu 

Me co meat 

Man amiable, kind, dear 
Maura 
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MHJIM O# million 
Mua OHM 
unnoc Hp AEH who has pity for 
° others 
MMJIO Cbp AHA 
MuOCRpAHA cecrpa nurse 
Mans mile 
Mae 
Mana (P) go through 
MuHa aM (I) 
MaHAa.T0 : past 
MMHE pastex pertaining to 
.- mineral 
MM He paiHa 
MURUCTEpCTRO ministry 
uauuctepeTBa 
MURA CTEP (cabinet) minister 
MaHUCTpH 
MuHYyBa4 passer by 
MaHyBa un 
Munyta minute 
MEHY TH 
Maper pertaining to 
. peace 
MUpHa 
Mupwoma smell, odour 
Map uoMu 


wren (1) think 


toMueaa (P) 


MUTO 
e 
MUTA 


MA TOJOTUS 


maa (1) 
usmua (F) 
wna 0 
wa 1a 
wasko /Mae KO 
Mute Ka 


MHOrO 
es 
MHOPOOpOeH 


MHOTOOpoliHa 
e 
MHOPOIUBeTeH 
MHOTOUBe THA 


MHOSHHA 
moGevmpam (1) 


mora (I) 
MO 71e peH 
Mone pHa 


MOxe 
MOxe OM 
MOK 


MOR 


“ox (I) 


cuty, tariff 


mythology 


wash 


young 


milk 


very, too, many 


numerous 


with many colors 


many 
furnish 
be able, can 


modern 


it's possible 
perhaps 


my 


beg 


mous /MOMA Bu ce - please, please 


don't mention it, I 
beg your pardon, etc. 


BULGARIAN 


MOMCHT minute, second MBE man; husband 
MOMeH TH ubue 
“outs boy Mita ve silence 
Momueta Mbps enuB lazy 
MOM¥eMEM pertaining to boy MppseruBa 
MoMtemna uh ter cifficult 
“ope sea Mb una 
MO pe Ta MBUHO with difficulty 
WOpKOB carrot Mapia / Mepra measure 
‘MopKoBU Me DEM 
MOCT bridge uacto /mecto place 
MocToBe Me ota 
MOTUEB motive 
Mo TUBE Ha on, at, to 
MoTop motor nadia (F) approach, come near 
MoTOpH Ha OM kaBaM (I) 
MOTOWMKE Te H pertaining to HaOTU3O nearby 
: motorsycle ° 
MOTOLUM Ke THA HaOmfaBam (I) observe 
upaMmopex pertaining to HaBaIula crowd 
° marble ° 
MpaMopHa HaBauram (I) lift up, rise 
uyseit museum napaurna (P) 
My seu Hane Ye pam ce (P) dine 
uy ouKa music; band Be Ye pam (I) 
MyauKaHT musician HaBUKHA (F) get used to 
My SUKAHTH HaBYKBAM (I) 


BULGARIAN 
a a 


Hapsesa (P) enter, penetrate uamana (P) diminish 
uapanaam (I) HaManapam (I) 
Harope upward, up HaMepa (P) find 
Han over, above a MUpaM (I) 
Haze «AA hope HaMecs ce (F) intervene 
Halexau HaMe cBAaM ce (I) 
Haga ppraM (I) peer at HaMMpaM (I) find 
Hage tpHa (P) HaMe pa (P) 
uanony / nowy down naoOaapam ce (F) have lunch 
‘io -~namouy further down oOaapaM (I) 
HaLABaM ce (I) hope Hama Zam (I) attack 
HagsacHo on the right uananua (P) 
Hae rent Hanmua (P) write 
HaeMH nama (I) 
geen back, backward Hato Ofte mk lately 
HaucTuHAa indeed, really HanpaBaenne direction 
nai most (superlative particle) HanpaBseuna 
HaKaHa ce (P) get ready HamIpaBo directly, straight out 
. ° or ahead 
HakaHBaMm ce (I) HatpaBa (FP) make, do 
waxes (P) pour into, fill npapa (I) 
HaTUBAM (I) Hampe Hua (P) advance 
Hav (question particle) nampe AnaM (I) 
HaIMBaM (I) pour into, fill HAanpe ab progress 
Hates (P) Hanmpume p for example 
HANABO on the left HaItb1HO conpletely 
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BULGARIAN 


ee 


Hapeaa (F) arrange 
Hapexfam (I) 
Hapeka (F) name, call 


Hapwuam (IL) 


Hapogd nation, many people; 
HapoaA nations 

Ha 6 eH national 
Hapo ana 

Hac an this way, hither 

Ha cene Hue population 

Ha cura (F) satiate 


Hacumam (I) 
Hacwaga ce(P) enjoy 


HactakfaBpam ce (I) 


Ha CVIC ZHUK descendent 
Ha CcJleAHUUU 
Hactosa (P) insist 


HacTosBam (I) 
HacTbma (P) come on, set in; 
° step on; advance 
HacTbiBaM (TI) 
e 
HaT aM 
HaTaTbK 
e e 
uM Taka HaTaTbK and so on, etc. 


HaTucK 


that way, thither 


that way 


pressure 
HaTucHa (F) press, push 


HaTucKam (I) 


HaTpynamM (P) pile up 
HAaTpyBaM (I) 

ya Typavsex natural 
HaTYypasHa 

Hay ya (P) learn 
yua (I) 

Haxaya (P) invade 
Ha xX1y BaM (I) 

na xpaHa ce (P) eat 
xpana ce (I) 

Ha 4ano beginning 

Ha YH way, manner 
Haw 

He no 

Hee sky; heaven 
(HeGe oa ) heaven 

He OaropasyMe H imprudent 
He Otaropasymna 

HeB ons adversity 
He BOM 

HeTOB his 
HePopa 

ye nei don't 

He nestst Sunday 
He femM 

nesapucumoct (f.) independence 
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BULGARIAN 


® . 


HeKa let HOCMBDA November 
He Koa ma a group of several, HOX knife 
. a few people . 
HeMpekbcHaTO continuously HOXOBE 
He IpeMeHHO at any price HOMep number, size 
HeIIp uaTHOCT (f.) trouble nomepa 
HeMIpHATHO CTH HOca (I) carry 
Heypeauua dissension with /se/ float, hover 
neypeauun HoTKA diminutive of 
Hemactue misfortune HOTA; HOTH note 
nemactua upaBu (pl.) customs, morals 
3a Hellactue unfortunately Hye need 
neuto something HY eau 
nema Hyxaas ce (I) need 
uupa cultivated field HY KOH necessary 
HMB ny sara 
Hue we ny Jia zero 
HUKAaKDB no sort of, Hy JM 
° no kind of ° 
HUKAKBa HAKaKbB some kind of 
HAO nothing HAKAKBA 
HO but uakolt some 
HOB new HAKOS 
HOBA HAKORKO a few, several 
HOBUHA news HAD Ae somewhere 
HOBUHE nee / Hema there isn't 
HOBOOpaHen military recruit Hee 9 allio youtre welcome; don't 
. mention it 
HOBOOpaHnU 
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BULGARIAN 


o6ana (F) notify o6pa Tex opposite, reverse 
oSaxmam (I) oOpatua 
o6repdnam (I) attach or stick a o6ppcna ce (F) shave oneself 
° ° revenue stamp ° 
o6en /o6a% noon, noon meal 6ppbena ce (1) 
odera (P) peel odpzman (I) turn around 
odexpaM (I) oOnpaa (P) 
oemas (P) promise oScTaHoBKa furnishings, set up 
oSemanan (I) o6y Ba shoe 
OGukannc (1) go around o6yBENH /o6yua 
Oo ere (P) oommpe H widespread 
oOuKHOBeH ordinary ooumpHa 
oOuxnonena oom general 
OOMKHO BeHO usually ooma 
oSuxona (P) go around o6ue crBeH public, social 
o6uxanam (I) oie crBeHAa 
o6n4aM (I) like, love o6ue cTBO society 
oouaK cloud oduecTBa 
o6naun ocmmna commune 
Senda ce (P) cress oneself ooumun 
o6nm4aMm ce (I) odupHa (F) turn around 
o6.ne HI clothing o6pbujam (I) 
o6uena (F) stick on oSanpaM (I) have lunch 
oO.1e max (I) ua o6anBax ce (P) 
oOm4am ce (I) dress oneself ooacua (F) explain 
odzeKa ce (P) o6acHaBaM (I) 


o6pasysam (I) form, make 
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orwe 2a.10 
orsefana 
orpaza 
orpaan 
orpanuyenue 
orpanutenna 
orpomex 


orpomHa 
e 
oxeuHa ce (P) 


mena ce (I) 
e 
OxUBeCH 
ouuBeHA 


oxuBes (P) 


omuBaBaM (I) 


oszpasea (P) 


BULGARIAN 


mirror 


fence 


limitation 


huge, enormous 


marry 


lively, busy 


revive, enliven 


get well 


osapaBpaBam (1) 


° 
OKO 
e 
oun 
e e 
clenw ou 
OKOJIO 
e 
OKPbr 
a 
OKpb3u 


OKTOMBPH 
oKbua ce (P) 


Kbua ce (I) 


eye 


temples 
about 


region, county 


October 


bath 


oma ceH 


onacHa 
oneka (P) 


onm 4am (I) 
one pa 

onepu 
om cnaM (I) 


omuma (P) 
ommtT 


omtTu 


onmmtam (P) 


onuTBaM (I) 


ommwax (I) 
one xa (P) 


onuma (P) 


onucsam (T) 
ommata ce (P) 
OMvJIaKBaM ce 


ompaBa ce (P) 


dangerous 


bake 


opera 


describe 


attempt 


try 


bake 


describe 


complain 


(I) 
get better 


onpanaM ce (I) 


orppxa (P) 


ombpxBam (I) 


opa (I) 


907 


fry 


plow 


horde 


BULGARIAN 


oped eagle octaua (P) stay 
opam ocrapam (I) 
opeost halo octapes (P) become old, age 
one CT Bp orchestra ocTapaBaM (I) 
ope cTpu ocTaTbK remainder, rest 
opbaue cannon, gun, ocTaT Bin 
. heavy ordnance . 
opbaAva OCTpOB island 
ocne qoma (P) inform, notify ocTpoBu 
écpancuransu (I) ocTEp sharp 
ocnex besides octpa 
ocnetTa (P) light up, illuminate or from 
ocne Taam (I) oréus ce (P) turn aside, get out 
° . of the way 
ocBo6oAa ce (P)become free oT6uBpam ce (I) 
ocnodomfanam ce (TI) oT O30 from a short distance 
ocnodoxmex ne liberation orépana defense, protection 
ocem eight oTBapaM (I) open 
ocemaecer eighty orpopa (P) 
ocemHagecet / eighteen oTBJIe Ka (P) carry off, kidnap 
ocemuaticet oTBAMtaM (I) 
ocmu eighth oTBopa (P) open 
ocma oTRapaM (I) 
ocodexo especially orpopeHa napTuuna postcard 
octanaM (I) stay oTspbulam (I) retort, repay 
estate (P) oTBEpHA (P) 
octana (P) leave, let (go) OTBBA beyond 


ocTaBsm (I) 
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OTBbpHa (P) retort, repay 


oTBphuam (I) 


oTropapsm (I) answer, reply 
otropopa (P) 
OTTOBOp 


OTTOBOpH 


answer 


otroBopsa (P) answer, reply 


oTtropapam (TI) 


oTrope on top 

oTianna for a long time 

ornen department 
orneau 

oTrener separate 
oTneaHa 

oTge menue department 
ore nenua 

oTze aa (P) separate 


orne za (I) 
orappna ce (PF) withdraw 
oTApbIBam ce (I) 
orupas (I) go 
ora ne (P) 
oTuBAHe u Bp BAe roundtrip 
oruma (P) go 


oTMBaM (I) 


oTKpua (P) open, uncover 


oTKpuBam (T) 


oTKbcHa (P) tear off 
OTK cBam (I) 

ora ue H wonderful 
oTam una 

oTMMHa (P) pass by 
oTMuHABaM (I) 

ote ma (P) take away 


oTHeMam (I) 


OTHO CHO relating to, 
° regarding 
OTHOWS Hue relationship, 
° relation 
OTHOMSHUA 


oTmata ce (P) repay 
ormmamam ce (I) 

orno wna ca (P) rest 
oTno wBaM eu (I) 


oTipaBa ce (P) go in the direction 

. of, make for 
otupaBam ce (I) 

oTlpatTa (P) send away 


otmpamam (I) 


oTibryBam (I) start, depart, leave 


oTpaxe Hue reflection 
oTpaxeHuA 
oTpasa (P) reflect 


oTpasaBam (1) 


909 


orpy mam (P) 
oTpympaM (I) 
otceana (P) 
orcafan (I) 
orcpema 
orcpemex 


oTcpeuna 


orcanau (I) 
orce aHa 

ortaT EK 

oTTaTileH 
orraTbuma 


OTYaAH US 


(F) 


obuuep 
obunepu 
obunepcxn 
odunepexa 
opunuanHo 
(I) 
(I) 
(P) 


OuwakBaM 
owapoBaM 


ouyaa ce 


BULGARIAN 


pile high, heap 


put up 


against, vis-a-vis 


opposite 


put up 


across, beyond 


beyond . 


despair 


(military) officer 


pertaining to 
an officer 
formally 
expect 
fascinate 


wonder, marvel 


ouyaBam ce (I) 


ole 


yet 


e 
WaBbax 


WaBupam (I) 
mafam (I) 
Ta 2Ha 


Tlasap 


(P) 


llasapu 
HasapyBam (1) 


masapa ce (I) 
lak 


TaKnet 
NaKke TH 


maxoet (f.) 
na Ko CTH 
naka 
na.1Ku 
naaTo 


rasta 


namet (f.) 

lame THU 
name THAN 

napaa 
napaau 


lla pa vie HO 
napu (pl.) 
napkK 


la pKO Be 
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pavement 


pave 
fall 


market (-place) 


shop, buy 
bargain 
again 


package 


mischief, harm 


baton, stick 


coat 


memory 


monument 


parade 


parallel 


money 


park 


TlaptTep 


la Tp MOTUS bM 


TWauvent 


TalueHTu 


neka (I) 


lle puso 


nepusa 


ne cex (f.) 
ne cau 
net 
neraecet 
nern 
neta 


netuanecet / 


neTHakceT 


ile THK 
Tle ThbHUS 


neTbHua 
me wanda 


re wan6u 
tient / ue wa 
nana 

nan 
nueca 


Time cu 


BULGARIAN 


parterre 
patriotism 


patient 


bake 


handrail 


song 


five 


fifty 


fifth 


fifteen 


Friday 


small spot, blot 


profit 


on foot 


taxi stand 


play (in theatre) 


911 


TIMKHUK 
TM KHMUA 


TH Jie 


mmv1e Ta 
TM1e WKH 

nuremta 
nunep 
mune pra 


ule pKu 


Tupun 
nupomia 
nMpoxin 
macaaKs 
nM CaAnKu 
micaTesz 


mcatesu 


Iv CMO 
mM cMa 


mutam (I) 


nonmutam (P) 


MATUS 
mTtHveTa 


rama (I) 


Hanuma (P) 


nua (I) 


picnic lunch 


chicken 


pertaining to 
chicken 


pepper 


pepper 


Pirin (mountain ) 


patties 


pen 


writer 


letter; script 


ask 


drink 


write 


drink 


BULGARIAN 


1wiaBaM /axypau (I) swim 


miaBaTeleH navigable 
ianaTemHa 

MianuHa mountain 
11a HM u 

aH uA CKU mountainous 
TARMRORA 

Ta Tho pMa platform 
Aart bopuu 

naata (P) pay 


miamam (I) 
eer ce (I) fear 
ynaame ce (P) 
mtaman (I) pay 


miata (P) 


TlIeMe tribe 
nrewena 
nan envelope 
naMKOBe 
TLIO A fruit 
° 
ILWIOLOBEe 
m0 ta slab, plate 
110 4H 
noua diminutive of slab 
TOW A square, plaza 


TLi0 wa 7a 


IyBaM (I) swinm 


Il bT CH compact, solid 
nL bTHA 
nas ukKa prey 
110 at, in, to each, etc. 
m0 - more (comparative ) 
10 Ge na victory 
110 Oe au 
noseaa (P) defeat 


HodexfzaBpam (I) 


no6ppsam (P) hurry 


Obpsam (I) 


nopauram (I) raise, lift 
nopaurua (P) 


Tope use more 


noptopa (P) repeat 
noptapsam (TI) 
morse 0 


Tlorve Au 


glance, look, gaze 


Morpuxa ce (P) take care 


rpuxa ce (1) 


lo & under, below 

no 28M (P) hand, pass 
nog ap am (I) 

110 AaHun citizen 
nowaHnnu 


BULGARIAN 
a earner ed 


lo apbK gift 
mo Aapbuu 


nofaroTtsa (F) prepare 


nonzrotpam (1) 
mofgppeam (I) support 


nofkaua (P) urge 


nogkaHBam (I) 


togHeca (FP) serve 


mofHacam (I) 


no ROG eH similar, like 
nono6ua 

noauopy UU second lieutenant 
nee py wu 

mogpo 6eH detailed 
flonpo GHA 


mogpoGuocr (f.) detail 
moxzposuHoc@ru 


togcKoua (P) jump about 


noncrauam (I) 


nonzetpuxa (P) cut hair 


noxerpurpam (I) 
nogtuxua (P) ypush, urge 
nogtuxpam (I) 
noet poet 


° 


nNoegTtu 


To xa p fire, conflagration 
noxapH 
Toxetaa (P) 


xetag (I) 


wish, desire 


mosBoia (P) permit 


MosBousnBaMm (I) 
nosBbHa (P) ring 


aBbHA (I) 
lo 3apaBreHnue 


NO3sApaBAe HUA 


congratulation 


nosapasa (P) greet, salute 
mosapaBasamM (I) 
osHapam (I) know 


osHapam (I) recognize 


nosHaa (P) 
mosHaBam ce (I) be acquainted 


lO 3HaT acquaintance 
no sHaTa 

no sHaa (FP) recognize 
110 oHaBaM (I) 

10 uckaM (P) ask, want 
uckaM (IT) 

nokaxa (P) show 
noxaspam (I) 

nokaua invitation 
nokaHu 
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nokana (P) invite nOJly TEMHMHA half darkmess 
nokanpaMm (I) nomy4a (P) receive 
noKopa (P) conquer nowy tapaM (I) 
noRopsaBaM (I) noumOonmTeTByBaM (P) be curious 
noxpaii alongside of, by qw6onuT CTByBam (I) 
TlOKp = am (1) cover no mmoste i chandelier 
nmokpua (P) no momen 
TOKp “pKa cover, cloth nomaraM (I) help 
nokpuBKu nomorna (P) 
IloKp us (P) cover IIo MUHDK occupation 
TOKPAB am (I) nomucan ( P) think 
noKpLeTs (P) convert to unena (I) 
° Christianity ° 
mokppetBam (I) OMHA (I) remember 
110 KyTka purchase nomorna (P) help 
noKy meu nomaram (I) 
nowe field 110 HACsM (I) endure 
nowe Ta nloHe ca (P) 
nomeseH useful nose at least 
novlesna nloHe 1enHUK Monday 
nomMTu Ye cKu political noHexe because 
NomuTu4e cra noneca (P) endure 
OAKOBHM K colonel nowacam (I) 
noaKosHu 1a nowakKora sometimes 
nomoBuna half 110 HATHe idea, concept 
noxzyoctpop peninsula noHaTHsa 
nowy ocTpoBu 
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mooTnowuna cu(P) rest (for a while, nocnyua (F) 


nmootuowipam ex (1) 


monutam  (P) 


nT aM (I) 
nompaBra 

nompaBKu 
nonpena (P) 


nonpaspam (TI) 


nopacna (P) 


pacta (I) 
noptyrasen 

nopTyrazuu 
lo py 4K 

nopy wan 
nopbiaM (P) 


noppipam (I) 


noceTATtes 


nNoceTutTe zu 


noceta (P) 


nocemanam (1) 


nocunsa (P) 


10 cunBaM (I) 
nocue 
uaii-nocne 
110 ce 2eH# 


TIO Cue AHA 


a little) 


ask 


repair 


correct, repair 


grow up 


Portugese 


lieutenant 


order 


visitor 


visit 


sprinkle, strew 


after, afterwards 


at last 


last 


cryxa (1) 
no ey aM (P) 


cuyuam (I) 
mo coxa 


10 CORM 
no co wa (P) 
cova (I) 
nocpeueax (I) 
no cpemma (P) 
noet 
ro cTOBe 
noctasa (P) 
noctanam (I) 


lo CTaHOBKa 


noctapaa ce (P) 


ctapaa ce (I) 


To cTeneHHo 
TIO CTO AHCH 
NOCcCTOAHHAa 


TIOCTOSHHO 
moctpoa (P) 
etpoa (I) 


noctbna (P) 


noctbnpam (1) 
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serve 


listen, hear 


Girection 


point to 


meet 


position 


put on; present 


stage setting 


do my best 


gradually 


constant 


constantly 


construct, build 


act; enter 


BULGARIAN 


noTBDpAA (P) confirm ouyaa ce (P) wonder, marvel 
NOTES DpRAABem (I) “yaa ce (I) 

noteras (P) travel on, nomeryBaM ce (P) joke, jest 

‘ start travelling . 

norerasam (I) weryBam ce (I) 

HoTo¥e small stream nowe me (P) whisper 
noTowera wena /menra (I) 

notzua (P) sink noma post office, mail 
norpnam (I) Town 

AodawEn (P) wait none belt, zone 
“akaM (I) noacu 

nownaxt (I) begin mpaB straight, erect 
noua (I) npapa 

no Yeptia (P) invite, offer IpaBu Te 1c TBO government 
“epia (I) mpanu Te JICTBA 

no wnBaM (I) rest mpaBo law; right 
noua (P) mpapa 

TO THBKA rest, intermission npaBa (I) do, make 
aoaneee danoasn (P) 

nowna (P) rest npa ta  (P) send 
nowpam (I) npauiam (I) 

110 1HT aR Me respect nperze za (P) examine 

nowa (P) begin pe raexgam (I) 
no upam (I) mpe na (I) spin 

nourn almost mIpe nam (P) transmit; betray 

nowyBcTByBaM (P) feel ipe fapaM (I) 

uyBCTBYBaM (I) pe 1Ba pu TeAHO in advance 
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SS SS SS SSS ses Ss SSS sissies 


ope ar pagaue suburb, ago 
Tipe Arpagaua 


mpefel, MpenenM boundary, limit 
npeaw before 

no-np enw earlier 
apentenn tall (P) cause 

ape NeRnBeN (I) 
npe AMMHO mainly, chiefly 
npe zuo#a (P) suggest, offer 


npeazmaram (I) 


pe Avioxe Hue suggestion, 
. offer 
Tipe Aloe HU A 
Ipeanasa (P) protect 


npe ama spa (I) 

npe arma (P) prescribe 
npe anm cpam (I) 

npeanzara (P) pay in advance 
yosmnmauee (I) 

Tp e Ano wera (P) prefer 


mupeanouuram (I) 


npezctTaBa idea, image 
nmpeactaBu 

pe actanE Te representative 
nmpeAcTapu Tem 

l1pe neTaBazenue presentation 
npe AcTannenua 


Ipe neTaBASBAM (I) represent 
npe ActaBa cu (P)imagine 
pe actapam cu (I) 
ney mpe za (P) warn 
impe Ay mpe unapau (I) 
npemined (P) experience 
pe uupanau (I ) 
mpes during, through 
lipes man yM presidium 
pe napa (P) spend time 
pe napBaM (I) 
nperpena (P) interrupt 
nperse Bam JI) 


mpemecta ce (P) move (intr. ) 


mpemectnam ce (I) 


mpemuepa premiere 
npemMuepu 
lipe NopbuaHn registered 


pe nopbuana 
mpecera (P) cross 


mpecuuam (1) 


lipe ceH fresh 
mpe cHa 

ripe ce UKa intersection 
Tipe ce Uk 
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Ipecutam (1) cross 
upecexa (P) 
Ipeckowa (P) jump over 


npe cxa tam (I) 
mpe ctoa (P) stay, sojourn 

mpe etospa (I) 
pe TEIKAM (P) pack, cram 

ripe Tb uxBam (I) 
mpeyneauta (P) exaggerate 


upeyBevmuapam (I) 


Tipu to, with, by, on 
mIpu Gepa (P) put away 

lpi CupaM (I) 
mpu Oauma (P) get near 


upvOimuxapam (1) 


run to, resort to, 


mpu6aram (P) 
have recourse to 


nmpuoarspam (I) 


nmpuBsie Ka (P) attract 
npuBan uam (I) 
npuroTBa (P) prepare 
par orpam (1) 
with /se/ prepare oneself 
IIp vema (P) accept 


upwemam (I) 
npusHak 


TIipu3sHa lu 


sign, sympthom 
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Ipukaska 


mIpukasKku 


story 


pum 4am (I) be like, resemble 


lipumMep example 
lIpuMe pu 
HallpuMep for example 


upumeca (P) mix 
mupumecaam (I) 
IPH Culy KH UK 


lIpucaly XHUUU 


servant 


upucaymeam (P) auscultate 


upucaymBam (I) 


mpucTaHnwme port 


mipucTaHuua 
IIpucTuram (I) arrive, come 
(P) 


mpucTurHa 


npucpcTByBam (I )be present 


mpuates friend 
npuate JIM 
npuaten CKU friendly 
mp uste JicKa 
Ip uate JICTBO friendship 
npusTen nice, pleasant 
npudTHa 


upustyo mu e I'm pleased [to 
meet you] 


m1po6 ua (P ) bring through TIPO UBHO is He pronunciation 
1Ipo6 upam (I) mpo Je T spring 

mpoppsrzaca (P) proclaim, declare npompe x heavy (rain) 
npoBbarzacaBaL (I) mpommBua 

mpo rpama program, schedule TIpocBe menue education 
mpo rpamu mpo cae na (P) follow 

nporpe c progress creas (I) 

mp onan am (I) sell mpo cT simple 
mpozaM (P) mpocra 

mpogva Ba " salesman mpo cTo simply 
TIpo napatt npoTuB against 

mpog eal (P) sell TIpo ru BeH opposite 
mpozapam (I) nmpo TuBHa 


NpowAy Kt product 


IposAyKrTu 


BULGARIAN 
a 


MpoTMBoacpolvaHeH antiaircraft 


e 


NpoTHBoOacpollvlaHHa 


pO THBOBLSAyileHu antiaircraft 


TIIpOTHMBOBBS Ay una 


mipombixa (P) continue 


nposbixaBam (I) 


TipoTuponoctaBsA ce (P) resist 


Tposopel window 
mpo 3opuu mpoTuBono craBaM ce (I) 
mpospatex transparent Tipo ue HT percentage 
TIpo apa uHa IIpo ue HTH 


mpousspena (P) produce npoubsra (P) flourish 


tpouspexazam (I) MpousBTapam (I) 


TIPOU“SBOACTBO production mpouyt famous 
mpousHeca (P) pronounce mpouyta 


npousHacam (TI) 
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IposBa ce (P) 
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manifest oneself 


MposBpsaBam ce (I) 


lip bet 
IIpberTu 
nT una 


NTHUU 


nyouuKa 


nycua (P) 


nycKam (I) 


nyunea 
ny KM 

nueaza 
ne au 


ITbK 
I'bIH OLYHUe 
biwaA (1) 


MNbIICIW 
MbLICWA 


I'bPBCHCTBO 


e 
IIibpBU, MpbB 


'bpBa 


mppxa (I) 


finger 


bird 


public 
let 


rifle 


bee 


on the other hand 
full. moon 


fill, stuff, load, 
charge 


canteloupe 


supremacy 


first 


fry 
time 


bt trip; way, road 
Inet Mula 

nmprexa path; stair-carpet 
Te Texu 


IT yBaM (I) travel 


pasora business; labor, work 
padoru (pl.) things 
padoTuux worker 
pa OoTHMLE 
padora (I) work 
pampam ce (I) be happy 
gapa Bam ce (P) 
pafocr (f.) joy 
pao ctu 
pafocTeH joyful 
pagocTua 
pasdepa (P) understand 
pas OupaM (I) 
pasdepa ce (P) get along with, come 
. to terms with 
pasOupam ce (TI) 
pasOupam (I) understand 
pasGepa (P) 
pasGupa ce of course 
pasGupam ce (I) get along with, come 


. to terms with 
pas6epa ce (P) 
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pasOupatercTBo understanding 

paspats (P) spoil, destroy 
pasBaraM (I) 

pasBe Pr (P) take around 
paspexgzau (I) 

paspua ce (P) develop 
pasBuBax ce (I) 

passbpma (P) untie 
paesupenen (I) 

pasrrenam (P) look at 
pasrre saa (I) 


pasroBop 


conversation 
pasropopu 

pasgena (P) divide 
pasneam (I) 


pasKaxa (P) tell (a story), 


narrate 
pasKasBam (I) 
pasKoleH luxurious 
paskomna 


pasuea (P) spill, spread 


passuBam (I) 


pasmKa difference 
pasvim Ku 
pasauta ce (P) differ 


PpasautaBam ce (T) 


pasMaxam (P) wave 
pasmaxpam (I) 
pas various, diverse 
pasoTuaa ce (P) disperse 
pasorT unas ce (I) 


pasnagzam ce (P) fall apart 


pasmagua ce (I) 


pasmucanue schedule 
pasm canua 

pasmm cka receipt 
pasnucku 


pasnuram (P) interrogate, ask 


pasnutrpam (I) 


pasnomoxeHx ue disposition, 
° situation 
pasmpaBa (P) tell, explain, 
narrate 


pasmpanaM (I) 
pasmpezeaa (P) distribute, arrange 
pa smpe sera (I) 
pasnpoctpana (F) spread 
pasmpocTpaxapam (I) 
pascipaa ce (P) be angry 
cbpaa ce (I) 
pasxoaKa walk 
pasXxoaKu 


pasxoaa ce (P) take a walk 


pasxoxfam ce (I) 
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pasuueta (P) 


BULGARIAN 


clean up, clear 


pasuvctBam (I) 


pas4nTaM (I) 
pare Ta 

pakery 
pakua 


paHo 
pacta (I) 


mopacna (P) 
ped 
pefope 


pe Ako 


peaxoct (f.) 
peaKocru 
pesyatat 
pe sy Tatu 
pe sb 


peska 


pera 
pe xu 


pewurua 


pe vr uli 


pesca 


pesicu 


peHTTren 


rely, count on 


racket 


strong liguor 


early 


grow up 


line; row; order 


rarely 


rarity 


result 


sharp 


river 


religion 


rail 


x-ray 


peny 0uuKa 


peny Omen 
pe cTopaut 

pe cTropantu 
peuenta 


pellentu 


pe ma (P) 


pelapam (I) 


puoa 


puou 
pusa 

pusu 
puacny 


puvicka 


poScTBo 


po autTesr 


poguTesmu 
poazHuHa 


PpOAHUHA 
Pogzomu 


posobep 
po30B 

po 30Ba 
powa 


povm 


PyMbHUSA 
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republic 


restaurant 


prescription 


decide 


fish 


shirt 


pertaining to Rila 


mountain 


slavery 


parent 


relative 


Rhodopes (mountains ) 


picking the roses 


from roses, rosy 


role 


Rumania 


BULGARIAN 


Pycna 
pyoxn 
pycka 
ppka 
pae 
pbrapuna 


pbkaBunu 
pbKomaxem (I) 


pbkommecKkam (I) 
pbuex 
ppina 


pbieHina 
paabk /pembK 


panka /peaKa 


e / cbe 
Carat a 

sasare 
Ce dno 

; 

casoHuH 
eau 

cama 
Sao 
eauoxe Tt 


caMmovle TH 


Russia 
pertaining to 
Russia 


hand 


glove 


wave hand 
applause 


pertaining to 
hand 


(peasant dance ) 


rare 


by, with 


salad 


sitting room, hall 


alone, oneself 


only 


airplane 


CaHABUY sandwich 
caHABUYH 

canaEx box, case 
caHTDIL 

cOupra collection 
coupxu 

a or OM good-bye 


cO6oryBam ce (I) say good-bye 


cnagoa wedcing 
cna Ou 
cBe AeHue information 
cne qeHUS 
cnet / CBAT holy 
cpeTa 
cBe TAUHA light 
cBeTAMHE 
CBE TOB CH pertaining tp world 
cbe TOBHA 
cBeTbut light, bright 
cre Tua 
open (f.) spark plug; candle 
cnemu 
cpupa (I) play (an instrument), 
“ whistle 
cBogoszeH free 
cBo 6omHa 
cBol, CBOA one's own 
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cptpuita (P) 


eptpmuBam (I) 


cBpat /cBeT 


CBeTOBe 
crotBa (P) 


roTpa (I) 
crpaga 
crpagau 
ceBep 
ceBepeH 
ceBe pHa 
cera 
e 
ceralleH 
e 
cerama 
ce7eM 
ce feMfecerT 


ce FeMHa Ae ce t/ 


cenemnalice t 
cantu 

ceama 
cezmmua 


ceAMuln 


cequa (P) 
canam (I) 
ce waHKAa 


ce JAHKU 


finish 


world 
cook 
building 


north 


northern 


now 


present 
seven 
seventy 
seventeen 
seventh 
week 


sit down 


community working 
bee 


ce30H season 
ce 3 OHM 

Sen aue second 
ce kyHaM 

ceao village 
cea 

ceuckn peasant 
concKa 

CeuIRH WH peasant 
ce itn 

comania peasant woman 
CouAHKU 

ceme ferro family 
ce melfictna 


cenmHa ce (P) be startled 


cenpam ce (TI) 


ce llTe MBpu September 


cepBupam (I) serve 


cecTpa sister 
cecrpu 
cea (I) SOW 
cue grey 
cupa 
curypex sure 
curypHa 
c ury pHO probably, certainly 
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cute 
cmH 

cuteH 
cvtHa 

cunyer 


cuslyeTu 


CUMPOHY Ye H 


CUMOHM WHA 


cmH 
cuHoRe 
cnH 
‘. 
CMHA 
cupene 
crasxa 
ckagnn 
cKauka 
cra 4KH 


CKOpO 


CAG 
onmada 
cmaBa 
Can aH MH 
cnapanu 
CnaBAHCHE 


CAaBAHCKAa 


BULGARIAN 


force, power 


(heavy), strong 


silhouette 


pertaining to 


symphony 


son 


blue 


cheese 


lecture 


steeple chase 


soon, recently 


weak 


glory 
Slav 


Slavic 
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(I) 


cnoma (P) 


CAaraM 


cra AKO 

cmafo.ne A 

ona Db 
craaKa 


caer 
cieaBam (I) 


enena (I) 


tpocnena (P) 


enesa (P) 
causam (I) 
cnmesn (P) 


CAMBAM (I) 
with /se/ 
cmmaaM (I) 


onesa (P) 
cnoua (P) 


CAarl aM 


(I) 
cay ma (I) 
yuna (P) 


TIO CuLy Ka 
cay x6 a 


CULy K6 4 
Cuy xu Te 


CUly KUTCIU 


lay, place, put on 


sweetly 


ice cream 


sweet 


after 


follow, study 


follow 


get off 


fuse, merge 


unite 


descend, go down 


put on, place 


serve 


service, position 


servant 


BULGARIAN 


e e 
caywaH CHYWaK case 


cryuaknocr 
Cry Waa 


CULYMATKA 
caywam (I) 


nocaymam (P) 
Cu bHILe 
CJL bHUA 


caan /cu1en 
e ® 
casa /cvie na 


cuenm ow 
(P) 


cmMeuam (I) 


CMCHSA 


emeca (P) 
cmecBam (I) 


emeTua (P) 
CMAT aM 


CMA CBI 


(I) 


emorua (P) 


cmorsam (I) 


CMOKUHK 


e 
cmppr (f.) 
cmana /cmeHa 


cMeHu 
(I) 


cmetHa (P) 


® 
CMAT AM 


coincidence 


receiver 


hear, listen 


sun 


blind 


temples 
change 


mix, mingle 


figure, calculate 


thought, sense 


suffice, manage 


dinner jacket 
death 


change 


figure, calculate 
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CMAX 


CMe XOBE 


cHa6aa (P) 


laughter 


supply, provide 


cHaGaapam (I) 


cHomu 
cHar 

cHerone 
coscTser 

coOcrseHa 
coOcTBeHUK 

co6cTsexunu 
commex 

° 

coum ana 
coduanen 

copuannu 
coputicun 

coguticka 
coua (I) 

ro cou (P) 


(I) 


cnagua (P) 


s 
cia wzaM 


craJicn 
ClaJH A 
cre 0H avie H 


crieuvasHa 


last night 


snow 


one's own 


owner 


solid 


one who lives in Sofia 


pertaining to Sofia 


point to 


fall (gradually), 


go down 


sleeping 


special 


BULGARIAN 


ciupam (I) stop 
compa (P) 

cnupatka brake 
cnupaunn 

compra stop 
cm pEx 


cnormegam ce (P) exchange glances 


cnorsexmam ce (I) 


cnoKolcTBue quietness, 
‘ calmness 

CnioMe H souvenir 
CHOMe HH 

cnomena (P) mention 


cnomMeHaBam (I) 
e 
cnomua cu (P) remember 


CnoMHAM cu (I) 


cnopeyx according to 

enopr sport 
cnoproBe 

c mpa (P) stop 


cnmupam (I) 
cupapa ce (P) get along, manage 
cnpassam ce (I) 


cnycua ce (F) let dow, pull 

. down 
cnycKam ce (I) 

cpaBHeHue comparison 


cpaBHeH4A 


cpe Spo silver 

cpena center 
ope AM 

epe neH middle 
epe ana 


CpezHa ropa (mountains) 


cpemam (I) meet 


cpeuna (P) 


cpemy opposite, against 
cpbona (P) sip 
cp Opam (I) 
cpbh6cKu Serbian 
cpbocna 
cpaza Wednesday 
cTana (P) rise, get up; become 


cTaBam (I) 
cTap old 
cTapa 


ctapaa ce (I) do my best, 


° endeavour 
tlocTapas ce (P) 
cratya statue 
ctaTyu 
ora A room 
cTan 
cTeHeH pertaining to wall 
cTeHHa 


927 


eturam (I) reach, arrive 
cturna (P) 
etucna (P) press, squise 


etuckam (I) 


° 


CTUXOTBOpeHMe poem 
oTuxoTRope nua 

To hundred 

cTonapa (F) unload 
cTopappaM (I) 

eToxa merchandise 
cTO KM 

cron chair 
eTo.n0Be 

cTomuua capitol 
cTomuum 

cTOMAX stomach 
cToMa cu 

CTOmAHCTBO farm, economy 
cTomancTpa 

cro (I) stay, stand 

cTpana side; country 
cTpann 


cTpaxomowuTaHue veneration 
cTpaxyBam ce (I) be afraid of 
etpoa (I) 


noctpoa (P) 


construct, build 


BULGARIAN 


cTpyBa 


cTpyBa .. ce 


cTpyktTypa 
CTpyma 


orya 
eTynone 

ory Aex 
eryaena 

CTDKuIeH 


CTbRKICHA 
CThAG 

cTbSope 
erni6a 

CThAOM 
erbna (P) 

orpmpam (I) 


crppma ce (P) 
oTppnanaM ce 
cyna 
cy mm 
cy Tpemex 


cyTpelHa 
cyTpuu (f.) 


cy TPMHH 
cy x 


cy xa 
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it costs 

it seems (with dative ) 
structure 

Struma (river) 

cold 

cold 

pertaining to glass 


column, pole, pillar 


ladder, 
stairs 


step, set foot on 


restrain, hold in 


(I) 


soup 


morning 


morning 


dry 


cyxap 
cyxapu 

culena 
cueHu 


cuyna (P) 
cuynpam (I) 
ch6epa (P) 
enOupam (I) 
cBOota 
onépaune 


cbOpaHua 


BULGARIAN 


rusk 


stage 


break 


gather, assemble 


Saturday 


assembly 


HapogaHo cbOpaHve National 


CbBIaAenw ue 
e 
CbBIaACHUA 
CbBCOM 
Cbrvia cen 


cChrvia cHa 


assembly 


coincidence 


completely 
agreeing with 


ebrmaca ce (P) agree 


cbruiacaBam ce (TI) 


CbA bp xan ue 


ebenuna (P) 


context 


unite 


ecbenunasam (1) 


ChbRaACHUC 


ohmarsa (P) 


cbxamaBam (1) 


regret, pity 


be sorry 


cbsfam (P) 


obsfanam (I) 


CEM 
CbMHE HAUS 


C BMH HY A 


ebooma (P) 


cpodiabaM (I) 


cpmpyra 
cbmpyru 
cbpOun 
cppou 
Chpoua 
cbpfe tex 


cbp Ae tHa 


cbpaa ce (I) 


create 


I am 


doubt 


let know, inform, 


notify 


wife 


Serb 


Serbia 


hearty 


be angry 


pascbpaa ce (P) 


cbpue 


cbpla 
ecbeTaB 
cbceTaBu 


CbBCcTe3saHHe 


CbCTC SAHARA 
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heart 


cast 


race, competition 


same 


also, too; (with neg.) 
either 


BULGARIAN 


rasu (f.) 


raxa / vit 

raxcu 
TaxcuTa 

TaKBB 


TakaBba 


TaxuBa (pl.) 


TAM 
TEHK 

Tank OB 6 
TAH 


TaHuu 


wauity pair (I) 

raTapcrn 
ratTapoxa 

TaTKO 

TBOpte cTRO 

Te 

rearbp 


TeaTpu 


sit down 


shade, shadow 


this 


so, in such a 
manner 
taxi 


such 


there, over there 


tank 


dance 


dance 


TCXbK heavy 
Te KKA 

Teve rpaua telegram 
reserpamu 

Tese hou telephone 
reneponu 


teste pouupam (I) telephone 


Teyiemko (Meco ) veal 


Tema theme 
reMu 

rene patypa temperature 
Teune patypu 

TeHuc tennis 

Te pa ca terrace 
repacu 

Te ceH narrow 
re cna 

Te XH K mechanic 


pertaining to tatar Te XHUIM 


dad 


Te XHM Ye CKU technical 


Te XH Ye CKa 


creation, production Teall /texyu running, flowing 


they 


theatre 


Tresaua /TeKxyua 
TUKBAa pumpkin 


THUKBH 
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ran 

Tunone 
runuter 

Tum WHA 
Tumuna 
TOBA 
rorapa 
TosH 


Ta3su 


To 

TOJLK OBA 
° 

TOH 
TOHOBe 

Tonka 
TONKU 

TOMA 


Toma 
ropéa 
Topou 
TOMO 
Tparam (I) 
Tpakua (P) 
Tpampac 
rpampa fina 
Tpampaii 


TpaMBau 


BULGARIAN 


type 
typical 
silence 
this, that 
then 


this 


he 


so 


tone 


(round) ball 


warm 


bag 


exactly 


clatter 


pertairxting to 
streetcar 


streetcar, trolley 


Tpane 3apua dining room 
Tpane sap“ 


rpan (I) 


last 
Tpepa grass, herb 
Tpe Bu 
TperTu third 
rpe Ta 
pa three 
T pu6yua rostrum, platform 
pu Oyun 


tpugecer /tpulicer thirty 


TpMHagzeceT / thirteen 
rpunalicet 

Tpo naw (I) knock, rap 
TponHa (P) 

TpoT oap sidewalk 
Tpo To apy 

TpyA work, labor 
Tpy f0Be 

rpy 2oBaKk drafted worker 
rpy Ao Balu 


rparza (P) leave, depart 

TpLrBaM (I) 
TpaOpaM be necessary 
tps Ona it is necessary 


tyk /tyKa here 


931 


TYPCKH 


Typcka 


Typuns 

TypumH 
ry pH 

rypuua 
ry pum 


Ty xa 
Ty Xu 
Tb KaTO 


Tha (I) 
TbEMO 
rpana 
Tan 
TEMGH 
TEMHA 
TRMHAH A 
TEproper 
TEpro BM 
TLpropua 
T BPPOBCKU 
TEproBcKa 


T DpneH He 
THTIOH 


THOTIHHH 


TA 


Turkish 


Turkey 


brick 


since, because 
weave 
just 


crowd, throng 


dark 


darkness 


business man, 
tradesman 


trade 


pertaining to trade 


or commerce 


patience 


tobacco 


she 


BULGARIAN 


yrospopa (P) 


talk over, 

: stipulate 
yropapsm (I) 

yaaBa ce (P) be drowned 


yHaBam ce (I) 


y 0 6Ho confortably 
ynO OcTBO comfort 
yO OcTBa accomodations 
yao Bowtc TBue pleasure 
yAoBomcTBUA 
yauna street 
yuan 
yarumatym ultimatum 
yarumatymu 
yMopa fatigue 
yue ca ce (P) be lost in reverie 


yHacam ce (I) 


YHMBE PCH Te T university 
yuupepeureru 

yuudopma uniform 
yuubopmn 

YH mote, destroy 
yHuuloKa BAM 


ynaawa ce (P) be alarmed, fear 


(I) 


ynorpe 6a (P) 


nviawa ce 
use, employ 


ynoTpe6spam (I) 
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yllpaBuTes 
yupaBuTem 


ynpapeHnue 
yupaBuiapam (I) 
yubta ce (P) 


ynbrBam ce (T) 


YPOK 
ypoun 

yceta (F) 
y cemam 


ycuuine 


(I) 


ycuuua 
yeryxa (P) 


youyxpam (TI) 


(P) 


YCMUXHA ce 


yemuxpam ce (I) 


ycnea 


(P) 
y CNABaM 


(I) 


yenoroan (P) 


ycnokosBam (I) 


(I) 
(P) 


ycnaBam 


yenea 
yTpe 


yTpo 


BULGARIAN 


prefect, ruler yua (I) 
y dwaaue 
government, ym auma 
administration : 
rule yuntTew 
take direction to, ywaTeam 
make for ° 
yuTuB 
lesson yurupa 
yUTUBOCT (f.) 
feel yUTUBO CTH 
effort baxr 
bantu 
co a favor bacyaz 
beppy apm 
smile beonamex 
beonanna 
succeed dus te chu 
usu tecka 
calm, quiet dnota 
po TH 
succeed boaiie 
boatieta 
tomorrow dpasa 
morning pa sh 
ear bpanuy sun 
gpannyau 
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study 


school 


teacher 


polite 


politeness 


fact 


beans 


February 


feudal 


physical 


fleet, navy 


foyer 


phrase 


frenchman 


BULGARIAN 
ene ene A a TED 


pe HCHU French xpupaa (P) throw, cast 
dpe HCKAa XBBPAAM (I) 

dp aatoo hairdresser ce a thousand 
dpuspb opu xn au 

bypua oven xa flex cool 
bypuu xia 7Ha 

byt6on soccer xmptua (P) sink, cave in 


xaprpam (I) 


xa3 alixa landlady x1A6 bread 
xas alten xe 6oBe /xna6one 

xaline come on, let's xon pace, walk; speed 

xan (ple) market stalls /xon0Be/ 

xaH inn; Khan Xo 0A (I) go (on foot) 
xaHOBE xopa (pl. ) people 

xanwe little inn xo pu SOHT horizon 
Xan¥erTa xopu SOHTH 

xamia (P) get a bite XO po (circle dance) 
amen (I) xopa 

xape ca ce (P) it suits,-pleases xo rex hotel 
xape cBa ce (I) xo TeH 

xape cam (P) like xpaM church 
xapecBam (I) xpauope 

xapTus paper xpa Ha food 
xapruii xpa Hu 

xpaHa (P) catch xpana ce (I) eat 
xpamam (I) Ha xpaHa ce (P) 
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XpucTHaHCTBO 
xy6aB 
xy OaBa 


xy6aBo 
xy Zone CTBCH 
xXyHoxe cTBeCHA 


Xy Zoxe CTBO 


xyMop 
X'bIM 


XBJMOBES 


map 

nape 
yapenuna 

Wapepunu 
naperu 

napexa 
napeTBo 

uapeTBa 
upe te 

une ta 
uBaT 


UBeToBe 


yess uu 


HesuHa 


BULGARIAN 


Christianity 


pretty, nice 


beautifully 


pertaining to art 


art 


humor 


hill 


Tsar 


cob corn 


pertaining to 


Tsar 


kingdom 


flower 


color 


centigrade 


celery 


leHtTpasa 
We HTHAAH 
WeHTEp 
eHTpoBe 
te pe MoHMasteH 


Tle pe MOHMavHA 
uumexutupam (1) 


uaa /er 


Usa 


Gak Zo 


wa KaM 


(I) 


nowxau (P) 
"ac 

“Wa COBe 

vaca 


wa COBHHK 
awa COBHA TU 


yacr (f.) 
e 
wactu 
wacTeH 
wacTHa 
wala 


wala 
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price 


Central 


center 


ceremonial 


cement 


whole, all 


all the way to 


wait 


class 


hours 


o'clock 


watch, clock 


part 


private 


crinking glass 


we 
YeJIO 
wea 
Ha 4eVIO 
YepBO 
ye pBa 
wepBeH 
wepBeHAa 
e 
ye peH 
wepHa 
e 
¥e PKBAa 
4e DKBU 
e 
YePKOBEH 


ue PKOBHA 
uepna (I) 


nowepusa (P) 
ue CTU TO 


ue cTO 


“era (I) 


YeTBbPT a 


4ueTBbPTU 
ue TBBLpTa 
¥e TBSPTbK 


¥e TUpU 


BULGARIAN 


that 


forehead 


at the head 


hose; intestine 


red 


black 


church 


ecclesiastic 


invite, offer 


congratulations 


often 


read 


fourth 


fourth 


Thursday 


four 


uetupugecet / forty 


ueTupe cet 


“ueTupuHagecet / fourteen 


ue Tu punatice tT 

ue uma fountain, faucet 
we unm 

wHH milit. rank; 
uMHO Be 

WHE plate 
unui 

dUHOBHUK official, clerk 
WHOBHULM 

mot pure, clean 
uncta 

un TavmMe library 
quTasmula 

140 uncle 
uv Yo BUM 

“weH member 
ule HOBE 

uOBeK man, rerson 
/40Bneyu/ 

“opan sock, 
wopa mu 

uy BaM (I) hear 
aya (P) 
. 

uy BCTBO feeling 
uy BCTBA 
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desk 


BULGARIAN 


uyBCTByBam ce (I) feel 


nouyseTByBam ce (P) 


4yge ceH 


uy fe cHa 
uy AHO 


uyaa ce (I) 


wonderful 


amazing 


wonder, marvel 


nmouyfa ce/ ouyaa ce (F) 


4uyxOMHAa 


yxy 


“yuma 
uyxje Hel 

ayune Hun 
uyxnecTpaneHx 


uy Ke CTpAaHHA 
uykam (I) 
uynHa  (P) 


uy mKa 
4YWKM 


uya (P) 
uy BaM (I) 


Waka 
Wank 


walapMa 


weryBaM ce (T) 


TomweryBaM ce 


abroad © 
somebody else's, 


foreign 


foreigner 


foreign 


knock, pound, 
carive in 


pepper 


hear 


hat 


confusion 
joke 
(P) 


wenna /wenta (I) whisper 


nomena (P) 


me 110 T whisper 


went /wenua (I) whisper 
Howenna (P) 
we ct six 


wectgecet /uelicet sixty 
we CTH sixth 
wecTa 


wecTHafeceT / sixteen 


mecnaiicer 

iuBat tailor 
mupa 4 

mupoK broad, wide 
uupora 

nrumie bottle 
mame Ta 

wumeHTe small bottle 
Wena 

wus (I) sew 

ittoce road 
moce Ta 

wlodBop driver 
ilo bb Opu 

my noise 
wyMoBe 


BULGARIAN 


wWacTJIUB happy an anger, rage 
wactauBa aqOBe 
wactan Bel, happy man ale He eating, meal 
WacTaM BIL ane HeTa 
wat state atine egg 
warn alina 
6 will (particle aM (I) eat 
° for future) . 
OM as soon as, as AuTpa Yantra (river) 
quy apy January 
Erba corner noe clear, serene 
eran acha 
lor ocmanua Jugoslavia 
oxeH southern 
oma 
nu July 
Har hero 
oH aLIH 
Hu June 
a her, it 
BHO openly 
apa ce (F) appeare 


aBABaM ce (I) 
arofa strawberry 


ATOAU 
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Index to Grammatical Notes 


/a/ 83 


hdjective 86=91 
Formation 534-539 
/-(e)n/, /-X¥(e)/ 535-536 
/-en/ 536 
/-ski/ 537 
/-ov/, /-ev/, /Xev/ 337-538 
/-in/, /Xin/ 538-539 
With article 362 


Verb, adjective and noun 
relationship 674, 676-677 


/po/ comparative 90-91 
/nay/ superlative 90-91 


/rakef/, /nyakakef/, /nikakef/, 


/xoy/, /Siy/ 30 
311 


/takef/ 201, 


Adverbs 90-91, 399-30 
/po/ comparative 90-91 
/nay/ superlative. 90-91 


/ako/ 95 L6k—-k71, Sb 
/ala/ 843 
Alphabet 
cyrillic 16-17, 22, 82-87 
transcription 16-17 
/ami/ 83 
Article hi-45, 48, 87-88, 
362-368, 371-373 
/oroy/ 643 
/ecifra/ 6lghy 
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Clause Connectives and clause 
introducers 843-845 


/aa/ 
/ako/ 
[8e/ 
/neka/ 


95 
95 
202-203, 
30 


6h 


[ée/ 202-203, Shh 


fray Se/ 8hh 
[Restito/ 
/éislo/ 
/aa/ 


kot 
6lyly 


340, 
843=6hh 


615, 


955 203, 3755 


760-76), 
foez da/ 2h3, 
[Se da/ 8h 
/wak da/ Shh 
/predi da/ 821, 843 
/za da/ 249, 8175 


/aanof 76 

/nayde/ 

/i/ 8h3 

/x-/ formative 

/eato/ = Ba 
/ao kato/ 23, 


/slet kato/ 2k9, 
[tay kato/ eh 


48-9, 
/nsli/ 309 
/aali/ 309 


8h 


Sil, 


763 


339-340 


309—3115 


816, 
622, 


Sil 
Shy 


fia/ 309, 8h 


L2ehh3, 


BULGARIAN 


/nedey/ = 762 

/neka/ = 340,764 
/ni-/ prefix 339-30 
/nof 843 

/nomer / 6h 


Noun 
Formation 


Compounds 779 


Extensions (suffixes) 2, 
364, 780-797 


Ending after numbers 277-278, 
36h=373 


Vocative 311-312, 366-373 
Plural 87-88, 362-373, 20 


Verb, adjective and noun 
relationship 67h, 676-677 


Verbal noun in /-ne/ 20, 786 
Noun in /enie/ 21, 793 
Stress 2 

Gender 2-3, 361-362 

Loans 778-779 

Nouns referring to things 
numbered 63-6) 

Numbers 578-582 


Cardinal 12 (1-10), 148 (11 on) 
578, 580-582 


Adjectival numbers 22, 276, 
579-582 


Ordinals 2h2 (1-10), 276 (11 
on), 579-562 


Numerical adjectives 579-562 
Nominal numerals 277, 579 
Nouns with numbers 277-278 


/nya-/ prefix 3115 339-340 


940 


Prepositions 


/obate/ 84,3 
Phonology 413-20 


Phonetic variation 413 (see also 
Pronunciation ) 


Loss 413-416 
Loss of /y/ after /i e/ 88,93 
Moveable vowel 687, 90, kik 
loss in clusters kik 
Loss in roots 41516 
Change of position 416 
Replacement 16-420 
e/ya alternation 14, 90, 417 


Voiced/Voiceless alternation 
WhelhS, 195-1975 417 


Vowel replacement in roots 
18119 


Y replacements 95, 251, 25h, 
19 


I, E replacements 19-20 
/v/, /s/ 98-99 
243-249, Ubhelh6, 
815-82h, 8h 
Simple 

foez/ 243, 815 

/y/ 98-99, 2h, 815 

/ve2/ 815 

/werxu/ 815 

/do/ 2h3, 815 

/2a/ 2h9, 816 

/zad/ 817 

fiz/ ek, 817 

/ray/ 817 

/xem/ 817 

fuetdu/ 817 

/na/ 25-26, 817-818 

replaced by dative pronoun 16 


Prepositions (continued) 
/nad/ 818 
/okolo/ 818 
Josfen/ 818 
/ot/ 2h6, 819 

/po/ 247, 819-820 

/podir/ 820 
[poa/ 2k8, 
/pred/ 6821 
/predi/ 821 
/prez/ 28, 
/pri/ e2hb, 
/protiv/ 821 
/s/ 98-995 
/sled/ 2h9, 
/u/ 822 
/érez/ 622 
Compound 623—-82) 
/ymesto/ 623 
/fsred/ 6823 
/vepreki/ 823 
/do samote/ 823 
/do sred/ 823 
/za pod/ 82k 
/zarad/, /zaradi/ 623 
/izven/ 823 
/izodzad/ 823 
/izmeZau/ 823 
/is pod/ 623 
/ot kam/ 62h 
/otnosno/ 6823 
/pokray/ 823 
/pomezZdu/ 823 
/poradi/ 6823 
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/spored/ 823 
/srestu/ 823 
Pronoun 
Personal 143-147, 337-339 
Subject pronouns 143-14h, 339 
Contrastive use 6 
Accusative pronouns 
Long (stresses) 337-339 
Short 1hh1h5, 337-339 
Stressed after /ne/ 96 
Dative pronouns 145-147, 
337-339 
Stressed 116 
Reflexive 1hketh5, 338-339 
Pronominal Adjectives 
Personal 201-202 
Demonstrative 
ftozi/ kh, 200-201 
/tova/ 201 
Pronunciation the2t, 36-41, 80-87 
Transcription 16-17 
Vowels 18-20, 60-81, 13 
Diphthongs 61-82 
/yo/ 9 fyu/ 
e/ya alternation 1h, 90, 417 
Consonants 31-41, 195-197, 413 
Clusters hoek1, 195-197 
Stress 20 
Stress units 1 
Pitch 20 
Questions 48-49, 309-311, 8h 
/s/ 98-99 
/3tom/ Sh, 
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/t-/ formative hh, 200-201, 311 e/o 313) 7345 737 


Mme  s62-5eh e/o/° 312, 734, 736 


Time within the day 562-583 Ye/o 734, 738 
Time of the day 563 Ye/(e) 734, 738 
Time by the day 583 e/e 28h, 734, 739 
Time by the year 56h e/ya 203-284, 734, 739 
Days of the week 308, S58 4 gat 95-965 73s 
ee si i/ya 7343 740 
siesiar hol ici /oede/ h6-k7, 313-314, 70 
Personal days 58h Present stressed after 
/ne/ 96 
/-to/ suffix 310-311, 64h / get eegthe coos 
/8te F) a ’ — 
/~/ ——_98=99 764 
Verb Relation of perfective and 
imperfective stems 250-25) 
Formation 251, 728-70 Endings 251, 726-7ho0 
Prefix 250-254, 495-Soh, 67h= 
675 (ex. Soke513, 539 ar an 
Sh2, S8k-590, 612-619, 
645-651 ) Perfective past 133-136 
/po/ perfectivizer, 'a little Imperfective past 134-136 
8 
bit! 31, 250 Imperative 197-200, 420, 737; 
/raz/ pronunciation 196 7395 763 
Root 251, 728-729 Negative 200 
Stem extension 251-254, 728= Present active participle 611 
é 5 ee 779 Present passive participle 698 
tem formative suffix 251-25h, 
728-740 Appositional participle 6-645 
Verb types - Ai/ participle 136-1h0, 759 
a 45, 95-96, 733, 73h Pash peeeve. parece Aig 
e/a 262-264, 733, 735 Verbal noun in /-ne/ 20 
e/a/a 7333 736 Verb, adjective and noun relation- 
Ye/a 7335 736 ship 674, 676-677 
°*Me/a  =—-« 7335 736 Verb phrases, review 759-763 
i/a 7335 736 Phrases with /1/ participle 
e 93-96, 7335 737 muantires 
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Verb (continued) 


Perfect/indefinite past 136- Defeetive verbs 142, 202, 278-282 
tht, hue, 759 /ooli/ 1he 

Future perfect 43 /wali/ 202 

Pluperfect bii3, 759 /etruva/ 262 

Conditional &h3, 759 


Mna/ /nedey/ 375, 762 
Phrases with /ste/ 95, 97-98, ‘ 6 
465, 760~761 / me [7 : se 
Future 97-98, 132-133 Aspe 131-11, 
Subjects and objects h7-468 


Impersonal Verbs Negative 21, 96, 97 


With /se/ 278-262 


Double 96 
With dative 375 Prepositions with verbs bhk-ku6 
/ima/ 1h2, 762-763 Conditional sentences with /ako/ 
fmote/ 1h1-1h2 L6h=171 
/ayema/ 1h2, 761 Present tense = English perfect 47 
/tryabva/ 141-12 coo person singular - familiar 


Reflexive verbs 278-282 
A/ participle in a wish 51h 
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